
  

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
Présentation du corpus 

 
 

 
Le projet de numérisation et de valorisation des collections anciennes, présenté par la 
Bibliothèque Universitaire de Lettres et Sciences Humaines de Nancy et porté par 
l’Université de Lorraine, concerne un programme de numérisation en Arts, Lettres, 
Sciences Humaines et Sociales.  
 
Ce projet, piloté par la Direction de la Documentation et de l’Edition de l’Université de 
Lorraine, présente un ensemble d’ouvrages édités aux XIXème et XXème siècles, en relation 
avec l’histoire, la littérature et les sciences humaines.  
 
Plus qu’un simple catalogue d’ouvrages anciens et intéressants à plus d’un titre, c’est une 
véritable démarche scientifique que la Bibliothèque Universitaire de Lettres et Sciences 
Humaines de Nancy met en œuvre. 
 
L’Université de Lorraine prend ainsi pleinement part à un vaste projet national de 
constitution d’une bibliothèque numérique patrimoniale et encyclopédique. 
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INTRODUCTION 

1. VIE DE GUILLAUME DU BREUIL 1. 

Guillaume Du Breuil (ou Du Brueil, en latin De BroUo) 
naquit à Figeac,en Quercy, dans la seconde moitié du 
xme siècle. 

On sait peu de choses de sa famille; un de ses parents 
était gardien des Cordeliers en Rouergue. On ignore éga
lement où il fit ses études et quand il entra au barreau; mais 
dès les premières années du XiVe siècle, ses connaissances 
juridiques et son talent de praticien l'avaient rendu célèbre. 
En 1314, il eut l'honneur d'être choisi par Édouard II, roi 
d'Angleterre, comme avocat et procureur devant le Parle-

1. Les éléments de cette notice sont empruntés à H. Bordier, Notice SUI' 
Gqillaume dll Brueil, auteur du Style du Parlement (Bibliothèque de 
l'Ecole des chartes, t. III, 1841, p. 47); - H. Lot, Additions allX renseigne
ments recueillis sur l'avocat du Brueil (ibid., 0" série, t. IV, 1862, p. 119); 
- R. Delachenal, Not~ pour servir .:i la biographie de Guillaume du Breuil 
(Bulletin de la Societtide l'histoire.de Paris et del'Ile-de-France, 1883, p.174); 
- F. Aubert, Nouveaua: tea:tes concernant du Breuil (ibid., 1884, p.137 ; 
1885, p. 26). - Le même, Note sur la date du Stilus Par/amenti de 
Guillaume du Breuil (Nouvelle revue historique de droit français et 
etranger, 1884, p. 3(5) ; - R. Delachenal, Histoire des avocats au Parle
ment de Paris, p. 340; - H., Moranvillé, Guillaume du Breuil et Robert 
d'Artois (Bibliothèl{ue de l'Ecole des chartes, t. XLVIII, 1887, p. (41) j
J. Tardif, Un mémmrede Guillaume du Brellil (Nollvelle revue historiqlle 
de droit français et titranger; 1888, p. 278) ; - E. Déprez, Clement VI 
et Guillaume du Breuil (Ecole française 4e Rome. Mélanges d'archeologie· 
et d'histoire, 1899, p. 549) .. 

Stilus parlamenti. 
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ment de Paris 1, et quatre ans plus tard 2 il exerçait encore 
cette importante fonction. 

L'année suivante (1319), sa renommée grandissante lui 
permit d'épouser Bel-Regard ou -Belesgarde 3, fille d'un sei
gneurdu Quercy, Gualhard de Béral, chevalier, qui avait en 
singulière estime les hommes de loi, car il avait marié sa 
fille aînée à Bernard Saumada, docteur ès lois de grande 
réputation 4. Il est vrai que les légistes pouvaient alors 
aspirer aux plus hautes charges de l'État. 

Dans une requête au· roi de France, rédigée en même 
temps que le contrat de mariage (28 juillet 1319), à Ton
lonjac, on voit que Du Breuil manifestait le désir de rési
der « en France », sans être cependan t soumis aux coutumes 
de cette région 5. Il entendait,- en effet, ainsi que sa femme, 
observer les règles du droit écrit quant à l'administration 
des biens. 

La requête était adressée à Philippe V ; ce prince nlou
-rut avant d'avoir répondu, niais après avoir anobli 
(novembre 1320) le requérant, sur la recommandation du 
comte de Comminges. Enfin l'autorisation fut accordée, en 

1. « Magistris Guillelmo de Ca sis, Guillelmo de Broillio ...... procuratori
bus et defensoribus causarum et negociorum nostrorum in cuda Francie lI. 
Ch.-V. Langlois. Roulelwœ d'arrêts de la Cour du Roi au XIII' siècle (Biblio
thèque de l'Ecole des chartes, t. L,1889, p. 64). - C'est peut être Guillaume 
Du 13reuil qui est désigné, dès 1305, au t. III des Rôles Gascons (éd. Ch. 
Bémont), p. 520, n° 4967, par la mention suivante: « Guillelmus de Broyl 
de novem L., sexdecim S. et uno D ... vacat quia restituta fuit et cancel
lata. " 

2. 1318 (30 mars). Record office, Vascon Rolls, cité par Lehugeur, Histoire 
de Philippe le Long, t. l, p. 250,note 4. 

3. Arch. Nat. X'a 12, f· 132 V O « Belesgardis n; Xia 13, f' 87.23 décembre. 
4. Arch. Nat. Xlc, fo 41, n° 2. - Surce personnage, v. Boutaric, Actes du 

Parlement, nO' 6315, 6774, 7132. - Arch. nat. X'a 88H, fo 296. 
5. Au XIll' et au XIV' siècle, le mot « France n, dans le sens étl?oit, dési

gnait la plus ancienne partie du domaine royal, pal' opposition aux pro
vinces réunies postérieurement à 1203. Cf. l'art. de Guéral'd, dans l'An
nuliire de la Société de l'histoire de France, 1849, p. 160' et ss., et celui d'A. 
Longnon, dans les Mémoires de la Société de l'histoire de Paris et de l'Ile-de-
Frànce, t. l, p. 1 et 58. . 
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Jum 1322, par Charles IV et, la même année, Du Breuil 
fixé à Paris se faisait recevoir avocat au Parlement. Désor
mais il figure parmi les maltl'es du barreau; le roi d'An
gleterl'e le nomme membre du conseil qu'il entretenait à 

Paris 1, et quandle prince de Galles (le futur Édouard Ill) 
vint à Vincennes faire hommage à Charles IV (14 sep.,. 
tembre 1325), il choisit Du Breuil pour l'assister. 

Malheureusement, avide de gain et sans scrupule, l'ha
bile avocat n'hésita pas à prêter son concours à Robert d'Ar
tois (juin 1329) ; ilfut donc impliqUé dans le procès intenté 
à ce prince, comme complice des faux imaginés et produits· 
en justice, puis suspendu de ses fonctions. On a conjecturé 'l 
qu'il était alors avocat du Roi et qu'il le demeura jusqU'à la 
fin de 1331, mais la chose semble impossible. Quand Phi
lippe VI confirme en juillet (1329) le don de 100 livres de 
rente à percevoir chaque année sur le trésor royal accordé 
par le comte d'Armagnac à Guillaume Du Breuil, celui-ci 
ne porte que le titre d'avocat au Parlement 3, . comme aussi 
dans un accord du 15 juin 1330 4~ 

Pour occuper ces loisirs forcés, r éminent praticien com
posa le Stilus Curie pa,rlamentiqui devait rendre sQn 
nom célèbre. 

Enfin le 23 avril 1332, à la suite du mémoire justi
ficatif qu'il avait rédigé, mais surtout grâce à l'interven:" 
tion de Philippe d'Évreux, roi de Navarre, Du Breuil put, 

1. Ch.-V. Langlois, De monumentis ad priorem Curire l'cgis judiciarire 
historiam pertinentibus, lS87, p. 61.· . 

2. H. Bordier, et surtout J. Tardif, suivant qui Du Breuil aurait été 
avocat du Roi dans l'intervalle de temps qui s'écoula du 28 mai 1329 au 
23 décembre 1331. 

3. "Magister Guillelmus de Brolio, advocatus in parlamento parisiensi, 
" pro medietate Ascensionis, in redditu comitis Armeniaci, de domo ejus
" dem comitis, 401. p .... )} V. Journaux du trésor de Philippe VI de Valois; 
publiés pal' J. Viard : Ol'dinadum Thesauri, no' 5249. 5540,5826. 

4. Arch. Nat. XIa Cla, n· 138. 



lV iNTRODUCTION 

sinon rentrer en faveur auprés du Roi, du moins reprendre 
sa charge d'avocat. 

Avec le succès il retmuva les occasions d'augmenter sa 
fortune déjà considérable. Il possédait des rentes à Paris, 
à Toulouse et aux environs (Peyrusse et Colomiers), à 

Figeac et dans d'autres localités du midi; des propriétés fon..; 
cièresnombreuses; terres de Malleville,châteaux d'Espeyrac 
et d'Albiac en. Rouergue , grange de lVlasereili ; des terres 
au Val-Saint-Germain, en la châtellenie de Rochefort 2, 

à Beauvais, à Arcueil près de Paris. On lui attribuàit 
10000 livres de rente, et H. Lot évùlue à plusieurs millions 
de nos jours l'ensemble de cette fortune énorme .. 

La cupidité, le manque absolu de délicatesse, h~ soin' de 
préférer les plaideurs riches aux plaideurs pauvres, sans 
égard pour la bonne ou la mauvaise cause 3, lui enlevèrent 
l'estime du Parlement et celle de ses confrères, bien qu'il 
fût leur doyen. Ce mépris des lois de l'honneur et des 

devoirs de sa profession, les violences de langage aux
quelles il se laissait aner 4, l'avaient exposé à de nom
breux procès. Ses biens furent confisqués, et lui-même était 
emprisonné dans les cachots du Châtelet 5 peu de temps 
avant sa mort, qtÙ survint en 1344 ou 1345 u. 

1. Al'ch. Nat. Xta 6, fo 286: 23 janvier1333. .' 
2. Arch. Nat. Xta 6, fo 204 va, 23 déèembre 1331, et fo 313 vo 19 avril 

1333. 
3 .. Stilus, l, §1. ... . ... . "" c.. . •... . 
4. POUl' avoir en plaidant, adressé à la partie adverse des paroles inju~ 

rieuses il fut condamné, après que 50n client l'eùt désavQué, à. payer 
3000 livres tournois d'amende, plus 50 livres tournoisdè dommag'es intôl'êts. 
H. Lot, loe. eit., p. 128. ..' 
. 5. Déjà en 1341, il avait été déclaré prisonnier sur parole, dans l'en
ceinte de Paris. Cf. Arch. Nat, Xia 884 i, fQ 154 « ... non contl'estant qu'il soit 
" prisonnier entre"les lIU portes de Paris ... » (avril1341). 

6. La date de la mort de Du Breuil doit être plac6e après le mois d'oc· 
tobre 1344 et avant le 12 décembre .1345. En 1338, notre avocat avait été 
sérieusement malade, il avait mèmefaiL son testament (13 septembre) ; les 
capitouls de Toulouse qui le pensionnaient avaient dû le remplacer pal' 
Pierre de Maucreux (Delachenal, Histoire desavocllts, p. 270). 
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Les bulles du Pape Clément VI, publiées et commentées . 
par M. E. Déprez, sans faire la lumière complète, ont jeté 
quelque lueur sur la fin obscure du grand avocat. Celui-ci 
avait-il rendu service au Pape, son compatriote ? on ne sait, 
mais il est certain que Clément VI avait intercédé une pre
mière fois, et sans succès, en sa faveur. Le 25 octobre 1343 
Clément écrit de nouveau à Philippe VI, et aussi à la reine 
Jeanne et au duc de Normandie. pour obtenir que Du Breuil 
fût mis en liberté et que son procès fût confié à l'officialité 
de Paris, puisqu'il était clerc. En blâmant les attaques pas
sionnées des ennemis et des rivaux de l'accusé, le Pape a 
sans doutA raison, mais faut-il croire avec lui que le Par
lement, acharné à la ruine deDu Breuil, aurait violé les règles 
de la· justice? 

Cette fois l'intervention du pontife eut un bon résultat : 
le roi confia le procès à la justice ecclésiastique. Nous igno
rons encore quel fut l'arrêt rendu, mais Du Breuil mourut 
sans avoir recouvré la faveur du Roi, qui ne lui avait pas 
pardonné sa complicité avec Robert d'Artois. En effet, le 
12 décembre 1345, Clément VI dut écrire à son légat, le 
cardinal Étienne Aubert, pour qu'il intercédât auprès du 
souverain au nom des enfants et de la veuve de l'ancien 
doyen 1 des avocats au Parlement de Paris. Enfin cinq ans 
plus tard, grâce aux démarches actives d'amis zélés, la 
mémoirè de Du Breuil fut solennellement réhabilitée par 
un arrêt du Parlement, prononcé le 23 décembre 1350. 

1. Du Breuil laissait deux fils mineurs; BerLrand et Pierre (Arch. Nat. 
X'a 12, fo 132 vo) et une fille Marguerite mariée en 1334 àBertrand de Cas
telpers et en secondes noces à AIzie de Séverac en 1353. Elle mourut à la 
fin de 1360. (Le P. Anselme, Histoire chronologique etgénéaloflique, t. VII 
p. 70; D. Vaissete, Histoire générale de Languedoc, nouv. édItion, t. X, 

. preuves, p. 1409, n° 553). La veuve de Du Breuil vécut sans doute de longues 
années; le 18 niai 1375 le Parlement s'occupait encore de· son exécution 
testamentaire (Arch. Nat. X'a24, fo 57 v·, 64). 
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IL L'OEUVRE DE DU BREUIL 

Le Stilus 1 Curie Parlamenti, recueil méthodique 2 des 
règles de la procédure judiciaire du Parlement de Paris, 
telles que l'usage les avait alors établies, a été composé, 
comme on l'a vu, par Guillaume Du Breuil pendant la dis
grâce qu'il avait méritée en 1329, pour avoir aidé Robert 
d'Artois dans son œuvre de faussaire. 

Dumoulin 3, Loisel 4 et Brodeau 5, échos de la tradition, 
fixaient à l'année 1330 la date de la rédaction de cet ouvrage 
célèbre. Cette opinion a été généralement adoptée, mais 
on peut préciser davantage à raide du texte et des arrêts 
qui y sont cités. 

Sans m'arrêter aux nombreux arrêts de '1323 fi, 132&. 7, 

1325 8, 1326 9 et 1327 10, je relève dix arrêts datés de 

1. Pierre de Maucreux, avocat contemporain de Du Breuil, définit le 
style: Sale est une chose fréquentée et ordonnée en ces cours, tenue et 
gardée lone temps, come: par le stile de la COllrt de céans on ne donne 
iletralllt devant midy ,,(Bibl. Nat. mss. fr.19832, f. 2). -.., Peu près d'Ableiges 
dira: « Slil est llsaige, in cllria vel curiis regulariter observatlls, circa mo
dum et ordin.em procedendi in litibus et dependentiis earumdem » (Grand 
Coutumier, éd. Laboulaye-Dareste, liv. II, chap. III, p. 193). 

2 .. L'ol'dl'e des chapitres suffit à l'indiquer, et aussi les renvois faits d'un 
chapitre à l'autre. Cf. ch. IV, § 8, et XIV, § 13, renvoi au ch. XXXI, § 1-2. -
XlI, § 5, renvoi au § 15 du même chapitre. - XVIII, § 18, renvoi au ch. XlI.
XIX, § 2, renvoi au ch. XIII. - XX. § 1, 2, renvois aux ch. IV ct VI. - XXX. § l, 
renvois aux ch. lI, § 7, Hl, § 1, - XXI, § 3. - XXII, § 1 et 2. 

3. Dans la préface de son édition du SUlus. Cf. infra, p. XII!. 
,1. Dialogue des a.vocats, inséré dans les « Divers opuscules tirés des 

mémoires de M. A. Loisel ", pur Claude Joly. Paris, 1651, in-4u (p. 1i!l). 
5. Commentaire de ta coustume de la pl'évosté de PM'is, 1669. t. Il, p. 84. 
6. SU/us IV, § 2, 4, 5, 6. - VI, § 7, - XII. § 17. - Xlll, § 12. - XXIX, § 4. 
7. Stilus, IV, § 6. - xv, §1 et 2. 
8. StiIUS,Il,§ 5. - IV, § 6,9. -V, § 1,8,10. - VIII, § 5. - x, §-i. - XlII, 

§ 1,8,10,16,18. Cinq arrêts sur six sont datés de 1325. - XIV, ~ 10 :'cetarrèt 
semble plutôt de 1327.- XVII, § 8, 13.- XVlII, § 4. 14.- XX, § 15. - XXI, § 3, 
5. - xxu, § 1, 2, - XXIV, § 6. - XXVI, § 10. - XXVII, § 13. - XXVIll, § .i, 12.
xxx, § 6. - XXXI. § 8,9. - XXXIII, § 2. 

9. Stllus, v, § 5. - xv, § 1. - XXVIII, § 15, 16. 
10. Slilus, Il, § 1,4, 9,10. -IV, § 2, 6,7. - v, § 9. - VIll, § 1: 28 novembre, 

§2 : 5 décembre. -IX, § 4. - XIV, § 1, 6, 9. - XVII, §2. - XXlI, § 3. - XXIlI, 
§ 1. - XXIV, § 5. - XXVI, § 11. - XXVII, § 20. - XXIX, § 10, 11. - XXXI, § 3. 
- XXXII, § 4. . 
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1328, dont un du 25 novembre 1. Le Stilus a donc été 
terminé après le 25 novembre 1328. Au chapitre « De 
duello », Du Breuil cite et commente le fameux procès de 
Renaud de Pons contre Bernard de Comminges, procès 
dans lequel il a sans doute plaidé, et qui durait encore, 
dit-il, quatorze ans après la mort de Louis X (5 juin 1316). 
c'est-~l-dire en 1330 2• La date de la rédaction du Stilus 
doit donc être reculée jusqu'au milieu de l'année 1330. La 
même conclusion ressort du § 1 du chap. XXXI « De mino
rihlls », où est cité un arrêt du Parlement qui ne peut 
avoir été rendu qu'à la suite et en vertu des prescriptions 
de l'ordonnance de 1330 (v. st.), abrogeant l'ancienne 
jmisprudence en vertu dé laquelle le jugement des procès 
en matière réelle et de propriété demeurait suspendu 
jusqu'à ce que les minems, qui s'y trouvaient engagés, 
fussent devenus majeurs 3. D'autre part, au chapitrerv 
« De adjornamentis », Du Breuil n'a pas tenu compte de 
l'ordonnance du 9 . mai 1332 sur les délais d'appel 4. On . 
peut donc conclure que la rédaction du Stilus a été ter'
minée après le mois de juin 1330, mais avant l'ordonnance. 
du 9 mai 1332. Nous avons donc un recueil des règles de 
la procédure suivie au Parlement de Paris dans le premier 
tiers du XIVe siècle, avant les grandes ordonnances de Phi
lippe VI. 

Cette procédure avait déjà pris un tel développement 

1. Stilns, Il, § 16. - x, § 5. - XIV. § 8: mais 12 mss. ont 1327. - § 14. -
XVIII, §28. - XXVI, § 13: 25 novembre j328. - XXIX, § 6 : 2 arrêts. -XXXII, 
§ 5. - XXXIII, § 5. A noter, XXV, § 6, un arrêt de 1319 qui peut être de 1329. 

2. Stilll.', XVI, § 36 (p. 119). SUl' ce pl'ocès, l'arrêt du 25 janvier 1329 et la 
sentence arbitrale du 2 mars 1333, v. le P. Anselme, op. cit. t. II, p. 
639. 

3. Arch. Nat. X1a: 8602, fo 5. Ordonnances, t. II, p. 67. Cf. Stilus, XVII, 
§ 2 et 3 (p. 124 et 125) et XXXI, § 1, p. 214, note1. 

4. Still/s, IV, § 4 (p. 23, note 1); cf. Arch. Nat. XIa 8602, C' 6 rO et Ordon-
nIlnces, t. II, p. 51.. . 
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qu'il fallait en avoir fait l'étude approfondie pour engager 
et soutenir un procès; en outre, sous l'influence du droit 
romain et du droit canonique, cette procédure était en voie 
de transformation 1. La publicité des débats est restreinte, 
les écritures se multiplient, le rôle des avocats, procureurs, 
greffiers, devient chaque jour plus considérable. La preuve 
par enquête se substitue à la preuve par gage de bataille. 
C'est donc une procédure nouvelle qui, grâce à l'action 
décisive des cours royales et surtout du Parlement, com
bat et refoule sans cesse la vieille pratique, de plus en plus 
confinée dans les justices seigneuriales. En même temps 
l'appel à la justice du Roi s'est généralisé, et tout plaideur 
peut user de ce recours au Parlement. La procédure royale 
pénètre partout. 

On comprend quel servIce Du Breuil rendit aux plaideurs, 
aux gens de lois et même aux magistrats de tout le royaume 
en codifiant ces règles encore peu connues, et en les justi
fiant par la citation de nombreux arrêts. Aussi le succès 
fut-il grand et durable 2, comme on peut en juger par 
le nombre des manuscrits qui nous sont parvenus. 

Ce succès s'explique non seulement par la valeur juri
dique du fond, mais aussi par la précision et .la logique de 
l'exposition 3. Guillaume du Breuil commence par exposer 

1. A. Tardif. La procédure civile et criminelle aux XIII- et XIV' siècles 
ou procédure de transition. Paris, 1885, in-So. P. Guilhiermoz, De la per
sistance du caractère oral dans la procédure civile fr:ànçaise (Nol/velle 
reVlle historique de droit français et étranger, janvier-février 1889). 

2. Les membres du Parlement, les avocats, procureurs et les greffiers 
avaient dans leur bibliothèque le Stilus. Nicolas de Lespoisse, greffier de~·t 
présentations au Parlement de Paris, mort en décembre 1420, lègua « à 
Perrin Pichon cent solz parisis, et Boèce de consolacion, avec son livre du 
SUZe du Parlement ... V. Tuetey, Testaments enregistrés au Parlement de 
Paris sous le règne de Charles VI, n° XLV. 

3. Quant à la langue, il faut reconnaître qu'elle mérite bien la critique 
de Dumoulin: barbaries nimia. {{ L'obscurité du latin provient des mala
dresses de la diction, de la multiplicité des propositions incidentes, de 
l'oubli du point de départ. La principale difficulté ré~ide dans les brusques 



INTRODUCTION· IX 

les principes: Sciendum est ... 1 oportet guod ... 2, ou même 
entre de suite dans le vif du sujet 3, puis .il énumère les 
exceptions: hoc autem (allit 4 ... premissa vero (allunt ... 
secus autem ... 5 ohjièitur, opponitur exceptio 6 ..• , il met en 
garde contre les difficultés: sed cautela est 7 ••• caveat reus 8 ••• 

ou s'évertue à faire saisir les différences des cas visés 9. Sou
vent il cite les opinions différentes la sienne: dicunt qui
dam ... IO, émet deshypothèses: si ... numguidvalet? .. ponas, 
dicasautem ... ,pone ... sedquod .. , queritur si ... verum intel
li!las ... 11 ou discute les opinions contraires à la sienne et les 
cas exceptionnels 12. Il sait attirer l'attention sur les points 
intéressants etles solutions remarquables: nota guod •.. est 
'totandum ... nota di!lnum ... est valde insistendum 13,11 four
nît les explications nécessaires: est racio ... hona, optima 
rado ... duplex racio ... 14 qua.re ... quia ... , n'hésite pas à 

donner son avis personnel: videtur guod non .. . 15 respondeo, 

changements de sujet et de régime d'une même phrase" (H. Lot, Préface 
à son édition du Stilns, p. VII). 

1. Stilns, Il, § 11. - XII, § 1, 4, 6. - XIII, § 1. - XVI, § 7, 33. - XVII, § 1. -
xvml0. - XIX, § 1,2. - XXIII, § 5. - XXVI, § 1, 7, 11. 

2. Stilns, v, § 3. - XVI, § 5. 
3. St il us, II, § 1. Adjornamentumhabet impetl'ari. .. llI, § 1. Pares Fran-

cie adjornantur. - IV, § 1, etc., etc. 
4. Stilus, Il, § 2. 12. 15. - Ill, § 1. 
5. Stilus, Il, § 13. - XXIV, § 1. 
6. Stilus, XIII, § 2, 3. 17. 
7. St il us, . xm, 14. - XXVII, § 5. 
8. Stans, XIII, § 22. - XIV, § 5. - XVI, § 8. 
9. Stilus, XIV, § 11 : Estne aliqua difTerencia? Dico, quod sit duplex. 

Prima est quod ... 
10. staus, XII, § 7. - xm, § 14. - XVI, § 26. - XVlIl, § 4. - XXVI, § 7.-

XXXII, § 2. . . 
11. StilllS, IV, § 6. - VI, § 6,8 et 9. - XYIlI, § 11. 18. - XXVII, § 10. 

15,16,23. . 
12. Stilns, VI, § 6, 8, 9. - VII, § 2. - IX, § 4. - XIV, § 4, 11, 12. - XVlII, 

§ 11, 17, 18, 19, 21. - XXVI, § 10: et si quis dicat.. .. dico quod ... - XXVII, 
§ 47. et hoc ideo forte quia ... Cf. YI, § 8 :Et hoc estoppinionis multOl'llRl 
sed credo quod tucius est quod ... - XII, § 7. - xm, § 9 : sed magister 
Guillelmus de Brolio tenet contra .. . 

13. Stilns, IV, § 66. - v, § 9. - Xl, § 1. - Xli, § 20. - XXYllI, § 2. 
14.. Stilus, v, § 2. - VI, § 8. - Xli, § 7,12. - XIX, §. 8 - XXVII, § 22. 
14. Stilns, Il, § 6. - v, § 10, etc., etc. 
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respondendo dico, dico quod 1, .. quod verum intelligo si .. , 2 

Enfin il termine presque toujours, en confirmant la doctrine 
par des arrêts du Parlement: ita. dictum fuit ... pronuncia.
tum fuit ... pel' a.rrestum curie ... , parfoisilles commente, 
les explique ... 3 souvent il choisit de préférence ceux qu'il 
a entendu prononcer, soit qu'il fut présent à l'audience, soit 
qu'il eut été un des avocats: Ua. vidi... audivi... dictum 
fuit michi 4 ••• ; en passant il ose blâmer la sévérité de la 
jurisprudence du Parlement 5, signaler son opposition ou 
son accord avec le ,droit romain 6 auquel d'ailleurs il 
renvoie peu - il renvoie encore moins au droit canonique 7. 

S'il n'a pas de certitude, il en fait la remarque 8; les 
autorités qu'il invoque sont le style 9 et la coutume .du 
Châtelet de Paris10, la coutume générale de France 11, les 
ordonnances royales!'!, le style ordinaire du Parlement13• 

J'ai dit que Du Breuil confirme l'exposé de la jurispru-

1. Stilus, VI, § 4, 6, 8. - VII, § 2. - XIV,· § 4. - XVIII, 11. - XXVI, 
§ 5. 

2. Stilus, XVIII, § 4, 18. - xxv, § 5. 
3. Stilus, VI, § 6, 8, 9. - IX, § 4. - XI, § 1. - XIII, § 17, lR. - XIV, § 11, .12. 

- XVlII, § 11,21. - XIX, § 8. - xx, § 9 à 15. - xxx, § 5. - XXXI, § i, 4 et sur-
tout XVI, § 34 à 49. . 

4. Ua vidi: StilUSII, § 10, 12. -IV,§ 2, 3, 4, 5,6(3 fois), 8. - v, § 5. -IX., 
§ 4. - X, § 4, 8. - XII, § 19. - XIV,§ 5} 8, 9. - XVI, §30. - XVIll, § 24. _ XXII, 
§ 2,3. - XXVIII. § 4, - XXXI, § 7. - XXXII, § 3. - Audivi, xm, § 3. - Non 
vidi nec audivi: XVI, § 30. - Dictum fuit michi: xv, § L - XVII, § 12. 

5. Stilus, xxvI,§8 : nimis cl'ude pl'oponitul'secundum magistrum Guillel
mum. 

6. Stilus, XIX, § 11. 
7. I!faut aussi noter qu'il fait une fois allusion au Speculum juris de 

Guillaume DUi·axid, cf. VII, § 1. 
8. Stilus, XIV. § 8: nescio si fuit registratum vel non. - XVIII, § 24, sec! 

non recordor de casu. - XXII, § 4 : non vidi causam accidere, sed hoc con-
sonat legi. . 

9. Stilus, XlI, § 4. - xx, § 11. - XXVlI,§ 49. 
10. Stilns, VII, § 10. 
11. Stilus, VII, § 1, 8, 9. - XVI, § 29. - XIX, § 10. - XXIV, § 2. -' xxv, § 3. 

- XXVIII, § 7. 
12. Stilus, v, § 4. 
13. Stilus, II, § H. - v, § 1,4. - VI, §6. - VII, § 1. -XVI, § 48. - XVll, §1, 

-XVIII, § 4. - XIX, § 11. - XXIV. § 2. - xxv, § 3. - XXVI, § 7, 9. - XXVII, 
§ 9, 41, 44, 45, 51. - xxXI, § 4. 
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dence du Parlement par des arrêts. Il en cite environ 130 : 
quelques-uns sont mentionnés deux fois; les uns sont 
rapportés d'une façon trop vague 1, lE's, autres sans date 2; 

en outre,'les erreurs au sujet des présidents 3, les noms des 
plaideurs trop souvent dénaturés et les lacunes qui 
existent dans la collection des registres du Parlement 4 

rendent très difficile l'exacte identification de ces arrêts; 
cependant j'ai cru en retrouver plus du quart. Il faut noter 
que six arrêts ont été rendus en faveur des clients de 
Du Breuil 5 : le duc d'Aquitaine, la ville de Narbonne, les 
évêques de Laon et de Pamiers, le recteur de l'Isle, en 
Limousin; deux contre eux 6; d'autres, par exemple ceux 
qui concernent la comtesse d'Artois, Mahaut, les comtes 
de Comminges, d'Armagnac, ont probablement été rendus 
dans des procès où Du Breuil avait plaidé; cependant on 
ne pourrait rigoureusement l'affirJ.ller 7. Il ya aussi des arrêts 

1. StiZus, Il, § 9 : contra episcopum Laudunensem pro quodam suo ad ver
sarÎo. - v. § 5,9. - VII, § 7. - XVIlI, § 14 : pro episcopo Laudunensi contra 
quemdam de Laou. - XXIIl, § 1 : éontra procuratorem regium pro quodam 
aHo. - xxx, § 7: contra episcopum Lugdunensem pro quolibet homine 
SUG. -XXXII; § 1 : in facto domine de Bellavilla. 

2. Il Y en a 41; dans les chapitres Vil, XII, XJX, aucun arrêt n'est 
daté. . , 

3. Stilus, XIX, § 3. - XXXI, § 1. 
4. Le registre Xt a 5 mentionne à la table 179 arrêts ou jugés pour la 

session 1327-1328, 01', 9 seulenent ont été reproduits; il .y a allssi des 
lacunes pour les sessions de 1324-1325 et, au criminel, de 1323 à 1325. Cf, 
Grün, Notice sur les archives du Parlement, au t. l des Actes du Parle
ment de Boutaric, pp. CXXIX, CCLXXllI, CCLXXIV. 

5. Stiius, XII, § \) : « pro magistro Guillelmo de Brolio in causa episcopi 
Appamiarum, .. -xv, § 1 : « ita dictum fuit mi chi pro appellantibus de ducatu 
Aquitanie contra ducem.» -XVIl, § fi : «hoc dicLum fuit magistroGuillelmo 
de Brolio in facto recloris Jnsule in Lemovicinio." - XVlI, li 12 : « ita dicLum 
fuit michi pro episcopo Laudunensi. ,,'- XXVII, § 13 : «lta fuit obtentum pel' 
magistrum Guillelmum de Brolio pro duce Acquitanie. ".- XXVII, § 47:" !ta 
obtinuit magister Guillelmus de Brolio pl'O consulibus Na,rbone. Il 

6. Stilus v, § 2 (var. n.) : « Ua diclum fuit contra magistrum Guillelmum 
pro heredibus predictis. »- XVIl, § 12 « Ha dictum fuit ... contra me .... in 
causa Galteri. .. n - Au chap. Vit, § 6 est cité un procès dans lequel Guil
laume, du Breuil plaida contre les capitouls de Toulouse; sans qu'il soit 
spécifié si l'arrêt a été rendu pour ou contre lui. 

7. POUl' le comte de Comminges, cf. Il, § fi et XVl, § 3,i à 49.-Pour le comte 
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de règlement et des ordonnances du Parlement 1, qui sont 
intéressants à relever. 

De tout ce qui précède on peut conclure que le StilU8 de 
Du Breuil était, pour lès étudiants, un excellent manuel 2, 

pour les praticiens et les magistrats un très bon guide de 
procédure. AllSSÎ constate-t-on, d'une part qu'il faisait auto
rité dans les procès débattus devant le Parlement 3, d'autre 
part qu'il a été, dès la seconde moitié du XIVe siècle, large
ment mis à profit par les auteurs de compilations juridiques. 

Parmi ces derniers, les uns, comme le célèbre avocat et 
arrêtiste Jean Le Coq, ont la loyauté d'avertir quand ils 
font des emprunts au Stilu8 de Du Breuil 4; les autres se 
gardent de le dire: ainsi Jacques d'Ableiges, qui l'a pillé 
sans vergogne pour son Grand Coutumier ", et Boutillier 
qui, lui du moins s'en est servi avec ?Îscrétion dans, la 
Somme rurale 6, sans le cppier servilement. Papon en a 

d'Armagnac, IV, § 6. - XXVlll, § 12, 13,14. - POUl' Mahaut, comtesse d'Ar
tois, XIV, § 10, 14. - XVIII, § 19. - XI, ~ 3, 4. - XXII, § 1. - XXVI, § 4. 
Les détails donnés sur certains procès indiquent peut-être aussi qu'il y JI 
plaidé. Cf. XIII, § 17,18. - xx, § 9 à 15 - XXIX, § 2. ' 

1 Stilus. : VIII, § 2,5 décembre'1327. (arrêt de règ·lement). - V, § 10, 
an. 1325. -- VI, § 3, 23 février1320. -- YIiI, § 1, 4 décembre 1327. - XII, § 17, 
an 1323. - XXVI his., § 13,25 novembl'e 1328 (ol'donnancedu Parlement) . 
. 2. « Librum hunc cupide compai'ant et utraque manu versant », dit 

Dumoulin. 
3. En 1470, dans le cours d'un procès,' le Parlement se réfère, sur la 

l'equête d'un 'plaideur, à ûn article du « Registrum StilU Curie Parla
menti» et en fait délivrer un extrait par le greffier civil. Cf. Stilus, 
chap. XXVII, § 3 (infra p. 175, note 1). 

4. Questio 90: « ••• non caveturin Stylo ..• » (Cf. Stilus,XIV, §14). - Questio 
97: "Sic servabaLur antiquitus pel' arrestum ut fine tituli depresentationi
bus in Stylo Parlamenti. )} (Cf. Stilns, v.). - Questio 233 : « Multa àllegavi in 
hac parte tam de Stylo-Parlamenti qui habeturin titulo de provisione ... " 
(Cf. Stilus XXXII.) Je cite l'édition donnée par Dumoulin à la suite du 
Staus (OEuvres, 1681, t. Il, p. 551-(32). , 

5. Ces nombreux emprunts ont été signalés par M. André Giffard clans 
ses Études sur les sources du droit coutumier aux XIV' et X V' siècles 
(Nouvelle revue historique de droit français et étranger, 1906, pp. 441, 
442) et par M. Olivier Martin dans son article: le Ms. Vatican J,i90 et le 
Grand Coutumier de Jacques d'Ahleiges (même revue, 1906, p. 6:>'5). 

6. Ed. Charondas le Caron, Paris, Cramoisy, 1621, in-4". Livre I, titre 3, 
pp. 14 et 15 : arrêts de 1324 et 1326 (Cf. Stilus, IV, § 5, 6) ; titre 5, p. 26, 
arrêt de 1322 (Cf. Staus, VllI, § 5 ; titre 6, p. 34, arrêt de 1337 (pour 1327) 
Cf. Stilus, v, § 1. A la page 879 l'éditeur msèl'e des articles trouvés par 
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aussi tiré partil. En 1495, ÉtieIlne Aufrèri, président de 
la chambre des enquêtes du Parlement de Toulouse, con
sacre au StUus une glose pédante et :inutile 2, 

Au XVIe siècle l'autorité de Du Breuil se maintient; 
l'avocat Antoine Mornac, dans son commentaire sur le pre
mi.er titre du premier livre du Code, constate qu'il est 
encore très consulté 3. Guy Pape, aux numéros 617 et 618 
de ses Questions Delphinales, s'inspire des §§ 3 et 7 du 
du chapitre « de d uello » 4; ailleurs il y fait encore-allusion 
et rappelle les arrêts rendus en faveur de Roger d'Anduse 
de A. de Montaigu et le procès de Guillaume de BoÎs
BoisseI 5. Enfin DUn10ulin qui fait grand cas de l'œuvre de 
Du Breuil, en donne, en 1551, une édition annotée 6, 

Antoine Loisel dans son Dialogue des avocats au Par
lement de Paris 7 et dans ses Institutes Coutumièl'es 8 ; 

Étienne Pasquier, dans plusieurs de ses œuvres, con
naissent le Stilus sous le nom de « vieux style de Parle-

lui dans des mss. de la Somme rurale et qui sont, en partie, empruntés 
an chapitre xn (de duello) du Stilus. 

1. Recueil d'arrests notables des cours souveraines de France. Lyon, 
1562, in-fol. Livre VIII, titre 13, n° 3 (cf. Stilus, XXII, § 5) et livre XVIII, 
Litre 7, nO' 1, 3,4 (cf. Stilus, XXXIf, § 3,5). 

2. Cette glose est mêlée au Stilus dans le ms. 4644 du fonds latin de la 
Bibliothèque Nationale. Dumoulin l'a publiée à la suite du staus (OEuvres 
.1681, t. II, p. 445-486). SUl' cette glose, v. Schwalbach, Der Civilprocess der 
pariser Parlements nachdem Stylus Du Bl'ueils, 1881, in-8', ch. I, p. 4. 

3. « ... Libello apud nos fl'equenLissimo qui Stylus Curiro inscribitur », 
citation insérée dans les Divers opuscules ürez des lJfémoil'es de 
M. Antoine Loisel ... le tout recueilly par. Claude Joly. Paris, 1651, in-JO, 
p.642. . 

4. Cf. Dumoulin, note 4 du chapitre XVI de son édition du Stilus. 
5. Jurisprudence du célèbre conseiller et jllriconsulte Guy Pape dans 

ses décisions, édité par M" Nicolas Chorier, 2' éd. Grenoble et 
Paris, 1769, in-4°, article VII, pp. 357 à 309., 

6. Voir infra, III (Édition du Stilus), section 4. 
7. Divers opuscules ... ; p. 471, le chapitre du duel est cité; pp. 478, 

479, 642, 651 note, Du Breuil est mentionné. 
S. Edit. Lauriere, revue par Dupin et Laboulaye. Paris, 1846, in-12, 

n" 879, 881, 886 ; mais ici Loisel ne cite pas son auteur, les premières 
éditions (1607, 1637) n'ayant pas de notes; les citations des n" 276, 
700, 80!; à 810, 814, 816 semblent le fait des annotateurs des éditions 
subséquentes. 
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ment 1» et y renvoient; La Roche Flavin en fait mention 
et vise le chapitre xxm2 ; Imbert etson annotateur Guénois 3, 

Charondas Le Caron, dans ses notes à la suite des divers 
titres de la Somme rurale de Boutillier 4, Loyseau 5, dans 
son Traité du droit des offices, et, à des époques plus rap
prochées, Claude Fleury, dans son Institution du droit 
français 6, Brodeau, dans son Commentaire de la coutume 
dé la prévosté de Paris 7, Philippe Bornier, dans ses Con
férences~ des nouvelles ordonnances de Louis XIV 8, 

renvoient au Stilzzs de Du Breuilcomme à un livre ancien, 
mais faisant toujours autorité. Dumoulin avait donc raison 
de proclamer, dans- la préface de son édition, que cet 
ouvrage serait d'un usage quotidien pour tous ceux qui se 
consacraient à l'étude et à la pratique du droit. 

Pour nous, il n'a plus qu'un intérêt historique; mais il 
conserve encore une importance capitale pour la con
naissance de notre vieux droit et pour l'intelligence de 
l'ancienne procédure du Parlement de Paris. 

Dès les premières lignes de l'ouvrage, le lecteur se 
trouve au courant des anciens usages du palais; il 

1. Œuvres. Amsterdam. 1-723, in-fa, t. l, liv. IV,chap.l, p. 366, à propos 
du gage de bataille, et même tome, p. 1088, dans son plaidoyer pOUl' le 
duc de Lorraine. 

2. Treize livres de_~ Parlemens de France. Bordeaux,1617, in-fa. Livre 
XIIl, chap. LXV, p. 830. . . 

3. La practique judiciaire tant cit'ile que criminelle ... Paris, 1606, in-4", 
On lit au 1. 1. chap. XVI, p. 91: " ainsi qu'il est escrit au Stile de Parlement 
composé en latin, au titt'e des fiefs, » c'est-à-dire au chap. XXVII! du 
Stilus. 

4. Edition citée, passim. 
5. Au liv. l, chap, VIII, n· 24 de son Traité des cinq livres du droict 

des offices (OEuvres, Paris, 1640, in-fol, Loyseau pa de comme Pasquier, du 
" vieil stile de Parlement ". 

6. Ed. Laboulaye-Dareste. Paris, U!58, in-8·, t. 1I~ pp. 107, 296, 303. 
7. 1669,in-fo T. II, pp. 84,85,89 [al'ticle XCVI]; 94 [article XCVII} allusion 

au § 26 du chapitre XVIII du Stilus (éd. Dumoulin). 
8. 1686, in-4°. T. l, p. 16, article 9 du titre II: des ajournements; autl'e 

allusion au titre XIX, article 5. 
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apprend quelles étaient les précautions indispensables, les 
ruses de profession nécessaires à tout avocat désireux 
de gagner sa cause, l'attitude, le ton et le geste qui pou
vaient plaire aux juges, les rendre favorables et attentifs. 
Du Breuil rappelle aussi avec quel soin on devait éviter 
tout ce qui pouvait sembler injurieux à la partie adverse et 
surtout aux magistrats. On sait en effet avec quelle sévé
rité le Padement réprimandait et avec quelle rigueur il 
punissaitl'avocat qui lui manquait de respect 1. On devine 
aisément que les débats étaient souvent animés, que plai
deurs et avocats ne demeuraient pas toujours maîtres d'eùx,.. 
mêmes et se laissaient aller à des vivacités de langage, à 

des mouvements de colère regrettables. Une petite phrase, 
un mot, nous révèlent le formalisme rigoureux de la pro
cédure, et aussi la mauvaise foi de certains avocats, leur 
manque de loyauté dans les rapports avec leurs confrères. 
On a un tableau exact de l'avocat à l'audience dans le 
premier tiers du XIVe siècle. 

Du Breuil recommande de chercher avant tout des 
clients riches, influents, solvables, sans se préoccuper de la 
qualité de leur cause. C'était mànquer au serment solennel, 
par lequel tout avocat promettait de ne jamais se charger 
d'une cause suspecte; et le cynisme tranquille avec lequel 
il donne ce conseil - qu'il mettait lui-même trop souvent 
en pratique - prouve que cet oubli du devoir professionnel 
n'était pas une exception. A vrai dire le Parlement veillait 
et interdisait à l'avocat pris én faute dé plaider, pendant 
un temps plus ou moins long; Du Breuil en sut quelque 
chose. Malgré ces défaillances, la célèbre cour avait pour 

1. Delachenal, Histoire des avocats au Parlement de Paris, chap. IX, 

XII. 
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le' barreau une réelle éstime, et recourait fréquemment à. 
l'expérience des plus anciens maîtres 1. N'était-ce pas d'ail
leurs ,comme avocats que la plupart des conseillers avaient 
débuté? 

La brièveté avec laquelle Du Breuil rapporte les procès 
et les arrêts qui confirment ses dires, le défaut de pré
cision dans les noms et dans les dates, empêchent le plus 
souvent qu'on puisse en faire état, même pour l'histoire 
locale. Bien rarement a-t-on la satisfaction de les com
pléter à l'aide des registres du Parlement et d'en tirer 
alors· d'utiles indications. 

Quelques procès cités permettent cependant d'éclaircir 
un peu certains p'oints de l'histoire des institutions et des 
mœurs de cette époque. Par exemple, au chapitre. du 
duel judiciaire 2, les textes et lès conseils d'expérience que 
fournit Du Breuil sont d'une grande importance pour 
la connaissance de cette procédur,è barbare; en outre, on 
voit combien le duel de Renaud de Pons avec hi comte de 
Comminges avait passionné les esprits. La' chevauchée 
armée du sire de Pinon sur les terres du comte de Roucy 3 

noris révèle une de ces guerres privées qui furent si désas- . 
treuses au moyen âge. Plusieurs cas cités évoquent . les 
contestations de propriété, de droits féodaux et de juri
diction, alors si fréquentes entre évêques et abbayes 4 ou 
chapitres 5, entre seigneurs laïques 6, entre seigneurs 
laïques et ecclésiastiques', entre seigneurs et puissantes 

1. '8tilUS,VI, §2. Cf. Arch. Nat. XIa 7,f. 130. 
2. XVI. . 
3 .• XXIX, §2. 
4. VIII, § 5. - XVIII, § 4, 10. 
5. XXIX, § 10. 
6. Il, § 6 . ....:. XIX, § 1. -- XXII, § 3. - XXVIII, § 4. - XXXI, § 3. 
7. Il,§10:.,-IV,§4,6.-xm,§ 17.- xlv,§5,6,9.-XVll, §2. -XVIU, 

§ 15, 19, 28. -- XXVI, § 11. - XXVII, § i. - XXXIIl, §5. 
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cités du midi J. Nous assistons aux conflits de juridiction 
qui s'élevaient entre les cours d'église 2, celles des sei
gneurs 3, des villes ft et les tribunaux royaux, de même 
qu'entre les villes et les seigneurs ecclé:;iastiques :'. Le:; 
privilèges des pairs de France, en matière judiciaire, sont 
énumérés avec une grande précision et d'après la juris
prudence même du Parlement 6; les questions de sauve
garde, d'assûrement, sources de tant de procès, sont expo
sées dans toutes leurs conséquénces, confol'mémént à cétté 
jurisprudence 7. 

Les arrêts mentionnés nous montrént l'action souveraine 
du. Parlement s'étendant sur tout le royaume, depuis Nar
bonne, Pamiers ou Mont-de-Marsan 8 jusqu'à Tournai \); les 
appels venant du duché de Guyenné ,1.0, des comtés dé Com
minges 1 j, d'Armagnac 12, dé Lomagne et d'Albret 13, aussi 
bien que de l'ArtoisH , de la ·Flandre 15 et de la Bretagne 16 ; 

les sujets du Roi souténus dans leurs querelles avec les 
États voisins 17. ' 

Il n'est pas jusqu'à l'histoire générale qui ne puisse 
glaner d'utiles renseigne'ments dans, le Stilus. Ainsi) au 
chapitre déjà cité du duel, Du Breuil rappelle, en termes 
discrets, les espérances des nobles après la mort de Louis X, 

1. Stilus, VIl, § 6. -'XIII, § 8. -XXVlI, §47. 
2. xvn, § 5,8, 12. - XXVIII, § 14, 'Hl. - XXIX, passim. 
3. xm, § 16. 
4. IV. § 6. - XlII, § i8.-xXVI, § 13. 
5. XXVII, § 20. - x.'\:IX, § 10. 
6. III et xxx. 
7. XXIX et xxxm. 
8. XIl, § 5. - xm, § '12. - XXVII, § 13. - XXIX, § 9. 
9. xv, § 2. ' 
10. xv, § 1.- XXYII, § 13. 
11. XVI, § 34. 
12. IY, § 6. - xxvm, § 12, i3.' 
13. XXVII, § 13. - XXVI!l, § 12. 
14. XXI, § 3. - XXVI, § 4. - xxx, § 6. 
15. XXI, § 5. - XXVI, § 11. - XXVlH, § J. 
16. XXIl,§ 3. 
17. XXVII, § 45. 

Stilus pal'lamenti. Il 
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en attendant l'accouchement de sa veuve, Clém.ence de 
Hongrie. Beaucoup comptaient, à la faveur d'une minorité 
orageuse et des dissensions entre les princes, pêcher' en 
eau trouble : « quod bonum est piscari in aqua turhida, et 
« quod dissensio esset inter fratres ejus (Ludovici)) 1. On 
trouve encore dans ce chapitre des allusions aux ligues 
provinciales de Normandie et de Champagne et à la 
réaction féodale qui suivit la mort de Philippe lé Bel 2. 

Ailleurs, des arrêts prouvent que le règlement des frais 
de couronnement des rois Louis X et Philippe'V, à Reims, 
donnèrent lieu à d'importants procès 3, 

III. DESCRIPTION ET CLASSEMENT 

DES MANUSCRITS. 

On connaît actuellement vingt~deux manuscrits!" du Stilus 
Pa,rla,menti de Guillaume Du Breuil: quatorze sont à la 
Bihliothèque nationale, un aux ,Archives nationales, six 
en province (bibliothèques municipales de Bordeaux, Gre
noble, Reims" Rouen, Saint-Omer et Tours), un à Rome 
(Bibliothèque Vaticane). Parmi ces manuscrits, six remon
tent au XIV· siècle; il Y en a quinze qui sont du xv" siècle 
(dont deux de la première moitié de ce siècle), et un du 
commencement du XVie siècle. 

Mais aucun ne nous donne le texte original, la forme 
première de l'œuvre composée par Dl~ Breuil. Tous, même 
les plus anciens, sont des copies, clans lesquelles l'original 

L Stilus, XVI, § 34, 35. Cf. Lehug'eul', Histoire de Philippe le Lon[J, t. I, 
chap. 1. 

2. XVI, § 4· .. 
3. XII, § 7. - XVIII § 15. 27. 
4. Voir lelf ADDENDA. il. la fin de ce volume. 
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a subi des retouches ou reçu des additions plus ou moins 
importantes, dont il est facile d'apercevoir la raison. 

Dès son 'apparition, le Stilus, œuvre d'un avocat célèbre, 
qui résumait avec Rutorité et méthode toute la pratique judi
ciaire du Parlement, devint le manuel en vogue : qui
conque voulait apprendre ou avait mission d'appliquer le 
droit en vigueur dans cette Cour de justice, copiait ou fai
sait copier ce précieux livre. Mais comme, à chaque session 
de la Cour, de nouvelles décisions venaient confirmer, 
compléter ou quelquefois modifier les règles tirées de sa 
jurisprudence, il arrivait souvent que le copiste annotait 
ou corrigeait l'exemplaire transcrit par lui, afin de le mettre 
au courant,de la pratique la plus récente. Il pouvait aussi 
ajouter des observations personnelles ou noter des cas 
particuliers, en vue d'expliquer ou de critiqu~r les règles 
posées dans le manuel. Ces 'notes, additions ou cor
rections, recopiées ensuite par d'autres, passèrent fré
quemment de la marge dans le texte, qui, ainsi amplifié 
ou revisé, s'éloigna de ~plus en plus de la rédaction pri
mitive. Outre ces changements dans le fond même de 
l'œuvre, il y en eut d'autres introduits dans la forme: 
vers la fin du xV" siècle, aux approches de la Renaissance, 
des copistes lettrés amendèrent le latin si médiocre de Du 
Breuil et donnèrent aux pheases une touenure plus correcte, 
quelquefois au détriment de l'exactitude juridique. 

Il résulte de là qu'il y a entre les manuscrits du Stilus des 
divergences profondes et qu'il est souvent difficile de 
retrouver, sous les retouches et les additions s~ccessives, 
le texte primitif de Du Breuil. Pour y arriver, un 
douhle travail est nécessaire : d'ahordétudier et décrire 
soigneusement chaque manuscrit, pour, en fixer la clate 
peohahle et détermiuer la part d'additions ou de modifica
tions qu'il contient; en second lieu, les comparer entre eux, 
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pour les grouper en familles et les classer, selon qu'ils 
paraissent se rapprocher plus ou moins du texte primitif, 
et pour choisir enfin celui ou ceux qui doivent, de préfé
renceoaux autres, servir à. l'établissement d'lm texte critique. 

§ 1. Description des manuscrits. 

A. = Bihliothèque nationale, ms. 4641" du fonds 
latin '. Parchemin. Hauteur: 0 m 310; largeur: Om 226. 
92 feuillets; le Siilus occupe les fos 1 ~ 46. Écriture de la 
fin du XI Psiècle. -Dans cems., au texte proprement dit a 
été ajouté un petit .nombre seulement de corrections; d'ad
ditions faites en interligne et de notes marginales très 
courtes, qui sont vraisemblablement de la même main· que 
le texte, mais d'une encre moins noire. Les unes sont cer
tainement dues à des erreurs du copiste, qui s'est aperçu 
après coup du bourdon ou du lapsus qu'il avait commis; 
les autres 2, qui ne peuvent s'expliquer ainsi, ont été ajou
tées dans l'intervalle blanc qni séparait les alinéas, soit 
d'après la leçon d'un autre ms., soit d'après· les renseigne
ments personnels du copiste. Le texte a été transcrit d'après 
un manuscrit antérieur à l'Ordonnance de décemhre 1344: 
car au chap. XII, § 2 (p. 71), par une addition inscrite en 
marge, le copiste fait remarquer que la règle posée dans 
le texte a été abrogée par cette Ordonnance. Mais la copie 
et les notes contemporaines du texte sont postérieures à 

1366: car le copiste, non seulement note en marge du 
fo 11 VO (chap. X, § 3 et 6, p. 64) l'Ordonnance de décembre 
1363, mais au chapitre XIX, § 3 (p. 142), il cite un arrêt 

1. Ce ms. a été décrit par P. Viollet, Établissements de sai1~t Louis, 
t. IV, p. 327, etpar P.Guilhiel'moz, Enqu<1tes etproces, 2· partie, pp. 167, 
li9,612. . 

20 Ce sont les passag"s mis en italiques dans la présente édition (v. 
infra, p. 34,51, 64 et 65). . 
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prononcé en 1366 par le président Simon de Bucy, en fai
sant remarquer que c'est une addition (adde) au manuscrit 
qu'il copiait; cette date est la plus récente qui y soit men
tionnée. On peut donc dater avec vraisemblance le ms. A 
du règne de Charles V, après 1366. Les erreurs de tran~ 
scription sont assez fréquentes, notamment pour les noms 
de lieux et de personues. 

B. = Bibliothèque nationale, ms. 5359 du fonds fran
çais i. Parchemin. Hauteur : 0 fi 260; larg'eur : 0 ID 210. 
'i 17 feuillets; le Stil1l8 occupe les fos 25 à 56. Écriture de 
la fin du XIVe siècle; deux mains différentes, la seconde à par
tir du 1'0 36, - Ce ms. appartint, au XVIe siècle, à Guillaume 
de Ch aillé et, au xvne , au jurisconsulte Julien Brodeau. Il 
contient de nombreuses additions et rectifications, en sur
charge et en interligne, et des modifications dans l'ordre 
des chapitres ou des paragraphes 2, qui prouvent que le 
texte a été l'objet d'u,ne revision sérieuse. Il a d'ailleurs été 
copié avec peu de soin. Des remarques telles que: et hoc 
vidi, nota quod audivi, permettent de croire que le rédac
teur appartenait au monde du Parlement. Il cite un arrêt 
de '1343 3 et l'Ordonnance de novembre 1364, modifiant 
celle de 1332 4 ; mais il ne mentionne pas, au chapitre XIX, 

§ 3, l'arrêt rendu en 1366 par Simon de Bucy, ni au chapitre 
XXX], § 1, le procès du comte de Dammartin. Le dernier 
feuillet du ms. porte en note la date d'avril 1384 (n. st.), 
qui paraît être la date de la rédaction 5. 

1. Il a été décrit par Beautemps-Beaupré, Coutumes et institutions de 
l'Anjou et du Maine, t. 1,1'· partie, pp. 66-67; P. Viollet, op. cit., t. l, 
pp. 425-427; P. Guilhiermoz, op. cit., pp. 168-169. 

2. Par exemple: (omissions) li, § i, 5, 6. - YII, § 1. - Xlii, § 3. - XIV, § 
4. - XVI, § 14, 20, 23. - XIX, § 9. - XXVI, § 9. - XXVII, ~ 12 et 37 - XXIX, § 
6. -:(additions)n', § 4.- v,§ 5. - x, § 6. ,- XVI, § 25,37. - xXII,§l, 2.
(varIantes, xx, § 9. - XXVI, § 1,2. - XXXJll, § 4). Les chap. XXI! et xxv sont 
.e1assés autrement que dans A. ' 

3. 1"" 27 (cf. IV, § 5, p. 25, note z). . 
4. F- 26 (cf. IV, § 4, p. 25, note pl. 
5. Beautemps-Beaupré croit le ms. antérieur à 1388 ; tandis que A. Gif. 

fard (op. cit., p. 616) ne le croit pas postérieur à 1:\83. 
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C. Bibliothèque nationale, ms. 4642 du fonds 
latin (anciennement De la Mare 397, Regius 96'19.\):" 
Hauteur: 0 ID 267;lal'geur : 0 m212. 42 feuillets. Parchemin 
et, à partir du fo 20, papier. Le Stilu8 occupe les fos 14 à 

42 vO. Écriture de la fin du XIV· siècle. - Ce ms. présente 
un caractère particulier: le texte qu'il donne est, dans 
un grand nombre de paragraphes, un abrégé du texte 
primitif1 ; quantité de phrases ont été modifiées, pour arriver à 

une rédaction plus courte 2, mais parfois moins claire; dans 
son désir d'abréger, le copiste a même terminé le Stilus au 
milieu du § 3 du chapitre xxxn et omis le chapitre xvin : 
De causa novita,tis 3. Par contre, les additions que le copiste 
a faites au texte primitif, sont nombreuses et ordinaire
ment indiquées pàr le mot: addicio J' quelques-unes sont 
assez longues 4, la plupart sont, aiilsi que les notes 5, d'un 
réel intérêt. -- La citation dans le texte d'arrêts de 1339 
et de décembre 1345, ainsi que de l'Ordonn~nce de 
décembre 1344 6, permet de supposer avec vraisemblance 
que, soit pour faire son abrégé, soit pour y insérer les addi
tions, le rédacteur de C a eu sous les yeux un 'manuscrit 
datant du milieu du Xlye siècle, peut-être des dèrnières 
ànnées du règne. de Philippe VI. Comme dans B, ni l'arrêt 
de 1366, ni celui qui fut rendu dans le procès du comte de 
Dammartin, ne sont'mentionnés; les chapitres XXII et xxv 
sont placés dans un ordre qui diffère de celui du ms. A. -
Le rédacteur appartenait probablement au Parlement, au 

1. Stilus, v, § 3. - VI, § 3,6, 8. - VII, § 1, 3, 7,8. - VIlI, § 2 à Î - Xl, 
§ 4. -XII, § 17,,19,21. XIII, § 3,15, :16, 18, 2'l.- XIV, § 7, 10,14 - XVIl, 
§ 4 et 5. - XL"{, § 8. - XXVIl, § 7. - XXlX § 2, 

2. v, § 4. - VI, § 10. - VIII, § 7. - XII, § 10. - XIII, § 13. - XIV, § 4. 
3. Autres omissions : VIII, § 6. - XVI, §, 43. - XXI, § 2, 5. - xxv, § 4. -

XXVII, § 35,' , 
4. II, § 3(arrêt du 3 déc. 1345), 4,6, 7" 1 t (arrêt de '1339). - IV, § 4. Xll, 

§ 22. -- xm, § 2. - XIV, § 6 « addicio nova» (citant un arrêt 'de 1329). 
'5. Il, § 1, 3. -v, § 8, 
6. lI, § 3, 6, 7. - IV, § 4 « hodie pel' alias novas ol'dinacioncs. li 
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m.oins comme avocat ou procureur; car dans ses additions 
et Res notes, il fait souvent remarquer que, lui présent, le 
Parlement a rendu telle décision i, tels avocats fameux ont 
plaidé :2; il donne enfin des détails précis sur l'ouverture 
des sessions et sur les présentations 3. On peut aussi remar
quer que ce ms. fait des renvois au droit canonique 4 et au 
droit romain qui ne sont pas dans A t'.. 

D. = Bibliothèque nationale, ms. 9846 du fonds latin. 
Parchemin. Hauteur : 0 fi 320; largeur ~ 0 ID 275. 44 feuil
lets; le Stilus occupe les fos 1 à 33. Écriture de la première 
moitié du XV- siècle. Reliure aux armes de Charles IX 6. -

Le texte de ce ms., rédigé avec soin (malgré quelques bour
dons et quelques noms propres défigurés), se rapproche 
beaucoup de celui du ms. A. Les corrections et les additions 
faites par le copiste ont été presque toutes soulignées et 
sont faciles à reconnaître; quelques-unes ont été incorpo
rées au texte même 7; six d'entre elles, qui font allusion 
aux coutumes du Poitou 8 et de la Saintonge 9, peuvent 
être attribuées à un juriste poitevin, possesseur d'un ms. 
antérieur auquel le copiste de D aurait fait quelques
emprunts. Des notes ont été ajoutées en marge10, quelques
unes) de date récente (XVIe siècle), sont en français - Les 
particularités du texte sont les suivantes: aux chap.lv, § 4, 
et XII, § 3, l'Ordonnance de déc. 1344 est mentionnée; au cha-

L Stilns, v, § LXIV, §6 « addicio nova ... vidijudicari.» 
2. Il, § 6 (Pierre de La Forêt et Jean Durant, 1339). - XIV, § 6 (Pierre de 

La Forêt, Jean Du Mont, Jean de Châlons, en 1329) . - XVlIl, § 2 (G. de 
Tournai). 

3.11,§1,3·-IV,§4.-v,§4. 
4. II, § 4, 12,18.. . . 
5. Par exemple: II, § 4, 12, 18. -XII, § 12. 
6. Ce ms. a été décrit par P. Guilhiermoz, op. cit., p. 612. 
7. v, § 1. -XlI, § 2, 7. - XIII, §6, 11. -XIV, § i, H.-XVI, § 28. - XVIU, 

§ 19. -XIX, § 3. -XXII, § 6. - XXVIII, § 15. 
8. VIl, § 8. - VIII, § 1. - XIII, § 13. XIX, § 5. XXVIII, § 9. 
9.VIII,§I. 
10. II, § L - III, § 2. - V, § 2. - VII, § 2. - x, § 5, 6. - XII, § 3. - XIV, 

§ 11. -XVII, § 1. - XVIII, § 2, 7,14,16. - xx, § 5. - XXII, § 2. 
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pitre XXVII, § 32 1, une addition vise l'art. 15 de l'Ordon
nance de décembre 1363, déjà citée aux chapitres VII, § 5 
et X, § 3; au chapitre IV. § 6 (p. 26, var. m), une note du 
copiste fait allusion à l'arrêt de 1370 rendu en cas d'assu
rement pour l'évêque de Verdun contre Henri de Bar; le 
§ 51 du chapitre XXVII, est omis 2. Si le rédacteur du ms. 
ne faisait point partie du Parlement, il devait le fréquenter 
assidtîment : une longue note où il invoque l'autorité de 
Guillaume de Tournai et d'autres anciens maîtres de la 
Cour 3, la précision avec laquelle il date Ull arrêt de 1367 
rendu contre le comte de Dammartin 4, les formules dont 
il se sert pour citer divers autres arrêts il, autorisent cette 
conjecture. Enfin le ms. a quelques renvois au droit 
romain et au droit canonique qui lui sont propres fi. 

E. = Bibliothèque nationale, ms. 12,812 du fonds latin. 
Parchemin. Hauteur: 0 m 282 ; largeur: Om 217. 113 feuil
lets; fol. 1 à 43 vO: Stilus Parlamenti. Écriture de lapremière 
moitié du XVe siècle 7._ Ce ms. est fort soigné, du moins dans 
la partie qui comprend le texte duStilhs. Les notes et additions 
sont peu nombreuses. Certaines notes 8 ont une réelle valeur, 
surtout si on adopte l'opinion très vraisemblable de M. P. 
Guilhiermoz qui les attribue à. Jean de Longueil, conseil
ler, puis président au Parlement, mort le 23 mai,s 1431. 
Il en est une qui mentionne l'arrêt du 9 juillet J 370 

1. P. 187, var. r « per ordinationem novitel' factam.» 
2. Autres omissions: proemium. - XI, § 6. - XVI, § 5. - XXVI, § 9. -

XXIX, § 6. 
3. XVIII, § 2 (p. 131, var. ml. . 
4. XXXI, § 1, var. q. 
5. m, § 2 « ita vidi perarrestum ». -XVI, § 18 « vidi quod ».":"XIX, § 3. « ita 

vidi fieri » et § 11 « vidi bene ». Cf. chap. VII, § 8 et XlI, § 2, où il invoque la 
jurisprudence qes Requêtes du Palais, et chap. VIU, § 1, où il critique la 
sévérité d'une règle de procédure « hoc videtUl,' mllltum durum» Ivar. tll). 

6. Il, §.1. - XXVII, § 7. - XXVIlI, § 5. - XXIll, § 1-
7. Ce ms. a été décrit par P. Guilhiermoz, op. cit., pp. 169-171. 
8. v, § 6, 7. - VI, § 23. § 5, 6, 10. - VII, § 3, 9 : ({ secl comunlIl.iter 

curia Parlamenti mitius agit 1). - X, § 6 : "hoc vidi ... -XIl, § 12.-XXII, § 1. 
- XXIV, § 5. - xxn, § 5 (additîon au texte). - XXVII, § 22, 47. 
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contre Henri de Bar t. Elles sont très courtes, à p<trt celle 
qui rapporte le prétendu Statutum heati Ludovici 2 

et celle du chapitre XXYlI, § 22 2. Les omlSSlOns sont 
rares 4. 

F. = Bibliothèque nationale, ms. 4643 du fonds latin 
(anciennement Colbertinus 3081, Regius 9821 5.) Papier. 
Hauteur: 0 m 296. largeur: 0 m 2Hi. 73 feuillets; fol. 1 
à 27 : Stilus Parla menti Ô. Écriture du xve siècle. -
Le texte est peu soigné ; les notes et additions, abon
dantes, souvent très longues 7, sont de deux copistes 
différents, dont l'un était orléanais 8, et l'autre semble 
poitevin 9, Il faut signaler celle qui vise l'article 5 de l'Or
donnance de décembre 1363 10 et celles qui citent des 
arrêts du 7 août 1390 11, du 4 février 1391 et de 1392 12. 

A partir du fa 16, l'annotation diminue sensiblement. 
Notons aussi que dans ce ms. le chapitre XVIII (De Causa 
novitatis) fait défaut, le chapitre XXVII (De commissariis) est 
reporté à la suite du chapitre XXXIII (De assecuramento) et 
c'est le chapitre XVI (De materia duelli) qui termine le StilllS. 
Les citations de droit romain et de droit canoniqtie sont 

1. SUlus, xv, § 6 (p. 26, var: m): 
2. Ch. XVIII, § 12, p. 135 (var. p) et note 2). 
3. Ont encore une certaine 'long'ueur celles des chap. VI, § 5 et VII, § 3. 
4. v, § 8. - XII, § 20 (omission de ce §.) 
5. Ce ms, connu par Bordier (Bibliothèqlle de L'Ecole des chartes, 2' 

sér., t. l, p. 397), a été utilisé par P. Guilhiermoz dans les passages du Sti
llls qu'il a publiés. 

6. Aux fu. 46-5{), lit de justice tenu à Vendôme (26 août 1458) coutre le 
duc d'Alençon (cf. de Beaucourt, Histoire de Charles VlI, t. VI, ch. xl. 

7. II, § 4, § 11. - III, § 2, avec arrêt de 1339. - IV, § 4. - v. ,§ 5, li, 10. 
- VI, § 4, 10. - VII, § 5. - VIII, § 1. - IX, § 4, avec arrêt de 4 fév. 1391.
Xll, § 2, 12, 20.- XlII, § 13.- XVII, § 3. - XXII, § 1. - XXIIl, § 3, 5. - XXIV, § 2. 

8. Allusions au droit orléanais: VII, § 4 (châtelet d'Orléans). 8. - Xli, 
§ 14. 

9. Allusious au droit poitevin: XIX, § 5. - Au § 4 du ch. IV 011 trouve 
aussi une note dont la fin u'est pas de la main qui a éerit le début. 

10. IX, § 1. -XII, § 2, il renvoie à l'Ordonnance de décembre 134-:1. 
11. XXIV, § 4; et mention de l'Ordonnance de septembre 1368 au § 2. 
12. IX, ~ 4, Cf. Arch. Nat. X'a 38, fo 1.19 v·. -IV, § 4. Le copiste a mis 1322 

pour 1392. 
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nombreuses 1; les omissions 2 ou les suppressions assez 
importantes. De la phrase: ila vidi, ~encontrée dans deux' 
notes 3, on peut conclure que celui qui a fait copier le ms. 
avait ses entrées au Parlement. 

G. = Bibliothèque nationale, ms. U669 du fonds latin. 
Papier. Hauteur: 0 m 280 ; largeur: 0 m 220.275 feuillets; 
foL 194 à 238 VO : Stilus Parlamenti. Écriture du XVe siècle 4. 

- Dans ce ms. le texte du Stilus offre des particularités 
remarquables. Au chapitre XVI (De materia dueUi), le 
célèbre duel de Jean de Carrouges contre Jacques Le Gris, 
en l'an 1385, est rappelé 5, A la fin du ms. ont été ajou
tés: 1° un chapitre nouveau ,intitulé : De alta, media el 
hâssajurisdictione 6; 2° un abrégé, en huit paragraphes, de 
la matière précédemment traitée au chapitre XVIII (De causa 
novitatis); et, à la suite de cet abrégé, un petit texte nou
veau intitulé : De statl/ta temporenove desaisine et de 

exceptionihus contra eam 7; 3° un abrégé, en un seul 
paragraphe et sous la rubrique : De cognicione portatianis 
armorll m, de la matière traitée précédemment dans les 
§§ 1 et 2 du chapitre XXIX 8. Les notes et les additions 9 

sont nombreuses et souvent fort longues; certaines présen
tent un réel intérêt 10, On constate aussi que des paragraphes 

1. Stilus, n, § 3. - YI, § 4, 10 (10 citations). - YlII, § 1. - x, § 6. - XII, 
§ 12. '14, 18, 20 (4 citations). - XIII, § 3. - XXVII, § 44. - XXIX, § 5. 

2. IY, § 6 : le passage: « EL nota circa hoc unum notabil,,» a été omis. -
Y, § 10. - YI, § 4, tout le § est omis. - YII, § 5. - XVI, § 25. - XYll, § 9. -
)LX, § 13. - XXVI, § 7. - XXVII, § 7. - XXYIII, § 13. 

3. IY, § 4. - XXIV, § 4. 
4. Ce ms. a été décrit par P. Guilhiermoz, op. cU., pp. 167, 168, 
5. Cf. Stilus, XVI, § 5 et 16 et p. 104, note 4. 
6. Cf. Appendice III, p. 231-
7. Cf. Appendice l, p. 225. Ce del'nier texte se tel'mine par la citation 

d'un arrêt de 1347. 
8. Cf. p. 206, variante r. . 
9. 1 in ftne.-II, § 3,4,7,14 (additions). -IV, § 4, 6 (addition). - Y, § 1, 5, 

8 (add). 10. - VI, § 2,11 (add.). - YIII, § 7(add.). - x, § 7, (add.). - XVII, 
§ 7 (add.). - XIX, § 5. -:- xx, § 4,6 (add.). - XXIX, § 1. 

10. IY, § 9 (f' ~98 y.) arrêt du 26 novembre 1372. Cf. Arch. NaL, X'a 1469, 
f' 34. - Il, § 6: arrêt du 3 juin 1339, comme C, mais avec une variante. 



INTltODUCT10N XXVlI 

sont écourtés ou supprimés 1, surtout au chapitre XXVII (De 
commissariis) . 

H. = Bibliothèque nationale, ms. 4641 B du fonds latin. 
Parchemin. Hauteur: Oril 290; largeurOm215. 202feuiHets; 
fol. 1 à 55 vo: Stilus Parlamenti. Paraît dater de la second e 
moitié du XVe siècle 2. - Sauf quelques variantes, d'ailleurs 
peu importantes, cems. reproduit le texte de A; les notes 3 et 
les additions 4 sont rares, fort courtes et sans grande valeur. 
Jusqu'au fo 5, les arrêts cités sont soulignés et les para
graphes ne sont pas séparés; à partir du fo 53, l'écriture 
change. Le chapitre XXII est omis et le copiste en fait la 
remarque 5. 

1. = Bibliothèque nationale, ms. 18110 du fonds fran~ 

çais (anciennement Harlay 416). Papier. Hauteur : Om295; 
largeur Oro 207. 200 feuillets numérotés; fol. 99 V O à 164v(): 
[Stilus ParlamentiJ. Écriture de la (indu XVe siècle 6. - Le 
textedece ms. n'est pas soigné: des mots ont été omis, etleur 
place est restée en blanc 7, probablement parce que le copiste 
n'a pu les déchiffrer. Les citations du Code et du Digeste ont 
presque toutes été supprimées; les notes, peu nombreuses, 
sont le plus souvent insérées dans le texte même; les addi
tions, rares 8, sont courtes, les variantes peu notables 9. 

1. Stilns, IV, § 7. - XVI, § 22, 32. - XVII, § 5 la fin seuleme;ut. - xxv, § 4, 
- XXVll, § 13, la fin seulement, § 17, § 20 en grande partie, § 26 en partie 
et § 27, 28, 29 en entier, § 31 la fin, § 39 en entier, § 5'J en entier. xxx, 
§ 3. 

2 _ Le ms. contient, fo 197, un extrait de l'Ordonnance dite de Montils
lès-Tours (1454); fO' 200-202, un calendrier de l'an 1432 il l'an 1479. 

3. VIII, § 1. - XXIV, § 5, simple renvoi il l'Ordonnance de 1344. 
4. IV, 4, avec citation de l'Ordonnance de déc. 1344. - v, § 2,3, 7. -

VII, § 2,10. - XVi, § 45. XXVllI, § 6,7,17. 
5. Fo 39 : " Hic deest ista rubrica, scilicet: an appellans adcuriam, 

omisso medio, remittatur. » Comme D, il omet aussi une phrase au chap. II, 
§ 7, Au chap. xvm, le § 51 est mis avantle§ 50. 

6. Ce ms. a été signalé pal' G. d'Espinay dans la Nouvelle Revlle histo
rique de droit français et élranger, rnars-avril1891, pp. 145-146. 

7. Ainsi, Il, § 18. - IV, § 6. - XVIII, § 16. 
8. IV,§ 1, 4, 6. - XIl, § 3. Renvoi à l'Ordonnance de décembre 1344. -

XIV, 11, note de D et E que 1 a .mise dans le texte. - XVIIl, § 3. 
9. YIrI, § 2. arrêt changé. - XVI, § 23 texte du § modifié comme dans B 

etF. 
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Au chapitre XVIII, § 1, les premiers mots du mandement 
royal sont reproduits en français. 

K. = Bibliothèque nationale, ms. 9844 du fonds latin. 
Parchemin. Hauteur: Om 295; largeur, Om 215. 70 feuillets; 
fol. 1 à 68 Vo: StilllS Pa.rla.menti. Écriture du XVe siècle -
Ce ms., généralement soigné, a incorporé au texte plusieurs 
citations de droit romain et plusieurs gloses. Les notes, 
assez nombreuses, sont ordinairement courtes 1, quelques
unes ont été ajoutées au XVIe s.2. Comme D et E, K cite 
l'arrêt de 1370 3 ; au chapitre VIII, § 1, il rappelle un arrêt 
de février 1385 4• Mais ce qui le distingue, c'est le change
ment dans l'ordre des chapitres à partir du XVIe, auquel il 
ajoute un long' paragraphe 5 et qu'il fait s,uivre des cha
pitre s qui portent, dans la présente édition, les nOS 20,21, 
25,22,23,24,26,17,18 et 19. Enfin, au chapitre xxvn 
(De co mm issa.riis) , il reprend le classement ordinaire. Comme 
C, il supprime le § 5 du chapitre XXII) et le § 4 du 
chapitre xxv7. Au fo 43 8, il donne uri texte qui ne se trouve 
pas dans les autres mss: le Lihellus appellacionis seclzndllm 
patriam jllris scripti, suivi d'un Adjournement en cause 
d'appel secundum patriam conslletudinariam. - Le rédac-

, teur devait être un praticien, un jurisconsulte ou un magis
trat 9, et peut-être appartenait-il au bailliage de Senlis 10, 

1. Stilus, l, in fine. - Il, § 1 (note d'une certaine étendue). §, 3, 4, 
6, 10. - IV, § 2 simple renvoi au Digeste. 1 4, 6, arrêt du 9 juillet 1370. -
VIII, § 1, visant un arrêt de février 1385.-': XII, § 1, avec renvoi au Code et 
à l'Ordonnance de décembre 1363. § 19, 22. - XVI, § 3. - xv, § 2. - XVI, 
§ 2. (en français). - XVIII. § 11,15,28. -XIX, § 1. - xx, § 8. - XXI, § 1. 
- XXVI, §, 1,3, 5. - XXVI, §1, 2,4, 8. 

2. II, § 3. 
3. IV, § 6. 
4. Cf. Arch. Nat., Xta, 1472, fo 358 V·. 
5. XVI, § 18 : " Il1tendit pro reo in causa duelli » (en français). 
6. XYIU dans K. 
7. ~IX dans K. Au~res s?ppreSsiolls: XIII, § 13, 22 seulement in fine. -

XVI, § 14, 30, en parlle 49, III fine. 
s. ch. XXIll dans K et XXVl de la présente éd. (p. 173). Cf. Appendice II, 

p. ::9;m, § 1 : « vidi interprelari ,,(arrêt de février 1385, n. st.) 
10. Dans son appenclice : Adjournement en cause d'appel'« secllndl1m 
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L. == Bibliothèque nationale, 111.8. 9845 du fonds latin. 
Papier. Hauteur: Om 209; largeur, 0111 201.104 feuillets; fol. 5 
VO à 55 v9 : Stilus curie Pal'lamenti. Porte la date de 1478 1, 

- Les caractéristiques de ce m.anuscl'it sont les suivantes: 
la citàtion d'un arrêt du 2 décembre 1424 2, l:adjonction 
du chapitre: De alta, media et hassa jurisdictione 3 et du 
texte: De stMuto tempore nove desaisine et de exceptionihlls 
contra eam 4, et la mention. du duel de Jean de Carrouges 
contre Jacques le Gris 5, On y remarque aussi des additions 
et des not.es souvent fort longues 0, des renvois au droit 
romain et surtout au droit canonique 7 plus nombreux que 
dans les autres mss. Mais à partir du chapitre XXVI, il 
devient très sobre de notes. A l'inverse, L omet parfois des 
paragraphes 8 ou les abrège 9; il écourte aussi le chapitre 
X VI \0. Dans les chapitres XXlI et xxv, il suit le classement spé
cial à B et C, et il met le chapitre De provisione (XXXII) avànt 
celui De minorihlls (XXXI). - A plusieurs reprises, le 
copiste (ou celui qui l'a employé) parle comme un homme 

patriam consueludinariam ", il vise le bailli de Senlis et les « hommes 
Jugans "du château royal de Pierrefonds. 

1. :F· a5 v· « Explicit stillus curie Pal'lamenti, anno Domini millesimo 
quadragesimo (sic) septuagesimo octavo, die ~'ima mensis Augusti ". 

2. XXIV, § 5. - F" 44, v· (cf. Arch. Nat., XI a 6~, fo 172, V" et XI a 1480, 
{o 310, vol. Il cite aussi un arrêt de 1397. . 

3. Chapitre XXXIII. On a vu quc G a aussi ce cbapitre. 
4. Fa 02, vo; c'est le chapitrc XXXI de ce ms. 
5. XVI, § :; et 16 : comme dans G. 
6. Il, § 6, 9, 10. (add.), j 2, 14 (add.), 16 - III, p, avec l'arl'H de 1339. -IV, 

§ 1 avec arrêt de juillet 1396, 4. - v, § 2 (add.), 5, 8 (add.), 10. - VI, § 4, 6, 
10. - VII, § j, 7 (add.), 10 (acld.), - 'l'm, § 1,5. - IX, § 1. 4. - x,.§ 9 (acld.), 
- xu, § 2, 20 (add.), 22 (add.), - xm, § 3 (add.),13 (acld. et al'rèt de 13·13) 
14, 15,18. - XIV, § 6, 11. - xv, § 1,2. - XVII, § 3. - XVIll, § 26 (add.), -
XlX, § 1, 2, (notes et add.), 3,4,5, (add.). 11. - XX. § 4 (add.). - xxm, §5. 
-- XXIV, § 2. -XXXI, §3 (add.). - Aux chap. XVlII, § 18,19 et XXIX, § 11, ce 
ms. ajoute des paragraphes. 

7. Il, § 7,12,14. - IX, § 14. - v, § 1, 7. - VI, 2, 3,6. - VII, § 1. - 'l'Ill, 
§ 1. - x, § 2, 6. - Xl, § 7. -XII, § 2, 10,12,18,20. - XII!, § 3, 18.'..,.. xv, 
§ 1 2. - XYI, § 5. - XVIII, § 11. - XIX, § 6, 1'1. - XXVII § 4·1. - XXIX, § 1, 
H (3 l'envois). . 

8. XXYII, § 51. - Il, § 16 en partie. - XXXII, § 2, 3 (arrêts omis). 
9. XII, § 7. 
10. Ille termine au § 33. 
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qui fréquente les audiences du Parlement 1. Peut-être 
était-il du Poitou, car il renvoie daus un paragraphe au 
droit poitevin'). et doune l'épithète de poitevin 3 au pré
sident Jean de Cherchemont. L'avertissement plusieurs 
fois répété au. lecteur que tel passage est une g-lose: 
quod non est de textu, sed de glosa, et une petite correction 
qu'il apporte au Stilus 4, montrent le soin avec lequel il 
a rédigé sa copie. 

M. = Bibliothèque nationale, ms. 18348 du fonds latin. 
Parchemin. Hauteur: 0 m 214 ; largeur: 0 ru 160. 112 feuil
lets numérotés 5 ; fol. 1 à 67 : StilllS curie Parlamenti, 
Écriture du XV" siècle. - Ce ms. a subi des mutila
tions 6i ce qui subsiste est d'une écriture soignée, mais 
la division des paragraphes est défectueuse. - Courtes et 
rares, les notes ne font guère. que signaler des exceptions 
ou des arrêts intéressants. Quant au texte il n'offre rien 
de bien caractéristique : dans le classement des chapitres 
XXlI et xxv, le ms. suit B et C. 

N. ~ Bibliothèque nationale, ms. 198 des nouvelles 
acquisitions latines. Papier. Hauteur : 0 m 210; largeur: 
o m 146. 208 feuillets; fol. i 3 à 90 VO : StilllS curie Parla
menti, Paraît dater de la seconde. moitié du XVe siècle 7. 

- Ce ms. remarquable par l'ahsence de notes, l'est aussi 
par les fautes du copiste 8 qui croit échapper aux diffi-

1. Stilus, IV, § L « Itavidi prouunciari in Pm-lamento perdominumGtiil
lelmumdeSenonis ... " .iuillet1346 (pour 1396). - v, § 5 "ita vidi ».- VI, § 4, 
« quamplul'ies vidi in Parlamento ... » - XIX, § 8, « vi di tamen quod magis-
ter Johannes Fournier in causa beneficiali ... » . 

2. Vlll,§ 1. 
3. XXVlIl, § 15. 
4. XIII, § 18. « Non debefhic esse articulus, quia est alia excepcio. " 
5. Les fo, 64, 65 ont été omis et il y a un l'. 89 bis. 
6. Par suite, manquent la fin du § ;) et le§ 6 du chapitre xxx, tout le 

chapitre XXXI et le commencement du § 1 du chapitre X:XXIl. 
7. On trouve à la suite du StilllS (fo, 91 et 92) une Ordonnance du 7 sep

tembre 14ï2, et plus loin (f·' 126-178) la grande Ordonnance cl'avril145!i (cf. 
Ordonn., t. XIV, p. 284). . 

8. Par exemple: VIII, § 2 .. (vm'. n). XV,§ 1, (var.s) - XVI, ~ 45, (var. k). 
- La ponctuatIOn est aUSSI mauvaIse. . 
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(mItés, soit en laissant les mots en blanc, soit en donnant 
ensemble les deux lectures qu'il a pu faire 1. Quand il cite 
les ar:l'êts il indique les différentes dates fournies par les 
mss.~ ou bien il omet la date 8, 1V offre des additions par
fois longues 4 et quelques variantes qui lui sont particu
lières ~'. Inversement, il supprime ou écourte 6 certains 
pal'agraphes. - Au chapitre XXII, il adopte le classement de 
B et C, et au chapitre XXVI, § 13, il ajoute la mention d'une 
ordonnance rendue par le Parlement, dans un procès oil 
l'appelant était de la ville de Senlis, et contrairement à la 

. doctrine d'un célèbre avocat du XIVe siècle, Renaud Filleul 7 

Il semble donc permis de conclure que ce ms. incorrect 
provient d'un .ms. annoté dans la seconde moitié du 
XIVe siècle par quelqu'un qui fréquentait le Parlement 8. 

O. ~ Bibliothèque nationale, ms. 4644 du fonds latin. 
Papier. Hauteur: Om284; largeur: Om207. 250 feuillets; fol. 
18 à 145: Stilus curie Pa.rle'menti (avec la glose d'Ètienne 
Aufrérî). Commencement du XVIe siècle (J, - Si on laisse de 
côté la glose volumineuse et pédante d'Aufréri, on cons
tate que ce ms. du StilU8 ne présente que de rares et 
brèves annotations. La phrase qui semblait au scribe la 
plus importante a généralement été souli.gnée par lui. 

1. Pat' exemple: II, § 16 : « Gilberlum de CastI-aeo, alias GomberlulU de 
Masraco. -IV, § 4, - VI, § 2 « possit, alias posset )J. -XII, § 5,« eertus, alias 
stultm. ". - XVIII, § 17, « StlO marthe, alias suo more. l) 

2. IV, § 2, 5. -v!II, § 1, etc ... 
3. II, § 9. 
4. Il, § 6, avec arrêt de 1339. - III, § 2: - YI, § 6. - XII, § 19, très 

longue addition. - XIV, § 14. - XVI, § 49. - XYII, § 13. -xx, § 16. « Forma 
commissionis: Philippus ..... - XXIV, § 5. 

5. II, § 4. . 
6. v,§4 - VI, § 10, XVII § 6, supprime « magisll'o Guillelmo de Brolio ". 

- XXVI, § 9, in nne. 
7. XXYI,§ 13 « Ita vidi contre magistrum R. de Compendio pro Pe. de M ... 

p. 173, note 4. 
R. XYI, § 49 : « Vidi in easn simili allegare quod ..... - xvIi, § 13. « VieU 

pel' arrestum datum ... pel' mugistrum P. de Meinville [de SemevilleJ. » 
9. Décrit 'par P. Guilhiet'moz, op. cit., p. 174 ; ce ms. est des premières 

années du XVI" siècle, puisque Deseousu l'a utilisé pour son édition. de 
1513. 
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De fréquents emprunts t prouvent que celui qui rédigea 
ce texte eut plusieurs mss. sous les yeux et y a puisé arbi--' 
trairement; Pour abréger, il a supprimé plusieurs arrêts 
et même un mandement royal 2 ; en revanche on .trouve 
des additions notables 3 formées parfois de la variante d'un 
ms. ajoutée à celle d'un autre 4, Il faut encore signaler des 
transpositions de membres de phrases \ des modifications 
dans les. paragraphes 6, le rejet en notes de l'Ordonnance de 
'1306 sur le duel et des paroles à prononcer en demandant 
le duel 7. L'ordre des chapitres XXII et xxv _est le même que 
dans BCLN ... - Le copiste était du Languedoc, comme 
l'indique la persistance des formes haylivius, haylivia, 
bajulus, et il est fort probable qu'il a écrit sous la sur
veillance d'Aufréri 8, dont la glose accompagne chaque 
article du Stilus. 

P. = Archives nationales, ms. U, 940. Parchemin. 
Hauteur: 0 m 400 ; largeur: 0 m 305. 44 feuillets; seconde 
moitié du XIVe siècle. - Ce ms. écrit sur une colonne, 
a vec de nombreuses gloses et notes marginales, est celui 
qui a été puhlié par H. Lot, dans l'édition in-fo de 1877, 
dont nous parlerons ultérieurement 9, L'arrêt de 1366 (XIX, 

1. Staus, Il, § 1, in fine: il met dans le texte une note qui se trouve dans D; 
-IV, § 9; note de E, mise dans le texte; - XVI, § 18. {( Sequitul' defensio 
rei. .. »: reproduction de l'" intendiL in causa duelli» de K. 

2. IV, § 2. - XVIl, § 6. - XVIII, § 14, 28. - XXVI1, § 13, 20. - XXIX, § 6. -
XXXI, § 1. - Au chapitre XVlll § 1, de tout le mandement royal seul le mot 
Karolus (au lieu de Philippus) est cité. 

3. Proœmium. - IV, § 6, 8, allusion à l'Ordonnance de 1330, sm' le~ 
mineurs. - v, § 8, 9. - XII, § 3, renvois aux Ordonnances de 13 .... , 136-1, 
1454. § 9, addition tl'un alinéa avec renvois au (h'oit romain. - XIV, § .l. 
- XVIII, § 10, 1'l, 12, 3 paragraphes spéciaux à 0 remplacent ceux de A d 
des autres mss. - X:";VlI, § 47. " Adde quod ... ita vidi". 

4. v, § 2, addition d'un parag'l'aphe pris à I, combiné avec K et une 
addition de K. 

5. VIII, § 2. -XXXH, § 1. 
6. VI, § 10. - Xl, § 5, mis après le § 6. - XIV, § 5, terminé pal' l'arrêt 

final du § 6, et suivi du § 8 ; § 6 supprimé. - XXXI, § 10 omis. 
7. XVI, § 1. Cette Ordonnance n'avait plus d'intérêt pratique au commen

cement du XVI" siècle. Les paroles à prononcer sont traduites en latin. 
S. Pc-ut-être est-ce Aufréri qui a fait mettre au XXVll, § i : " ad de quod ... 

ita vidi ". 
9. v. infra, chapitre V de l'introduction. 
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§ 3) n'y est pas cité, mais celui de 1370 contre Henri de 
Bar est mentionné (rv, § 6). Il a donc été écrit dans les 
trente dernières années du Xlye siècle et représente l'une 
des premières révisions du texte original. Les notes! et 
additionl'> 2 en marge, qu'elles soient brèves ou étendues, 
offrent un réel intérêt. - Les chapitres XXII et xxv sont 
placés dans le même ordre que dans les mss. BCLNO. Le 
chapitre XVIII (De causa novitatis) est totalement omis 3._ 

Quant aux incorrections et aux fautes qui sont nombreuses, 
H. Lot les a signalées dans son introduction et dans les notes 
qu'il a jointes au texte. 

Q. = Bibliothèque de Bordeaux, ,ms. nO 362. Papi~r. 
Hauteur: 0 ln 295; largeur: 0 m 205. 95 feuillets; fol. 
t à 52: Stilus Parlamenti. Ecriture du XVe siècle 4. -

Ce ms., sans rature ni surcharge, n'offre que trois notes 
très courtes 5 et une petite correction au texte, cachée en 
partie par la reliure n. Aucun titre, aucun signe ne distinguent 
les chapitres les uns des autres. Pour les chapitres xxne 

et xxve, le classement suivi' est celui de BCP ; comme 
dans ces mss., l'arrêt de 1366, (XIX, § 3) et celui qui 
concerne le comte de Dammartin (XXXI, § 1) sont omis. 
Notons encore qu'il supprime entièrement le § 39 et la pre-

1. StilllS, ü. §3, 13, 15. -IV, § 4, allusion à l'Ordonnance de 1364 (pOUl: 1344) 
- v, § 1, avec renvoi au droit l'ornain; § 2, très longue note, enurnérant 
beaucoup d'exceptions; § 3, 5, 8. - x, 16. - XI, au titre et§ 3, 7. - Xll, § 5 
14. - XIII, § 1, 3, 15. - XIV, § 1, 3,7,10,13,14. - xv, § 3. - XVII, § 1, 6. -
XIX, § 1. - xx, § 4, 7, 8. - XXI, § 3. - x..1::II1, § 2. - XXIV, § i, 2, 5: - xxv, 
§ 2,3. - XXVI, § G ........ XXVII, § 1, 3, 22. - XXIX, § 2, 6. xxx, § 6, liste des 
pairs. ~ XXXI, § 2. - XXXII, § 1, 3. 

2. II, § 5. -m, § 2. - IV, § 1,8. - v, § 2. - VlII, § 1. - X, § 9, addition 
de 2 paragraphes. - XII, § 7. - XIII, §" 13, add. de 3 alinéas. - XIX, § 4, 
add. de 3 alinéas. - XXY, § '1 add. de 2 alinéas. - XXVlI, § 3, 32. - xxvm, 
§ 4. , 

3. Le § 13 du chap. XHI, est remplacé par 3 alinéas différents. - xx,§ 13. 
et XXI, § 2, 5 sont également omis. " 

4. Ce ms. a été décrit par C. Couderc, au L XXIiI du Cataloyue 
général des mss. des bibliothèques pllbliques de France (Départements) 
p.193. 

5. IV, § 4. - XII, § 12, comme E. XXXI, § 7. 
6. Fo 5. 

Stitus pllrlamenti. III 
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mièrephrase du § 4() du chapitre XXVII (De commissa.riis Il. 
- Quant aux additions, elles sont rares et peu originales~. 
Les citations de droit romain on canonique abondent par 
endroits:i . 

R. = Archives de l'Isère, à Grenoble. Fonds du parle
ment, ms. n°1)B. Papier. Hauteur:: 0 m 296; largeur: 0 m 223. 
St feuillets numérotés, plus deux feuillets pour la table, 
Xv· siècle~. -- Ce ms. renferme peu de notes marginales\ 
car le copiste a mis dans le texte même les nombreuses 
notes et les additions qu'il a empruntées le plus souvent 
à F et à L6. Comme dans F, le chapitre De commis

sa.riis est l'avant-derI?-ier et le chapitre De materia dueUi le 
dernier. Les chapitres XXII et xxv sont intervertis~ comme 
dans B, C, etc ... Aprèslechapitresur le duel, et sans que rien 
indique que les seize alinéas qui suivent ne font point 
partie du StilllS, le copiste a placé un chapitre qui comprend 
en réalité des Nota.bles de droit du XIVe siècle, dont les dix 
premiers sont aussi dans F, oùle copiste les a distingués du 
Stilus et classés dans un ordre différent 7. C'est encore à 

l'influence de F qu'il faut attribuer une allusion faite au 

1. Les autres suppressions notables sont: XII, ~ 2. - XVII, § 4, 12. - xx, 
§ 13. - XXVII, § 3. - "'XVIII, § 9 in fine et § 10 presque entier. 

2. v, § 5, mème addition que B.. - VI, § 23 addition commüne à 
d'autres mss. - VII, § 2. - XII. § 3. - XXlI, § 2. - XXIV, § 3 add. com
munes à d'autres mss. - XXYlll, § 9, ici Q semble original. 

3. II, § 3. - Y. § 10. Toutes n'ont pas été reproduites dans les variantes 
de là présente édition qu'elles auraient encombrée sans utilité. 

4. Ce ·ms. a été décrit par Aug·. Prudhomme dans le Catalogue des nwnu
scrits conservés dans les dépMs d'archives départementales, communales et 
hospitalières, 1886, in-S, p. 157. 

5. V. cependant XVII, § 7. 
6. Additions originales: ll, § 6. -IY, § 6, - Y, ~ 4. - Ylll, § 3, ·L - XII, 

§ 2. - XIII § 21. - XXXI, § 3. 
7. Les notables de droit du ms. F (4643) ont été publiés par H. Hordiel', 

sous le titre de Commentaires sur un document relatif il, quelques points 
de la coutume de Paris et de la. jurisprudence du Parlelllent ,w 
XIV'· siècle (Bibliothèque de l'École des chartes, 2· série, t. I, pp. 396 à 
435). Il est difficile de dire d'où proviennent les six derniel's notables de 
R ~ui ne reproduit aucun de ceux qui se trouvent dans L (98-15) ou, en .fran-
çaiS, dans G (14669,). . 
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droit orléanais 1. Comme dans la plupart des autres mss., 
des paragraphes ou des phrases ont été omis par le scribe 2. 

S. == Bibl~othèque de Saint-Omer 3~ ms. M. 583 (liber 
hihliothecH::i Bertiniame, 1607-352). Papier. Hauteur: om212; 
largeur: 0 III 140. un feuillets numérotés, plus 7 en hlanc 
non numérotés. Fos 1 à 80. vo , Stilus Curiœ Ga llic!'!! , Écri
tùre de la seconde moitié du XVe siècle. - Le texte du 
Stilus n'esfaccompagné d'aucune note marginale; dans le 
texte, les additions très rares et très courtes 4 rappellent le 
plus souvent celles de H, quelquefois celles de D. Les 
négligences du copiste 5, les omissions de mots qu'il n'a pLt 
déchiffrer 6, les suppressions de phrases et de para
graphes 7 sont nombreuses. 

T. = Bihliothèque de Tours ms. nO 663. Papier. Hau
teur : 0 m 300; largeur : 0 m 215. 240 feuillets; fol. 201 
à 236 vo: Stilll~ curie Parlamenti: Écriture de la fin dzz 

XIve siècle. Ce ms. rédigé avec soin, bien divisé, a été 
signalé en 1872 par M. Léopold Delisle 8 et décrit par M. A.' 
Coulon!}. Il esl postérieur au 8 janvier 1373 (n. st.),comme 
le prouve la citation d'un arrêt au § 47 du chapitre XVI IO• 

Le texte reproduit le plus souvent celui de A; les renvois 
au droit romain et au droit canonique sont fréquents. Les 

1. Stilns, YII, § 8, 10. - XIl, § 14. 
2, IV,§ 6. - XIII, § 6 et 7, - XXVI, § 32,37. 
3. 'CataJorfue général des nwnuscrits des bibliothèques publiques des 

dép,1rtements, in 4· t. III, 1861, p. 251, n" 583. 
4. IV, 4. - Cependant au chapitre De /Jwleria duelli (§ 18), il Y a lin 

l'envoi au droit romain, long de 8 lignes, que ,j'ai cl'n inutile de reproduire. 
5. Notamment ch.!. - II, § 1 - IV, § 6, - XI - XYIt, § 4, 6. - XXIJ, § 5, 

confusion de ce § avec le § 1 du chapitre xxv. - XXV, § 2 l'evient au § 3 du 
cl)ap. XXII. - XXVII, § 20, 33. - JC'''''IIl, § 10. - XXXI, § 4. 

6. Vlll, § 5. - XY, § 1. - XYIl, § 2,3, 4, 6, 7. - XVIII, § 22. - XIX. § 4. -
xx, § 1, 3,7. - XXVI, § 3,13. - XXVII, § 35. - XXVIII, § 12, 13, 16. -
XXXIII, § 3, 1. 

7. Il, § 15, in fine. - XXII, § 1,4. 
8. BibliothèqIle de l'École des chartes, t. XXXIII (1872), p. 319. 
9. Catalogue général des mss. des bibliothèques pubÎiqlles de France 

(Départements), t. XXVII. 1900, n° 663, p. 532 
10. Cf. Arch. Nat. X :lA 8,1'°' 319 à 322. 
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notes et les additions i sont rares et de peu d'étendue. Au 
chapitre XXXI, § 1, l'arrêt de 1367 est rapporté avec les 
mêmes précisions que dans D. 

U. == Ms. de Rome, Bibliothèque Vatic., Reg. '10G5. 
Parchemin [foS 1-45, 54-74, 91] e~ papier (autres folios). 
Hauteur: 0 m 370 ; largeur : 0 ID 271. 91 feuillets; fol. 58 
à. 77: Stilus Parlamenti. Écriture du XVe siècle '1-. - Ce 
texte offre les particularités suivantes : le chapitre De causa 
novitatis a été renvoyé à. la fin du Stilus (fOS 75 à. 77); 
pour les chapitres XXII-XXV, l'ordre suivi est celui de Bep; 
le chapitre De commissariis se subdivise en plusieurs, 
dont les deux derniers sont répétés aux fos 70 VO et 71 1'0; le 
chapitre XXVIII, De feudis, fait défaut. Les notes marginales, 
du xve siècle et de mains différentes, sont en général assez 
courtes; deux renvoient au droit poitevin 3. C'est en note 
que sont cités les arrêts de 1366 et de 131:)7 4. 

V. = Bibliothèque municipale de Reims. Ms. nO 834. 
Parchemin. Hauteur: 0 m 227 i largeur: 0 ID 170. 80 feuil
lets, plus 14 feuillets de garde; Fos 1 à 62 1'0 et 771'° à. 80 VO : 

Tractatus de stillo Parlamenti regni Francie. Écriture du 
XVe siècleS. - Ce ms., correctement établi, porte peu de 
notes: beaucoup de chapitres n'en ont même aucune fi et 
celles qui se rencontrent sont des citations de droit romain 

1. StilllS, IV, § 2 (add.), §·4 note visant l'ûrdonn. du 9 mai 1332 SUl' l'appeL 
- v. § 1 (add.), 7, 8. -VI, § 23, 22• - VII, § 10. - IX, § 4, - Xll, § 3 (allusion 
à l'ûrdonn. de déc. 1344), § 6. - XVI, § 45. - XXIV. § 5. - XXVI, § 4. 

2. Signalé en 1864 pal' E. de Rozière (RevlIe de droit français et étranger 
t. X, p. 253). Ce ms. Pl·ovient de Petau, dont il porte le nom au bas du i'o 1 
et des fO' 30 et 75, l'0. - Des indications précises sur le texte du Stiills 
gu'il contient m'ont été fournies par mon confrère M. Poupurdin, alol's 
e!ève de.l'École Française de Rome, et je lui en exprime ici mes bien vifs 
remerciments. . 

3. VII, § 8. - XIX, § 5,commeD. 
4. X1X,§ 3. - XX;\:I,§ 1, comme D. 
5. Ce ms. a été décrit pm' H. Loriquet, au tome XXXIX du Clttltloglle 

général des mss. des bibliothèques publiques de France (Départements), 
p. 161, n" 834. N'ayant eu que tardivement connaissance de ce m~.) je n'ai 
pu faire état de ses variantes qu'à partir du chapitre XXVII. 

6. A Însi les chapitre~ Ill, vu il XII, xm, XVI il XXXIII inclus. 
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oU des renvois aux Ordonnances de f343 et de décembre 
1363, avec indication des articlès visés 1. Les additions sont 
très rares ? Quelques passages omis ont été rétablis dans 
les marges 3. Comme dans le ms. du Vatican (lI) le cha
pitre De causa novitatis a été rejeté tout à la fin, formant 
le XXXIIIe et dernier chapitre, mais séparé du précédent par 
des textes de procédure étrangers au Stilus et intercalés 
par erreur. L'addition du chapitre De alta, media et hassa 
jurisdictione (qui ne se trouve que dans G et L), l'inter
version deschapitres XXII et xxv, l'absence de l'arrêt rendu 
par Simon dè Bucy en f366 4, sont encore à signaler. 

X. == Bibliothèque municipale de Rouen, collection 
Leber, nO 3385 (5866). Papier. 53 feuillets. Hauteur: 0 m 252 
largeur: () m 185. XIVe siècle 5. Les particularités qui dis
tinguent ce ms. sont: l'omission du chapitre De causa novi
tatis, l'interversion des chapitres XXII et xxv; l'insertion 
d'une l'Ubrique spéciale dans le § 6 du chapitre IV 6 i 

l'omission du § 8au chapitre IV 7, du § 11 au chapitre XVII; 

au chapitre XIII § 3, la variante intéressante qui cite une 
Ordonnance de 1344 - vers la fête de Saint-André 
(30 novembre) - révoquant les grâces à plaider accordées 
aux évêques et aux grands seigneurs 8; au chapitre XVII, § 5, 
l'omission de l'abbé de Montolieu et le remplacement de per 
curiam par per presidentem 9. - Les additions sont rares10 ; 

1. Stilus, XII, § 1, 3, 12, - XIV, § 2. - XXIV, § 3. 
2. XIV; § 10. 
3. Il,§ 5. -XII, § 13. - xv, § 1. 
4. XIX, § 3. 
5. Catalogue général des ms.~. des hihliothèques puhliques de France 

(Départements), t. II, p. 144, nO 3385. Ce ms. m'ayant été signalé en 
cours d'impression, je n'ai pu' en donner les variantes qu'à partir du 
chapitre XXIX. 

6. Après l'al'rêtrendu contre Pierre de Ferriéres (cf. infra. p. 28, ligne 10) 
" Quando est adjornal'e procuratol'em Regis gent'l'alem in Parlamento ». 

7. Comme dans G et R qui sont postérieurs. 
R. Autres variantes à noter: § VI, 5.-XXIlI, § 5. - XXIX, § 2. Au chap. XVI. 

§ 4, petite note propre à X. 
9. Comme dans le ms. de Reims (1'). 
10. Additions originales, li, § 1. - XII, § 5 et xx, § 5,6. - xxvm, § 9, 10,11. 
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longues dans D, où quelques-unes ont passé dans le texte: 
ce qui dénote déjà une tentative de revision. A noter aussi, 
dans D, des omissions de phrases et de pa~agraphes, qui 
semblent voulues. Pour ces diverses raisons, malgré 
l'étroite parenté de A et de D, c'est le premier de ces mss. 
que nous avons, comme on le verra plus loin, pris pour 
base du texte de cette édition; mais les leçons de D nOUfl 
ont été extrêmement précieuses pour vérifier et au besoin 
rectifier celles de A. 

Le ms. H (B. n. 4641 B
), qui est vraisemblablement 

de la seconde moitié du xvè siècle, reproduit presque tou
jours fidèlement le texte de A, quelquefois celul. de Di . .....:.. 
Des rares ressemblances que l'on constate entre H et C '2, B 3 

E 4, G ou F 5, on ne peut tirer aucune objection 
sérieuse, pas plus que de l'omission du chapitre XXTI, -

signalée d'ailleurs par le copiste, - ou de quelques variantes 
sans grande importance 6. 

Le ms. de Saint-Omer désigné parS, se rapproche étroite
ment des mss. précédents. Sans doute, il offre quelques affi
nités avec des mss. de la seconde famille comme P, F, M7, 
mais dans l'ensemble il procède de A, - comme H, dont il 
est contemporain 8, - avec quelques traces de D 9. 

Le ms. de Tours, désigné par T, reproduit aussi presque 
toujours le texte de A; cependant au chapitre XXXI, S 1, il 
se rapproche de D. Il a aussi quelques points communs 

1. Stilus, IV, § 4 .. - v, § 2. - XI, § 4. - XIII, § 14. - xv, § 3 et l'aI'l'êt 
rendu par le .chancelier de Cherchemont. - XXXIII" § 1-

2. II, § 15. - v, § 1. - XXVIII, § 17. 
3. v, § 1. -VI, §10, VII, § 1. - XXIII, § 4. - XXVI, §5.- XXXI, § 1. 
4. Avec E : v, § 7. - VI, § 2, (anêt exactement daté). 
5. II, § 4. - v, § 1. - XIII, § 2. - XXVIII, § 6. 
6 .. v, § 2. - VII, § 1. - XXVI, § 51 mis avant le § 50. 
7. Avec P : II, § 6. - IV. § 2. - Avec F: Il,§ 4. - Avec M: YI, 10. 
8. v. § 9. - VI, § 2 (date exactement l'anêt). - XII, § 10. - xm, § 13.

xv, § 3. - XXVII, § 25, 29. - XXVIII, § 17. - Au chapitre XXYII, comme H, 
il met Je § 51 ayant le § 50. 

9. v, § 1. - x, § 3. - XYI, § 1. - XYI, § 6. - XXVIII, § 5. 
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avec B 1, P 2 et C 3, qui sont de la deuxième famille et ses 
contemporains .. 

Deuxième famille, 

Cette famille est constituée par les mss. qui portent des 
traces manifestes d'une première revision sérieuse, caracté
risée par des suppressions et des variantes notables, comme 
par l'interversion des chapitres XXII et xxv. Les types sont 
B et P, tous deux de la fin du xrye siècle. Comme on va le 
voir, B a grandement influencé les mss. E, Q; P plus 
spécialement l et V; à son tour E a réagi sur M. Enfin C, 
qui occupe une place à part, et X ont, dans les premiers 
chapitres, des ressemblances significatives avec B et P. 

Le ms. B. n. 5359, désigné par B, contient des additions ~ 
caractéristiques, des passages volontairement écourtés 5, 

des rectifications 6 et des omissions bien voulues 7. Il 
offre de nombreuses différences avec A, -plus de 120 va
riantes; - cependant il en a subi souvent l'influence, 
plus que du ms. D8, Il procède probablement d'un ms. 
inconnu, proche parent de A. 

Le passage de B à E s'effectue tout naturellement, car 
ils ont plus de 150 leçons communes, dont 27 ont de l'im
portance 0; et elles ont été empruntées à B par E qui lui 
est sensiblement postérieur. P 10 et, dans la première 

1. Stilus, IV, § 4 (var. p). - XV!, § 25. 
2. Il,§ 5. -v, §2. 
3. lI, §3. - IV, § 4 (var. 0). 
4. V.supra, p. XXI, note 2. 
5. XIX, § 9. - XXVII, § R. - XXIX, § 6. 
6. Ainsi: IV, § 4 -l'Ordonnance de 1363 rectifiant celle de 1332. 
7. V. sllpra, p. XXI, note 2. 
8. Je n'ai relevé que 43 leçons communes. 
9. Par exemple: II, § 5, 6, 7. - IV. § 4. IX, § 2. - XVI, § 25, 38. -

XVII, § 12. - XVIII, § 2. - XIX, § 9. -XXII, § 2. - XXIlI, § 4. - XXIV, § 3. -
XXVI, § 8, 9. - XXVll, § 25, 34. - xxvm, § 17. 

10. Au chap. I, il débute comme P par la 2" per~onne, et 53 variantes 
de P se retrouvent dans E. 
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famille, D ont réagi sur lui i dans une faible mesure. 
Quelques autres affinités sont difficiles à préqiser 2. 

Le ms. M(B. n.18,348)a été influencé par le précédent : ils 
ont plus de 60 leçons communes, et tous deux datent exacte
ment l'arrêt célèbre du chapitre VI, § 2: Mais on trouve 
aussi dans M des traces de B et de p3, de T 4 et deD 5. 

Le ms. P, publié par H. Lot, se rapproche beaucoup de 
B (1.45 leçons sont communes 6), et constitue avec lui l'un 
des types caractéristiques de cette famille. Il s'en distingue 
cependant par quelques différences notables i et a des points 
de contact avec C 8. . 

Le ms. 1 (B. n.18,HO) a subi l'influence commune de B 
et de P 9 ou d~ chacun d'eux séparémentiO ; celle de C seul 
et de Cet P, sans qu'on puisse préciser davantage11 • Mais, 
dans le classement des chapitres XXlI à xxv, il suit les 
mss. dé la première famille. On peut encore y signaler des 
traces de E!2 et de T!3. 

Le ms. de Reims, désigné par V, se rapproche beaucoup 

1. stans, IV, § 6 : allusion à l'arrêt du 19 juillet 1370. - XIV, § 1'1 
même remarque que D. 

2. XIII, § 14 : variante qu'il a pu prendre à C, ou à D, ou à P. - 'v, § 1 : 
·addition qu'il trouvait dans C et dans P. . 

3. De P : IV, § 4. - v, § 1, 4. - VI, § 6.-XI, § 4. - XII, § 1.-De B : Il, § 8. 
- IV, § 4. - VI, § 10. - VII, § 1. - IX, § 5. - XVI, § 45. 

4. II, § 16. - XII, § 1. - XIII, § 14. - XXVIII, § 17. 
5. v, § 1, 2,10. -XXXIII, §1. 
6. On peut citer entre autres: VI, § 10. - XIII, § 3. - XVI, § 25, 35, 38, -

XXIV, § 5. - XXVI, § 1., 2. Comme B, il omet la plus grande partie du § 39, 
au chap. XXVII, et les arrêts cités aux XIX, § 3 et XXXI, § 1. 

7. Par exemple: XlI, § 13, - XVI, § 23,-xxv, § 4, -XXVIII, § 5, reproduits 
par B, manquent dans P. - Le chap. XVIII, De causa novitatis, reproduit 
par B, manque dans P.· . 

8. xm, § 13. - XIV, § 4. -'- XVII, § 4. - XX!, § 2, 5. - xxv, § 4 .. 
9. II, § 5. - XIII, § 3. - XVI, § 23. - XVII, § 5. - XIX, § 3. -xxv, § 5. -

XXVII, § 34, 46. - XXXl. § 1. 
lO.De B: VI, § 10. - Vll,§ 2 - XVI, § 23. - XIX, § 5. - XXII, §2. - XXVI, 

§ 1. - XXXI,§I. -XXXII, § 3. - De P: v, §6. XIV, § 4. - XVII, § 13. 
it.De C seul: VII, § 2. -xxv, § 2. - De Cet P: X, § 3. - Xl, §4.

XII § 1. - XJIl, § 14. - XIV, § 4. - XXIX, § 2. 
12.VI, § 23 • -XIV, § 11. -XVlll, § 17. 
13. v, § 9. - YI au titre. On peut aussi signaler des ressemhlances avec 

DeiP:v,§10. - VI, §10. 
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de P seuIl, de P et B dans leurs parties communes 2, un 
peu de S et de H3, de C4., de X5. 

Le ms. de Bordeaux, désig'né par Q, omet commeB et P, 
la plus grande partie du § 39 au chapitre De cOlnmissariis, 

ainsi que les arrêts cités aux chapitres XIX, § 3 et XXX[, 

§ 1. En outre il reproduit 174 leçons ou additions de B 6, 

68 de P7. Il 6n emprunte encore à C 8, à E9, à XlO. Il 
offre aussi des ressemblances avec l, sans qu'on puisse 
décider lequel des deux a copié l'autrel1 . 

On peut encore rattacher à la deuxième famille le ms.' de 
Rome désigné par U. Comme P, il débute par la deuxième 
personne au chapitre 1, et, comme V, il rejette à la fin du 
StilllS le chapitre De callsa no'Vita,tis. Cependant il a éte 
aussi influencé par Dl2 dont il reproduit même les allu
sions au droit poitevin. 

Hors, rang, il faut placer le ms. C, qui a bien des affinités 
avec BtS et surtout avec pi4, mais que le parti pris d'abré~ 
gel' phrases et paragraphes oblige à mettre à part. 

Le ms. de Roue'n, X, dans les six premiers chapitres, se 
rapproche sensiblement de C 1;' ~ bien qu'il se sépare de lui 

1. Stilus, Il, § 4. - v, § 1. - VII, § 6. -x, § 3,6, 10. - XI, § 4. - xm, §1, 
9, 13,14. - XIV, § 4. - xx, § 9. - XXI, § 5. ~ XXVIl, § 13; - XXVIII, § 1, 4, 
15,16. - XXIX, § 3.- XXXI, § 1. 

2. XII, § 1. -XVI, § 4, 25. - XIX, § 3. - XXVI, § 1,2,8. - XXVII, § 13. -
XXVIII, § 4. - xxx, § 6. 

3. Il, § 4 in fine. 
4. Proœmium. - XII, § 20. 
5. IX, § 4. - De E et X : XXXIII § 1. 
6. Ainsi: 1. - II, § 5. - IX, § 2. - x, § 3. - XIII, § 3. - XVI, § 19, 20, 23, 

25,33,35,37,38,45. -XVII, § 6,12. XIX, § 9. - XXII, § 2. - XXIV, ~ 5. 
- XXVI, § 1, 8. - XXVII, § 19,46. - XXVIII, § 17. - XXIX, § 6. ~ XXXI, § L 

7. Par exemple: XI, § 3. - XVI, § 20. - XVlI, § 4, .6. 
8. XVI, § 14. 
9. x, § 6. - XII, § 12. - Avec D : XXIX, § 6. 
10.XVI, § 35, 36. 
11.lv, § 1. - VII, § 23. - XII, § 3. 
12.Cf. VII, § 8. XIX, § o. XXXI, § 1-
13. XIX, § 3. - XXXI, § 1. - interversion des chap. XXII et xxv ; suppres~ 

sion du § 39 au chap. XXVII. 
14. Comme P, il supprime le chap. De callsa novitatis (xym). 
15. Il, § 2,3, 4, 12,13,16,17. -IV, § 3, 4, 6. -v, § 4. - VI,§ 3, 5. 
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dans quatre passages intéressants 1. Ensuite c'est avec P 
que la ressemblance est le plus fréquente 2. En trois endroits 
il se rapproche de 8 3 et de T4. 

Troisième famille. 

Ces manuscrits dérivent de ceux de la précédente famille: 
on y constate le même classement des cbapitres et les 
mêmes omissions notahles; mais ils ont subi, en outre, des 
changements, et reçu des additions qui permettent. de les 
grouper en une famille distincte. 

Le ms. G (B. n. 14669) offrelemeilleur type dece groupe 
nouveau. Dans l'ensemhle, il dérive de B et de P5, avec des 
traces de C 6, de E 7 et de X 8; on y a perçoit aussi certaines 
influences de D 9 et de TiO ; mais, en outre; comme on l'a 
vu dans la description précédemment donnée ( supra, p. XXVI), 

il porte la trace de retouches plus profondes: additions, 
retranchements et notes qui lui sont propres, adj()nction 
d'un nouveau chapitre et de deux ahrégés résumant des 
chapitres antérieurs. Par là G se distingue nettement des 
autres mss. déjà étudiés. 

L (B. n~ 9845) doit être placé à côté de G. Cependant 
il ne le suit pas servilement: en plus d'un endroit il s'en 
sépareH par" de longues notes, d'importantes additions 

1. Stilus, Il, § 6, 7,11. - v, § 5. . 
2. v, § 1. - VI, § 10. - VII, § 1,7. - XIII, § 1, 9. - XVI, § 9 bis, 14, 35. 

-XVII, § 4. - XX, § 23. - xxv, §6. - XXVI, § 8. Comme dans CPU,le chap. 
De causa novitatis est omis. 

3. II,§ 4. -xv, § 3. 
4. VI, § 3. 
5. Influence de P seul, VI, § 6, et surtout V, § 5. 
6. Il,§7.-IV,§6;-v,§1.-XIII,§ 8. 
7. VI, §2 (date exacte de l'arrêt). 
8. XXVII, § 25. 
9. IAvecD: 1 in fine. -v §2. -infine,v,§3.- VII, §10.- VIII, 

§ l,-xllI, § 6.- XIV § 13.-xYl, § 5. - XIX, § 3. - XXVII, § 51. : suppression 
du §. - XXVIll,§. 5·- XXIX tib-e. 

jO.I1, § 15. -IV, § 2. - XXXI, § 1. 
11. II, § 16. - XXXlI, § 2, 3. - Il termine le chapitre XVI (De materia 

duelli) au § 33. 
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qui lui sont propres 1, et r~nvoie plus souvent que les 
autres mss. au droit canonique. 

Le ms. F (B. n. 4643) a de nombreux points de contact 
avec G 2J 'et sùrtout ayec L 3, qu'il a peut-être influencé, 
car il parait être d'une date un peu antérieure. On relève 
aussi des tl'aces de m.ss. de la seconde famille : de CI" de 1:', 

de B et P 6. Comme C et P, il supprime le chapitre De 
causa novitatis 7. 

Le ms. K (B. n. 9844) présente des analogies avec G 8, 

F 9, et LlO, .sans qu'on puisse établir entre eux une filia
tion précise. Il a subi dans un certain nombre de passages 
l'influence de mss. de la seconde famille, B et PH, 0 12, 

E13, ]14, et d'un ms. de la première, D15. 

Le ms. de Grenoble, R, dérive manifestement de F et de 
L. L d'abordtG domine dans les cinq premiers chapitres ,puis 
son influence va en diminuant jusqu'au chapitre xv, et 
ensuite s'efface devant celle de F 17. Mais dans bien des 

1. Siilus, Il, § 6,9, 10,12,14, :16. - III, § 2. - IV, § 1, etc. Elles ont 
été signalées dans la description du ms. 

2. 1. -Ill. § 2. - -IV, § 4. - XII, § 1. - XIII. § 2,14. - XXVIII, § 5, 
3. Proemium. - 1 (emploi continu de la 3' personne). - II, § 5, 7. 

-Ill, § 2. -IV. § 4. - v, § 1, 5, 10. - VI, § 6. - VII, § 10. -VIll, 
§ L - IX, § 1,4 (note et arrêt du 4 février 1391). - x. § 3, 6, 9. - XI, § 2.' 
- XII, 2, 7, 12, 20. - XIII, § 1, 3, 5, 13, 14, 16, 17. - xv, § 3. - XVII, § 3. -
XIX, § 1, 2, 5. - XXVII, § 44, 46. 

4. v, §4 et 8. - vm, § 2. - XII,§ 9. 
5. IX, § 2. -L,{Vll, § 3, 5. 
6. v, §2. - VI § 10. - XIII, § 9. - XVI, § 23. - XIX, § 3. - xx, § 13. -

XXIV, § 5. - xxv, § 4. - XXVI, § 1, 2,9. - XXVII, § 46. - XXXIl, § 1. 
7. Notons aussi que dans Ill, § 2. et v, § L F repl'od.uit des notes de D. 
8 .. l. II, § 12, 15. - XVI, § 22,49. - XIX, § 2. 
Il. VI, § 10. - x, § 2. 
10. XH, § 20, 
11. VI, § 24. - VIl, § 6. - Xl, § 3. - XII, §17. - XlII, § '1,3, H. - XIV, § 4. 

- XVI, § 1, 14,35. - XIX, § 4. - XX, § 9, 13. - XXIV, § 5. - xX'-, !l1, 4.
XXVII, § 34, 36. - XXVIII, § 17. - XXXI, § 1. 

12. V!II, § 2. Xlll. § 13. - XC);, § 8. - xx, § 15. - XXI, § 5. 
13. V, § 9. - IX, § 5. - XXVII, § 52. 
14. IV, § 1. 
15. Y, § 2. - XIV, § 11. - XIX, § 3. 
16. Influence de L seul: H, § 7,10,14, 16,18. l'l', §". - v. § 8. -

VI, § 10. - Yll, § 5, 6. - XI, § 3, 4. - XII, § 7, 20.- XIII, § 1·1. - - XYII, § 7. 
- XXIll, § 5. - XXVI, § 8. - XXVII, § 10, 19, 34,36, ·Ii. 

17. Influence de F seul: Il, § 2, 12. - v, § 1. - YI, § 5, 9. - XI, § 4.
XII, § 14. - XlII, § 1,3,4. - XVI, § 18, 23, 25, 28, 29, 40, 42, 49. -
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paragraphes 1 F et L s'unissent pour l'influencer. Rpro
vient donc de la combinaison de ces deux mss. ou d'un ms. 
antérieur, de la seconde famille, dans lequel F et L auraient 
aussi largement puisé. Dans ses emprunts à F et à L, il 
conserve une certaine originalité: tantôt il s'arrête avant 
eux .~ ou bien débute et continue autrement 3. Ici il pt'end 
une note, mais laisse les voisines \ ou garde la note et 
dédaigne l'addition 5; là il prend la variante sans les notes 
et les continuations qui les accompagnent 6; dans un .. cha
pitre (XXVIII), il prend tout ce que F ajoute sans tenir compte 
des notes, dans nn autre (xxx),. il n'emprunte que les 
va-riantes. A un endroit il modifie la date d'un arrêt cité 
par F et L 7 et dans un autre il néglige l'Ordomlance 
qu'ils ont citée 8, - On peut encore signaler, dans R, 
quelques traces de K9 et de GIO, et çà et là l'inflnence de 
mss. de la seconde famille, p1!, C12 , [13 et Qt4, 

Le ms. N (B. n. Nouv. acq.lat., 198)appartientà la troi
sième famille par ses ressemblances avec G13. Mais il a été 
influencé par des mss. de la seconde famille, È etPHl, CI7, 

XIX, §, 2, 3, 11. - xs, § 7,9,13, 15. - xxm, § 2. - x:I:lV, § 1. 4, 5. -
.XXVI, § 2, 5, 7, 8. - XXVII, § 4,7,9,12, 22,33,39,40, 52. -XXVIII, § 6, 
8,11,17. - XXIX, § 2. - XXXI, § 1 2, 7. 

1. Stilus, II, § 3, 4,5. -IV, § 4. - v, § 5, 10. -IX, § 4.- X, § 9. XII, 
§ 12. - XIII, § 1, 14, 16. - XIV, § 4. - XVIl, § 3. - XIX, § 5. - XXIV, 
§ 2. - xxv, § 4.- .UVI, § 9. - XXYIll, § 5. - x."l:Xl!I, § 1. 

2. Il, § 5. 
3. IV, § 4. 
4. Chap. xv. 
5. XUl, § 13. 14. 
6. Il, § 4.- VI, § 10. -XII, § 2. 
7. XIX, § :5 : 1389 au lieu de 1326. 
8. XXIY, § 2 : l'Ordonnance de 1368. 
9. XXVI, § 11. 
10.IV, § 8., omission du §. - XIX, § 6. 
11.1V, § 7. v, §2. - XIV.§ H. - XVI, § 38. -XXV!!, § 16,23,25. 
12.IV, § 9. - x, §2. - XXVII, § ·i6. . 
13.xVI,§35. 
14. XXVIl, § 30. 
15.1l, § 6,11,15. - m, § 2. - IV, § 4. - v,'§ 2. - XXXI, § 1. 
16.11, § 4. - VlI, § Ô. - Xli, § 1. - XIll, § 3. - XYI, § 25, 3L 33, 35, 45. 

- xx, § 6; 9, 13. - xxv, § 4. - XXVII. - § 36,46. - XXVlII, § li. -xxxm, 
§'l. 

n.XIV, § 6. 
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Xl. On peut signaler aussi des traces d'un ms. de la pre
mière famille, H '2 • 

Quatrième famille. , 

Transcrit au commencement du XVIe s. et par conséquent 
le dernier en clate', le ms. 0 (B. n. 4644) a suhi l'influence de 
la plupart des mss. qui précèdent. Dans la première famille 
il emprunte à D 3 et à H 4, dans la second~ surtout à B et 
p ~, puis à E 6, l 7, Q 8, et dans la troisième à Dl, 1(10 et 
Nil. Dans le classement des chapitres XXII-XXV, il suit les 

,mss. de la seconde famille. Cependant quelques notesl2 , 

variantes13 et suppressions intéressantes sont bien à lui. -
L'omission de certains détails de procédure et les modi':' 
fications purement verbales que l'on constate dans nomhre 
de phrases (cf. supra p. XXXI) dénotent une nouvelle révi· 
sion du texte, la dernière, sans doute, puisque les éditions 
imprimées font déjà leur apparition. On peut donc cons
tituer avec 0 une quatrième famille, qui a son importance, 
car les éditions de Descousu et de Dumoulin lui doivent 
h~aucoupI4. 

L Stilus, XIX, § 11. - Avec Q : XVI, § 2i. 
2. v, § 9. 
3. Il, § 1,4. Ill, § 2. -- XXXlIl, § 1. 
4. Il, §4. -v, § 7.-xv, § 3. 
5. II, § 4. - VII, § 1,6. - XI, § 3, ... - XIl, li 1. - XlII, § 1,3. - XVI § 3M, 

"f>. - XXII, § 2. - XXVI, § 8. - XXVII § 10, '25, 36, ·16. - XXXI, § 1. 
6. IV, § 9 : note de E passée dans le texte de O. 
7. IV, § 'l. - XII, § 3. 
S. VI, § 22-2,3. 
9. Il,§9. 
10. VI, § 24• - XV, § 2. - XVI, § 18 : « Sequitm' defcnsio rei in causa 

duelli ». 
11. XVIII. § 15. - XXVII, § 31. 
12.IV, § 7. -v,s 7. - x, § 3. -XIV, li 4. 
13. XI, § 7. - XXVI, § 10 : l'arrêt est omis. - XXVII, § 13. 
li. v. P. Guilhiermoz, op. cit., p. 171. 
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§ 3" Tradllctions françaises manl1scrites dl1 StilllS. 

Indépendamment du texte latin du StilllS Parlamenti, 
conservé par les manuscrits que je viens de décrire, on en 
possède une ancienne traduction française, qui date de la 
Hn du XIV" ou de la première moitié du XV" siècle, et où 
l'on peut voir une nouvelle preuve du succès obtenu par 
l' œuvre de Du Breuil. Cette traduction française fut insé
rée dans la compilation connue sous le nom de Grand Cou
tumier de France, qui a été composée entre 1387 et 1389 
par Jacques d'Ableiges 1. Elle figure notamment dans les 
trois mss. suivants du Grand COlltllmier: Bibl. nat. fI'. 
10816 (xve siècle), Bibl. nat.-fi': 5277 (daté de 1477), 
Bibl. Vaticane, 4790 (daté de 1445) 2. Dans le premier, 
elle se trouve placée au milieu du livre 1 du Grand Coutu
mier 3, à la suite d'Ordonnances royaux, du Style de la 
Chambre des Enquêtes et du Style des Commissaires du 
Parlement; dans les deux autres, elle a été rejetée à la fin 
de la compilation, après le quatrième livre"4. 

1. V. sur cette compilation: L. Delisle, L'auteur dll Grand Coutumier, 
dans Mémoires de la Société de l'histoire de Paris et de l'Ile de Fri!nce 

, t. VIII, 1881, p. 140 et ·ss. - l<'. Aubert, Les sources de li! procédure 
ail Parlement, 1890, p. 29-34 (extr. de la Bibliothèc[lze de l'École des 
Chartes, t. LI). J'ai fait l'emat'quer plus haut que l'on trouve dans le 
Grand Coutumier, indépendamment de cette traduction intégrale du 
Stilus, un gt'snd nombre de passages, latins et français, littéralement 
empruntés à l'œuvre cie Du Breuil (Cf. supra, p. XII). 

2. Consulter sur le ms. B. nat., 10816, L. Delisle (op. cît,),; -sur le ms. B. 
nat., 5277, l'introd. placée par Laboulaye et Dareste en tête de leur édition 
du Grand COlltumier, p. XXIY et :xxxv; - sur le ms. Vatican 4790, E. de 
Rozières, ReVlIe hist. de droit français, t. X, 1864, p. 251 etss., E. Lan
~lois, Notices et extraits des mss., t. XXXIII, 2" partie, p. 267, et 
vI. l\:Iartin, Le ms. Vatican .1;790 et le Grand COlltumier de Jacqlles 
d'4bleiges, dans Nouv. revue hist. de droit françi!is, 1906, p. 630 et 
SUIV. 

3. Fo 88 ft 141: « Item le traictié maistre Guillaume du Brueil super 
eodem. " Cf. Bibliothèque de l'École des Chartes, t. LXVI, 1905, p. 675. 

4. B. nat. 527i, f" 184 ft 243 : « Ci commence le stille de la noble court 
de Parlement à Paris. ,,- Vatican 4790, fo 123 à 104 : « Traictié maistre 
Guillaume du Breuil SUI' le Stille de Padement. » 
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A la suite de son édition du Stilus Parlamenti l, H. Lot a 
publié intégralement cette traduction d'après le ms. Bibl. 
nat. fI'. 5271; il fait remarquer, dans son introduction, 
combien elle est incorrecte: les contresens et les non-sens 
y abondent, les omissions et les erreurs de noms y sont 
fréquentes '2. 

La plus ancienne édition imprimée du Grand Coutumier, 

celle de 1514 (Paris, GaUiot Dupl'é, in-4°), dont l'édition 
publiée en 1R68 par Ed. Labou1aye et R. Dareste n'est que 
la reproduction textuelle, ne contient pas la traduction com
plète du StillIS, mais seulement celle d'une vingtaine de 
chapitres 3, sous le titre de « Aucuns notables moult prac
ticables extraits du Stille de la Court de Parlement l, ». 

Je n'insistel'ai pas davantage sur ces anciennes traduc
tions: inexactes et incomplètes, elles sont d'un faible 
secours pour l'éclaircissement du texte latin. Il eût été 
cependant intéressant de savoir sur quels. manuscrits latins 
du Stilus elles ont été faites. Mais après un examen 
approfondi, il a fallu reconnaître que dans l'état actuel de 
nos connaissancés, ce petit problème était insoluble. Les 
versions données par les mss. Bn .. 10816 et 5277 et Vat. 
4790 ont entre elles un certain nombre de ressemblances;;; 

1. V. infra, p. LXVI!. 
2 .. Le ms. du British Museum, coté Harley 4426 et désigné dans le 

Catalogue de 1759 (t. II), sous le titre de {( Stile de la court de Parle
ment ... )) est probablement aussi une traduction française du Stans. C'est 
un point que je n'ai pu vérifier. 

3. Ce sont ceux qui correspondent aux chap. II à XVII et XXI de la pré
sente édition; la traduction s'arrête donc au milieu de la matière de 
l'appel. Le chapitre du duel (XVI de notre éd.) qui n'avait plus d'intérêt 
pratique au XV', ni au XVIe s., manque dans toutes les anciennes tra
ductions. 

4. V. éd. Laboulaye-Dareste, p. 673 il 766. L'édition du Grand Cou
tumier publiée en j536 pal' Galliot Dupré, reproduit la même traduction 
écourtée (f<" 261-299). 

5. Au chap. H, § 4, tous ajoutent un arrêt rendu pour l'abbé de Làgny 
« contra Marguaritam de Remis)) et dont la provenance ne peut être pré
cisée; au § 5. avant l'arrêt de 1325, ils font allusion à un arrêt rendu contre 
la comtesse d'Artois et visé au paragraphe précédent par les mss. BEI Q ; 

StillIs Parlamenti. IV 
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mais les différences qui les séparent sont encore plus nom
breus~s et plus graves i, et aucune de ces versions' ne cor
respond exactement à l'un ou à l'autre des manuscrits 
latins précédemment décrits. Elles ont été faites d'après 
des manuscrits qui n'ont pas été retronvés, mais qui 
paraissent se rattacher à la. seconde famille. 

IV. - ÉDITIONS IMPRIMÉES DU STILUS 

1. ÉDITION INCUNABLE. 

Pendant les dernières années du XV8 siècle, l'œuvre de 
Guillaume Du Breuil, qui était d'une si grande utilité pour 
les praticiens, commença à être multipliée et propagée par 
l'imprimerie. La Bibliothèque nationale (Rés. F. 2291) et 
la Bibliothèque 11}.unicipale de Toulouse (Inc. nO 168) pos
sèdent chacune un exemplaire d'une édition imprimée du 
Stilus, qui offre tous les caractères des incunables '2. Elle ne 

tous omettent l'arrêt cité au chap. XXXI, § 1, suppriment le chapitre De duello 
et dans l'ordre des chapitres XXII-XXV s'écartent des mss. de la Pl'emière 
famille. Dans tous, les noms ·des personnes citées par Du Breuil sont 
étrangement défigurés, cependant le ms. 10816 est plus soigné et moins 
incorrect. 

1. Le ms. Vat. 4790est incomplet, Hne renferme ni le chapitrer ni les 
douze derniers chapitres;' en outre, il omet les. cinq premiers para
graphes du.; chap. XVII, et le § 1 du chap. XXI; au chap. V, il offre une 
variante, eL au chap. XII, § 19, une addition qu'on ne trouve dans aucun des 
mss. du Stans décrits précédemment. - De son côté, le ms. 5277 qui 
semble s'inspil'er, ici de K (Il, § 1), là de L.(x, § 3), de F (XV!!, § 5), 
de GRou X (IV, § 8) contient aussi des additions (n, § 4, 8. - v; § 1, 9. ' 
-xn,§5, 14), des variantes (Il. § 15. -lV, §.6. - V, § 9. - elc.), des sup
pressions (XXIII, § 6) et des changements de paragraphes (XXVIII, § 12 à 17) 
dont on ne peut dire l'origine. Au chap. XXXIII, § 1, il cite l'arrêt rendu en 
1370 contre Henri"cle Ba!', que les mss. D. E, K mentionnent au chap IV, 

§ 6. - Le ms. 10816, le meilleur des trois, reporte aussi au XXXHl, § 1, 
l'arrètde 1370, mais dans l'ensemble il difl'èl'e du ms. â277 et du Vat. 4790, 
il cHe en français les arrêts du Stilus, mais du r·l08 v· au fo 112, v·, il les 
transcrit en latin. 

2. Un autre exemplaire de cette édition a été récemment mis en vente 
dans le Bullelin de la librairie Damascène-Morgand (nouv. série, n° 3, 
avri11905, nO 56R). 
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porte ni date, ni lieu de publication, ni nom d'imprimeur; 
mais en la comparant à: l'un des premiers livres imprimés à 

Toulouse par le typographe allemand Henri Mayer, l'«Ymi

tn.cion Jhesu Christ », qui est datée du 28 mai '1488, les 
bibliographes ont constaté qu'elle était imprimée avec les 

mêmes caractères gothiques, la même justification, le 
même papier 1. On peut donc, avec une extrême vraisem
hlance, l'attrihuer au même typographe, et comme Henri 
Mayer a exercé l'imprimerie à Toulouse depuis 1484 jus
qu'en 1498 2, c'est pendant cette période, prohahlement 

aux environs de 1488, que le Stilu8 aurait été imprimé par 
lui, dans cette ville 3. 

V oici la description bibliographique de cet incunable: 

Fol. 1 (titre de départ). Stilus curie parlamenti domini nos
tri Il regis, pel' quem stilum omnes curie supreme Il parlamenti 
tocius regni francie regun Il tur et gubernantur ac domini oÎfi
ciarii et Il curiales eiusdem, Editusa magistro Il Guillel'mo de 
brolio, feliciter incipit. , 

Fol. 96 (A la fin). Opus stili parlamenti curie finit feliciter. 
- S. 1. n. d. [Toulouse, Henri Mayer, 1484-1498], in-4, goth., 

98 fi' dont 96 ch., 1 f. de table et 1 f. blanc, 26 1., sign. a- 18 miO • 

D'après quel manuscrit a été faite cette édition, dont le 

1. Desbal'reaux-Bernard. L'imprimerie it Toulouse aux XV-, XVI- et 
XFIl' siècles, 2· éd., 1868, p. 97, et Catalogue des Incunables de la, biblio
thèque de Toulouse, t. l, p. 149, n° 168. - M. Pellechet. Alphabets des. 
imprimeurs du X V' siècle; dans laRevue des Bibliothèques, 3· année, 1893, 

p. 31f; Ét d l···· t l t· dl" . ., 2. lv.acal'ez. u e SlIr ongme e a propaga!On e zmprnnerze i< 

Toulouse au XFe siècle dans le Bulletin hist. et philol. du Comité des 
trat,alix hi,st., 1898, p. 242-251. 

3. Ce qui vient encore à. l'appui de cette attribution. c'est que Toulouse, 
d'une part avait dans son Université une !:<'aculté de droit ,jouissant d'un 
grand l'enom, et d'autre part était devenue définitivement, depuis 1443, le 
siège d'un Parlement qui avait pour origine l'Auditoire de droit écrit, 
institué au Parlement de Paris sous Philippe le Hardi, pour les appels des 
procédures méridiona,les ; la procédure et la jurisprudence de la Cour 
Toulousaine étaient par conséquent calquées sur celle de ce dernier 
Parlement. Il est même remarquable que c'est à un pl'ésident de' la 
Chambre des Enquêtes du Parlement de Toulouse, Etienne Aufl'éri, 
qu'est due la première glose complète du StillIS Parlamenti, vers 1495. 



LU INTRODUCTION 

texte est d'ailleurs déparé par de nombreuses fautes d'impres.., 
sion? Il ést possible que l'éditeur ait utilisé plusieurs 
manuscrits; peut-être n'en reproduit-il qu'un seul, mais on 
ne peut présentement rien préciser. Généralement le texte est 
conforme à celui des manusCrits de la première famille; les 
additions sont rares et les plus remarquables se trouvent 
dans le ms G (B n. 14.669) 1. Mais il ne reproduit pas 
d'autres passages d~ G, et ne mentionne pas, comme lui, le 
duel de Jacques Legris (ch. XVI). Au chap. IV, § 4, il termine 
comme 1 et K, et au ch. v, § 10, il a l'addition de Q. Au 
chap. VIl, § 1, il reproduit la variante des mss. de la 
deuxième famille, variante qui se retrouve aussi dans Q; 
au § H, il termine comme H et S ;·enfin au chap. XXVIII, 

§ 17, il a l'addition de B, E, K L, Q. 
Dans le classement des chapitres, l'ordre suivi est celui 

des mss. de la première famille, mais l'éditeur subdivise 
en trois le longchapitre De commissariis, et à la fin ajoute 
deux chapitres: l'un, intitulé Quorum appellationes non 
recipiuntur, est augmenté d'une liste des bailliages et 
sénéchaussées dont les causes étaient inscrites au rôle du 
Parlement; l'autre, De cautelis advocatorum, est un recueil 
d'avis et de ?onseils à l'nsage des avocats. Il ya donc en 
tout trente-cinq chapitres . 

. On constate l'addition de quelques mots sans impor
tance, de renvois au droit romain et au droit canonique, 
celle d'un paragraphe et de deux phrases dont je n'ai 
trouvé trace dans aucun des mss. examinés jusqu'ici 2. 

1. Les voici: ch. 1: subdole adverte et truffando repeUe. -II, §6, in fine; 
sed pone quod . .. , § 7 : in fine. § 11 : vidi tamen . . §14 : in fine. § 16 : date de 
l'arrêt. - Il fond ensemble les chap. II et III. par l'addition: Nota quod 
Pares, et termine par: Item nota qllod servientes ... comme G. - IV, § 4 : 
Hoc die infra tres menses.- § 6 :de isto assecuramento. - v, § 2: Item 
si vellel. - VI, § 2, 9, 10 in fine. - VIII, § 7, in fine. - x, § 7, in fine. 

2. Au chap. r, pour ménager une transition entre le début qui est à la 
troisième personne etle reste du chapitre qui est à la deuxième, l'éditeur 
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De cet examen on peut conclure que l'incunable de Tou
louse s'est inspiré d'un ms. de la première famille qui 
n'est pas encore retrouvé, qui a lui-même influencé G et 
Q et qui aurait servi de transition avec la deuxième 
famille; ou bien, que l'éditeur a eu sous les yeux plusieurs 
mSS. Mais, à mon sens, la première hypothèse serait la plus 
vraisemblable. 

2. ÉDITIONS D'ANTOINE ROBERT. 

A. Édition de 1512. 

Moins rare que la précédente est l'édition parue en 
HH2, chez Guillaume Eustace, libraire juré de l'Université 
de Paris, en vertu d'un privilège en date du 6 septembre 
HH2, et préparée sous la direction dn greffier criminel au 
Parlement, Antoine Robert 1. En voici le titre: 

Fol, 1 (En rOllge) Stilus parlamenti Curie domini nostri Regis 
Il Francie, pel' quem stilum omnes curie supreme par Il 

. lamentorum totius l'egni reguntur et gubernantur Il et ipso 
advocati et pl'ocul'atores in prefata supre Il ma curia practi
cantes utuntur[,] quondam editus a: Il perito viro domino Guil- .' 
lermo de Brolio, olim pre Il dicte curie advocato. [Marque de 
Guillaume Ellstace J. Venumdantur Pal'isius in vico J udaico 
apud int Il ersignium duorum Sagittariorum aut in palatio Il 
Reg'io tertio pilari. 

a mis: 0 tu qui cllpis advocatus esse. Au chap. Il, § 2, il y. a un mot 
ajouté: premzssa YOCABULA fallllnt. A la fin du ch. III, l'incunable ajoute 
un paragraphe que j'ai reproduit dans la présente édition. Au chap. YI, §6, 
il ajoute aussi un membre de phrase, et au ch. xx, § 9, un nom propre, que 
j'ai recueillis. Au chap. X.'i:XI, § 1, il fait allusion à l'arrêL prononcé le 
22 llOV. 1367 pal' les présidents « de Semeville et P. de Ordeomonte, comme 
les mss. D, X, U. Au chap. VI, il date l'ordonnance du Parlement del'an
née 1300 : mO cc CO die sabbatî. 

1. Mentiollnéepal' P. Guilhiel'moz, op. cit., p. 611. L'exemplaire décrit 
ici se trouye à la Bibl. Nat. (Réserve F. 2281). Un autre exemplaire à la 
Bibliothèque mun. de Toulouse, est signalé pal' Desbarl'eaux-Bernard (op. 
oit., p.\l9, n' 113). 
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Fol. 65 vo, à la fin: 

Finit Stilus Il parla menti do mini nos tri Regis Il Francie 
editus a Magistro Guillermo de Brolio Il tempore suo advocato 
et antiquiore ejusdem parla Il menti, Impressus Parisius procu
l'ante et auctore no Il bili viro M!lgistro Anthonio Robert no Il 
tario et Il secretario Regio ac graphario criminali supl'eme Il curie 
parlamenti ipsius; impenÉis honesti viri Guil 1I1ermi Eustace, 
universitatis Parisien. librarii jurati Il commorantis in vico 
Judaico in intersignio duor Il um sagittariorum. Anno domini 
Millesimo quin Il gentèsimo duodecimo. Quod quidem opus 
dicLus Il grapharius corrigendum et prefato Eustace impri Il 
mendum ipsius supreme curie nutu tradere curavit. 

In-8°; car. goth.; 68 ff. dont 65 ch., 3 n. ch. (contenant la 
table des matièreg, le privilège et une seconde marque du 
libraire, différente de la première); 33 et 34 1. ; sign. A""7J. 

Dans cette édition, le texte de Du Breuil a subi plusieurs 
modifications, surtout pour l'ordre et la composition des cha
pitres 1: à partir du chapitre De maleria duelli, il suit les mss. 
de la deuxième famille, suetout de B et P 2 ; puis, du 
ch. XXVI à la fin, il adopte un ordre particulier: ajou
tant le chapitre de alta, media et hassa, justicia, emprunté, 
avec des .variantes insignifiantes, à G et L, mss. de la troi
sième famille, et rejetant à Ja fin le chapitre De commis
sariis, subdivisé en cinq parties 3, il arrive à un total de 
trente-neuf chapitres. Çà et là, des citations de droit 
romam ou canonique et des notes ont été incorporées au 
texte. 

1. Les chapitres II et !II sont fondus ensemble, et pour faire un ch. m, on 
a pris les trois premiers §§ du ch . IV. Celui-ci a reçu ce titre, emprunté à 
une rubrique de B et E : Infra quod tempus adjornamentum appella.
tionis debet impetrari et sequi. Le chap. XVI (De mllteria duelli) est sub
divisé en quatre chapitres. 

2. Comme dans ces mss., les arrêts de 1366 et 1367 sont omis. 
3. La première (ehap. 35) pOl'te une rubrique imaginée par Robert: 

Incipit littera commiss,triorum pel' curiam parlamenti datorum pro 
inquestafacienda. 
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B. Éditimi de 1515. 

Trois ans plus tard, un autre libraire parisien, Gllio 
Dupré, puhlia une nouvelle édition du Stilus 1, avec des 
additions et des remaniements : 

Titre: CC Stilus supreme curie parlamenti per quem Il omnes 
curie reguntur etgubernantur, noviter corre Il ctns etemendatus. 
€ Ordinationes Philippiregis super. XIII. punctis Il stili curie par
lamenti. CC Textus pragmatice sanction!s cum summariis et Il di
visionihus [magistri Cosme Guymier J. CC Regule cancellarie 
Romane Curie .Julii secundi Il pontificis. € Pragmatica sancti 
Ludovici nunquam usque hue În lu Il cem emissa Il . CC Cum 
singulol'um tàhulis. Il CC Cum privilegio 2 regio invictissimo. Il 
1515. Il te Venundanlur Parisius, apud Galiotum du Il pre, in 
aula regia Palatii, sub secundo pilari, cu Il jus ere impl'essi sunt. 

A la fin du Stilus (fo 35): Finit Stilus parlamenti domini 
nostri Regis Francie editus a Ma Il gistro Guillermo de Brolio 
tempore suo advocato et antiquiore Il ejusdem parlamellti. Im
pressus parisius procurante et auctore no Il hiE viro MagisLro 
Anthonio Rohert notario et secreta rio Re 1\ gio, ac graphario cri
minali supreme cUl'ie parlamenti ipsius. 

A la, fin du recueil, fO 75 vO: •.• Impl'essa Par Il isius snmp
tihus et ex Il pensis Galioti du Il pre hihliopole. Anno domini Il 
Millesimoquingentesimo XV. XX Il Aprilis. 

ln-4°; car. goth.; 46 l. ; 3 fi. n. ch., 75 ff. ch. et 1 hl., portant 
au V o la marque de Galliot Dupré. Sign. A-N. 

Cette seconde édition de Robert diffère de la première 
par de nouveaux et plus graves défauts de numérotation a, 
une nouvelle confusion de chapitres 4 et surtout par la 

1. J'ai consulté l'exemplaire conservé à la Bibl. Sainte-Geneviève que 
M. Ch. Morlet a bien voulu m'indiquer et qui porte la cote: F. Ii· 726 
Rés. Cet exemplaire. a quelques corections à la main, par ex. chap. 1 : 
magis acute et soUto loquaris, corrigé ainsi: vivac.îter et acacius soUto, 
variante empruntée à 0 (4· famille). 

2. Le texte du privilège annoncé ne figure pas dans le volunle. 
3.· Le ch. IV est marqué v; le ch. XIII est suivi du chapitre XVIII. 
4. IX et x confondus ensemble. 
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suppression du chapitre De materîa duelli, qui depuis long
temps n'avait plus d'intérêt pratique. 

3. ÉUITlONS DE DEscousu. 

Les éditions qui eurent le plus de succès pendant la 
première moitié du XVIe s. furent celles du savant juris
consulte et helléniste, Celse Hugues Descousu 1. 

A. 1e édition, Lyon, 1513. 

Cette édition, publiée à Lyou chez le libraire Simon Vin
cent, a êtésignalée par M. P. Guilhiermoz 2, d'après un 
très rare exemplaire, qui est à la Bibliothèque de la ville 
de Lyon (nO 126613). Elle est dédiée à Nicolas Boyer, qui 
professa, ainsi que Descousu, à Montpellier, et mourut en 
1538, président au Parlement de Bordeaux. 

Le texte de Du Breuil y est accompagné de la glose du 
président Aufréri 3, et suivi de six autres parties: le Style 
des Requêtes du Palais, les Instructions abrégées sur la 
procédure du Parlement, divers arrêts des Parlements de 
Paris et dE" Toulouse, le texte intitulé ;( De forma ar;'esto
rum », le Style des Commissàires, et enfin un recueil d'Or-

1. Né vers 1480 à Chalon-sur-Saône, docteur in utroque, professeur à 
Montpellier. On lui doit des éd. annotées des Commentaires de Du Cuing 
sur le Code et les œuvres de plusieurs autres romanistes, ainsi <Iue deux édi
tions des Coutumes de Boul'gogne (Lyon, '1513,1(16); cf. A. Tardil,Histoire des 
sources du droit français: ol'igines romaine,ç, p. 432, Il fut aussi un remar
quable helléniste; d.l'abbé Paquier, L'Université de Paris et l'hll1nanismeau 
d1but d~ XV], siècle: Jérôme A.léandre, dans Revue des questions histo-
nq!les, Janv. 1899, pp. 152-153,175-176. .. 

2. Op. cit., pp. 114 et 175. Une oblis'eante communication de M. fI.. 
Cantinelli, conservateur de la Bibliqthèque de la Ville de Lyon, m'a permis 
d'en donner une description plus précise et plus complète. 

3. Aufréri est désigné ici· comme ancien président des Requêtes.Il mourut 
en 1512. E. Cabié, QuelquBscorrections et additions à la, bioqra,phie Toulou
saine, dans les Mémoù'es de l'Académie des sciences, inscriptions et belles
lettres de Toulouse, 8' série, t. IX, p. 393 à 397, 
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clonnances royaux concernant le Parlement. En voici le 

titre: 

Stilus parlamenti, arrestorum, proceSSUUl1l et ordinationum. Il 
Celebre et excellens admodum Il volumen quo j.udex nuIlus, 
advocatus aut practicus Il quisquam, illius propter sing'ulàres 
mate rias Il et ingtH1s quod l'eddit fenus, carere ùe Il beat, sepLem 
infra descriptas Il complectens partes. Il Prima pars parlamenti 
stilum continet, cum magnifici domini Ste Il phani Aufrerii, in 
suprema tholose curia, dum viveret, reque Il starum presidis, 
apostillis ac additionibus. Il Secunda ... [Suit le titre des six 
autres parties J ... Cum Privilegio Il utper litteras reg·jas infra
scriptas patet l [marque de SimotrVincent 2]. 

A la fin du volume: Finis hujus septipartiti ope Il ris, que 
in preambulo continentur Il complectentis, impressi anno post 
vil' Il gineum partum decimo tertio post Il mille et quingentos 
[1513J, die vero pri Il ma aprilis. . . 

ln-4°, car. goth., 2 col. de 58 Il. ; 4 if. n. chiff., 135 if. chiif. 
(avec foliotation distincte pour chaque partie du recueil; Stilus: 
1 à 46); signat+ 1_3 , A,G, a, Aa, AA-BB, aaa-bbb, AAA,aa-hh; . 
tit. r. et n. avec encadr. gravé, répété à la première page de 
chaque partie. Au début, à la fin et sur les marges, ilotes mss. 
du XVI" siècle. 

Si l'on compare cette édition avec les mss. du Stilus, 

on constate que c'est la quatrième famille, dont le type 

. est le ms. 0 (Bn. 4644), qui a été principalement utili~é 3. 

Cependant le texte donné par Descousu complète' ou modi

fie parfois celui de 0 d'après divers autres mss 4. 

1. Le privilège rOfal, dont le texte français est reproduit au fQ 2 v', est 
daté de Blois, le 12 Janvier 1512 (v. st.). Il est accordé pour trois ans à 
« nostre bien amé Symon Vincent, libraire demeurant en nostre ville de 
Lyon. » 

2. Silvestre, Marques, nQ 267. 
3. V. notamment les variantes des chapitres XV! IDe duello) et xvm (De 

causa novitlltis). 
4. Ainsi ch. XIV, § 5 et 6: xXlx,§9. - Le chapitre De commisslIriis est 

rejeté à la fin ; le chapitre De callsis parum Frllncie se termine par une 
liste de pairs du royaume (f' 45 l") qui manque dans les mss. 
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B. 2" édition, Lyon [entre 1519 et 1516?J 

La Bibliothèque Sainte-Geneviève possède, sous la 
cote F 8° 268 his (Rés.), un exemplaire sans date de l'édi
tion de Descousu, imprimé également à Lyqn par Simon 
Vincent, et qui est postérieure à la précédente: car le 
titre et la préface spécifient qu'elle a été corrigée avec 
soin par l'éditeur et augmentée de plusieurs additions. 
Voici d'ailleurs les parties essentielles du titre 1 : 

Stilus parlamenti, arrestorum, Il processuum et ordinationum 
regiarum. Il CI SingularissimJm et practicis omnibus non modo 
utile im Il mo et perquam neeessarium volumen, infrascripta sep
tem in Il quas dividitur partes complectens Il . CI Prima pars par
lamentum stilum enodat, eum magnifiei Il domini Stephani Au
frerii, in suprema Tholosana curia, dum Il viveret, requestarum 
presidis, additionibus. Il Secunda ... [suit le titre des six autres 
parties]. Addita autem sunt, post novam etemendatissimam cas
tigationem, Il Ultra additiones Celsi Hùgonis dissuti Cavilloni 
celte; Juris utriusque do.ll doris, in omnes partes, tum Titulus 
statuti querele de novis dissaysinis pel' Ce Illeberril11um 
quondal11 DOl11Înum Johannel11 de balagnerio, Jul'Îs utriusque 
doctoris, editus, post Il titulum de causa novitatis positus, cum 
titulo de alta media et bassa justicia qui Il titulum de causis 
parium francie sequitUl'. Cum repertorio in fine libri. Il Cum 
privilegio regio, ut pel' HUeras Il regias in fine libri positas 
patet [marque de Simon Vincent (Silvestre, nO 1105)]. 

In-S'" car, goth. 2 col. 266ff. ch. et 2 n. ch., sign. a-z, A-F. 
Tit. rouge et noir. A la fin du volume, une seconde marque de 
Simon Vincent 2 (Silvestre, n" 267). 

1. Cf. la prérace (ro 2 vol où Descousu s'exprime ainsi: SClllpsimlls tan
dem castigatissimesolemne illud et utilissimnm cuncti.ç praœim eœercen
tibus septipartitum volumen, quod priori impressione non modo mendo
sum, imo et pro magna ejus parte (eœemplaris ad nos transmissi vitio) 
transpositllm ruerat et derecizzosum. In quo emendando et castiganc/o 
quantum insndaverimus labo risque sn mpserimus liber his antiquis colla
tus edoecbU. 

:1. Il est de plus expressément, nommé dans la dédicace de l'édi
tion (fo 2 vol Imposuit tandem optatis nostris termÎnum et finem honestus 
l,ir, Symon Vincentius, lugdzmen.çis bibliopola... ellm solenne et qùod 
practicis omnibus ... utiledicere non erubescam nobis eommisit volumen. 
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Quant à la date de cette 2e édition, on ne peut rIen 
affirmer de précis. Cependant il y a des raisons de croire 
qu'elle fut imprimée avant l'expiration du privilège de 
trois ans octroyé par le roi en janvier 1513, par conséquent 
avant le mois, de janvier HiiS 1. 

Comme dans la 'Ire édition, le texte du Stilus est géné
ralement conforme à la leçon du ms. O. Toutefois, ainsi 
que l'annonce le titre du volume transcrit plus haut, 
Descousu y a ajouté: 10 des notes personnelles, qui sont 
rapprochées, sous chaque parag'l'aphe, de la glose d'Au
fréri'l; 2° le chapitre De alla, media. et bassa justicia, 
qui manque. dans 0, et qu'il a emprunté, soit à d'autres 
mss. 3, soit à l'édition donnée en 1512 par Ant. Robert; 
30 un opuscule de .Jean de Balagny (Johannes de Bala-· 
gnerio)"', Titulus statuti querele de novis dissaysinis, où ce 
jurisconsulte commente l'art. 27 de l'ordonnance de 
Philippe III du} janvier '1278 5, que quelques mss. du 
Stilus (E G L) citent en note, au chapitre De causa 
novitatis, sous le titre inexact de Statutum beati Ludo'
vici. 

1.. La chose n'est que probable; cal' le privilège annonc.é dans le titl'e 
de la denxième édition manque dans l'exemplaire de la Bibl. Sain le
Geneviève, et je n'ai pu vérifier si les lettres royaux auxquelles il est fait 
allusion sont celles de 1513 ou des lettres postérieures. Simon Vincent 
exerça la profession d'imprimeur à Lyon jusqu'en 1534 environ. 

2. Elles sont distinguées· de la glose d'Aufl'éri pal' le mot : Adda, ou 
par une main gravée, précédant la note. 

3. Cf. la préface (f' :1 vo) : necnon et eadem parte titulus de aUa, media 
et bassa justicia post titnlum de ca.usi$ parnm (rancie snbjungitur, qui 
in aliis exemplariorum (uerat omissus errore. 

4, L'opuscule de Jean de Balagny avait été imprimé à part et sans nom 
d'auteur, quelques années auparavant, sous le titt'e de : Arrestum querele 
de novis dissaisinis. Toulouse, 7 décembre 1496, in-4° de 12 ff. n. ch., 
car. goth. Il existe un exemplaire de eette édition à. la Bibliothèque 
nationale. sous la cote Rés. F 2290 (relié avec l'édition incunable du 
Stilus qui a éte décrite plus haut), 

5. Cf. infra., p. 135, note 2. 
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C. 3e édition, Paris, 1526. 

Le 25 mars 1525 (v. st.) = 1526 1, une 3e édition de 
Descousu fut imprimée à Paris, par Pierre Vidoue, aux frais 
du célèbre libraire Galliot Dupré. En voici le titre, d'après 
l'exemplaire de la Bibl. nat. (F 8° 1849, Rés.): 

STILLUS Il SUPERINCLITI PARLAMEN Il TI ac requestarum arrestis 
quam plurimis Il fulcitus, ac ordinacionibils regiis nunc II pri
mum impressis, et ad unguem ca Il stigatis ac re\'"isis. Gum 
scholiis claris Il si mi ac illustris do mini Stephani Auf Il frerii 
prœsidis Tholosani, opus certe 1\ divinum et pragticis neces
sarium ne a dum utile fœlicibus auspiciis. Cui junctœ sunt 
decisiones parlamenli parisien Il sis ac pleraque alia senatus Il 
consulta a magnifico jureconsulto D. Il Jo. Gallo regio in ipso 
amplissimo se Il natu advocato.... Cum privilegio. Il 
Apud Galiotum a prato, auleœ regiœ Il Parisiensis, sub primo 
pillari Il 1525. 

A la fin: Parisiis, typis ac caracteribus Petri Vidovei 
excussum. Anno domini sesquimi\esimo vigesimoquinto; octavo 
Kalendas April. Ad calcu\um Romanùm. 

ln-8°, goth. 2 col.; le titre en car. rom. r. et n., dans un 
encadrement gravé; 12 ff. n. ch" 188 ff. ch. ; sign. a, e, a-x, aa-cc. 

Cette édition, dédiée comme les autres à Nicolas Boyer, 
se distingue de celles de Lyon, d'une part par la sup
pression du chapitre De materia d1,lelli et du Titulus statuti 
querele de novis dissay,~inis, d'autre part par l'addition des 
Quœstlones de Jean Le Coq (Joannes Gallus), recueil dé 
près de 400 arrêts du Parlement, antérieurs à 1399, que 
rassembla et commenta. le célèbre avocat 2. 

j. Pâques était, en 1526, le t or avril. . . 
2. V. F, Aubert, Les sources de la. procédure au Pa.rlement de Paris, 

p. 17 à 25. 
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D. 4" édition, Paris, 1530 i. 

Cinq ans plus tard, Galliot Dupré fit réimprimer par 
le même typographe l'édition de Descollsu, en modifiant 
légèrement le titre et en ajoutant deux opuscules, l'un de 
Jean Férault 2, sur les droits et prérogatives du roi, l'autre, 
anonyme, sur l'autorité du Grand Conseil et des Parle
ments 3: 

STlLUS SUPRJEMJE CURIE PARLAMENTI PARI Il siensis atque Tho
losani: cum al'restis quam pluri Il.111iS et regiis ordinationibus, 
scholiis prrete Il rea ... Stephani Aufrerii, prresidis Tholosani Il '" 
Parlamenti etiam Parisiensis decisiones ... Il Quibus adjunxi
muS duos tracLatus, unum Il de juribus et privilegiis specia
libus christianis Il simi regis Francorum, Alterum de auctoritate 
et Il prreeminentia magni concilii, et Parlamentorum. Il CUM PRIVl

LEGIO. Apud Galiotum a prato, aulre regire Parisiensis, Il sub pri
mo pillari. 111530. 

A la fin: Parisiis, typis ae caracteribus Petri Vidovei ... 
... expensis vero honesti viri Galeoti a pralis ... , anno triee-
simo supra mille qUÎngenlos, mense julio. . 

In-4° 224 il' et 2 cah. prélimin.; car. goth., 2 col., tit. 
r. et. n., dans un encadrement gravé. 

E. 5e édition,Pa,ris, 1542". 

Cette nouvelle édition fut encore imprimée aux frais du 
même libraire, mais par le typographe Louis Grandin, en 
vertu de l'autorisation et du privilège octroyés par le Par
lem~nt, le 27 octobre '1542. Elle se distingue de l'édition pré
cédente par le rétablissement du chapitre De ma.teria duelli;}, 

1. Bib. nat. F 8° 1287. Rés. 
2. Procureur du roi au Mans, sous Louis XII. 
3. Du Moulin, qui n'inséra pas ce traité dans son édition, le qualifie 

avec mépris: "ineptus et sordidus indocti tl'uctatus. » 
4. J'ai consulté l'ex. de la Bibl. Sainte-Geneviève: F 4° 728, Rés. 
5. Fo 3() à 36, une glose nouvelle, ajoutée au dernier alinéa de ce cha

pitre, l'envoie au traité du duel, par A. Alciat, imprimé à Paris par 
Jacques Kerver, en 1541. 
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qui reparaît dans le Stilus à la place qu'il occupait dans les· 
éd. antérieures, mais sans la defensio rei, et par l'adjonction 
de quelques arrêts nouveaux, dans le plus récent est de 
1531. Voici les parties essentielles du titre : 

Stilus supreme curie parlamenti Parisiensis, cum additionibus 
domini Stephani Aufrerii, j uris utriusque doctoris et parla
menti Tholosani inquestarum presidis. Cui addita est in duello 
procedendi forma ... Stilus curie parlamenti Tholosani, .. [suit 
le titre des six autres parties dll recueil]. CI Arresta Lam Pari
sius quam Tholose in parlamento pt'olata pel' antea impressa ... 
fI Adduntur postremo plurima alia arresta nostris tempo
rihus in suprema Parisiorum curia prolata... Cum gratia 
et privilegio. - Veneunt Parisius a Gallioto Pratensi, biblio
pola univet'sitatis, in regii palatii columna prima. 1542. 

(A la fin,fo 236 vOl : f[ Excudebat Ludovicus Grandinus 
in sua officina... expensis vi ri honesti Gallioti a pratis, Pàri
siensis Academiae libral'ii jUl'ati. Anno D. Millesimo quingen
tesimoquadragesimo secundo in mense N ovembris. [Marque 
de Galliot Du Pré]. 

111-40 
, car. rom., '2 coL, 236 ff. 

4. ÉDITIONS DE DUlVIOULIN. 

Le succès des éditions de Descousu cessa, lorsque parut 
l'édition de Dumoulin, qui leur était supérieure. 

A. Édition de 1551. 

C'est en 1501 que le gTand jurisconsulte livra au public 
sa première édition du Stilus. La dédicace au premier pré
sident du parlement de Paris, Jean Bertrand, est datée du 
1el' aoùt 1000. Dumoulin, que la modestie ne gêna jamais, 
fait un grand éloge de son œuvre et déclare détestable le . 
travail de ses devanciers. Dans son long avertissement 
au lecteur (fer novembre 1549) , il Y revient avec une insis
tance déplaisante, accablant d'épithètes injurieuses les· 
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éditions antérieures. A vrai dire plusieurs de ses critiques 
sont justes, et cependant lui-même, malg'ré d'incontes
tables progrès, n'a pas toujours échappé à celles qu'il for
mulait contre les premiers éditeurs. Il annonce que son 
œuvre est un travail de critique, qu'il a comparé les édi
tions aux manuscrits et aux registres du Parlement, qu'il a 
mis de la clarté dans le texte en le divisant en par9graphes 
disting.ués par des numéros, qu'il a fait u~ choix judicieux 
dans les extraits des Ordonnances et les arrêts ajoutés au 
Still/s. Il a, de plus, ajouté des notes marginales indiquées 
par les initiales C. M. 

Le pr:ivilège royal fut accordé le 19 janvier 1551 (n. st.) à 

Galliot Dupré qui faisait les frais de l'édition nouvelle, et 
le typographe René Avril termina l'impression le 1er mai. 

Le titre de la première édition de Dumoulin, est ainsi 
conçu: 

Stilus supremre CUl'ire Parlamenti Parisiensis, nuper e suo 
pl'ototypo et antiquis regestis ejusdem Curire de verbo ad 
verbum Ü'anssumptus, cum novis annoLationibus do. Caroli 
lVIolinei, juris., Paris. in eadem Curia advocati solertissimi, 
margini adjectis, et antiquis additionibus do. Stephani Aufl'rerii, 
juris utriusque doctoris et in Parlamento Tholosano inquisitio
num prresidis, traclatibus et a ppendicibus suis. OmnÎa novre (sic) 
recognita, repurgata, redintegrata et locupletata, et in se,ptem 
partes disti ncta, studio subcisivo prrefati Caroli Molinœi ... 

Pal'isiis, apud Galeotum a Prato, ad primam regii palatii 
columnam. Anno Domini M. D. LI. mense maiL Cum privile
gio Regis. 

11 la, fin du volume: Parisiis, ex calcographia Renati Aprilis. 
sumptibus Galeoti a Prato, bibliopolre Parisiensis, anno Domini 
M. D.LI. Calend. Maii. 

In-4o , car. rom. 

Quant au Still/s, il est annoncé ainsi (p. 1): 

Stilus antiquus Curire Pârlamenti Parisiensis, sure nativre 
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integritate ad contextum registri veteris ejusdem Gurire nunc 
demum restitutus, pel' triginta quatuor capita et paragraphos 
apte distinGtus, et a mendis infinitis perversionibusque, tum 
veteris et nativre sure litterre, tum sensus, quibus priores impres
siones scatebant, repurgatlls, detractis qure falso e glossa in tex
tum desultaverant, et fideliter redintegratis qure perperam a 
textu truncata erant: opera studioque Caroli Mollendimei, J. P. 
et in eadem Curia advocati solertissimi, cum brevibus et des
cisivis annotationibus ejusdem Molendinrei margini adpo
sitis. 

Quels sont les manuscrits, et en 'particulier ce registrzzm 
vetus Curiae, que Dumoulin fi consultés et au moyen desquels 
il a corrigé le texte du Stilus ? Il est impossible de réporidre 

avec certitude. Cependant il est visible que le texte adopté 
par Dumoulin diffère du texte des mss. de la première 

famille et se rapproche de B et de P 1, Il est aussi évident 
- bien que l'éditeur le taise - que l'édition de Descousu, 

celle de 1542, établie principalement avec le ms.O (B. n. 
4644), fi été très utilisée et, malgré des différences :2, a servi 

en réalité de base à celle de Dumoulin. L'ordre adopté est 
mélleur, les corrections sont généralement bonnes, mais il 

eût été préférable de faire suivre chaque alinéa de la glose 
cprrespondante d'AU:fréri 3, au lieu de mettre à part, 

après le Stilus, cette glose vol1;lmineuse ; en cela Descousu 
se montre plus méthodique. 

Elit définitive, Dumoulin a fait œuvre utile, et.son édition 
est supérieure à toutes celles qui ont précédé~ 

B. Édition de 1558. 

Sept ans plus tard, Galliot Dupré rééditait l'ouvrage de 

1. Cf. pour B : XVI, § 28, XXXI, §.1 ; pour P : XXV, § 5; pour B et P: classe 
ment des chapitres XXII-XXV, 

2. Au chapitre De Duello, Dumoulin donne en français le texte de l'Or
donnance de 1306, tandis que 0 la cite en latin. 

3. Ce qui a lieu dans le ms. O. , 
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Dumoulin, dans le même format in-4°, et sans aucun chan
gement dans le texte. Le titre était à peine modifié: 

Stilus antiquus supremre Curire amplissimi ordinis Parla
menti Parisiensis... Parisiis, apud Galeotum a Prato, 1558, 
mense septembris. 

Cette édition a passé dans les œuvres complètes du 
célèbre jurisconsulte, au tome III de l'édition În-fo de 
!6!2 et au tome II des éditions in-fo de !658 et de !681. 

V. LA PRÉSENTE ÉDITION 

SA RAISON D'ÊTRE ET SON PLAN 

L'édition du Stilus que donna Dumoulin était, comme 
les précédentes, destinée à l'usage des gens de loi, èt 
répondait encore, lorsqu'elle parut, aux besoins de la pra
tique judiciaire. Ce fut la dernière qui eût ce caractère. Les 
grandes Ordonnances de la seconde moitié du XVIe siècle 
introduisirent de profondes modifications dans la procédure 
des tribunaux royaux, et dès lors le manuel de Du Breuil, 
œuvre vieillie et démodée, fut négligée des praticiens. S'il 
contiuua, comme on l'a vu, à faire ,autorité au XVIIe siècle, 
ce futseùlement auprès des jurisconsultes érudits, qui se 
plaisaient à le citer pour justifier par une antique tradition 
certains points de doctrine ou de pratique. 

De nos jours, l'importance qu'a prise, dans les études 
juridiques, l'histoire de l'ancien droit français a donné au 
Stilus parlamenti un intérêt d'un autre ordre. L'œuvre du 
vieux praticien du XIVe siècle a été remise en lumière et 
étudiée de près, comme un des documents historiques les . 
plus précieux pour la connaissance de l'ancienne procédure 
royale. Mais en même temps, à tous ceux qui ont voulu. 
s'en servir pour ce nouvel usage, s'est manifestée l'insuffi-

Stilus Parlamena. v 
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sance des éditions du XVIO siècle. Défigurées par les 
retouch~s et les additions successives que les besoins de la 
pratique avaient introduites dans le texte original, elles ne 
reproduisaient plus avec fidélité les règles de jurisprudence 
que Du .B!euil avait voulu fixer pour l'usage de ses contem
porains. Il importait donc de recourir aux divers manus
crits anciens du Stihzs qui avaient subsisté, pour donner 
de ce texte une édition critique, faisant le départ de ce qui 
était vraisemblablement l'œuvre primitive et de Cl'\ qu'a
vaient pu y ajouter les remaniements successifs. 

Un de nos savants confrères, préparé par ses travaux 
antérieurs sur l'organisation judiciaire de l'ancienne France, 
H. Lot, avait entrepris de l:assembler les éléments de cette 
nouvelle édition. Il commença par publier, en i877, le ms. 
du Stilus déposé aux Archives nationales sous la cote U 
940 et désigné ci-dessus par la lettre P (v. la description, 
p. XXXII). Il l'avait jugé intéressant, parce qu'il remontait 
au XIVe siècle et avait appartenu au Greffe du Parlement. 
Mais il ne se faisait pas illusion sur les falites et les négli
gences du copiste, et les signalait dans sa préface. Il ajouta 
au texte latin une traduction française, empruntée au ms. 
5277 du fonds fr. de la Bibliothèque nationale. L'édition, 
qui ne fut pas mise dans le commerce 1, parut sous le titre 
suivant: 

GUILLAUME DU BREUIL. Style du Parlement de Paris. Nogent
le-Rotrou, Daupeley-Gouverneur, 1877, in-fol., 123 pp. (La. 
préfa.ce est signée: H. L). 

H. Lot se proposait d'étudier de même d'a.utres mss. 
en vue d'établir un texte critique, qüand la mort le surprit 
avant qu'il pût mettre à exécution un projet qu'il eût su, 
mieux que tout autre, mener à bonne fin. 

1. La Bibliothèque de l'École des Chartes en possède un exemplaire sous 
la cote K, ro 26. 
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Amené par mes études sur le Parlement de Paris à 

apprécier l'importance du Stilus, j'ai essayé à mon tour de 
donner l'édition souhaitée. Il convient d'expliquer briève-. 
ment de quelle manière j'ai établi le texte, et quelles règles 
j'ai suivies pour les variantes et les notes qui l'accompag'nent. 

10 Après avoir vu et comparé tous les mss. actuellement 
connus et les avoir classés. en familles, j'ai pris pour base 
du texte le type principal de la première famille, le ms .. A, 
que je considère comme se rapprochant le plus de l'original 
perdu 1. Toutefois j'ai été amené à y faire deux sortes de 
corrections: d'abord, quand il y avait eu de la part du 
copiste, une erreur de graphie évidente, j'ai l'établi de moi
même la forme correcte; puis, lorsque en comparant les 
leçons de A avec celles de D, qui est de la même famille, 
et de quelques autres bons ms., j'ai reconnu que celles-ci 
offraient un sens plus satisfaisant que celles-là, je les ai 
substituées dans le texte. Mais, dans un cas comme dans 
l'autre, j'ai eu soin d'avertir le· lecteur, par un renvoi, 
qu'une correction avait été faite, dont il peut toujours 
vérifier l'opportunité, attendu que la leçon fautive de 
A est reproduite en variante. - Quant aux corrections et 
additions en petit nombre que le copiste de A a faites dans 
son propre manuscrit, soit en interligne, soit en marge, je 
les ai reproduites dans le texte à leur place respective; 
mais j'ai imprimé en italiques toutes celles qui, ne pou
vant s'expliquer par une simple el'reur du copiste, ont été 
après coup volontairement ajoutées par lui. - Les 
rubriques de certains chapitres, rédigées de la même main 
que le texte, mais d'une encre plus pâle, et placées en 
interligne, m'ont paru avoir été aussi ajoutées après coup: 
je les ai indiquées par un astérisque (*). D'autres enfin, 

1. V. ci-dessus, p. xx. 
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pour lesquelles le copiste avait réservé une plàce blanche. 
ont été omises par lui, et j'ai dû les emprunter à d'autres 
mss., principalement à ceux de la première famille: 
on les reconnaîtra à ce qu'elles sont placées entre crochets 
carrés ([ J). - Les renvois aux lois romaines et au droit 
canonique, que Du Breuil ou ses annotateurs citent 
souvent à l'appui des règles de procédure tirées de la 
jurisprudence du Parlement, ont tous été vérifi'és, et à la 
suite de chacun d'eux j'ai indiqué, entre croc.hets, le 
nO d'ordre donné à la loi, au paragraphe et au titre dans 
les éditions modernes du Corpus jaris civilis et du Corpus 
juris canonici. - Je dois enfin faire remarquer que les 
chapitres additionnels qùe l'on trouve dans le ms. G (De 
causa novitatis, De statuto tempore nove desaisine ... ), dans 
les mss. G, L et V (De alla, media et hassa jzzrisdictione) 
et dans le ms. K (Lihelllls appellationis secllndllm patriam 
jzzrïs scripti, sea intendit ... ), mais qui ne se rencontrent 
pas encore dans les mss. de la première famille, ne 
devaient pas figurer, dans la présente édition, parmi les 
chapitres proprement dits du Stilus; cependant à cause de 
l'intérêt qu'ils présentent, ils ont été reproduits à la suite 
du xxxme et dernier chapitre, en forme d'Appendices et en 
plus petits caractères(p. 225-233). 

2° Une première série de notes, imprimée au-dessous du 
texte, en plus petits caractères, contient les variantes des 
mss. autres que A. Celles que j'ai données, si nombreuses 
qu'elles paraissent, sont loin cependant de signaler toutes 
les différences que l'on peut consta ter entre ces mss. et 
celui que j'ai adopté pour base du texte. Beaucoup de 
variantes, en effet, étaient purement verbales et chan
geaient l'ordre des mots ou variaient le style, sans modifier 
les idées exprimées: j'en ai supprimé une grande partie, 
mais j'ai conservê celles qui présentaient sous une autre 
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forme les noms de lieu et de personne, et celles qui pou
vaient donner au sens général de la phrase une nuance 
particulière t. Quant aux autres variantes, qui intéressaient 
le fond même du Stilus, - corrections, remaniements, 
additions plus ou moins longues, insérées dans le texte ou 
mises en note, - je les ai toutes soigneusement repro
duites (sauf quelques renvois sans intérêt au droit 
romain et au droit canonique), et l'on verra combien elles 
sont souvent précieuses par les faits nouveaux qu'elles 
révèlent et par les transformations qu'elles accusent dans 
la pratique judiciaire. -A l'exception de l'incunable de 
Toulouse, qui représente peut-être un manuscrit perdu, 
je n'ai utilisé pour les variantes aucune des éditions 
imprimées, dans lesquelles l'arbitraire des éditeurs semble 
avoir eu une trop grande part. 

3° La second~ série de notes, placée après les variantes, au 
bas des pages, contient sous une forme très brève un' certain 
nombre d'explications et d'ohservations, qui étaient néces
saires pour rendre le Stilus plus intelllgible et en faire 
ressortir tout l'intérêt historique. J'ai cherché d'abord, sans 
toujours y réussir (v. supra, p. Xl), à identifier les noms 
de lieu et de personne et les arrêts du Parlement cités 
dans le texte ou dans les variantes. Puis j'ai fait quelques 
rapprochements entre les règles posées par le Stilus et 
celles qui sont formulées dans d'autres documents jm>i
diques de la même époque. Mais je me suis interdit de 
faire, à propos de ces règles, aucun exposé doctrinal. La 
table alphabétique qui sera placée à la fin du volume et 
qui contiendra, outre les noms de lieu et de personne, 

1. Peut-être trouvera-t-on que j'en conserve un trop grand nombre. Je 
'reconnais volontiers que le choix aurait pu être plus sévére; mais on esti
mera ~a.ns doute,que, suivant le vieux brocard juridique: quod ablmdat 
non ,v/tlat. 
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l'indication an.alytiqùe des principales matières traitées 
dans le Stilus suffira, je l'espère, pour signaler aux cher
cheurs qui feront usage de cette édition les renseignements 
abondants qu'ils en peuvent tirer sur l'ancienne procé
dure et, plus généralement, sur l'ancien droit français 
pendant la période du moyen âge. 

En terminant, j'adresse le témoignage de ma bien sin
cère reconnaissance et mes plus vifs remerciements à mon 
excellent et savant confrère, Charles' Mortet, conservateur 
à la Bibliothèque Sainte-Geneviève, chargé de cours à 

l'École des Chartes, pour les précieux conseils qu'il m'a 
prodîgués et pour le soin qu'il a mis, à titre de commis- . 
saire responsable, à surveiller mon travail. 

NOTE ADDITIONNELLE 

SUR DEUX MAl"iUSCRITS OlVIIS DANS LES NOTICES QUI PRÉCÈDENT 

(p. XVIII à xxxvm) 

L'impression du Stillls Parlamenti et de la majeure 
partie de l'Introduction était terminée, quand parut dans 
le Bulletin des séa,nces de la, Société royale d' histoire de 
Belyique (janvier 1908) une note de M. A. Giffard sur un 
manuscrit du « Style du Parlement » conservé à la Biblio
thèque royale de Bruxelles et ayant appartenu aux Pithou. 
Ce ms., de la première moitié du XyO siècle, est inscrit à 
l'inventaire sous les nOS 14777-14781. Le Stilus y occupe les 
folios 1 à 45 et porte quelques notes marginales. Le savant 
conservateur des mss, à la Bibliothèque royale de Bruxelles, 
le P. J. Van den Gheyn, a bien voulu, - et je lui exprime 
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mes très vifs remerciements,' - me fournir des renseigne
ments qui permettent de classer ce ms. du Stilus dans la 
première famille. Il se rapproche beaucoup de A, mais il 
s'en distingue, ainsi que de D et de T, en ce qu'il ne men
tionne pas au chapitre XXXI, § 1, le procès du comte de 
Dammartin: par là il se rapproche, daus la première famille, 
de S et de H. 

Dans cette même note, M. Giffard signalait un ms. de 
la Bibliothèque Vaticane, fonds Ottoboni lat. 1;:.89 (olim 
Paul Petau B. 35) 'qui renferme, lui aussi, un texte du 
Stilbs. Grâce à Mgr ,Stanislas Le Grelle, sous-bibliothé
caire à la Bibliothèque Vaticane, - que je remercie de sa 
grande obligeance, - j'ai pu rassembler sur ce ms. les 
renseignèments suivants. Il est sur parchemin, date du 
xve siècle, mesure Om 287 sur Om 212 et comprend 107 
folios. Le texte du Siilus va du fa 1 au fo 45 1'0, porte comme' 
titre « Stilus curie Parlamenti edit us a magistro Guillelmo 
de Brolio » et à la fin « Explicit stilus curie Pal'lamenti )). 
Les notes sont rares; les éhapitres comportent de nom
breuses subdivisions distinguées par l'encre rouge. Le 
texte, par l'ordre des chapitres et les affinités qu'il présente 
avec D, rentre dans la première famille, mais il se rapproche 
aussi de E, qui est de la seconde. Il diffère de ces deux mss. 
en ce qu'il ne mentionne pas au chapitre IV, § 6, l'arrêt rendu 
pour l'évêque de Verdun contre Henri de Bar. Il faut aussi 
noter qu'au chapitre XIX, ~ 3, il cite l'arrêt de 1366 rendu 
par Simon du Bucycomme A et E, et non comme D, et 
qu'au chapitre 'XXXI, § 1, il passe sous silence (comme E) 
l'arrêt rendu dans le procès du comte de Dammartin. 





T ABLE DES CHAPITRES 

Les crochets carrés ([]) indiquent les chapitres ou rubl'iques qui ue se 
trouvent pas dans le ms. A, mais qui, pour la commodité et la clarté du texte, 
ont été empruntés à d'autres manuscrits. 

L'a!!tél'isque (*) indique les chapitres ou rubriques ajoutés après coup dans 
A, mais de la même main que le texte. 

Proemium ... , ............ ; .......................... . 
1. De modo et gestu quem debet habere advocatus ...... . 
II. De impetracione adjornamenti et ejus materia ....... . 
III. [De adjornamentis parium FrancieJ .............. . 
IV. [Rubrica de adjornamentis in causis appellacionum, et 

in quo temporeimpetrari debeant sive possint et exequiJ 
V. * Rubrica de presentacione facienda in Parlamento, 

et de parte vocata, non inventa ad hostium camere, nec 
ejus procura tore ................................... . 

VI. De materia novitatis, commissionis renovande, et de 
contumacia appellantis aut appellati, super articulis qua-
tuor dubiis a reg·jstro Curie Parlamenti .............. . 

VII.* Rubrica de defectu super l'eaU actiontl vel posses-
sorio alio quam novitatis, et ej us utilitate ........... . 

VIII." H.ubrica de contumacia et defectu et utilitate ipsa-
rum super actione personali ........................ . 

IX. Rubrica de dilacionibus et quo ordine petentur ..... . 
X.* Rubrica de dilacione pro consilio ................. . 
XI. * Rubrica de dilacione veute ...................... . 
XII.* Rubrica de dilacione pro garando ................ . 
XIII. Rubrica de exceptioflibus et quo ordine proponantur 

in Curia ......................................... . 
XIV.* Rubrica de adjornandis hel'edibus mortuorum et de 

resumpcione arramefltorum ........................ . 
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INCIPIT 

STILUS CURIE PARLAMENTI FRANCIE 

EDITUS 

A MAGISTRO GUILLELMO DE BROLIO Il 

PROŒMlUl\f. 

Quoniam hominum memoria b labilis est c, et d de stillo Foi. 11'°, 

curie Francie e pauca reperiuntur f, eV dictus stilus qùan-
doque diversificatus fuit"; ideo pauca de ipso in hoc [libello] i 
maximo labore ad me eum subtili cautellaj applicavi k , et 
ipsa per exempla 1 tradam m, ut sic non opporteat, si aliquid 11. 

in dubium revocetur, ni si 0 ad registrum curie recurrere p. 

a. Ce titre est ceLui que donne H. Dans ABE F H P, l'incipit Ilumque. C 
en marge: Doctril1a magisll'i Gnillelmi de Breu, tunc majoris advocati pal'
lamentl parisiensis. D L en marge: Incipit stilns nobilis curie Parlamcntt 
R Stilus Curie Parlamenti l'egii Pal'isius - b. Cestl'ois pl'emiers mots, qui 
mllnquent en .A, sont dans tous les autres mss. - e. F L ajoutent : 
L. peregl'e concordat il' de acquil'enda yel amittenda possessione 
[44 Dig. XLl, 2]. Dl K Q citent, avec ce texte, les suivants: De condic
tione Îl1debiti L. sed si me putem [2.!2 Dig. XII, 6], et De yeteri jure enu
c1eando L 2 § 14 [!2 § 14 Cod. J. 17]. - d. Domet; et de stillo curie .. , 
,jusqu'à in hoc libcllo inclus. P et secul1da rado quia. - e. C Parla
menti. - f. Apl'ès l'epel'iunLul' 0 renferme une glose d'A ufreri qui est 
passée dans le texte; puis il continue: et ideo quandoque diversifficetur, 
idcîrco de ipso pauca subjiciuntur ctlln exemplis, ut si quid in dubium 
reyocetur, ad curie registrum recul'ratur. - g. P et terda [l'acio]. -
h. L extitit, - i. Restitué d'après H. Les mss. autres que A et 0, ajoutent 
la phrase suivllnte, qui comporte guelques val'Îlmtes: III sCl'iptis [F K LM 
omettent ces deux mots] compilaYI et cum maxima diyersificacione exper
tOl'um [0 F K R a,joutent verel in curia et diyersificatorum maximnlabore. 
E Olnet ces troill derniers mots. --. }. B omet cum subtili cautella. 
R materia. - k. E omet les six derniers mots. - l. G alias tradita . ...:: 
m. D tradel'e ctll'avi. S tl'adere. - n. H omet si aliquid. - o. S omet ni si. 
- p. G recul'l'eretul'. 

Stilus pal'llLmenti. 



2 STlLUS PARLAi\lENTl 

DE lIfODO ET GESTU QUEi\I a DEBET HABEHE ADVOCATUS b. 

Habeat c advocatus modum et gestum maturos d cum 
vultu leto e moderate; sit humilis et curialis secundum 
statum suum f, retenta tamenIJ auctoritate status sui h, 

refrenans i motum j animi sui ab ira .. Cum le partes tediabunt 
te prenimio 1 eloquio m vel alias n, instrue partes ne te .one
rent supervacuis 0 et quod inspiciant locum et tempus 
loquendi tibi p. Preferas in expediendo q sol ventes non sol veu
tihus, vel maxime autorisahiles::; non aperias intencionem 

a. F H K N quos. L alias quos. - h. Bel L M Rajoutent cUl'ie Parla
menLi. - c. ABC G HI },II N 0 Q S T débutent par habeat, nwis adOptent 
bientôt la seconde per.~onlle. E P U prennent dès le début la seconde per
sonne, tmtdis que F]{ L R conservent la troisième qu'ils ont adoptee dès le 
commencement. -do PB ST matUl'UI11. - e. F L leto, maturo et moderato 
incedat, sit hlll1lilis, ct reverel'i enim debet juclicem, L.1 ff. de postulando 
[1 Dig. Ill, 'i]. R leto et moderato. - f. A. statuUl11 SllUl11 , corrigé: sta
tUIU tUUl11, - g. Les alltres mss., sauf' T, suppriment tamen. - h. F status 
sui, « ut auctoritatem dignitatis sun ingenio aug·eat. " L obsel'vandum 
§ secl, de olIlciopt'esiclis [19 Dig. l, 18J; nimia familiaritas parit contemp
tum. - i. C },Il NO P l' ret'l'cl1a. R refrenet. C en note : omnibus adde 
moch.un, modus est pulchet'I'ima virLus. - j. G modum. R animul11 SUUI1l 
sen motum al1imî sui ad îrm:ll. S metum - k. L et hoc cum. - 1. R nimio. 
- m. N S labol'e. - n. f{ S alias quoquo modo. F N alias est prenimio 
eloquio vel quoquo modo. V pl'el1imio eloquio tedio tibi fuerunt aut 
alias quoquo modo, ne te supervacuis onel'cnt, Îl1strue. - o. C en note: 
fI', de olllcio p .. esidis, L. obsel'vanclum [19 Dig. l, 18]. F et C njou/ent à, ce 
'l'envoi le texte même de lit L. : quia" non est constantis [dans L et F: et 
t'ecti .iudicis, alias] ho minis, C\ljus anÏIlli motum VLlltuS detegit, l) -. P Be 
Q tecull1. F li R cum co, V scilicet quocl tecum Ioquendi tempus et locum 
inspiciant. - q. 0 maxime audol'izabiles vel bene soiventes preferas. 

1. Une traduction de ce chapitre a été clonn~e clans le Gra/ld COlltumim', 
éd. Laboulaye-Dareste, 1. III, ch. Il. . 

2, L'annotateur du ms. E, Jean de Longueil, atténue cette phrase qui pèse 
sur la mémoire de du Breuil: « Et hoc intellige de diviiihlls et nv,11'is, non 
de PllUperihus non valentibus solvere, nam cÙentilms conslIevit curia pro
videre de consilio (distribution de conseil,. c'est-à-dire désignation d'un 
avocat d"office); gratis et pro Deo etiam paupel'ihus tamen teneris quemad
m'Ddum et solventibus, et Itd hoc te compellet curin, ut patet in ordinacio
nihus Requestarllm

j 
cap. VII. n DUlUoulin s'écrie: (C IIujllS sUU compilator 

sui hujus [lire IlSllS sœculi, 110/1 œterllum Deum prœ oculis habehat. ») 



STlLUS PAltLAl\lENTl 3 

tunm clienlulis l', nec libentervideas arramenta, quousque sis 
solutus s vel securus de salario tuo diligencius soluto t. 
Videas puncta anamentorurn li, ne loquendo nimis, vel alias, 
fallaris"; materiarn causal'tun tuarurn pel' membra divicle, 
ut melius commendes memorie tv, et artiticiose pl'osequere; 
que œ pel' adversam partem dici debebunt verisimiliter pro
videas 11, ut ~ minus il feriaris; perernptorie]) facit L. Ir C. 
de judiciis [2 Cod. III, 1.], .... quod jacula previsa minus 
feriunt.c , ut ibi notat J, [oannes Andreœ?] In omnibus causis 
tuis magis acute d loquaris solito et in tono decenti; appunc
tationem e curie de causis tuis commendes r memOl'ie, et 
instrue partem ut recordetur (f. Cum IL eris pro actore, 
caveas ne advocatus partis adverse te ponat in nova litigio, 
nec i sibii responcleas, donec ipse respol1derit tibi k. Cum l 
eris pro reo, respice adjornamentum diligenter et impugna 
illud ln totis viribus tuis n; et, si non valeas impugnare, 

r. C G L P Q clientibus. N c\icnlibus seu clienLulis. - 8. C N 0 Q R 
omettent solulus t. 0 omet soluto. - Il. B L diligencius videa~ [L 
videat] arl'amenta soli ta, puncta arramentol'ull1 ... Q.et R comme B et L, mais· 
omettent al'l'amenta. -v. Q fallel'Îs. D F ]{ 0 Q en note: pro hoc IllSt.it; 
de legaLis § sed non usque [3 In8t. II, 201 n·. de excepcione doli L. 1 
pDiff. XLIV, 4], CUln nota in prohemio 1n8Lit. § igitur, super vel'bo 
Illstitucioncs. - w. F L ajoutent: quia pel' divisiones l'es rilelius cog'nos
citur. - x. C et considera que. - y. D et Q pl'O hoc, CUl11 nota, glosa 
InstituLionum supel' verbo prudencia, el.Jo. Andl'ee 1 super verbo pl'uden-
cia: nam tela pl'evisa minus fel'iunL - z. 1 s'arrête à, pl'ovideas. . 

a. B CD E F G Il l LN Q R T aJollient l'el'ocitel'. - b. A pcrhomptol'ie(?), 
corrigé: peremptorie. Il s',lrrêle à fel'Ïaris, - c. P t'cri1'e soIent. 0 
c. l de re judi[cata] L. VI [1 Sexto Il, 14], vel'bo "pl'udentel' li; nam 
ledel'e minus soIent jacula que previdentur. F juxta illucl CathonÎs 2: « nam 
lcyius ledit quicquid previderis ante li et alibi: jacula previsa minus ferÎl'C 
soIent. L juxta illius racionem : nam levîus ledit quidquid previdimus, et 
alibi: jacula previsa minus fel'i1'e soIent. Entre lit citation du Code et la 
phrase qui .mit (quod jacùla), A contient qllntre mols nbl'égés (Ii Xi ijp no') 
clont le sens est ohscllr. - d. B j){ R acute et vivacitcl·. C aslute et viva
citer. D 1 àccute solito. P acute et veraciter. F G L Q S T accut.e et 
vivaciter soUto loquatlll'. 0 vÎvacite!' et. acutius. A locaris; corrigé: 
loquaris. - e. F N S ad pl'esentacionem. 0 appunctamento. - f'. N sis 
diligens et. commendes memorie et instruas .. - g. Il pat'lem te reeordatu
l'am. - h. 0 CUlll pro actore fueris advocatus, eavea~ ne tc diversse (sic) 
partis advocatus. - i, Sut. - j. 0 Hli. - k. 0 o/nct tibi. R omet ipse. -
l. ENS quanclo. 0 CUI11 autem pro l'CO fuet'ls. - m. l Q id. R ipsum. -
n. C omet luis. 0 luis pro viribus impugna, et si faeere non poteris, bene 
ad arguendul11 vel respondere non tencal'Îs, vel ponas. 

1. Jean André, célèbre canoniste du :\:IV· siècle (1270-13-18). 
2, La citation est empruntée aux DisLiques moraux que l'on attribue à 

DioniYsius Cato (lib. II, nO 24). 
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caveas ad bene arguendum quod non tenearis 0 respondere, 
vel P ponas adversarium extra Cf propositum, si possis ", Si 
contra adjornamentum nichil possit opponi s, et oporteat te t 
respondere, et facta sit peticio !1 pel' actorem, que propter 
excepciones vel dilaciones fuerit dilatata, fac repetere 
peticionem, et caveas si advocatus partis adverse aliquid in 
ea mutabit l' in substancialibus, addendo vel diminuendo: 
quod si faciat, potes dicere quod ad hoc non es 10 adjor
natus 1, Opprobriis contra curiales Hegis nullo modo 
utaris~, nec contra partem re, nisi quatinus y necessario 
facial ad querelam; advocatum " vel partem subdole" trans
ferendo repelle b, ut C curialiter et sine indignacione d curie e 

et reprehensione assistencium f vindiceris if ; si vero aperte h 

et clare vituperium diceret et i alto modo loquatur j, racio
nabiliter tamen k te defendas 1, nec movearis ad iram, ne nt 

perdas propositum n aut modum excedas 03, 

o. B teneas. - p. Il ut au lieu de vel. Q vel quod. - q. Q extra ejus. -
r. 0 Et oppol'teat tue peticioni l'acte pel' actorenl l'espondel'i, illam repeti 
fadas, et si advocatus partis adverse aliqua de substancialibus addendo 
vel diminuendo mutaverit, dicas ad hoc non fuisse adjornatum. - s. CF L 
R proponi. Q potest. - t. R omet le pronom. - Il. R et si causa sit alias 
peticio. - 'D. B C DIlI K L III N P Q l' immutabil. E iml11utavel'it. R 
immembl'abit· - 1l'. ,il est, corrigé es. - x. D F G I{ L Q l' ajoutent nec 
contra alios, .iuxta L. quisquis C. de poslulando [6. Code II, 6]. R contra alios. 
- y. N' quantum. - z. L. advocatum aliquid subdole. R omet vel partem. 

a. B C D G 1 K il{ N P Q subdole dicentem. F aliquid subdole loquentem. 
L aliquid subdole. 0 omet subdole. - h. CD N R subdoie truffando. H 1 Jj;] 
S subclole clivel'te et truffando. G l' subdole adverte 'et trutrando. L tl'uf
t'anclo subdole et tl'anseunclo repcllat. P subdole accusando. - c. l M 
omettent ut. - cl. E o(l'ensione cUI'ie et inclignacionc. - e. Act plllsieurs 
autres mss. ajoutent ici, sans raison, decenter subdole, qlli ne figurent 
pas dmls C G 1 MOR 1'. - f'. 0 a parte. - g. 0 dixcrint et a parte loquaris 
et alto modo. - h. B E loqueris. CD] L M aperte ct alto modo loqual'is. 
- i. CLet cum honore curie te defendas. R omet tamen. - j. 0 ne.
k. N vel tllum pl'Opositul11 aLe clepartitul1l extiI'petur. Q l' veL - 1. J? 
cesse ici.- ni. H S exeas. C en note: Nam Cato dicit [impedit ira animum] ; 
tu qnoque file simile. K en note: nam Î!'a propositnm tm'bat juxta illuc\ 
Cathonis "ira impeclit animul11 ne possit cel'nere verum ». - n. F L R 
ajolltent d,vts le te.rte : juxta illud Cathonis " impedit ira animum ne 
possit cernere VCl'U1l1 ", super [L unde super) illo verslI CaLhonis (1 Îl'atus 
de re incerta ... " - o. G aJoute: Reus poterit sic clicere : viriute acljorna-

1. Cf. Guilhiermoz, De la persistance du caractère oral dans la procé
dllre civile française (Nouv. l'ElOlle histor. de droit français et étranger. 
t. XIII, 18R9, P 21-65). 

2. Ceux qul oubliaient, le l'esped dû aux membres du Parlement étaient 
sévèrement punis. Cf. Aubert, L~ParLement de P,~ris de Philippe le Bel il 
Charles V II : organisation, p. '137 à 141 et p. 241. 

3. Sur les obligations des avocats. v. Delachenal, Histoire des avocats 
au Parlement de Paris, ch. l, VI, VII, IX, X. 
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II 

DE IlVIPETRAClONE ADJORNAlIIENTJ ET EJ"CS :lIATERIA P 

1. Adjornamentum habet q impetrari ante parlamentum in 
quacumque causa, alias non teneret '" nec pars l'ea tenere
tur 8 procedere in dicta causa: ymo t haberet congedium, si 
impetratum esset durante parlamento u, ad àliquam diem 
dicti parlamenti. Et idem esset ubi ob v aliquam causam 
aliqua causa procedens tV coram aliquo judice vel commissario 
pel' Regem [dato ] al remitteretur, parlamento durante, ad 
aliquam certam diem illius parlamenti ad quam partes adj or
na te essent,quia nec remissio nec adjornamentum valeret, 
ymo partes remitterentur pér curiam ad priorem judicem 
vel commissarium. Et Ha dictum fuit pel' arrestum y in par
lamento anni XXVII pro Alanianda z de Gontaudo contra 
Petrum de Gontaudo 1· Et hec vera <~ eciam si partes sint de 
patria b juris scripti; et est racio quia ista c concerpunt 

menti pel' quod feciL mc vocal'i, hic facit aliam peticionem et diversam ab 
ista ; quare ad istam non habeo dicel'c, vel sic non tencor respondel'e, quia 
alias vil'tute adjornamenti pel' quod hoc me fecit vocal'Î aliam peticionem 
t'eeit, et pel' consequens non l'espondel'e ultra debeo in ista nec in aUa : 
in ista quia ad istam non habeo dicel'e; in alia non quia eam non prose
quitul'. H exeas. - p. EH de adjol'namento et pel' quem fiel'i debeat et infra 
quod tempus impehari oporteat. G de adjornamento impetrando. l K L 0 
Hele adjornamentis. F 0 ajoutent pel' quem modum. R debeant impetral'i. ' 
C comme E If, nuûs omet impetl'ari opol'teat. - q. BIO Q debet. - r. C 
NOR teneL. - s. C N 0 tel1etur. - t. L immo. - Il. R impetraretur. 
C en note: Parlamentum incipit communitcr in crastino festi Martini 
hyemalis, et edam quod Ha proc1amatum sit pel' ordinacionem cUl'ie Par
lamenti, dictaque clie post dictam impetracionem elomini de Parlamento 
pl'olongant pendellte die crastiua; quiclem dicunt qùocl sic, alii coutl'a
l'ium : quoclereclo verius ut scripsi. - u. 0 ad. R et idem est. - w. A 
precedons; cOI'rigé : procedens. C L N 0 P R T pendens. - œ. Ra Res·e. 
Les mss. autres que "1 D Q ajoutent dato.- y. GE HP pel' judicium cUl'je 
Parlamenti. R pel' curiam pal'lamenti. T cUl'ie.- z. B Armendo. C Almanela. 
D 211 Alamada de Gontendo. l Q Armando. L Alal'do. N omet: Pl'O Alamanda 
de Gontaudo. 0 Arnaldo. P Almianda. . 

a. CH R sunt. - b. R que regatul' jure sCl'ipto. S que utitur jure scripto. 
- c. C ER quia ille séillus respicit ol'clinacionem. 

1. Il s'agit de Pierre de Gontaut, fils de Gaston III de Gontaut. Le 15 mai 
1330, il plaidait encore contre les héritièrs d'Alemanele de Gantant, femme 
de Guillaume Raymond de Fages (Le P. Anselme, Histoire généalogique, 
t. VII, p. 299, 3(0). 

Fol. 1 ya. 
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ordinacionem litis, non decisionem, et ideo in hiis still1s 
curie servari habet d; el pro hoc ff. de inst[itol'ia actione] 
L. sed et si pupillus palam [II § 3 Dig. XIV, 3], et nota C. 
de Summa Trinitate èt fide catholica L. 1 [1 Cod. I, 1] e, 

in qua dam glosa addicionali r. 
2. Item premissa fI vero fallunt cum dicitur in littera 

adjornamenti « quod volumus fieri, non obslante quod nos
trum tune sedeat parlamentum h, de gracia speciali vel ex 
causa i. » Et idem esset si pel' verba equipollenlia diceretur. 

3. Item licet adjol'namentum debeati impetl'ari ante par
lamentum It, sufficit ipsum exequi poslquam inceperil par
lameulum, dum Lamen competenti lempore ante diem pre
flxam in adjornamenlo exequalur 1. Et est nt tempus compe
tens dicere qcod Il l'eus poterit parasse 0 sal'cinolas P suas 

d. JI l'cservari. 1 debet et s'arrête là. K nota, decisio litis debet fieri. 
sed secundum 10cul11 eonventi vel eontractus; une note postérieure ajoute .; 
Hic articulus hoclic non habet 10eul11, quia l'tex pel' liLteras suas Sel11pel' 
apponere solitus est certal11 derogaLoriam, que in Cancellaria numquam Ol11it
titur, seilicet: " non obstant que le présent pal'lement siet et que les parties 
ne soient pas des joues dont l'en plaidera lors ", ete. et hoc didt sequens 
articulus. B en marge: Hoc est dictum quia impetrari debet sedente et 
durante parlamento, et clies ad sequens parlamentllm assignati. G Hacio 
autem potest esse quocl alias si posset, parlamentum multitucline causarum 
posset onerm'j, ita quod expedÎl'i non posset; et sic edam fieret prejudi
cium ilIis qui causas suas haberent in parlamento introductas pel' adj or
namentum ante pal'lal11entum, et debito tempol'e impetratum. Et itlem 
esset ubi...- e. D aionte en note et 0 dlms le tetcte: Et vide in nota rubrica 
de cOl1suetucline et C. de episcopis et clerids, L. cnm clel'icis (2.5. Code 
1,1.) nam decisio liUs clebet fieri secundum 10cuI11 conventi vel conkactus. 
,.- f. N addicionali in epistola "inter elaras " (8. Code 1, 1) Le méme ms. 
ajoute ici le § 5 du présent chapitre. 0 glosa addita. S condidonali 
(sic). -.!J. CF R premissa .vero simplkitel' vera sunt,. sed fallunt quando 
in HUera acljol'namenti continetul' : quod yolnmus ... JI fallunt autem ubi 
in littel'a. - h. 1 Cul'Îe. K et ista clausula hodie ponitur contraria com
munitel' in il11petl'acionibus adjornal11entorum. - i. 0 omet vel ex causa. 
-:-}' L habeat. - k. C ut est dictum. - l. P en note: scilicet VIII dierum, 
non cOl11putata die qua fit execucio adj orna menti. Q ajoute : pel' hoc fi'. 
L, ab hostibus (Dig. XLIX, 15). - 'm. P E dicel'e temfus competens.
n. E infra quod. 1 P R quo. - o. El 0 P parare. -" p. L Q sal'cinulas. N 
sarcinulas alias sarcinolas. F G K 0 R ad hoc ff. ab hostibus (Di!J. XLIX, "5). 
En note CL: quocl pl'esumitur in bailliviis Viromandensi. Al11bianensi 
(manque dang L) vel Vii!'iaci, et simîlîum 10corul11 si pel' octo dies ante 
'diem pl'esentacÎonis illius baillivi'e fuerit executum, in qui bus octo diebus 
cOl11putatUl' edam pl'Îma clies presentacionnl11 illius bailli vie (L sed non 
pl'esenti ad diem contra exequitul' acljol'namentum comparenti in illis octo 
diebus) ; in baiUivia Viromandensi neeesse est adjol'l1amentum impetrarÎ' 
ante parlamentum pel' tanium tempus quod, eo executo, adjornatus habeat 
octo dies, ut dictum est, quia bailli vie istius clies presentacionis sunt in 
pl'Încipio Parlal11enti et cause ipsius primo pel' consequens expediuntul'. 
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ad vcnip.ndum ad curiam ad diem sibi prefixam, et scriptu
ras, pecunias et alia sibi necessaria ad defensionem cause 
sue q , et specialiter in casu ubi reo [non] debent dari" 
dilaciones pretextu consilii, ut in casibus infra notatis s in 
titulo de dilacionibus. Et alia pars posset dicere contra 
adjornamentum t, quod nimis al'ctum tempus 1l. Et ideo 7' 

dicet se non teneri procedere cum actore, et peteret 'con
gedium et pal'tem sibi condampnari in expensis. Et hoc 
verum, ubi l'eus se presentasset W ad diem sibi assignatam 
in curia al, 10co et tempore congruis Y. Et ~, si non se presen
tasset a, et ideo actor contra ipsum obtinuisset adjorna
mentumad sequens parlamentum ad videndum judica.ri h 

utilitatemdefectus, l'eus premissa posset opponere c, et actor 
nullam utilitatem deberet habere ex primo adjornamellto d 

propter jamdictam racionem e. Nisif in casibus ubi esset 

Sed in aliis bailliviis sufficeret quod impetral'eh;I' peI' un am cliem tantum 
ante pal'Iamentum, non pulo tantum in l:tis oeto diebus cliem in quo exe
quitur adjornamentum contineri. T débute comme C,a.jollte Silvanectensi 
et {tpl'ès h~beat octo .dies, pltsie fi, !a derni~l'e phl'a.Je : sed in aliis baillivî~s. 
- q. L allerat el, faclt L. ab hostIbus (Dtg. XLIX, 15). 0 querere pOSSlt. 
- 1'. B Q non est danda. D T non deheret dari. E li P R non est concc-
denda. JlIl non debet. - s. li causÎs. R in casibus novitatis. 1 omet la. 
phra$13 ut in casibus. Q ajoute dilacionibus que dantul> pro consiliis. -
t. D quod l1imis arCLum tempus pctm>et. - Il. C et ita fuit dicLum pel' 
curium anno XLV, sabbato post festum Andream contra dominum 
Johannem de la Fèl'e Pl'O ft'atribus SUiS1. D adjornamentum; quod nimis 
at'ctum tempus, petereL F L R facit Extra de dilacionibus C. 1 (c. '1. 
Decret. Greg. IX, II, 8) et debet ,iudex moderare secundum loci distanciam 
et negocii qualitatem, Extra de appellacioqihus C. cum sit romana [Co 5, 
Decret. Greg. IX, II, 28]; debet edam judex considel'are cause, persone 
et temporis, juxta L. nonnul1quam fT. de judiciis [72 Dig. V, 1] scilicet 
qualital;em, si sit minor, et Ha favorabilis vel non; persone : si sit vidua, 
pupillus vel senex; temporis : si sint ferie vel appropinquantes. G inde
biLum et minus artu~. II minus aptum. Q clicere contra adjornamentum 
quia nimis al'tum. -:- v. Q omet. ce qui suit jusqu'à: et icleo actor. -
w. P imo. - x. C omet in Cm'ia. - y. F ad videndum judicari utilitatem 
defl'ectus. - z. 0 R sed. 

,~. I( citatus. S et si se bene presentasset et non actor contra. - b. D 
adjudical'i.-o. I proponere alias opponere K (note du XVI' s.) nota: pour 
rabatre ung defTaut, pl'etextu ni mis arctc dilacionis. L Idem esset si statim 
vellet illlpugnare quia posseL, et l'edditul' racio in titulo de presentacione 
facienda : item quo dixi. N item alias esset. - d. E P ex primo defl'eclu. -
e E vel causam jalll dictaill. - f. D nal11 si. C li 1 item nbl esset. L R Hem 
tlbi predicta dilado, scilicet consilii, esset danda, tunc, si pars acljornata 
111odo predicto se prese~tasset... Q S Item nisi. 

'1. Est-ce le pl'ocès de décembre 1345 « inter ma.gistrum de Fera et 
Joha.nnem Days [rl.ltres " ? Arch; Nat. Xia 9, f" 320. 
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dan da dilacio predicta, ubi pars se presentasset, posset 
ad procedendum g compelli. 

4. Item si adjornamentum h contra aliquem impetretur 
Fol. ;l 1'0, proprio nomine i, vel sub Il nomine dignitatis j, ut verbi 

gracia, ut si mandetur pel' Regem alicui sicul : « Manda
mus tibi ut ad instanciam talis adj ornes k talem abbatem )) 
et l'eus moriatur antequam adjornetur, et postea adjorna
mentum exequatur l contra successores ~\ successor non 
tenetur respondere n in dicta causa : nam ita dictum fuit 0, 

g. G L Et. est rada quia cum predictam dilacionem habet petere vel 
facere nisi peteret predictam dilacionem, et ideo, ipso vivente, l'es est facta 
certa, et sic non potest adjornamentum di cere arctum. Seeus tamen forte 
essetubihabeatrespondereet alia facere, quia liceL l'es facta esset certa pel' 
ejus adventum et sic adjornamentum non posset clici arctum quoacl hoc, nichi
lominus posset dici aretum quoacl alias preparaciones neeessarias ad clefIen
sionem cause, ut puta pecunie, et esset pro quibus esse clebet haberi racio 
temporis secunclum quod pel' aclventum, ut dictum est. L termine pal': esset 
pro qua clebet haberi. - h. R Item si impetretuI' adjornamentum sub. - i. l 
omet sub nomine propl'io. R nomine acljornandi. - j. R. utsi sic mandetur 
alieui mandetur pel' Regem : mandamus. - k. FPetrum de Senonis vel ta lem 
abbatem. R adj ornes talem vel adjol'nes talem ahbatem. - l. CG H L execu
cio ni demandetur. - m. C contra successorem vel hel'edem, scilicet quia 
adjornetul' virtute illius, success~r vel heres ipse non tenetu!' procedere in 
dicta causa virtute talis acljournamenti (sic), ymo dicet novus heres vel 
abbas : readjornasti me simpliciter et debebas me readjornare resumpturum 
arramenta, quare, etc., pro hoc faeU Extra de rescriptis C. significavit [e. 36. 
Decl'. Greg. IX, l, 3]. Reo enil11 mortuo, heres ejus non debet simpIiciter 
adjornal'i acl pl'ocedendum in causa, sed tamen resumptUl'U5 arramenta, 
qua die potest petere diem appensamenti et sibi dabilur ne precipitetur; 
ft de interrogacionihus L. qui interrogatur [5 Dig. XI, H]. Sed seeus in 
actore mortuo, quia sine l'eadjornamento debent successores processum 
continuare, alias cadunt ab instancia illius cause, quia non continuaverunt 
arramenta sua, sed fecerunt interrupcionem sui processus, si sit alia causa 
quam appellacionis. Sed si esset causa appellacionis, caclerent a tota causa. 
Et idem esset si successor causa,m predecessoris sui male prosequeretur, 
puta quia forte male impetravit suum adjomamentum vel·Iion bene fuit 
executus, aut quia perjudieem non eompetentem vel non infra tempus debi-. 
tum; nam actor, s1 sit causa alia quam appellacionis velnovitatis, appellans 
cadit a tota causa, ut dictum est. Quod dic plenius: item de readjorna
mento heredis deffuncti. Hem dictum fuit pel' al'restllm quod, ubî mandatul' 
alicui baillivo quod aliquem adjollrnet ad diem sue haillivie futuri proximi 
parlamenti, si adjomandus mOl'atur extra bailli viam su am et talem ille 
baillivius adjournavel'it personalitel', quod non valet adjornamentum cum 
non sit cle jurisdictione sua. Et ita fuit dictum pel' arrestum curie contra 
dominum de Mailli pl'O comitissa Attrebatensi 1. Item pro domina de 
Mare contra Galterium de Villiers 2. - n. BEG R procedere. l proce
dere alias respondere. Note de B : Nota hic quod successor non est legitime 
adjornatus pel' adjornamentllm contra suum preclecessorem.Note de K : 
Hoc est quando predecessor fuit cHalus et preventus, nam de stilo curie 
parlamenti succeSSOl' semper cita!'! debet ad resumendum processum et 
arramenta. - o. F G H LN 0 P R S pel' arrestum curie contra dominum 

1. Mahaut, fille de Robert II, mariée à Otton, comte de Bourgogne. 
2. Arch. Nat. XIa 8844, f. 71, 20 janvier 1321. 
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sub nomine proprio P, pel' curiam in parlamento anni XXVII q 

contra Mat.heurn Pergameni r de Monte Pessulano, et here
des Petri Benedicti dicti loci!; in secundo S casu, pro 
abbate Latinhiaci 2 t. 

5". Item adjornamentum impetratum contra aliquem alibi" 
quam ordinario non valet per verburn ( mandamus ))) licet 
ille cui dirigitur inveniat adjornandum in baillivia sua seu 
s~nescallia personaliter, et eum adjornet in jurisdictione 
sua, cum adjornandus habeat domicilium extra x bailli
viam y suam. Et est ra cio quod hoc verbum « mandamus )) 
est solum excitativum jurisdictionis z, et ille non est Il de 

de MailU pl'O eomiLÏssa Atrebatensi. N 0 P citent de plus l'a.rrét . contra 
Matheum Pergameni. .. L a,près Atrebatensi ajoute: item nec virtute alte
rius adjornamenti simpliciter : immo dicereL novus heres et la, suite, 
jusqu'Il Reo enim, comme C (v. supra, note ml. FG IIS, après Atrebatensi, 
ajoutent: Secus esset si per verbum " committimus ", quia tunc virtute 
commissionis valet eciam si ipsum non in loco domicilii sui sit, sed eciam 
extrajurisdictionem su am personaliter invenLum adjornasset. G ajoute quia 
morte rei perit adjornamentum. - p. 1 omet sub nomine pl'oprio. -
q. II XXVIII. l( XVIII. - 1'. A Perigamerri; corrigé: Pergameni. 0 Pergan. 
-'s. D. 0 T pro hoc Extra de rescriptis C. sig'nificavit (c. 36. Decret. Greg. 
IX,I,3), fi'. de reg'ulis jUl'is L. Neracius (-19-1 Dig. L. I, 17). D ajoute: 
nota Extra de judiciis (Decret. Greg. IX, 11, -f) et c. quamvis de officio dele
gati (c. 6. Decr. Gref!. IX, 1,29). - t. K Laavaci. -11. Entre le § 4 et le § 5, 
F L R placent un § additionneL dont le texte sllit: Hoc verum, quando 
acljol'namentum impetratur contra aliquem su:b nomine proprio, si non 
citeturin vita, quia tunc heres non tenetur procedere cum actore, si citetur 
virtute Hlius adjornamenti : Extra de rescriptis C. significavit (c, 36. Decr. 
Greg. IX, 1,3) cum ibi notatis, quia l'escripta personalia sunt, nec tl'ahuntur 
ad alias personas vel l'es que in eis non continentm. Secus tamen de jure 
quanclo impetratur sub nomine dignitatis, quia successor poterit conveniri 
quicquid hic dicatur, C. dilecti·de foro competenti (e. ·i7. Decr. Greg. IX. 
Il, 2); et est racio quia dignitas non moritur, C. quoniam abhas Extra de 
OffiClO et potestate judicis delegati (e. 44. Decr. Greg. IX, 1,29) [Rs'lIrrête 
ici]; cum notis : Ha intellige C. dilecti, quia ibi mutuum fuerat eontractum 
nomine ecclesie, sieut glosa docet et satîs invitat textus. Seeus si pro facto 
sno singulari conventus \lsset predecessor, quia tune forte rescriptum non 
transiret aù successoreÎn. - v. D E G KI llif P Q alii. F R quod dirigitur 
alteri quam. - x. Lin. R in illa haillivia sed extra. - y. 0 bayliviam. D Q 
T Pl'O hoc Extra de officio juris ol'dinarii C. licet. [co 12, Decret. Greg. 
IX, 1, 31J. - z. il existativum; corrigé.' excitativum. B et non clat aliquam 
jurisdictionem. 

a. L adjornandus. 

1. Cf. BOlltaric, Actes dll Parlement, n" 6410, mai 1.321, et Arch. Nat. 
X'a 5, f. 104 VU. • 

2. Lagny (Seine-et-Marne, ch.-l. de canton de l'arrond. de Meaux). L'abbé 
de Lagny était Jean III de Caurelles (1321 à 1336? Gallia Christ., t. VII, 
col. 491). 
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jurisdictione sua h. Et Ïta dictum fuit pel' curium, in parla
mento an ni XXV c, contra dominum Petrum de Galardo 
et pro Roberto de Monte Mauri cl, quem dictum Petrum 
prepoi?Ïtus parisiensis inventum Parisius adjornaverat 1 e. 

6. Item, si quid pel' verba « mandamllS» et « comittimus» 
scrihatur 'f pel' Hegem alicui nonordinario IJ ve,l ordinario, 
ut adjornet non sibi subditum, et ille cui sic scribatur requi
rat in juris subsidium illum cui suhest, et h roget ut illum 
adjornet; qui rogatus et requisitus facit adjornamentum; 
numquid i valebit adjornamentum ? Videtur quod non, quia 
hec requisicio solum j ordinario jure habet fie ri , et ideo k 

pel' ordinarium factum vicletur adjornamentum; ita non 
videtur valere cum pel' ordinenl fiat quod commissario est 
commissum l. Quod tamen falsum ln; ipse autem ut commis
sarius propria audoritate sine requisitione n hoc poterat 
fecisse pel' verbum « committimus », cum esset 'major omni 
ordinarioo : Extra de otlicio delegati C. sane Le[geJ II et 
C. pastoralis [co 2 et 28 Decret. Gregor. IX, I, 29J, et ff. 

b. BEI Q mettent ici l',u'rl2t contre le ,seigneur de jff<~illy (v. supra 
§ 4, note 01, puis a.vec L 0 P R T continuent: secus esset si pel' verbum 
et k1, suite comme supra § 4, note ln. C'est selllement après que vient: 
Et Ha dicttlm fuit ... - .c. B XXVIi. E H l XXV. - d. K pro Petl'o 
Monte Mori. L Monte Moro. N Q MŒlle majori. - e. N adjol'nuvit. -
f. ivI met ici une î'ubrique: de virlutc vel'bi « committimus ». '-' Quid si isti 
non ordinal'io mandatum sit simpliciter et non cOl11missum, et isle non 
ordinal'Îus reqllirat judicem 01'dinal'iul11 ut ad,jornet, et de facto ad.iol'l1a
verit, numquid vuleat? Videtur, quia ex iIla eqllitate : si non valet ut ago ... ; 
videttir contra (et fOl't.e est verum), quia ex quo non est sibi commissum, 
nullum jus habet, nec reqnirendi, nec citandi. Scc! quid [si] sibi, scilicet non 
ol'dinario, neg-ocium est commissum pel' verbull1 " cOll1mittimus H et; iste, 
cui scribitur, requil'at? - g. C si scriberetur alicui non ordinal'io' ut acl,jor
naret subjectum cUl11lilteru coml11ittimus, et ille cni ... K en note: solitum 
('st cum iUo ·verbo « mandamus » apponere istud « committimus », pel' quod 
fit expressa delegacio canse. P S Item si scribatur alicui non ordinal'Îo ut adjor
net non sibi subjectul11, et iste cui ... R comme P, sa.uf: ol'dinario pel' vel'bum, 
« committimus H, ut ... -ho C ille.- i. Q nUl11quid habebit? videtul' quod non. 
- j. B soli ordînal,jo. - k. K ut. P nec. - l. B CD E G HI K L Q R omettent: 
îta non videtur ... commissum. - m. N factum lm lieu de falsum.- n. Q ali
qUa. - o. Dut. 1 omet les citations qui suivent. 

1. Ce procès était commencé depuis longtemps. Cf. : Olim, t. III, p. 143i, 
n° LXXI. Arch. Nat. XIa 5, f' 2, 27 v O

, 16 mars 1320,243 v', 20 nov. 1322. -
Guilhiermoz, El~qul2tes et Procès. Appendice II : « Évangiles» extraits des 
listes de Pierre de BOUl'ges, p. 368, nv 2. On peut comparer avec les § 37 et 
38 du Style des commissaires. Cf. Guilhiermoz, op. dt., p. 246. 
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de officio ejus cui mandata est jurisdictio in L. et si pretor 
[3 Dig. I, 21] ; ut sic possit di ci pro prima oppinione que 
non est vera P, « quod potui volui, et quod volui adimplere 
nequivi »; juxta L. C. si quis alteri vel sibi. L. multum 
interest [6 Cod. IV, oOJ ;ff. de jure docium L. si gene
ralis [61 Dig. XXIII, 3]; Dictum q fuit contra" pel' curiam 
contra dominam" Montisfortis pro comite Convenarum et 
domino Guidone ejus fratre 1, ex illa t equitate {( si non 
valet utago, valeat ut valere poterit » ". 

7. N uUus v senescallus vel baillivus '0, vel serviens, potest 
aliquas partes adjornare ad parlamentum super aliqua causa, 
ni si de mandato vel commissione Regis hoc faciat œ; et si 
hoc secus fecerit, non tenet adjornamentum, nec pars ut y 

adjornata tenetur proceclere cu!ll adore, et hoc super qua
cumque caùsa principali Z servatur pel' curiam, et eciam in 

p. Pro prima ... vera manque dans D L. - q. L tamen contrarium 
dictum. - 1'. 0 contrarium contra. - s. H dominum. - t. L et hoc ex 
HIa. - Il. N ajoute : Pel' vérbum « committimus" potest non subditus 
optime adjol'nari, sed pel' verbum « mandamus )l so11.1mmodo subditus ; 
puis avec C et G: sed pone quod in pl'esencia pal'CÎum, in judicio, 

. non subditus baillivie pcr suum servientem fuit adjol'natus ad parlamen
tum pel' vel'lmm « mandamus ", ni1 tunc opposuit, post vero in parla
mento vult di cere se 11011 subditum et adjol'namentum non tel1ere, num
quid audieLur? CUl'Îe visum fuit quod non, in pm'lamento anni XXXIX, die 
Vene1'ÎR post Eucaristiam Domini, licet P. de FOI'csta 2 [Petrus de FOl'esta 
contra Johannem Durant] allegaret contrarium. Yariante de N G après 0ppo
suit; sed cum venit ad parlamentuni vo\uil se esse subclitnm baillivi, et sic 
non valere adjornamentum, sed curie visum fuit dicere quod non audi
l'etuI'. Et hoc fuit in parlamento anno domini Mo CCC, (sic) die Venel'is post 
Eucharistiam, licet mag'iste]' Petrus de FOI'esta diceret contrarium juxta 
iIlud. - v. T met ici une rllbriqlle : Qui possit dare acljol'namentum. -
tv. BeE K MN P Q R vel cOl11miSSal'ius. 0 baylivius. - x. F L ajoutent: 
et potest esse quod CUlU partes habent judicem ordinariul11 corarù alio trahi 
non debent nisi pel' impetracionem, et si secus faciat, non te net adjorna
mentum, nec pars .... - y. K omet ut. - z. Q ubi ol'dinarius pel' modum 
consultacionis remittit partes ad cllriam. 

1. Les procès entre Bernard VII, comte de Comminges, son frère Gui et 
l.eur tante Alienor de Montfort, comtesse de Vendôme, dm'èrent longtemps; 
v. Arch. Nat. Xia 8844,5 mai '1321; XIa 5, fo 201, 265,3 aVl'il1322 et 15 jan
vier 1323 et X'a, fa 56, 14 mai, 1321; Xia 6, fos 48, 125, 126; 13 mai 1329 et 
22 juin 1330. - Viard, Lettres d'état enregistrées- ail Pa.rlement SOllS le 
règne de Philippe VI de l'a lois (l328~1350), n' 36; P. Anselme, t.JI, p. 634. 
Accord conclu vers 1329: " 

2. Pierre de la Forêt était-il déjà avocat du roi? (Delachenal, op. cit., 
p. 353). Quant à Durant, ne serait-cc pas M' ,Tean Durand, ayocat, dont 
parle M. Delachenal, op. ciL, p. 349? 
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Fol. 2 v·. causa appellacionis li. Fallit tamen b in causa principali Il ubi 
ordinarius C remittit partes ad curiam, et cum hoc consonat 
racio d : C. de relacio-q.ibns L. l et II [1 et 2 Cod. VII, 6i}, 
[Extra] de offic. ordinal'. tit.licet e [12 Decr. Greg. IX, I, 31 J. 

8. Item [fallit] ubif partes consenserunt, et tune euria 
remittere partes non debet adjudieem primumY, potissimeh 

ubi apparet racio evidens et quod judex hoc non feeit ad se 
exonerandum ide eausa ; alias ubi appareret quod judex sine 
causa et ad se exonerandum, feeisset j, eonsuevit k curia 
partes l eidem remittere et negocium m. 

a. C et hoc si ad peticionem alterius partis hoc fiat, alias secus si ju<;1ex 
proprio motu faciaL Et Ha clictùm fuit de quibusdam commissariis qui non 
habebant potestatem remittendi et auctoritate propl'ia ad parlamentum 
remiserunt, pars cilata congedium habuit, non expensas, die benedidionis 
J ,anditi anno XXXIX [9 Juin 'f889]. D sic dictum fuit pel' curiam intel' 
certas partes qùarum actol'Ï in causa appeUacionis dux Aureliancnsis, filius 
rcgis Philippi, et ejus locum tenens in Picare!ia, concessel'il.t litteras adjOl" 

. namenti (en mm'f/c ad curiam) pel' l1l0dum consultacionis. G co.mme C 
jllSqy'à faciat, puis: unde vieU cum pel' quosdam commissal'ios causa fuisset 
renllssa ae! parlnmentum, qui super hoc non habebant polestatem, pars 
rea petebat congedium et expensa". Et fuit dictum pel' arrestum curie quocl 
quando reperiiur quoacl peticionem alterius, ut puta partis, illa causa esset 
remissa ab iUis commissariis et tunc pars potest petere congedium et 
expensas quia tamen non inveniebatur quod pel' illos commissarios causa 
fuis set remissa ad parlamentum ad peticionem ipsi~lS parUs, sed pocius hoc 
fecerant proprÎa auctol'itaLe vel ex suo officio, pars l'ea congedium solum 
babel'et et non expensas. Actum die mel'curii anno XXXIX. Cet arrêt doit 
être celui du 9 Juin (qui est prêcisément le 2" mercredi du mois), indiqué 
pal' C. L servatur pel' curiam. N et si pars adjornata venerit, habebit 
congcdiul11 et expensas et hoc si ad peticionem ... comme C, et après motu 
faciat: unde vidi. .. comme G, lwec la ·variante: quantumcumque l'epel'Îretul' 
causam dictis commissariis esse commissam ad peticionem alterius partis 
causa, pel' dictos commissarios t'uisseL l'emissa, sed pocius hoc fecel'aL 
anno XXIX pro magistro Hugone'. - b. 0 tantum. - c. B C K fllP T 
pel' modum consultacioriis, - d. P et hoc cOl1sonat racioni. - e. 1 omet 
ce l'envoi au Code. L R aioutent alias remittel'e non posset ut in 
Authenticis ut judices non expectent sacras .iussiones (Novell. 125, c. 1). 
- f. E nisi. P in secundo fallit ubi. - g. B NI partes ipsas potissime 
in casu ubi. Q remittere non potest. - h. .Q in casu ubi. - i. L N 
exhonel'andum. - J. G tunc. - k, 0 negocium eiclem remittcl'e consuevit. 
Q partes l'emitlel'e et eciam negocium. - l. D pro hoc Extra de appella
cionibus C. intel'posita: appellacione [§] ille et C. accepta (c. 70 § 2 et c. 3.5. 
Decl'. Greg. IX, II, 28). - m. G neî\'ociul1l totum; pro boc L. que ex rela
cionibus ë. (Code lib. VII, tit. LXI) et ibi pel' Chynum" ad hoc de officio 
delegati C. pastol'alîs (c. 28, Decret. Greg. IX, I, 29]. P note: nunc 
eciam ordinal'ius nunquam potest absque mandato remittel'e partes nec 
debet, nec in isto, nec in secundo caSll, 111si in tercio casu in quo edam 
quod e!icunt quod remissio pel' littcram habet fieri. 

1. Peut-être l'avocat Hugues de Fabrefort (Delachenal, op. oit., p. 350). 
2. Cino da Pistoia. célèbre romaniste du commencement du XIV' siècle 

(1270-1337). . 
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9. Item fallit in bailli vis n et senescallis qui propria auc
toritate pares Frande, in causa novitatis, et partes conque
rentes de dictis partibus possunt audire in eorum requestis; 
in casuquo pares 0 se opponere volunt ad easdem P, 

ipsos possunt adjornare coram dominis futuri p1'oximi par
lamenti tune tenentibus parlamentum fJ , ad dies bailliviarum" 
vel senescalliarum suarum clicti parla menti ". Ha clictum 
fuit pel' curiam in parlamento anni XXVII t contra epis
copum Laudunensem 1 pro quodam suo adversario. 

10. Item u fallit ingardiatoribus ecclèsiarum t' qui in causis 
novitatis, propter adversariorum opposicionem illorum quos 
habent ingardia speciali, acljornant w partes modo premisso x 

et propria auctol'itate, et partes tenentur pl'ocedere lin dictis 
causis ac si factum esset adjornamentum auctoritate y regia. 
Ita vidi fieri contra comitem Autissiodol'ensem, [alias] 8an
serre z 2, pro abbate-et conventu sancti Satnrnini 3 in pal'la
mento anniXXVII a et etiam in pluribus aliis causis b. 

n. 0 BayHviis.- o. G partes. - p. K 111 P R volunt eisdem. note de L: hoc 
sane intellig'as quod in hoc casu speciali bailli vi vel senescalli possunt cognos
cere, et si pars petat remitti, tenet et· valet remissio ; non autem intelligas 
quod directe possÎnt adjol'nal'e parles ad pal'lamentum pl'opl'Îa auctol'Ïtate. 
- q. CL 0 omeUent: tunc tenentibus parlamentum. - r. 0 Bayliviarul11. 
- s. B et amlire. E l'el11ittere debent. Q rel11ittere debent et audire. -
t. L XXV. l'V omet la. date. - li. R Item similiter . ...,.. v. Fen ma.rge : 
quia. cause ipsarum alibi qual11 in pat'lamento tl'actari non debent. L R 
aJoutent: si eal'Um personarum gardiam habeant, quia pl'ivilegiul11 habent 
quocl cause ipSap\1l11 alibi quam in parlamento tractari non debent, alias 
non <,sset vel'um quod hic dicitul' de adjornamento faciendo ad parlamen
Lum. Cette addition est signalée par une parenthèse. - w. C possunt adjOl'
nare et partes. - x. P scilicet post opposicionem et de l'ebus contentis in 
!\,!\l'clia cluntaxatet secunclum formam ejusclem. - y. note de K .' ista fallen
cia non valent, quia tales gal'diatores possunt omnia hic dicta facere vÎl·tute 
S'arcliarum snarulll a superio·re obtentarum. - z. C Sansone. E Sacl'i 
Cesaris. G comitem Sacl'ocesal'e. H l'V S Suessionensem. l K T omeUent 
A utissioclorensem alias. 0 Sainet-Serre. P de Sacro Cesare. Q Sancti 
Saturini. . 

a. B XXVlII. - h. L R et negociis. 

1. Albert cie Roye, évêque cie Laon 1324-1336, 25 avril 1336; cf. Le 
P. Anselme, t. II, p. 102, 103; cf. Stilus, XXX § 6. 

2. Il s'agit cie Jean Il de Chalon, comte d'Auxerre ou de Louis 1"' de 
Sancerre; cf. Le P. Anselme. t. Il, p. a('>1. 

3. Ne serait-ce pas pour Snturi? On sait quc l'abbaye de Saint-Satur, 
au diocèse· de BOUl'gco, était près de Sancerre (Gatlin Chrislinnn, t. II, 
col. 188). 
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11 .. c Item seiendum est quod in d personalibus et realibus 
aetionibus est faeiendum adjornamentum in loeo domieilii 
vel persona1iter e persone, seeundull1 stilum curie f. Sed 
hoc fallit in easibus qui sequuntur : primo in realibus aetio
nibus fI, ubires que petitur esset talis nature quod requireret 
ibi dominum presentem, vel aliUln qui ejus personam 1'ep1'e
sentat, ut baillivum aut senes callum h; ut puta si pete1'etur 
ab aliquo eastrum eum omnimoda jurisdietione : et tune 
suffiee1'et fieri ad loeum con teneiosum i. 

c. Rubrique de L " Ad quem et ubi debeat fiel'Î adjol'nan)entllm, cie P Ubi 
adjol'namentum debet fieri. - d. L in omnibus actionibus sive realibus 
sive personaliblls de stillo hlljl1S eurie est faeiendul1l adjornamentum. -
·e. Bep l'in presencia persone. F vel ad personam citandl1m et en marge: 
hoe vel'um nisi foete in l'escripto eontinetl1l' : " mandamus ut adjOl'nes 
talem ael ejus personam ", non faciendo mencionem de domieilio quia forte 
hoe easu non suffieel'et acljol'nan'lentum facere ad domieiliu111. L vel ad pel'
sonam dtandi, et suffieit ad cIomum fieri ubi persona non repel'itlll'; pel' L, 
ait pretol'fl'. de dampno infecto, L. ae si naturalite~e. 1. ff. qllod vi aut clam, 
L. li (7 Dig. XXXIX, 2; i, Dig. XLIII,24) et Extra de 'dolo et eontumaeia C. 
eeelesiarum(?) C. si Extra dé eo qui mittitur in possessiol1em eausa rei 
servande (c. 4 Decr. Gl:e[[. IX, II, .J5) ei termine comme F: hoc vel'um ... :. 
R vel ad personam eitandi. - f'. B hUjllS pl'esentis eUI'ie. 11'[ P presentis. -
g. R si l'es sit talis nature. - h. L vel alitllll, nam tune suffieel'6tÎl'e aclloeUlll 
eontenciosum et ibi fleri adjornamcntum, ut puta si peto easLrul11 eum ... 
R comme L sallf: si petaLul' eastl'um. - i. C ajollte: Hoc verum si ibi 
reperiant seneseallum vel baillivul11; alias exeoueio non tencreL, ni si pl'ius 
illos repel'il'et auL ipsol"l1m domieHia acliret et SUUl1l expletl1m faciendul11 
intimaret; et si prius expletum SUl1m feeerit, lieet eisdem vcl ad ipsOI'ul1l 
domicilia post intimavel'it, expletum nullul11 ·el'it et l'evocabHul' omni8. Sie 
fuit .aetum inter q uosclal111'eligiosos et MareseaUum de Tria 1 anno XXXIX, 
clie jovis post Euehal'Ïstiam DominÎ. (Jeudi après li> f'ête du Saint Sacrement 
Ol! Fête-Dieu; en .J339, le jeudi aprè.~ la. Fête-Dieu f'ut le fJjuin.) G et N 
t'ont aussi allllsion à cet arrêt: Vidi tamen quod in causa novitatis pen
dente intel' quosdal11 religiosos et mal'escallum de Tria, dicti religiosi impe
travel'lUlt litteras justicie seu eoml11issionem in callsa·novitatis a bailliyo 
l'cgio; et quia sel'viens vil'tute e0111l11issionis primo Îvit ad loellm conten
eiosum et pOStlÎt in manu Reg'is antequam dtal'ct baillivium ipsius mal'es
ealli ad pel'sonam vel ad domieiliul11, et eUl11 veuit ad dietlll1l baillivium 
solum legit commissionem et dieit quod baillivus se vcllet opponere quod 
venil'et ad quemdalll loeum quem ,jam sibi nominavcl'at, et non dixiL ad 
loe111ll eontenciosum, lieet dictus serviens ex post facto totum posuisset 
ad l11anum Regis et l'elig'iosis tradidisset ad reel'edeneiam, revoeatum fuit 
quicquid ante et post peripsum sel'vÎentem fuit faetum. Ex quo notatur quod 
sel'viens non debet aliquod expletum t'aeel'C ante adjol'l1amentum. Et nota
tUl' edam quod non suffidt edam adjol'nare ad loeum eonteneiosul1l ejus 
l'ei que l'equil'it pl'eseneiam clol11ini, vel alicujus baillivi no mine domini sui, 
vel senesealli, nisi denuncietur pl'eseneialHer baillivo aut seneseallo vel ad 

1. Mathieu de Trie, l1101't le 26 nov. 13if; cf. Le P. Anselme, t. VI, 
,pp. 678-6~7. 
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-12. Item faUit in j mo qui actione l'eali conyenitur et 
moraretur k extra regnum Francie, yel esset yagabundus, 
ita quod nesciretur ubi haheret domicilium suum l, !ta 
vieU prolll1l1ciari III pel' arl'estum curie contra magistrum n 

Johannem de Belmonte 1, in causa novitatis pro quibus
dam 0 domibus suis sitis Parisius, qui dicebatur habere 
domicilium apud Carnotensem 2 P in canonia q sua; et pars 
adversa dicebat ipsum esse vagabundum; et hoc consonat 
l'ucioni r. 

13. In aliis 8 autem secus) quia iniquum esset si adjor- Fol. 3 l'., 

namentum teneret, nisi t· constaret ipsum ad noticiam 
citati pervenisse. Unde circn hoc, quando absens U citatur 
ad domicilium, respice diligenter execucionem v adjor
namenti, quia si contineat ({ cito 'W talem « vel » citavit talis 
tulem ad ejus domicilum, licet absentem », valet adj or-

COl'tllll domiciliul11. Achun anno XXXiX [,V die .iovis post Eucharistian] 
conLra magistrum de Maucre 3 pro magiSLl'O Guillelmo de Monte Acuto 
[N magisLro Guillelmo de Monte Acuto exÎstel1te et obtinente pro domino' 
mUl'escallo contra magistrum de Maucl'e], - j. L Item t'aUit si cilandus in 
adione l'eali moraretul' extra regn1ll11, P secundo faUit. - k. P R idem 
esset si citandus mOl'aretm' extra res'num vel csset.., - l. Cet sufficit talem 
adjoruari in loco contencioso. G K pro hoc L. quod nisi if. opel'is liberto
l'um (20 Dig. XXXVIII, -1), - m. RIta fuit diclum. - n. B clol11ill1lll1-
O. S suis pro quibus dicebatur apucl Cal'notum habere dOl1liciliUl1l, - p. G 
alias Tornacul1l. H Carllotum.- q. Lin canonicatu.- r. C radonï scripte: 
C. ubi in rem actio L. si (2. Code, III, 19); vicletur lamen de jure necesse 
quocl in loco dicte cal10nie fuerit adjornatlls juxta quod videtul' et Extra ue 
Clel'icis non l'esiclentibus C. ex tue devodonis (H Decre!. Greg. IX, Ill, 4). 
L ajoute: Quia tunc sufficel'et quocl fiel'et ac\jornamentum ad locum contcn
cîosum; l'orle in illo casu non fuit l'a cio arl'esti, {ait comme C les ren'vois au 
Code et IIlla; Décrétales et termine ainsi: Extra de dolo et contumada (Dec/'. 
Greg. IX, II, ·14), et ideo dic quod ita non fuit l'acîo al'resti ut supra ad lit
tel'am. Et id est in ecclesia quod, si supra jure ecclesie esset quesLio, 
videtur quod ibi adjornamentul11 debct fiel'Î, P R: forte in casu pre senti 
110n fuit racio arresti quocl ille est vagabunclus, set! quia in causis novitatis 
conullUnitel' adjol'l1amenlum datur supra locum cOl1tenCÎosurn .. - s, Nin 
alia. - t. D licet. - Il. C ill R ab sens aliquis. P quis. - v. PL S execu
t01'iam. -tu. L omet dto. 

1. Cf. Olim, t. III, p. 706; n· LXVIII, 8 octobre 1315 : " domino Johanni 
de Bello Monte, miliLi et magistro hospitii domini Regis ... » 

2. Chartres, chA. du dép. d'EUl'e-et·LoÎl·. 
3. Il s'agit d'un célebl'e avocat contemporain de Du Breuil, GuiUaume de 

Maucreux, frère de l'avocat Pierre de Maucreux; les deux frères, origi
naires de Montas'u, composèrent les" ordonnances de l?laidoiel' de bouche 
et par escript ». Cf. mon al'ticle : Les sources de ln procedure nu Pilrlement 
(Bibliothèque de l'ÉcoLe des Ch,!/'tl!s, t890, j)p ... 77 à 515, nu III). 
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namentum x. Si aliud y contineat,videlicet « citavi z talem, 
procuratorem talis, in absencia a. dïcti talis etc ... » non 
valet adjornamentum b, quia citans excedit c finem mandati 
sui, cum dominus mandaretur adj orna ri d. Ita dictum fuit 
pro domino e Castri Ayraudi rI contra Atanetum de 
Sancto Floro g 2; et pro hoc concordat 1. vulgata ff. man
daU L. diligenter h [5 Dig. XVII, 1.]-

14. Item i si dominus citatus fuerit, et ipsius procur:;ttor 
in parlamento se presentet ad j omnia que agenda incumbunt 
in parlamento in dicta causa, durante dicto parlamento suf
ficit procuratorem citari, si presens k sit procurator, alias 
non; sed, parlamènto transacto, super 1 agendis in dicta 
causa procuratorem citari ln, licet presens es set procurator, 
non sufficeret; sed requiritur dominum <;itari n, ut circa 0 

, Œ. note de P : quis debet adjornari ? ille scilicet de quo mandatur, sive 
ejus procul'ator ut hic. - y. BI L 0 P Q autem. R si contineat. - z. G G 
L N ciLavit. l eito. 

11.. N P in presencia. En marge F: videLul' tamen quod de jure procurator 
possit citari. - b. G vel citacio. G nec citacio. HL non valet citaeio. - e. l 
talis excedit fines. L excessit. - d. P eitari vel ad.iornari et en note: et si 
non potest fiel'i citacio pl'opter vacacionem vel aliam justam causam, nec 
habet domiciliu111, dabitul' una citaeio iterate, ut publiee citetur ubi morari 
consuevel'it. - e.B DEI vicario. L P vicecomite. - f. A Arnaudi, corrigé 
AYl'audi, d'après D. G Castrogal'di. G Leraudi. H Heraudi. K ArtaucU. 
L H R S Castrimargi. N Castri RegnaI·di. P Cafferardi.- g. G Atonetum, 
alias Aldenetum. D K lYI T Athanetum. H Athonetum. l Atonetum. -
h. G ajoute: Extra de r[escl'ipLis], cum dilecta in Chl'isto filia (e. 22 Decr. 
Greg. IX, l, 3) et de officio delegati, cum olim abbas (c. :i2 DécI'. Gré!]'. IX, l, 
29).- i. Ben ma.l'ge : Utrum et quando sufficiat procuratorem adjornari. G 
De adjornamento facto in presenciam procUl'atoris, utrum valeat vel non '? 
S Hem si dictus talis fuit cHatus. - j. R ante. - k. N si ipsius sit. -l. G 
in. - m. D E M procuratoris citilcio. L ajoute: non sufficeret eitari procu
ratorem, licet sit presens. Hoc videtur esse contra jus si procurator fuerit 
litem contestatus, quia post litem contestatam efYectus est dominus et pos
set usque ad finem dedl1cere : i111mo et alium procuratorem constituere juxta 
L. nulla clubitacio C. de procuratoribus (23. Gode, II, '{2); immo et contra 
talem facienda esset senteneia, L. 1 C. de senteneiis et interloeucionibus 
omnium juclicum CI. Gode, VII, 45), sed requireretur citari dominum. -
n. C sed opporteret dominum citari principaliter ch'ca productionem.-
o. N contra. 

1. Jean d'Harcourt, vicomte de Châtellerault, cf. : Arch. Nat. XIa 5, fo 265 
vo , 19 fév. 1323 (n. st.). 

2. S'agit-il d'Athon de Saint-Flour, chevalier, dont il est fait mention en 
1346 (Arch. Nat. X'a 7, fo 127 vol, ou d'Adenet, serg'cnL royal dans la 
,justice de Saint-Flour, (Cantal), que 'Jean d'Harcourt avait fait pendre 
(v. ral'rét cité note 1)? ' 
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productionem testium et causarum que, coram commissariis 
curie in dicta causa datis, habent explicari p. !ta dictum 
fuit pel' curiam pro domina N arbone Cf 1 et ejus sororibus" 
contra dominum Montisfortis 8. 

15. Hoc tamen fallit in casu t qui sequitur, videlicet l' ubi 
procurator qui se presentavit pro aliquo, clauso parlamento, 
presens inventus'" Parisius, super concordancia articulo
rum y citatur: nam cita cio ' sufficit ut procedi possit eo 
presente, vel absente contumaciter a, super premissis. Et 
ita b observat curia ; credo quod C sit ra cio d quia illud celeri
tatem desiderat, nec patitur tempo ris brevitas e ire ad par
tes f illius qui citatur if, maxime quia illud est de depen
dencia h actoris in preterito proximo parlamento i. 

16. Item k, in causa appellacionis, adjornamentum habet 
fieri ad locum ubi pars vel judex habent domicilium et sunl' 
cuhantes et levantes. In personali adione 1 fieri debet indis-

p. L RaJoutent: videlur quod de jure pl'ocurator possit citari quum 
dominus absens tenetllr dimittere, alias procedel'etur contra ejus admis
sionem: C. si cum notatis Extl'a de eo qui mittitul' in possessionem causa 
rei sel'vande (c. 4. Dec,.. Greg. IX, II. 15), et L. UUa § ait pretor ff. de 
damno infecto (4 § 5 Dig. XXXIX, 2). - q. BQ Arbore. - r. D E sorore. 
:.... s. HI P dominal11. 0 de Monte Forti. G continue: ex qui bus notatur' 
qllod in quolibet parlal11enlo opol'tet qllod procllrator habeat nOVUl11 pl'O
clIratoriul11. - t. P in casu lIbi procuralol'. - v. R si. S omet videlicet. -
Œ. L invenitur. - y. CF H L super articlllis concordandis, et ita notorie 
curia hoc observat. P de même, sRuf pro pOUl' super. CF s'arrêtent après 
observat. - z. L R quia valet citacio ut ... 

a. K Jl{ omettent contumacitel' super premissis. L omet contumaciter 
et la suite jusqu'à quia illuel. - b. BE H P Q Snotorie. - c. N Et credo 
quod fuit quia îllud celel'itatcm. S s'aT'rête ici. - d. L racio est.-e. A tem
pus bl'evitatis corT'ige temporis brevitas, cI'après B E M P Q R T. G pro 
hoc If. de no vi opel'is nunciacione. L. de pupillo § preterea [5 § 12, Dig. 
XXXIX, 1]. - f. lad patriam. - g. L citandus. - h. N dependens actoris. , 

i. G K L M N R T ajoutent: et, îta notorie curia hoc observat. Note cie 
P: ex quo nota ... puis, comme G (note s, supra), quod in quolibet parla
mento ... - k. L R Rodie, pel' ordinacionem Regis Philippi, sllfficit quod 
fiat aeljornaIlientllm llbi fuit lata sentencia, et hoc juelice presente, vel 
vieinis, vel ael domicilium juclicis, sive sint pares Francie, sive n011. Et hoc 
lacius continetur in dicta ordinacione que incipit: item cum transactis 
temporibus '. R omet la phrase: et hoc lacius ... - 1. Ce § manque. clans LR. 

1. Jeanne de Narbonne, qui avait épousé Déoclat de Séverac (Le 
P. Anselme, t. VII, p. 70). 

2. Ordonnance de décembre 1344, article 5. Cf. OT'clonn., t. II, p. 210, et 
Arch. Nat. Xia 8602, fo 32 (OT'dinacio tanyens agenda inpal'lamento). 

StilU8 parlamenti. 
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tincte, ut supra dictum extitit m. Et Tt idem est super prose
cutione 0 defectus obtenti in curia in causa appellacionis ; 
et est rado quia prosecutus P cause appellacionis vel ejus 
defectus est q quid personale. Ita dictum fuit pel' curiam 
in parlamento an ni XXVIII /' pro domino de Calvomonte 8 

contra Gobertum t de Maraco li, 

n, Item, si pel' defectum v illius qui debebat œ facere, adjor
namentum factum fuerit alibi quam ad locum domicilii, et 
citandus principaliter y non fuerit repertus illuc Z ubi factum 
extitit (et potes dare a. exemplum in causa appellaciorus, vel 
simili) h, adjornatus pro non adjornato debet reputari et 
actor C cecidisse a causa sua, cum d satîs habuisset de tem
pore ante parlamenti diem e ad quam citacio debebat fieri, 
ut faceret fieri adjornamentum competenter. 

18. Aliquandof restituiturff pars ad tempus, ut h de nova 
adversarium i suum possit adjornare j ad sequens parla
mentum. Ita dictum fuit k inter dictas partes in dicto parla
mento, liùet forte graciose 1. 

m. C continue: vel in loeo domieilii vel in pl'esencia pel'sone.- n. L Item 
si fiat adjol'namentum in pl'oseeucione, fieri debet ut supra dietum est de 
personalibus : seilieet ad pel'sonam vel ad domicilium, lied causa prin ci
palis sit realis. Racio est... R Item si fiat adjol'namentum super prosecu
donc... -.o. P prosecutionem. - p. Celte phl'asc est mise en mal'ffe 
dans O. - q. L personalis et eciam ejus dc!'ectus. - l'. BD E 10 XXIII. 
CF HP R S XXVII. G K JIll T XXIII!. N XXVII alias XXVIII. Pen marffe 
alias XXIIII. Q XXVII alias XXIII. - s. C P pro decano Mante. F L R de 
Clarol1lonte. P en mnrge : alias de Calvo Monte. - t. B Guillelmum. C 
GHbertum de Tassiaco. G"o/1 de Mareco. H Gillebertum de Casciaco. 1 de 
Maul'aeo. K Moroeo. L Robel'tul11 Gossiaco. N Gilbertum cie Castraco, alias 
Gombertul11 de Masl'aco. 0 de Marraco. P Gibeltum de Gasiaep et en 
marge alias Guiotul11 de 1'1aneto. R S de Castiaeo. T Maroco . ...:. u. Note de 
F: llodie, pel' ordinaciones Regis Philippi, sufficit quocl faciat adjornamcn
tUl11 in loco ubi sentencia fuit lata et .indice presente, vel ad domicilium 
judicis, sive sint pares, sive alii. - v. C N pel' factum illius. -' œ. D item 
fieri debebat. - y. G 1 0 R pel'sonaliter. - z. P ibi. 

a. BeE H P potest clari. R passe <'t : tune adjorl1atus pro non adjornato. 
- b. G et icleo. - c. Let debet actol' caclerc. - d. C L si. L R sit causa 
appellaciouis vel similis. Hoc tamen verum ubi actor satis habebat de tem
pore ... - e. K L R ante parlamentum seu cliem. Q dies ad quos. - f. l K 
N R alias. -!J. G pote st tamen restitui. - L restitueretur. - h. L R 
facel'et. - i. 1 laisse en blanc la place du mot aclversarimll. - j. L cita ri 
seu adjornal'Î et passe Il l'itrl'êt. - k. R in dicto pal'lamento contra predictas. 
-l. C circa hoc vide C. de temporibus appellaciol1um (Code, . VII, 63) et § 
item si appel1acionem Extra de appellacionibus et l'elaeionibus ;Decr. 
Greg, IX, II, 28). Ista tamen S'l'aeia videtul' absorbel'e jus partis. 
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III 

[DE ADJORNAMENTIS PAJUU:lI FBA:'iClE ln]. 

1. Item, pares Francie adjornantur SOlUlll per Regelll, et 
non per . alium judicem regium n, et seri bit eis 0 Rex : 
« Adjornamus vos, etc. )) et postea fit commissio p àlicui 
baillivo q ad partelll in quibusdam aliis litteris 7', quod ipse 
litteras adjornamenti que diriguntur pari presentet 8 et 
inti met quod ad diem t sît!l in parlamento, quod de hiis 
rescribat curie. Et est rado quare non possunt per alios 
judièes adjornari, quia ipsi" non sunt subjecti il} nec de 
eorum ressorto 1. Et hoc verbum fallit y in casibus qui 
sequuntur. 

2. Primo, in casu novitatis, ut superius dictum est 2. 

Fol. 3 v". 

Item z quoad inhibicionem ipsis faciendam il ne aliquid 
attemptent contra appellantem b ab ipsis. Et[enilll judi
ces J intimant eis appellantes c fore in salva gardia Regis 
speciali, quos d ipsi possunt recipere in eadem et eis dare 
specialem gardiatorem e ; quod r est contra legem C. de e1'o
gacione mili[t]aris [annonœ] L. si [16 § 1, C. XII, 37], 

in. A G N R réunissent ce chapitre au précédent. La rubrique, qui 
manque dans A, est empruntée à H. - n. HP omettent regium. - o. G sic. 
- p. 1 littera commissionis. - q. 0 bajulo. - r. GMT in quibus man
datur quod. L R in quibus continetur quod ille bailli vus liUeras adj orna
menti p .. esentet pel' se vel pel' alium. - 0 in quihus contin etuI' vel 
mandatur quod liUeras. - s. G G jJl N P Q S perse vei pel' alium presentet. 
S eis. - t. M termini. - Il. CL interfuel'Ît. 0 intersit. - tl. K ipsis. - x. 1 
pares subjecti. N ajoute: Hoc vel'um est. -y. N tamen. R regulal'iter. -
z. 0 fallit in senescaliis secundo quocl. R quando aâ. 

a. L pel' judices regios ne. - b. K appellantem et quod attemptata ab 
ipsis l'evocent, et ut intiment ds illos appellantes. - c. H appellatos. -
d. L in qua ipsi judices possunL illos appellantes recipel'e. - e. Note de L: 
Nota quod pel' episcopum non debet manclari fie ri intimacionem, quod 
forsan non faceret, et causa contra pm'Lem esset amÎssa : bene baillivo 
debet mandari, ut hoc dicitur. - f. N nam licet hoc sit contra. 

1. Un arrêt du 18 février 1335 confirme la doctrine du Stilus : secundllm 
stiUllm curie nos/ra ae edam conslletudinem generalem pares Francia pel' 
litteras nostras eisdem directas debeanl adjorMri (Arch, Nat. Xia 7, f<' 28). 

2. V. ll'upra, II, 9. 
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sed curia g punit tales facientes contra tales gardiatores 
vel ipsorum inhibiciones; et, quoad premissa, pares sunt de 
ressorto baillivi vel senescalli, et est racio quia premissa 
celeritate h indigent, et ita celeriter in hoc per Regem provi
de ri non posset i. 

IV 

[flUBRICAi DE ADJORNAllIENTIS IN GAUSIS APPELT ... ACIONUl\I, ET IN QUO 

TEl\IPORffi 11lfPETRARI DEBEANT SlVE POSSINT ET EXEQUl k]. 

1. Item, ubi appel1atur ab aliquo judice terre consuetudi-

[J.' S omet cuI'Ïa. - h. C scelerita[te]m desiderant seu celèritate 
indigent. L Rajoutent: siçut pel' judices vicinos.' - i. P continue: 
Item fallit in causis jam inceptis. Item ubi adjornatur tanquam tutor vel 
adl11inistrator alterius. D en note: Nota quod pal'es Francie ad,iornantm' pel' 
du as Htteras, ut patet in proxima rubrica, tamen si successor paris Francie 
adjornati pel' duas littéras ad requestal11 alicujus actoris iterum adjornetur 
ad capienùum vel dil11ittendum arramenta, suffidt una littera, sicut in pri
vata persona. na vicli pel' arrestum in quadam causa alochiepiscopi Remensis 
in persona ex.istentis. Et potuit esse rado quia postquam III principio Hlius 
cause fuerat illa solemnitas observata de duabus Iitteris in persona pre de
cessoris, cum illa causa adhuc durabai, non requirebatur tanta solel11l1itas. 
Cette note de D est reproduite par F, avec la 'Variante: in titulo predicto, par 
G et l, a'Vec la t'arianle: in principio hu.jus tituli et à, la fin in secundo adJ or
namento, pal' II qui ,'tjoute: et hoc nota dignum, par 0 qui débute ainsi: 
unde circa hunc titulum est notandum quod, pa.,r Q, a'Vec les 'Variantes: 
Unde notandum est quod ... ut patet in principio hujus tituli ... in illo 
adjornamento secundo tanta solemnitas. F G L Hem nota quod servienti 
curie creclitur referenti quod aliquis noluit sibi obedire in precepto curie, 
ad hoc eeiam ut ille trahatur ad emendam Regi, nec aliLer audietur in 
contrariul1l. Ha fuit dictum, licet dure, in parlamento &nni 'XXXIX pro 
procura tore regio conlraabbatem. F et Ls'arrêtent ici, Gcontimze: pluribus 
dicentibus quod est contra stillum curie. En marge de L: accipe hic: ita 
fuit dictum ... usque ad finem, et relinque clausl1lam: hoc vidptur esse 
contra jus, quia pocius est de glosa quam de textu. N s'inspire de F G : 
Hem nota quocl servienti curie creditur, si reiulerit aliquem noluisse sibi 
obeclire, "el quid si mile in preceptis curie, et in tantum quocl illequiclid
tur fuisse inobediens trahatur Reg'j ad emenclam, nec auditur in contrarium. 
!ta dictum fuit. lice!. dure, ut quibu~dam "Îsum fuit, in parlal1lento anni 
XX,"'{IX pro procUl'atore Regis contl'a clominum Jo. de Chariox, domino Jo. 
Dorbi ('1) pro CO debalante ' : quodel'llt contra stiUum curie. L'éd. incuna.ble 
de Toulouse ajoute ici: Item in loco in quo fuit lata sentencia, vel in clomo 
judicantis, coram vieinis vocatis, sufficit ad,iol'nari eUl1l qui tulit sentential1l, 
et de ista littere presententur; nec fit committimus nec adjornamentum 
parti, sec! judici. - j. Cette rubrique, qui ma.nque'dans .fi, es! empruntée 
à II. l habeant sive possint. K in quo 11abeant cum possint.'::'" k. C FLN 
R omettent et exequi. 

1. S'agit-il de l'avocat Jean Dol (Joha.nnes Doli), cité par Delachenal, 
op. cit., p. 347? 
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narie, adjornatur judex qui tulit sentenciam principaliter, et 
non pars 1 ; et fit intima cio illi nt pro quo lata fuit sentencia, 
ut ad diem, ad quem judex cita tus est, intersit, si sua cre
diderit interesse n. 

2. Item, e contrario fit in patria 0 que regitur jure scripto, 
quia adjornatur ille pro quo lata fuit sentencia principa liter P , 

et fit intimacio judici fJ.. Si autem contrarium. fieret quod 

l. C omet pars. FL N 0 P Ret utpars. Pcontinue: et si sunt plures, on1lles 
debent adjornari, non solum:majoI'pal's: quare omnes tenenturad emendam, 
si succumbant. Est tamen advertendum an homines dicantur judicantes : 
quo casu debentcitari. Idem si prebentassensum; secus si consilium datul'. 
_ lit. L Quantum est de isto, vidi determinare in parlamento quod nun
ciacio faciendajudici non est de substaneia adjornamenti, sed est quedam 
solemnitas, que tamen si omis sa fuerit, niehilominus valet adjornamen
tum. Idem forte posset dici de primo, niehil tamen dico, quia niehil vi di 
detel'l11Ïnare.- n. 1 K 0 Q De jure enimille a quo appellaturterminum prefi
g·it parti appellate, alias appellanti, et sic citatur pars et non jude x, et tenen" 
tur appellatlls et appellans ire ad terminum.L Hoc verum in sentenciis, si 
tamen appellatum est a defectu vel denegacione juris in terra consuetudi
naria: tune suffiéeret appellacionem proseqlli contra judicem tantum: 
rado eRt quia ad judicem spectat dicel'e et ostendere se non defecisse in,ius
t.icia, et ideo male appellatum fuisse. Et cil'ca hoc adverte quod ista intima
do seu nunciacio, de qua hic fit menCÎo, hab etuI' pro eerta, adeo quod si ad 
diem, ad quem fit intimacio, non eompareat pars intimata, eondempna
bitur in e:tpensis, partis eomparentis, nisi expresse appareat pel' relacionem 
exeeucionis in scriptis factam partem intimatam dixisse (eum fieret inti
macio) noUe Rustinere sentenCÎam a qua est appellatum, et hoc cliens' non 
retulit. Pars intimata, non compal'ens pretextu l'enunciacionis facte coram 
cliente expensas quibus parti adverse eondempnabitur, ut dictum est, 
potel'it coram clientem recuperare. Item nec obstabit ad evitandum pre
dictas expensas et eondempnacionem, si pars intima ta veniat postquam fuit 
in defcctu, et dieat in judicio' noUe sustinere sentenciam a qua est appel
}aLul1l, qnia tarde venit, eL racione defectus solvet expensas. !ta vidi pro
nnnciari in. parlamento pel' dominum Guillelmum de Senonis', tunc pre
sidentem. ànno CCCe XL VIc mense jullii, de consensu dominorum ibi tunc 
assistencium ?. P sive appeUans impetret adjornamentum, sive appellatus 
qui feeit appeUantem adjornari ad pl'osequendum suam appellaeiol1em vel 
desistendum, dum tamen judex sit talis quod in eventu teneatur ad emen
dam: quia tunc sua interest.- 0, L jUl'is scripti, quia ille pro quo est lata ... 
- p. B ut pars. - q. F L parti in terra eonsuetudinaria, non valeret adjor

,namentum, ymo ... G T ajoutent: de jure enim judex a quo appellatur ter
minul1l infigit parti"appellanti, vel ipsa pars appellans, et sic citatur pars, 
non .iudex. T continue: et tenentur appellatus et appellans ire ad terminum 
sic prefixum. 

1. Cliens = sel'gent. 
2. Guillaume de Sens, avocat au Parlement, puis avocaL du roi, ne 

devint président que le 3 février 1380 et premier président en 1389 (v. Dela
chenal, Histoire des avocats du Parlement de Paris, p. 381. Aubert, Le 
Parlement de Paris, de Philippe le Bel à Charles VII: 'Organisation, 
pp. 86-87). Le scribe aura mis XLVI (1346) au lieu de XCVI (1396). 
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judex juris scripti l' adjornaretur et fieret intima cio 8· illi t pro 
quo lata est sentencia, adjornamentum non valeret, ymo 
appellans caderet ah appellacione sua ll, !ta vidi pronunciari 
in pm'lamento anni XXIII v, 

3. Item, quod dixi m, quod appellans, qui y sic impetrasset 
adjornamentum, cecidisset ab appellacione sua, verum est, 
nisi in casu in quo esset minor'z ; quo casu restitueretur pel' 
parlamentum, ut a. adjornamentum posset impetrare contra 
partem adversam ad aliud b parlamentum et causam suam 
tunc proponere, Ita vidi pronunciare C pel' arrestum in par· 
lamento anni XXVII d pro Benigno e Calcinelli r f appel
lante fi co.;tra partem adversam .. 

Fol. 4 rO, 4, Item, h, ubi i aliquis appellavitabaliquasentencia, sive J 
sit de patria consuetudinaria sive jurisscripti, ad presen
tem curiam h, vel sit talis 1 causa qlle alibi agitari non 
possit, opportebat olim rn quod impetraret adjornamentum 

r. D jure scripto. 111 patrie jul'is scripti. N vel pel' consuetudinem adjor
naretur ilIe pro quo Iata... s. C F R principaliter. -J,t .. ~ R parti. -
11. F nisi esset minol', quo casu l'estitueretur et la fin du § 3. - v. G l K 
ffI T XXIV. CH L P R S XXVII. N XVII vel XXIII. 0 omet cet arrêt.
m. C D omettent quoddixi. H N quoddicitur. 0 cllm quod dietum esL P quod 
dixi verum est. - y. C quod appellans caderet a sua appellacione. L R Et 
hoc verum est quod impetrans adjornamentum caderet ab ... - z. K en 
note: pro hoc fi. De integ. resUt. [Dif!. IV, 6]. L nisi esset minor. 

a. C eau sam suam postea proponeret. Pet eau sam su am tune proponeret.
b.L Radsequens. -co L R Itafuit pronunciatum. F Rne citent aucun nom. 
- d. K XXVI. - e. C G L N Retino. K 0 Beguino. P ReaUno. - l'. BEI Q 
Calcurelli. CL N Catinelli. H Cacinelli. ]( Calmelli. 0 Calcàrelli. S Catu-' 
reHi. - f!. CL N minore appellato. - h. BE ]( T en marge, lit rllbrique : 
Infra quod tempus adjornamentum appellacionis debet impetrari et exequi, 
adoptée p,~r Ant. Robert. dans son 'édition de 1512, pour constituer un nOIl
veau chapitre. - i. F L R quis de terra eonsueLudinaria seu de terra juris 
scriptiab aliqua sentencia appellaverit. N appellatuI'. Subi aliquid. - j. C 
qui.- k. l in presenti curia.-l. C si talîs causa sit. F L omettent ces mots. 
- m. F L en note: HocHe autem debet impetrari eciam infra tres menses. l 
ajollte: Hodie eciam est necessarium, si habeat tempus sufficiens, ut exe
quatur adjornamentum, sed oportet quod ante tres menses a tempore sen
tencie late, si satis habeat de tempore. Q Hodie autern tres menses nume
randos et exequandos infra tres menses a tempore sentencie lilte. 

1. .Il s'agit du fils de Betin Caussinel, originaire de Lucques et maître des 
monnaies de Philippe le Bel; lui-même fut un célêbre finander; cf. : Piton, 
Les Lombards en France et a Paris, p. 114. Sous le règne de Philippe VI, 
i! fit un rapport sur le l'ait des monnaies; cf.: J. Petit, Gavrilovitch, 
Maury et Téodol'U, Essai de restitution des plus anciens mémor~allm de 
la. Chambre des Comptes de Paris (Bibliothèque de la Faculté_des Lettres 
de Paris, fasc. 7, 1!s99). 
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ante principillm parlamenti proximo flltllri n, si satîs habe
hat de tempore ad impetrandum 0, alias replltaJ'etllr non 

n. B Eil'linfra tres menses a tempOl'e dicte sentencie, si satis habeat F de 
même, mais après sel1Lencie : numel'andos, alias repl1tapctur non appellans, 
quod est verUl11 si satis halleat de tempore, scilicet aille înicium pârlal11enti; 
ad il11petrandum autem habeat satîs "el non el'it al'bitrium curie. D Jll P S 
hodie autem tres menses et exequitur adjornamentum infra tres menses a 
tempore dicte sentencie si satis habeat. 0 hoclie autem infra tres menses 
a tcmpol'e sentencie numeràndos debet impetrare et exequi adjornamen
tum, si satis habeut, .. - 0, C, qui ordinairement abrège le texte de Du Breuil, 
l'allonge ici par cette additLOn intêressante : Et hoc sufficiebat quanLum
cumque long'e d principio pal'lamenti sequenLis appellasset, prout appella
verÎt durante parlamento u' vel IlIa die pdrlamenti, et ita secundul11 hoc 
appellans habebât tunc fere unum annum pro impetrando sua adj orna
nlento ; quod hoc corrigitur, eL est tempus ut hodie in tres menses teneatur 
impetrare et e)(equi, ut sequitur. Sed et hodie, pel' alias novas ordinaciones 
appellans infra octo dies, a clie appellacionis numerandos, sue appellacioni 
renuncial'i potes t, secl ulterius non potest, ymo necesse habet eam prose
qui; alioquin punitur in emenda LX librarum parisiensium, sicut puniretur 
si pronunciaretur male appellatum et bene juclicatl1m. Item pel' dictas 
novas ordinaciones, appellans in bailli ,'a Viromandensi tenetur adjornumen
tum impetrare et exequi ante iniciul11 pal'Iamenti, licet minus sit tribus 
mensibus, dU1l1 tamen tempus competens fuerit infra quod potuerit impe
trare et exeqlli : quocl arbitrio curIe reliquitur. In aliis vero baillivis vel 
senescallis, teneatur impetrare ante 'inicium parlamenti et potest exequi 
infra tempus competens, clurante tempore dictorum trium mensium. Et 
dictas nO'"as ordinaciones reperies in alio quaternio, in principio. HocUe 
autem oportflt quod infra tres menses impetrétur et exequatur; qui tres 
menses currunt a die appellacionis in patria juris scripti, sed in patria con
sl1etuclinaria a tempore date sentencie numerandos (sic). Item quod infra 
tres menses exequatul', tune si satis'habeatde tempore ad impetJ'andum, alias 
repuLaretur non appellans et tempus esset arbitrarium in curia. T comme 
C. F (en note) L R ajouten(: Hodie seeunclllm orclinaciones regis Philippi J, 

qui appellat seclente parlamento, hab et illue! impekare acl,jornaulentum et 
tune exequi in tribus mensibus a tempore sentenCÎe late et ad clies futuri 
proximo parlamenti, ut hic (L omet ut hic). Si autem appellet clauso 
pa.rlamento, vel circa finem ipsius, et habeat tempus sufficiens acl impe
trandum acljornamentum ante pl'incipium futuri proximo parlamenti, tnnc 
re/Tert utrum appellans sit de Viromandia, quo casu tenetur impetrare et 
exequi acljornamentul11 ante principium futuri proxirni parlamenti. Est 
raeio quia clies VirOlnanclie su nt in pdncipio parlamenti'. Si autem sit 
aliunde, sufficit impetrare ante principiul11 dicti t"utul'Ï parlamenti et poterit 
execucioni mandari, ipso inchoato, ante tamen dies baillivie partis ipsius 
tune seclentis parlamenti, et hoc eciam fiat infra tres menses. Si vero tem
pus non sit sufficiens ad impetrandum ante principium pal'lamenti, semper 
habet tres menses, ut didum est; sed, hoc easu, adjornamentum impetra
bitur ad dies proximi sequentis parla menti, nisi appellans veHet festinare 
eausam suam appellacionis, quia tune posset impetrari acljornamentum ad 
dies sue bailli vie vel senescallie, tunc sedente parlamento, dum tamen in 

1. Les ordonnances VIsees ci-dessus sont celles clu 9 mai 1332, et non 
1330, comme quelques auteurs j'ont cru. (Cf. Ordonn. t. II, p. 51, et Arch. 
Nat. XIa, 8602, fo 6); de décembre 1344, articles 3, 4. (Cf. Ordonn" t.II, 
p.210 eL Arch. Nat. XIa 8602, fo 32); et de novembre 1364, (Cf. Ordonn. 
t. IV, p.506 et Arch, Nat. XIa 8602, fo 207 vOl. 

2. Cf. Aubert, ep. cit. (p. 176, 180, et pièce justificative, n° XI). 
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appellans; sed nunc tempus est arbitrarÎum in curia p.Ita 
vidi pronunciari in parlamento anni XXIII contra' Gùillel-

acljornumento cliceretur : ad dies taUs presentis parlamenti, non obstante 
quod secleat et ex causa (L s'arrête ici). Utrum autenl tempus sit sufficiens 
vel non, hoc arbitrio curie remittitur et ita remitto. Rado hujus fuit quia si 
impetral'eturin sequenti parlamento, opporteret ad sequens aliucl parla
mentum adjornamentum impeLrare, et ita volens fugere et malus ciebitor 
habel biennium; isla raeio autem cessat quando appellans impetrat infra 
tempns trium mensium in sequenti parlamento, si contineatur in adjorna
mento : ({ ad clies taUs bailli vie et presentis parlamenti, non obstante quod 
sedeat et ex causa" ; et ideo, licet hoc casu non impetretur ante. parlamen
tum sequens adjornamentum, tamen videtur bene relevatum, quia cessat 
ra cio supradicta. Et ita vi di de forte pronunciari in parlamento anni XXII 
pel' dominum Guillelmum de Senonis et magistrum Symonem Forsii (?) t 

presidentes. Hodie aufem debet impetrari et eciam exequi Înfra tres 
menses a tempore late sentende numerandos. L R se sont inspirés de P qui 
n'en diffère que par quelques variantes insignifia.ntes; cependant après 
sedentis parlamenti, P dit: Verum autem sit sufficiens ad impetrandum 
arbitracionem aliquam. G ajoute: Hodie infra tres menses exequitur adj or
namentum in causa 'appellacionis; qui tres menses currunt in terra que 
regitur jure scripto a die appellacionis, que fit iutra clecem dies; sed in 
patria juris non scripti, seu consuetudinaria, currunt a die serttencie : quia 
edam tune Încontinenti et .iudice sedente pro tribunali op portet appellal'e, 
et infra octo dies oportet renuncial'e appetlacioni sue, et si non faciat, pre
sumitur velle prosequi; et si optineat in causa appelladonis, non solvit 
emendam; si autem succumbat, debet LX libras parisiensium, nec post 
mos octo dies potet renuncial'e, ymo si desistat vel forisfaCÎat parti 
advel'se, nichilominus appellans debet emendam : et hoc ve,l'um est nisi 
obtinuerit a Rege congedium concordandi. Et est hic stilus verus et notorie 
observatur. Ubi tamen haberet liniri parla11lentum, tempus'essetarbitral'iu11l, 
et curie arbitral'etur an satîs habuisset de tempore pro impetrando suum 
adjornamentum appellacionis ante proxi11lum futurum parlamentu11l, quia 
tune reputal'etm' non appellans. Ha dictum fuit contra Guillelmum de Bur
giaco (= Bergognano) [pro capitulo] de Negetolio (= Nogarolio), diocesis 
occitanensis, in qua [causaJ tune infra tres menses a tempore dicte senten
cie, si satis habeat de tempore de senlencia usque ad proximum parlamen
tum ad impetrandum, alias reputal'etur non appellans et tempus es[seJt 
arbitrarium in curia. F comme G (da.ns F cette suite est d'unelllztre main), 
avec quelques variantes (pacifieet eum parte au lieu de forisfaciat), et à, la 
fin: nisi prius impetraverit congedium a Rege ad eoncordandum et hic 
stilus est verus; in patria juris scripti a die appellacionis eurrunt tres 
menses predieti, si tamen pars haberet ante parlamentum, tempus esse 
arbitrium curie. K ajoute.' Hodie infra tres menses debet impetrari adj or
namentum in causa appellacionis, et eciam exequi debet dictum adj orna
mentum infra dictos tres menses a tempol'e date sentencie, si satis habeat 
de tempore, et en note: Hoc est dicere si pal'lamentum debeat tamen 
sedere, alias si appellacio es set facla circa finem parlamenti, Ha quod non 
restarent nisi forte unus vel duo menses tune tempus es set arbitrarium. -
p. K ajoute: si salis non habeat de tempore ad impetrandum. N, qui semble 
s'inspirer de G, ajollte .' Hodie autem infra tres menses, et exequatur adjor
namentum infra tres menses; qui tres menses currunt in patria que regitur 

1. Simon Foison, qui fut président à la lin de l'année 1388, en même temps 
que Guillaume de Sens. L'arrêt est probablement de 1392, le copiste ayant 
ècrit par erreur XXII au lieu de XCII. 
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mum de Bourgoignaco pro capitulo de Naugarolio q 

diocesis auxitanensis 1; in qua causa curia in ducatu 
Acquitanie tempus sufficiens decem septimanas reputavit. 

5. Item, si satis sit'" de tempore ad impetrandum, adjorna
mentum infra proximum parlamentum, et non curaveritimpe
trare adjornamentum, sed pendente S proximo parlamento 
ipsum t impetraverit ad aliud!l parlamentum, lice! nondum 
lapsus sit annus a tem pore late predicte sentencie v, repu
tatur per curiam non appellans. !ta vidi pronunciari pel' 
curiam in parlamento anni XXIII œ pro Bertrando de Podio y 

et contra Bertrandum de Marescanniis z. 

jure scripto a die appellacionis inlerposite que habet fieri infra decem dies; 
sed in patria consuetudinis a tempore diete sentencie late, quia tune incon
tinenti est appellandum, ubi tamen satis prope parlamentum haberet fieri 
incipiens, tempus esset arbitrarium, quod arbitraretur curia, scilicet an 
satis es set tempus pro adjornamento impetrando ad proximum futurum 
pal'lamentum, quia, si sit et non fecisset diligencîam, reputaretur non 
appellans. Ita vidi proriunciarÎ in pal'lamento anni XXXIII (alias XXIII) 
contra Guillelmum de BraS'erado (alias Vergenado).pro capitulo de Notoga
tolio (alias Burgameno) diocesis Auxitanensisj in qua causa curia ... Nunc 
mutatur pel' ordinaciones factas anno XLV. Note de P, identique au 
texte de G, cité dans la note o. Qui tres menses currunt in patria juris 
scripti a die appellacionis ... mais P n'a pas pro tribunali, et dit congedium 
ad concordandum; au lieu de notarie, Pa.: de novo observatur. S a 
la date: XXXIII. F dit : sex septimanas. L omet reputavit, B l K R 
ajoutent: Nunc mutatur pel' ordinaciones faetas an no domini LXIII (1 K : 
LXIV) pel' quas corrigitur ordinacio faeta pel' regem Philippum anno 
domini XXXII2. D EH ont cette addition et citent l'ordonnance de déc. 
13.44; P l'a en note et date de 1364. Q date de 1360. S aJoute: Nunc muta
tur pel' ordinaciones factas anno XL Va. T se rapproche de B et vise l'or
donnance de '13:12. -.q. il. Verng'arollio, corrigé Naugarolio. - r. CP 
sumpserit. Jlf N supersit. - s. C G H L NOR sedente. t. F impetrare 
adjornamentum,. licet nondum lapsus. K ipsum. - Il. K illud. - v. L 
ajoute: quod indultum a ,jure ad prosequendum 'et terminandum appella
cionis causam juxta C. quum sit Romana Extra de appellacionibus. rC.5, 
Decret. Greg. IX, Il, 28J. - $. F P S XXXIII. l XXIV. LXXXIX. N 
XXXIII alias X.XIIl. - y. CF 0 R Q R S Stephano de Podio. - z. B de 
Marescallo, et in parlamento anni XLIII contra Jacobum de Insula pro 
quodam 'adversario suo, l Q comme B sauf: Mal'escannis et XLIV. C S 
Marestannis. E Marestriano. F 0 P R Matescanllis. K Jlf Q de Marescanno. 
L Marescariis. 

1. Il s'agit du chapitre de Nogaro (Gers, chA. de canton de l'arrond. de 
Condom) et de Guillaume de Bergognan qui avait laissé passer le délai de 
dix semaines; cf. Arch. Nat. Xia 8844,. fo 220, 20 mars 1324 (n. st.).: 
Alnaudus Guillelmi de Bergonhano, capitulum de Naugarolio ... 

2. Cf. Arch. Nat., X'a 7, fo 21,18 février 1335: Considerata ordinacione 
(celle de 1332) pel' nos facta super impetrando et exequendo adiornamento 
in callsa appeUacionis infra tres menses continuatos. 
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6. An autem ille qui non est adjornatus ad ejus domicilium 
litteratorie vel sufficienter a, si repertus Parisius, vel in 
palacio h, vel alibi c de mandato, curie adjornatur, habeat 
jus revocandi domum? Videtur quod non, cum ad curiam 
superiorem d et in 10co communi omnibus regnicolis vene
rit, juxta L. Roma ff. ad mur nicipalem l [33 Dig. L. 1] et 
Extra qui filii sunt legitimi C. pel' venerabilem e CC. 13 Decr. 
Greg. IX, IV, 17J. Dicas contrarium de stilo presentis 
curie. Hoc fallit in casibus qui sequuntur f : ubi aliquis pre
tenderet causam specialem contra sic inventum, puta con
tractum Parisius initum ff, vel aliam h de contentis; ff. de 
judiciis L. 2, C. legatis [2 § 3 Dig. V 1 J. Item i fallit, ubi 
aliquis petit k assecuramentum ab aliquo sibi dari in presenti 
curia 1 : et est racio quia ad hoc prestandum compellitur nt 

omnibus exclusis excepcionibus. Ita vidi pronunciari pel' 
curiam contracomitem Armaniaci pro archiepiscopo n Auxi
t[ an Jensi 1 in parlamento anni XXVII o. Item p fallit in 
omnibus causis criminalibus, sive ex officio, sive ad denun-

l'I.e vel alias sufficiellLer vel nullo modo. l vel alias sufficientel' si.- b· 
BeN 0 parlamento. - c. e ab aliquo mandàto. L passe de palacio <i: 
habeat jus. R alicubi vel in parlamento super aliquo de mandaLo. - d. C 
ad CUl'iam Lalem venerit, quod est locus communis juxta ..... F ad curiam 
superioris et in 10co. H in caSH quo ad curiam superIOrem. - e. G ajoute: 
quod verum est et regulariter. - f. BEF L P Q primo. D a mis en marge 
cette phrase qu'il <l.vait omise. - g. e. fuisse - h. K 0 vel ad aliud. L vel 
aliquid. -: i. R fallit simili ter ubi - k. N primo. - l. e in presencia 
curie. L ab mo qui illic invenitur quia ... - m. K lta fuit dictum pel' 
curiam in parlamento anni LXX pro episcopo Verdunensi contra dominum 
Henricum de Bar, qui non el'at de l'egno i; et curo hoc habehat salvum 
conductum a Rege, hiis non obstantibus dedit assecl1ramentul11. E D font 
en note allusion <i cet arrêt. - n. C L P pro episcopo Carliloci. G pro 
quodam episcopo. N Claclioc. S contea Arma (sic) pro epîscopo Clastlieri. 
- o. G ajoute: De istoassecul'amento tu habes de restitucÎol1e spoHatorum, 
C. ex transmissa et C. litteras [8,13, Decret. Greg. IX, II, 13]. - p. R simi
liter. 

1. Il est question de Jean I, comte d'Armagnac, et de Guillaume de FlaYa
court, archevêque d'Auch. L'assl1rement est du 30 avril 1327, Arch. Nat., 
X'a 8844, f'> 309, Boutaric, Actes du Parlement, nO 7974. . 

2. Arrêt du mardi 9 juillet 1370 rendu pour Jean de Bourbon, évêque 
de Verdun, contre HenrideBar. Cf. Arch. Nat. X'a1469. fo 409 v·. 
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CIaClOnem: alicujus partis q insequt'retur, vel simui ", Ita 
vidi fieri 8 contra consules burgi N arbone pro procuratore 
regio et abbate Montis Fridi [= Fontis FridiJ 1, in parla
mento anni XXIII t. Et nota !l ciro a hoc unum notabile, quod 
dicti consules reperti Parisius non de facto proprio, sed uni
versitatis v, et non de tempore suo et de facto quorum dam 
singulorum dicte ville insequebantur, et tamen curia voluit 
quod super impositis dicte universitati et singularibus œ 

hic litigarent; sed tamen y prefixit eis Il terminum infra Fol. 4 v· 
dictum parlamentum infra quem cum supra dictis potuis-
sent se advisasse, et quod certa die Z responderent. Ita 
vidi Il contra dominam de Belloforti 2 et pro quo dam homine 
domini Henrici de Enclanstra [= Lancastria], in parlamento 
anni XXV b. Item c fallit, ubi d ad solam denunciacionem 
alicujus aliquis e super aliquo crimine' in curiam sequitur1T : 

ita vidi pronuIlciari contra dominum Robertum de Castro-
Villani Tt 3. Item fallit, ubi quis i aliquem inventum Parisius j 

q. B E MO P alicujus ministl'i aliquis. L partis adverse aliquis. - /'. C 
G partis mixtim quis esset executus sive ex officio tantum. D. ex officio. l 
K P T ex officio tantum. l ajoute: interest enim reipublice ut maleficia 
talium puniantur. L omet: vel simu!. 0 ajoute: mixtim et crimina :non 
remaneant impunita; et en note: l'eus criminis non potest puniri nisi in 
loco domicilii vel delicti nisi .per Papam et Imperatorem. - s. CF pro
nunciari. - t. H S XXVIII. K XXVI. C continue: Licet circa hoc vivo 
vocabulo seu viva voce a parte adversa fuisset oppositum quod dicU con
suies et la, suite du § 7. Rajoute: Iddem dictum fi.lit contra dominum 
Robertum de Castri villa et met ici l'a./'rêt qui est plus bas. - ll. FR 
omettent ce §. S et contra hoc ... - v. BE universali. 1 universitate. Q proprio 
scilictlt de tempore suo. eciam de facto quorumdam. - œ. C singularium. 
D et singulis. - y. C K P curia. ~ z. BE Q T premissa in parlamento. D 
M P premissis. CLin parlamento. 

a. Q Pronunciatum. - b. B XXVI. - c. R omet ce §. - d. BE si aliquis. 
- e. C omet aliquis. D aliquis supetit aliquocl cl'imen. - f. Q aliquod 
crimen in curia. - g. 0 Q insequel'etur: - h. H de Castl'ovilla. 0 ajoute: 
adde et nota in § precedenti. - i. R Item similiter ubi aliquis. - j. K 
pars. L R omettent inventum Parisius. 

1. Fontfroide (Aude, al'rond. et canton de Narbonne, COIn. de Bizanet), 
abbaye de Cisterciens ... L'abbé s'appelait alors Géraud (Gallia Christiana, 
t. VI, col. 198). Sur ce long procès, v. Arch. Nat. XIa 5, fo 522, X 2a 3, f· 47, 
XIa 8844, fo 239 v·, 23 déc. 1323 et 2 juillet 132a. 

2. Alix, fille de Jean de Joinville et d'Alix de Regnel, veuve de Jean 
d'Arcis; elle épousa Hen1'Î de Lancastre, seigneur de Beaufort. Cf. At·ch. 
Nat. XIa 8844 f'o 228,1" septembre 1323. 

3. Robert de Châteauvillain (Haute-Marne, ch.-1. de canton et arrond. 
de Chaumont). Sur les seigneurs de Chateauvillain, v. Le P. Anselme, op. 
cit., t. II, pp. 342, 345. 
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vult provocare ad duellum : quia, velit aut nolit, compelletur 
respondere. !ta vidi in pluribus k, videlicet in Aymerico 1 

de Duroforti provocatoper Armandum nt de Monte n Acuto 
in parlamento anni XXVII 0 1 sed in hoc daretur dilacio 
propter absenciam P amicorum: quod reputo notabile If. 
Item fallit in officia li r regio, puta S senescallo vel baillivo t, 
qui super commissis in officio Il poterit prosequi in pre
senti curia v, in eadem al repertus. Ita vidi y in parlamento 
anni XXIV z pro domino de Tiranno li. contra dominum 
Petrum de Ferreriis b 2, tune senescallum Xantonensem. 
Item,si qnis cansam proprietatis contra Regem movere velit, 
opportet quod faciat adjornare procuratorem regium c ad 
procedendum in eadem d, videlicet majorem procuratorem pel' 
Regem P in parlamento constitutum, quia, si procuratorem f 
patrie in qua l'es est sita faceret adjornari, .non sufficeret fi, 
ymo esset insnfficiens adjornanientum. Ha fuit dictum pel' 
arrestum in parlamento anni XXV pro procuratore Regis 
et Guidone le Chambelant Tt 3 contra majorem i et juratos 
Sancti Quintini in Viromandia. Sed in causa appellacionis a 
sentencia Iata pro Rege, in causa novitatis et saisine, vel j 

k. C G P causis. F R Ita vidi pronunciari pro. - l. l laisse la place de 
ce nom. F L R Armando. - m. 0 Arnaldllm. - n. I omet Monte. - o. B 
XXVIII. B P Q mettent ici et in pllll'ibus (B callsis) aliis (B in pal'lamellto 
e,jusdem allni). P Q: licet in hiis daretur. - p. Q R pretextu absencie. -
q. A notabilem, corrigé notabile. - r. G in offlcialibus officio re0'18. L 0 
officiario. N officiis. Q in officio. - $. L scilicet. G R mettent l,l phl'lJse au 
pluriel. - t. C et similibus. - Il. L jIi P suo. - v C Gin pl'esencia curie. 
- œ. C ibidem. - y. B 1 pronunciari. - z. B CD E G HI L 0 P Q XXIII. 
F K jIi R XXVII. S XXVIII. 

a. C G Trionno. FM Turallno. N Trano. P Cranno. - h. L de Feritate. 
N de Fluriis (sic). F L R S omettent XanLonensem. E en note: Istud sepe 
contingit. - c.· C G L R genel'alem et pa.ssent à,: in parlamento, quia si ... -
d. D in ea. K L jIi P in parlamento. - e. N l'egis genel'alem. P regium gene
ralem. - f. 0 regium. - fT. P ad,jornamentum.- h. C G P de Cubrabl'anc. 
F L R de Cubra contra H Cubabant. N Cubabullt, alias le Chambellant. 
o la Chambellerie. S Coubabant. - i. majores. - j. Iut. 

1. Cf. Arch. Nat., X2a 3, fo 95, 5 mai 1328. 
2. Pierre de Ferrières qui fut dans la suite préposé à.la garde du Mas 

d'Agenais (v. Viard, Lettres d'éta.t ... , nO 6). E111323, Guillaume de Tirent 
étàit mort laissant une héritière, sa fille Aude. Cf. Boutaric, n" 7251, 6 juin. 

3. V. Arch. Nat., X'a 3, r" 100 v', 27 février 1326 (n. st.), et aussi XIa 6, 
f· 275, 19 décembre 1332 (Je Chambedenc et " le Chambelanc »). 
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alia simili, puta amocionis manus regie, sufficeret procura
torem patrie adjornare; ita fuit ibi tunc dictum k. 

7. Item, ubi 1 aliquis agere yult in parlamento contra 
minorem viginti quinque annis, op portet dictum minorem 
cum curatorÎsryt auctoritate, yel ipsius curatorem adjornari ; 
et si n simpliciter minor adjornatur, esset insufficiens adjor
namentum de stilo curie 0; ita yidi in parlamento 
an ni XXVIIp contra dominam Margaretam de Relengisq 

et liberos proJ ohanne Calcinelli, domino Gal[ al' Jnicarum r !. 

8. Item, cave cum aliqms yuIt agere actione reali, quoniam 
non pote st minor in judicio deducere, eciam cum tutoris auc
toritate, ut patet infra, De minoribus, c[ ap J. 1 et 2 et 
sequenti 82. 

9. Item, ubi aliqui t litigant in parlamento super saisina 

k. G aJoute: Racio diversitatis potest esse sic: in cal1sis proprietatis, ubi 
quis vult agere contra Regem, non sufficit procuratorem patrie adjornal'Î, 
ideo oportet procul'atorem generalem adjornari; et tamen in causis aPl?el
ladonum secus, quia sufIicit procuratorem loci adjornari propter breVlta
tem temporis quod dalur condempnato ad appellandum, ut fuit dictum 
supi'a; que rado cessat in cau sis proprietatis, quia in potestate actol'is est 
quando vult agere. - l. S si. - m. BeE hl P tutoris vel curatoris. - n. D 
hl P alias si. - o. Pet R aJoutertt: De stilo aliarum curiarum, Rseul 
continlle: dum tamen ipse minor curatorem non habeat; dicitur secun
dUI1l aliquos : si solus cUl'atOI' adjol'natur, non minor cum audoritaée. Et 
ita vidi fiel'i. .. - p. CF L R S XXVI.-q. A Relengius, corrigé Relengis (Cf. 
infra XXXI, 13). - r. E CacineUi Galal'nical'llm. C Qual'tinelli. F H L S de' 
Religiis ... Cassinelli et s'arrêtent ici. G de Leng'iis. H N Relongii8. 0 de 
Solangus. l Q CalemeHi Gabanital'uni. K Galniéorum. L Camelli. N CatineUL 
o Catonelli. R Cacul'elli. Note de 0: tutor vel curator minol'um dehent 
vocal'i, quando agitatur contra minores, si non habeant pl'ocUl'acionem.
s. GR omettent ce ~. G ajoute ,lU § précédent: racio hujus dicti est 
quod minor n011 est persona habilis ad standum injudicio, quia minores 1e8i 
possunt petel'e in integrum l'estitui, et sic judicium esset dilusorium, quia 
clUI11 esset condempl1atus peteret in integrul1l restitui. 0 en note: pel' ol'di
nacionem Philippi 3 agitUl' contra minores in actione reali sive pel'sonali. 
R renvoiea.ll chap. XXXI du Stillls. Pmetce §en note et ajoute :de sLilo alia
l'um clIl'iarum ma,jor XlIII annis potest licite vocari, et valet ad'l'ornamen
factum sine tutoris auctoritate, dUl11 tamen minor curatorem non labeat, et 
·tum valet processus contra eum habitus. - t. Q ubi aliquis litigat. Subi 
aliqlli s litigatur. 

1. Il s'agit probablement de Jean Caussinel, fils de Betin Caussinel, 
seig'nellr de Gallal'g'ues (dép. du Gard, arl'ond. de Nîmes, canton de . 
Vauvel't). cr. Boutaric, op. cit'., U O !,29B, et Olim, t. III, 2· partie, p. 899, 
n' LXIII. 

2. V. infl'Èi, XXXI, 1. 2 et ss. 
3, 1330 ou 13:31 : Ol'dinacio super modo procedendi in ra11sis minol'11m. 

Cf. Arch. Nat. XIa 8602, fo 5 l'· et V·, et Ordonn., t. II, p. 63. 
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. alicujus rei, et saisina uni Il adjudicatur, hoc retento per curiarn 
quod alii v, qui devictus fuit super saisina, fiet jus pel' curiam 
et in œ curia super proprietate Y, et hoe dictum fuit pel' arres
tum curie z; tune ille qui obtinuit super saisina in, eodem 

~ol. fi 1'0, parlamento pel' Il dictum arrestum videtur a esse adjornatus 
in causa proprietatis b , et hoc si dmet parlamentum; si 
non duret, ad sequens parlamentum est adjornatus pel' 
dictum arrestum, et tenetur C comparere, alias dabitur actori 
deffectus vel reo eongedium d, !ta dictum fuit pel' arrestum 
in parlamento anni XXV e; pro Bertrando de Mota contra 
Alnardum f Guillelmi de Barta 0'1, 

u. R sibi. - v. L Ji illi. R alteri. - x. COR et hoc dicatur per arrestum 
curie quod tunc ille qui obtinuit ... - y. H l n'ont pas et in curia super 
proprietate. - z. Q si autem non fuerit dictum sed simpliciter reserva
tum jus super proprietate, tunc opportet qtjod illud reservetur super 
propl'ietate infra annum, vel cadit a jure suo, Ha quod tunc ille qui obti
nuit ... 

a. D F Q videtm' et est adJornatus. C G L N tenetur comparere 
alias... - h. ce qui suit jusqu'à. ita dictum fuit est en note dans P., 
- c. R tenebitur. - d. C L P R alias dabitur illi devicto cong'e
dium. L convicto, E en note: si autem non fuerit dictum sed sim
pliciter reservaretur jus super proprietate infra annum, vel cadH a jure sua 
(note passée dans le teœte de 0). - e. C F G H l L N R XXVII. - {. Q 
Arnoldum, - !J. A Barra, corri!Jé Barta, d'après P. Ede Bayco alias de 
Barro. G ajoute: Melius judicio meo diceretur defectus: quia devictus in 
,saisina est actor in proprietate. Vidi contra hoc pel' aliquos teneri quod si 
aliquis succubuerit in casu novitatis, nisi intentavel'it questionem proprie
tatis et eg'erit petitol'Ïum infra annul11 a tel11pol'e dictl arresti lati contra 
eum, amplius non audietur super proprietate, nec in hoc ca su excipiatur 
prescripcio X vel XX annorum. Ista tamen opinio est contra jus commune, 
et fuit dictum contra eam pel' arrestum anno donül1i M'CCC'LXXII", XXVI' 
l10vembris inter episcopul11 Cabilonensem et vicedominum Cabilonensem 2. 

Et fuit admissus post annum, ymo post annos, clictus episcopus. Ha clictum 
fuit pel' arrestum curie in parlamento annÎ XXVII pro ..... 

1. Cf. Arrêts cles 7 juin 1325, 30 mai 1326. Arch. Nat" X'a '8444, f' 238 v', 
300 vo , Adde : XIa 6, fv 18 vo , 7 janvier 1328. Il s'agit d'Arnaud Guillaume 
de la Barte. 

2. il Y a erreur. Il s'ag'ii de l'évêque non de Chalon-sm'~Saône, mais de 
Châlons-sur-Marne (Archambaucl cie Lautrec), qui avait appelé d'une 
sentence rendue contre lui en faveur du vidame de Châlons, après plai
doil'ies du 11 décembre 1370 et clu 26 novembre 1372. Le 24 novembre 
1372, l'affaire avait été au conseil (Al'ch. Nat. XIa 1469, fo 34). 
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v 
* RUBRICA. i DE PRESENTACIONE FACŒNDA h IN PARLAJ\IENTÛ, ET DE 

PARTE i VÛCATAj, NON INVENTA AD I-lOSTIUM CAJlŒRE k, NEC 

EJUS PROCURATORE l • 

1. De stilo nt curie Francie n est quod partes, que habent 
agere 0 in parlameuto ad dies senescalliarum vel baillivia
rum, se presentant coram deputato super recipiendis presen
tatis P, vel in crastinum antequam domini tenentes parla
mentum recedant q 2,; alias T' parti que se presentasset, siesset 
actoI', concederetur defectus, vel l'eus S haberet congedium t ; 
et pars U que se non presentasset non audiretur in aliquo v, 
ut patet per exempla al que sequuntur. Nam sijudex faciens 
contra aliquem aliquam injuriosam execucionem, a quo ideo 
appellatum esset, et adjornatus Y in parlamento, et z, parti 
intimacione facta, se ad diem ad quam adjornatus est non 

h. l depresentacionibus faciendis. -i. 0 persona. - j. CR s'arrêtent ici. 
- k. F omet ad hostium camere. '- l. F. L vel ejus procuratore. - m. K 111 de 
stillo eteciam ordinacione curie.- n. CP omettent lh'ancie.-o. C facere. 
- p. l P super presentacionibus. C F G H presentacionibus recipiendis pel' 
curiam vel in crastinum. L presentacionibus recipiendis die pl'esentacionum 
vel in crastinum. - q. G ajoute: sufficel'el tempus infra solis occasum, alias 
parti que se presentasset subvenitur, quia, si sit actor ... F R note: suffi
ceret tamen hodie si veniret in solem occubentem eciam et secunda die, ut 
patet pel' ordinaciones. D L JYI R ont cette addition dan.~ le texte. - r. P 
en note: primus eITectus : sh'e deffectus, vel congedii concessio. Note.de 
L: pro hoc C. consuluit Extra de officio et potestate judicis delegati, [e. 24, 
DecT'et. Gref[. IX, I, 29] cum ibi nota, § sedebunt in Aut. de judicibus 
coll. VI et Novel. slve Authentical'um lib. Const. LXXXIII, C 3, sed contra 
pel' auctenticam pl'edictam dicitul', quia pl'aetores non cognoscllntilla hora 
qua fuerunt inventi. - s. K S vel si l'eus. T contra l'eum. C si l'eus, conge
dium, aHera vero pars in aEquo n011 audireLur, ut paiet ... - t. P (addition 
d,~ns le texte) secundus effectus: audiencie exclusio.- Il. L opportet tamen 
quod pars vocetu!' visura .iudical'i utilitatem defectus, nisi in causa officii, 
item execucionis litterarum et in causa novitatis, ut patet. - v. N represen
tasset non audiretUl' contra aliquem aliquam injuriam. -, x. C pel' plurima 
F]{ Pel' piura. - y. Lest .iudex. - z. Ces mots: et pal,ti jllsqu'à adjor
natus est sont en ma.rge dans F. L et parti obtinenti intimacio facta sit si 
ad diem. l' aJoute: judex a quo fuit appellatum. 

1. Cette rubrique a été ajoutée après coup dans le ms. A, mais paraît 
êtl'e de la même main que le texte. Il en est de même des rubriques des 
chapitres VIII, XI, etc., qui sont, comme celle-ci, marquées d'un asté
risque. 

2. Cf. Ordonnance du 17 novembre 131tl dans Ordonn., t. l, p. 673, 
article 1. 
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[se ]presentavit, nec pars eciam a, licet, dum postea leguntur 
presentaciones in camera b, voluerit partem dicere non 
potuisse appellasse e et feam voluerit arguere d de perjurio 
quia venit contra execucionem, non audiretur nec e reques
tam partis impediret, quia potuisset se presentasse et tune 
ea proponere, et quia se non presentavit, non r audietur. 
!ta dictum fuit in parlamento anni XXV [J contra .magistrum 
Guillelmum de Neuille Tt et pro heredibus cujusdam mulie
ris vocate la Hairaude i 1. 

2. Item quia dixi j quod qui se non presentaverit non audi
retur, fallit ubi k vellet dicere adjornamentum non valere 

a. C omet: ne'cpars edam. -.h. B in rotulo. - c. C appellari. Q appellare. 
- d. 0 redarguere. - e. D G P nec potest requestam partis impedire. L 
non audil'etur judex nec pars nec poLest l'equestam partis impedire. -
f. G l K ideo. - fT BeF G HI NO P Q R XXVII. - h. E Neaufle. L P Q 
de MeffIa. N MoffIa alias Neufle. - i BeF G PRIa Baude. D alias la 
Harl'aude. D Q R S ajoutent: item si vellet pl'oponere. P K la Houande. 
N Q la Baude alias la Harraude. C E M P le reportent im § suivant. -
j. G NP et quod dicitul' qui se. En note P : Itemfallit si in eodem parla
mento dies fuerit assignata. Item fallit si dies fuerit feriata : quo casu 
pl'opter absenCÎam j'ecipientis sufficit se presentare coram statua'. Item 
failit si partes sunt in arresto. Item fallit propter impedimentum illius qui 
debet se presentare. Item fallit propter relevacionem Regis pel' litteras 
suas, que licet prosint quoad hoc ut non presentans non tenetur ad expen
sas vel ad aliam penam, non tamen potest petere expensas ab adversa 
parte que se non presenta vit. Item faIm ubi pars.adversa se non presen
tavit. Item si pctitor fuerit mortuus lite pendentc, defcnsor non tenetur 
se preselltare. quat'e non habet partem quousque hel'es resumpserit arra
menta; nichilominus Lamen potest impedire defectum heredis, si l'esumat 
et .petat defectum remûLum. Quis debet se presentare? Partes; item pro
curator, vei eorum substitutu.s, cum procuratorio tamen originali; quare 
littera de vidimus pro fundando procuratorem vei substitutum non sufficit 
aliquando sine procuratol'Îo ; puta quare alias fuit exhibitum et est apud 
curiam; quo ca su debet dicere et se presentare virtute procuratol>ji tali 
die exhibiti super hoc expresso. Et procuratorium renovatur de par lamento 
in parlamentum, ut appat'eat de continuacione vel c9nstitucione. Item 
debent se presentat>e eo nomïne quo agunt vel defl'endunt; alias non valet 
presentacio et contra suos adversarios eo nomine, etc ... Alias non valet: 
verbi ,,"racia domÎlms duarum villarum qui agit pro Ulla se prescntat 
sub nominc etappellacione alterius, - ar[gue] .. : fI'. de in jus vocando. 
L. quartam [4 DifT. II, 4]; - vel contra La1em ut tutorem vel contra talem 
judicem ut commissarium specialem, non ut ordinarium ... :. - k. K quia. 

1. Cf. infra, XVII, 14. 
2. S'agit-il de l'une des statues des rois de France qui étaient placées 

autour de la Grande Salle du Palais? Cf. Jea!1 de Jandun, Traité des 
louanges de Paris, liv. H, chap. II, p. 49 (dans Paris et ses historiens, par 
Leroux de Lincy et Tisserand, 186;). , 
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vel non tenere et quod ideo non oportebat quod se presen
taret, quia tune audiri debet; alia potest esse racio quia 
non tenetur quis se presental'e nisi quia adjol'natus l, et 
cum inutile adjornameutum pro non adjornamento nt habea
tur, non potuit imponere necessitatem presentandi parti 
adverse n; ar[gueJ ff. quisatisdare cogantur L. quocies [6 Dig. 
II, 8J et de jure patro[natus] L adigere c. quamvis [6§ 2 
Dig. XXXVII, 14] ; C. de episcopo et clericis L. genel'aliter 
(51 Code 1, 3]. Etest l'acio quia interest curie scire 0 an valeat 
veinon, quia, nisi valeret, non concederet cul'iadefectum P, 

cum ubi non teneretadjornamentum habeturpro non facto/[, 
Sad si curia dicat adjornamentum teneri, propter hoc non 
videbituramisisse causam ad hoc ut ulterius [non l audiatur r , . 

sed habebit pars deffectum contra eum qui se non presen:'" 
taverit, et utilitatem deffectus in sequenti parlamento pel' 
novum adjornamentum quod s [super] hoc habebit impetrare. 

3. Item, oportet t quod partes presentent se ad dies senes
callie sue contra omnes contra quos habent fa cere Il specia
liter et nominatim v, nam si haberet quis facere contra 

l. H quia adjornamenLasint bona et ideo cum inutile adjornamentum ... 
- m. K pro non adjornato. - n. D E F G H l K L MN 0 ajoutent ce passage 
que P R T mettent à la fin du §·f : Item est si velIet proponere contra 
appellantem quod appellacioni renunciasse videtur (G D: ideo, P imo 
qual'e) quia dicat super eisdem causis pro quibus appellaverit processum' 
pendere COl'am cel'tîs commissal'iis a Reo-e datis non audiretur eadem 
radoue ; ita dictum fuit contra magistl'um îiuillelmum pro hel'edibus pre
dictis'. Cita fuit ibi dictum inter easdem pal·tes et eadem racione. 1 N 
omettent les renvois a.u droit romain. - o. C inquÎl'e1'e. 0 et adde, nam ces
sante eau sa eessateffectus: C. cum cessante deappellacionibus [co 60, Decret. 
Greg. IX, II, 28]. - p. L contra non pl'esentatum. - q. FG LP R placent 
cette dernière phrase plus haut, avant aJia potest esse ratio ... L ajoute: 
quia quis non tenetur se presentare nisi quia adJ orna tus cum crgo pro 
non adjornato habeatur quia inutiliter non potuit necessitas imponi 
se presentandi. - r. A cum ad hoc ut ulterius audiatul', corrigé 
d'après P: ad hoc ut ulterius non audiatul'. - 8. E. de novo. C G l 
K.L 0 super hoc. - t. H in o!'dinacione.· S de ol'dinacione. l' a la 
rubrique: qualiter sit pl'esentacio facienda. - ll. l agere. - v; P en 
note: Qualiter nominatim et specialite!'. Hem esset efl'ecLum comparendo 
ad vocem preconis, ut 111f1'a proxime. Item permauendo seu residendo, ut 
infra. Item si quis in causa non criminali qualibet in sua persona debet ·se 
preseutare, ni5i pel' arrestum vel ordinacionem curie super hoc fuerit l'e1e
vatus. Infra ... 

1. Cf. supra, V, 1, arrêt de 1325. 

Stilus par/amenti. 
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plures, non sufficeret si contra unuin [se J presentaret, liceL 
Fol. 5 V·. causa esset Il connexa, nec sufficeret si diceret tv : « taEs se 

presentat contra orones ad versa rios suos » ; yroo diceretur pel' 
l'euro x, si esset actor Y : « non presentasti te specialiter et 
naminatim contra me, et ideo peta congedium »; sed si z 

l'eus non dehite [se] presentasset, peteretur ab actore deffec
tus contra ipsum reum a. 

4. Item, secundum ordinaciones regias et stilum curie, 
si pars presentata, vocata ad partero b 'alias ad portam c 

çamere secundum ordinacionero, non inventa fuerit i, nec 
postea, dumlitigatur d, contra actorem concedereturconge
dium et contra reum deffectus, et passet esse 'magnum 
pel'iculum, ut infra in e titulo de contumacia et defectu 
lacius f apparebit 2, nec talis in. dicta causa in qua presen
tatus est de toto illo parlamento audiretur 9'. Idem h si 
actor et reliS non inveniantl1r i, quia deilloparlamento non 
alidirentur j; sed si veniant ad aliud k parlamentum, 
amho alldientllr l ; qllam si deflicerent amplills Ir', non alIdi
rentllr, nisi curia videret quod hoc fecissent n in fral1dem 

w, nec sufficel'et si diceret ont été ajoutés après coup dans D. L non 
sufficeret se contra unum presentare, licet ejus causa ... - x, L omet 
pel' reum. - y. C "peto dell'ectum (si l'eus, congeclium), quia te specia
liter et nominatim contra me non presentasti », et là se termine le pira
graphe. -z. G Q S esset. K L et sit l'eus, peteretur ab.adore c1efectul1l contra 
Ipsuml'eum. F si vero pete l'etuI' contra eum deffectus. 

a. 1 P Q omettent reum. H K ,ljoutent: idem secündum Ol'c1inaciones 
Rcgis Philippi, ut patet ibi in primo §. - b. E omet ad partem; ces mots 
ont été ajoutés après coup dans D. - c. CL hostiul11 . ...:. d. Jrl dUI11 leguntur. 
-.8. D de. - f'. L ometlacius. - g. CEG P Q et hoc verum ubi pars se 
presentavit (P presental'et) ~g pro pria persona. Ce ·membr8 de phra,~e 
a.t'ait été' transcrit a{1.~si dans A, mai,~ a été effacé ct, remplacé pal' la phrase 
ql}isu.it dar.ts le texte: [dcm si.actor ... et qui se termin~par les mêmes I!L0t~. 
l' a-t-tlIA sImplement correclwn d une erreur du copIste dé A ? Nous mclt
nons à croire qu'il y a plut6t Itddition postéri'eure; c'est pourquoi la 
phl'ase est im,primée en itaUques. Q omet audire.tul'. h. Ce qui snit 
est en note marginale dans P, omis dans Q. - i; N passe ici A nisî cul'Ïa 
viclel'et ... - j. L omet ce qlli suit jusqu'à: nisi curia videret, .. - k. K 
secundum. - 1. Jrl audirelltUl'. - m. H D 1 Kil!{ 0 P in perpetuum. - n . .M 
hec fuissent in fraudem. 

1. Cf. Ordonnance du 17 novembre 1318, Loc. cit. eL Arch. Nat., XIa 7, 
f< 93 vo, II décembre 1335; Xia 8848, f· 197 v', 2 mai 1345 : « prout con
stitit per dictihostia.riirescriptionem, non presentavit se ad dictam diem ... 
fllit positus in def'ectu, » SUt' la présentation à -j'audience, v. Aubert, 
Histoire du Parlement de Paris, de l'origine à François r", 1894, t. Il, 

. p. 43-45. 
2. Cf. infra, chap. VIII. 
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alterills rei que Regem tangeret 0, et hocverum uhi pars pre
sentavit se in propria persona p. 

5. Item, hoc quod proximo dictum est faUit ubi proeurator 
presentavit se, quia tune, licet procurator non inventus fue
rît ad portam nec in camera q, ut supra dictum est, dum 
tamen veniret in crastinum, nichilominus audiretur T' : quia 
malum esset si propter negligenciam unius procuratoris 
dominus tantum incommodum reportaret s; ita vidi pro
nunciari in curia pro quo dam ho mine baillivie Ambianensis t 
in parIamento anni XXVI, domino Matheo de Tornaco 11 in 
coriharium debatante v. 

o. P s'arrête ici. L R remettent ici la phr,lse: sed si veniant omise plus 
hiwt. - p. CF quia si procurator se presentavit, licet idem procurator non 
t'uel'it adJJortam nec in camera, ut dictum est, dum tamen veniret in cras ti
num, au iretul'. Ha vidi pronuncial'i ... L sed si pel' pl'ocuratorem se pre
sentaverit, tunc, licet procuratore non comparente ad pOI'Lam nec in camera 
et vOC,tto ut dictum est et lasuite du § 5. R Nam ubi pi'ocuratol' se pro aliquo 
pl'esentavit, licetipso vocato et non comparente, ad pOl'tam t~amere, nec in 
camera ... - q. Pet vocato. - r. M ajoute hoc non obtinet hoclie de stillo 
cUl'je. - s. F G P pateretur. F L R en note: Hoc est satis equum, tamen 
qui facit hoc, est in pel'iculo amissionis cause. F omet l'arrdt. ;- t. LAure..: 
Iianensis in pat'lamento pl'emisso et termine ici. - u. CG H L P S XXVII. 
CL N. de Gervaco. H KNicolao de Torncto. Ide Turnaco. N RNicolao de 
Logris alias de Ternaco. 0 de Loiris. P Nicholas de Sepe. Q S Nicolas de 
Tornaco 1. - v. L allegante. B Q continuent: et alia raclO poLest esse quia 
non tenetu\' quis se pl'eSenLal'e nisi quia adjol'natus ... comme au § 2. Q seul 
pOl/rslZit: et ldeo cum inutile sit adjornamentum ... G P en note: Item nota 
quocl, licet quis habeat statum pro omnibus causissuis, tamen ejus procurator 
valet se presentare in parlamento. P seul :tamel1 hodie'est in pel'Îculo amis
sionis cause, et quocl dictum est quod pars audiretul', si fuerit inventum, dum 
litiS'atur, cUco quod forte non sufficeret, sed si l'uel'Îi pel' hostial'ium, esset 
relevatum (lacune) quod pars inventa (lacune) pel'presidentem deft'ectus esset 
datus, vel congediul11. F L ajoutent: Item si pars sit presentata, et eciam 
presens in camera (L quando litigatur) quando vocatur, sed non possit 
litigarepl'opter defl'ectum advocati sui, qui non est pl'esens, necrecessit 
cum licenCia curie, vel, si siL presens, non esse memOl'em vel recordari de 
causa se dicit, vel aliam excusaCÎol1em pretenda!. non legitimam, postea 
poterit pars audiri, cum hoc non proveniat ex sua culpa. Sed àdvocatus 
propter Lalem defl'ectum debet solvere X lib ras pro emenda, al1tequam in 
aliqua causa de cetero audiatur·. Si tamen pars se exctlsaret propter 
absenciam aclvocati sui, qui non est de pat'Iamento sed cie pal·tibus suis vel 
aliunde, non excusaretur, quia curia nunquam tales expectaret, ut ista 
habent in ordinacionibus regis'. !ta vicli pronul1c.ial'i in curia pro quo
dam homine bailli vie Ambianensis. 

1. Boutaric, op. cît., nU 7783, cite un avocat au Pal'lementappelé Nicolas 
de Toul'l1ai. 

2. Ordonnances du 17 nov. 1318', al't. 4 et du 11 mars 1345, art. 4, Zoe. 
cit. Cf. Delachenal, op. cit., p. 93. . 

3, Ordonnance du '17 nov. 1318 et Delachenal, op. cit., p. 61. 
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6. Item, fallunt 10 premissa in non presentato et 110n inyento 
ad portam, si possint probare casum fortuitum propter 
quem fnerunt (/) cit'ca premissa impediti y nam hoc probato 
audiuntur ut Z presentati et inyenti; et hoc seryat noto1'ie 
curia et concordat cum L. fi. si[ quis] caucio[ nibus J L. II, c. 
si quis judicio [2 § 1 Dig. II, 11] Et. 

7. Item b, si quis presentaverit C se in parlamento din p1'op1'ia 
persona et sine licencia curie recedat e non dimisso procura
tore f, pe1'inde est ac si se non presentasset g : et ideo cau
tela h est ut recedat cum licencia curie, et quod hoc faciat 
registrari i et procurato1'em ibi faciat j. . 

8. Item, si aliquis subjectus alicuidomino temporali ha
benti lt altam et bassam jurisdictionem, et sub .eo cubans et 
leyans, citatus fuerit coram aliquo judice regio, super aliqua 
actione personali, ad instanciam alicujus fuerit adjornatus l, 
et cita tus una cum domino pecierit causam predictam ad 
dominum remitti predictum, et m quia jùdex p1'onunciavit 
clictam remissionem non facienclam, preclicti dominus et 
subjectus appellaye1'int ad parlamentum,. et adjornamen
tum in dicta causa legitime impetrayerint, si ad clictam 

tV. G abrège: nbi quis potest appl'obare casum.- x. au singulier dans El 
NO P. - y. P: occupatus. - z. G licet ·nec presentaii, ,nec ad hostium 
camere inventi, et istud notorle obsel'vatur in curia. 

a. E en note: curia tamen sel'vat quod non auditul' nisi pel' litteras reg·jas 
fuedt releva tus , et auditur simili ter pars adversa super impugnacione lUte
l'arum. - b. Rllbl'iqllO de T: De pena presentati rocedentis sine licencia 
curie. - c. T en note: actor non habens gl'atiam, et idem in reo qui evocatus 
est ut compareat pel'sonaliter. - d. C in palacio. - e. N recedat, quod hoc 
facial registl'ari. Q omet curie. - f. D in secundum non est vel'ul11, ymo 
presenta tus in persona qualibet die admitti pel' pl'octu>atol'em, pel'inde ac 
si... en marge un annotateur a mis: hodie non est servatum hoc. - g. LR 
Hoc videtur contra jus scriptum. L, VUI c. fi [li us] ft de pl'ocuratol'ihus, nisi 
essetadjornatus ad comparendum personalitel' (8 Diq. III, 3). - h. 0 Q et 
ideo olim; et 0 en note:istud non observatul'nisi in 'causa criminali. - i. I 
s'arrête ici. - j. E H 11'1 0 Q ajoutent: sed 0pOl,tet hocHe quod haheat gra
dam a Reg'e quod litigal'e possit pel' procuratorem. K hoc non sel'vatur 
hodie. L et hoc non tenetur hodie, immo presenta tus in pl'opria persona 
auditul' pel' procllratorem. T sufficit et tamen hodie quod' actol' habeat 
g'ratiam, in l'eo hoc non servatur'.- k. I Nhabeat (sic).- 1. B D GlI LMO 
P Q R omettent fuerit adjornatus. - m. lM P Q R ideo quia. 

1. En marge de E, Jean de Longueil a mis; hoc hodie non serval curkl 
niû in illis qui personaliter tenentllr comparera. 
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diem presentacionis dominus se in dicta causa n non presen
taverit, sed subjeetus 0 presentavit se, subjectus reputa-
bitur P Il pel' euriam nonappellans sineemenda, adeo q quod Fol. 61". 

dicta causa principalis remanebit in curia, defectu domini 
hoc operante. !ta dictum fuit in parlamento anni XXV pro 
matrieulariis" San ete Crueis Aurelianensis contra quemdam 
militem et dominum de Valesio $ i; et est racio t quia nun-
quam remissio est facienda ad postulacionem subjecti, nisi 
dominus hoc petat fieri una cum subjecto 1'; racio potest 
esse quia remissio fit ad utilitatem domini principaliter, 
scilicet pro eon8ervacione jurisdictionis sue : ideo si non 
petat v eam, sibi imputetur W ; non autem ad utilitatem 8ub-
jecti, principaliter quia x presumitur quod ubicumque justi-
ciam inveniet Y, quia ex diversitate locorum z etc. Ar[gue] C. 
de tempore in integrum restitucionis [C. ] petende 1. si[ nJ 
[6proœm., Code II, 53J. Ideoilnon fit ad requestam sub-
jecti solum b, si ergo dominus in dicta causa non se 
pres'entasset, audiri non debeat c, ut supra dictum fuit, 
ergo pel' consequens nec subjectus d. 

n. B l Q appellacionis. - o. R sed subjectus sic, subjectus rèputa
bitur ... - p. Q reputatur. - q. C ideo causa. G racio est. Q R ideo quod 
causa appellacionis. - r. N Malcellariis alias matriculariis. - s. P de 
Baiesio. -:- F L de Blesis. G Vaiesie. N de Blesio alias de Valesio. 0 de 
Blesio. R de Blesia. - t. Et est rada jusqu'il subjecto, manque dans El. 
C et credo quod nunquam remissio. G nota quod nunquam. Q rada potest 
esse. - u. P en note: Scilicet coram superiori, secus si petatur ab aliquo 
litigante coram inferiori vel. .. Itenrsecus si tantum proponitur declaracio non 
procedendo ad petidonem remissionis. - v. C L R ex quo ergo dominus 
non se presentavit, audiri non debet, ergo pel' consequens nec subjecLus. L 
continue: nec subjectus audietur, racio potest esse quia interest prindpa
liter dominum petere remissionem sibi fieri ad conservacionem. Q et quod 
principaliter fit, debet attendi fl". de au[ctoritate] tu[torum] L 1" et de hiis 
quibus ut indignis. L. Qui Ticii (1 Dif[. XXVI, 8 et 1 Dig. XXXIV, 9). L si .. 
ergo non pedit, non fiet, vel si peClerit et non prosequatur idemerit et 
sibi imputetUl'. - w. K M P Q S sibi imputet. - œ. G ra cio est quia.
y. L vel reperietur cum ... - z. L complète la citation de cet adage: non 
debeat oriri diversitas jurium. 

a. L Ideo sua peticio vel postulacio non sufficit, sed si dominus se 
pl'eseIltet, subjectus non, dominus eum relevat propter radollem jam 
dictam. 0 et quod principaliter, sieut attendi debet L. j ff. de auetoritate 
tutorum et 1. post legatum c. qui principaleff. de hisque ut indignis (1 Dig. 
XXVI, 8 et 5 § 14 Dig. XXXIV, 9) - b. A ajoute ici quia, qui paraît super
flu. - c. P debebat. - d. G ajoute: seel si dominus se presentet, 

1. S'agit-il de Charles de Valois (1270-16 novembre 1325)? Sur ce person
nage, v. J. Petit: Charles de Valois, 1906, in-8, 
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9. Item, nota quod si presenta cio rei primo veniat e et lega
tur iu camera [prius] quam f actoris, actor non potest com
pelli ad litigandum, donec presentacio sua veniat, 'nec ob hoc 
defectus contra ipsum conceditur ff; Ha dic tum fuit in par
lamento an ni XXVII. 

10. Tt Item, si quis de patria consuetudinaria a sEmtencia con
tra ipsum lata ad presentem curiam appellaverit, et judicem 
fecerit adjol'l1ari ad pl~oximum parlamentum sunm judica
tum defensurum, et intimari parti juxta i stillum curie, et 
ad dien. presentacionis baillivje vel senescallie j sue presen
taverit [sel contra judicem solum, ,et non contra illum pro 
quo lata fuel'it sentencia, queritur numquid sufflciens sît 
presenta cio k? Videtur l quod non, quoad partem m, ymo 

subjectus autem non, nonrelevat eos dominus eciam si eos addu
cet. K comme a, snuf non dominus eum relevabit. F L R : quod 
esL vel'um si pal's existens in pal'lamento vel alibi COl'am aliquo judice 
reg'io petel'et se remitti ad curiam alicujus domini subjecti, quia non fiet 
remÎssio ad sui l'equestam, tantum ut hic, sed si subjectus l'egis existens in 
parlamento vel COl'am aliquo .iudice reg'Lo petat, se remitti ad alium judicem 
l'egium qui est ordinarius suns, coram quo secundum jùs et ol'dinacioncs 
l'egias debet conveniri, tunc non est necesse quod procurator regius vel 
ille judex ad quem petit se remitti veniat ad petendam illam remissionem 
una cun1 subjecto, sed potest ipse solus hoc petere; et ita de facto serva
tur in pal'lamento et alibi. L Tamen hodie sel'vatul' contrariUl1l e,jus quod 
dixi proptel' consuetudinem et assignacionem, quod hoc dicunt et assignant 
racionem diversitatis. T en marge: Casus brevis: si appellatum sit 
super remissione facienda et presentaeio solius subjecti non sufficit. -
e. B L P veniat quam actol'i et legatlll'. C a priu~ veniat quam actori, actor 
non potesL 0 prius. - f. 0 contra actorem. - g. D E concedi. P ajoute: 
pel' curiam. E K aJoutent: hec cOl'riguntm' pel' ol'dinaciones Regis Philippi, 
ut prius patet (K seul) in secundo et in tertio titulo « des Ol'denances 
touchans tous ceux qui ont il t'ere en parlement». H N S fallit perOl'dina
ciones reg'is Philippi. l Q T sed hoc corrigitur pel' ordinaciones regis 
Philippi, ut patet in § 1 '. 0 pel' ordinaciones edictas pel' Philippum de 
Valesio anno do mini Mo CCC-XLIII, quibus cavetut' ut stillus talis seu ordo 
Înlitigarido de cetero non servetm', sed secunc\um quod partes vocabuntlll' 
pel' presentacionem lHigare teneantur. R contral'Îum hodie sel'vatur in 
curia ex ordinacione Regis Philippi que hoc expresse dicit '. P termine 
par pel' curiam. - h, .T en marge: sufficit in terra' consuetlldinaria se 
presentare contra judicem a quo est appellatum, tamen licet non contra 
pal'tem. - i. L secuudum. - j, C omet senescallie. - k. G P pl'osecucio. 
- l. D E F a l Jl'l P Q l' videtur quod ymo pars ac\versa llllllam utilitatem 
debeut .habere ex tali... - m. C quoad partem, cum ipsa princi
palite~' 'debeat hâbere commodum, ex sentencia communi non videtlll', 
quia se presentavit contra ,illdicem qui est adversarius principaliter, quia 
licet parti non fuisset intimatum, non pars, citata potuisset se conjung·ere. 
Lin contrariul11 videtul', quia pars uullam debeat habere utilitatem ex illa 
presentacione. 

1. Cf. Ordonnance de décembre -1344. art. 2 (Ordonnances, t. II, p. 240; 
Arch. Nat. X'a R602, f· 32), -
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sentencia debebit mandari execucioni '\ cum ipsa pars com
I110dum principaliter debeat habere 0 ex tali presentacione, 
pars adversa nullam utilitatem debeat habere ex tali pre .. 
sentacione quam impugnat, - sed quod nichilominus 
causa debeat agita ri, cum se presentaverit contra judicem 
qui est adversarüis su us principalis, et eciam quia, licet 
parti nichil fuisset intimatum P, pars posset se conjungere 
cum judice, de stilo, curie si timeat collusionem q. 

Ita dictum fuit pel' arrestum curie pro domino Regnaldo 
Leschan ", milite, contra Nicolaum Mirete s, quod dictus 
miles in casu proposito se presentasset contra judicem qui 
contra ipsum et 'pro dicto Nicolao tulerat sentenciam, 
licet contra dictum Nicolaum non se presentasset, quod 
dicta presèntacio erat sufficiens, et quod dictus Nicolaus non 
haberet congedium contra dictum militem nec utilitatem 
predictam, sed nichillominus dicta causa agitaretur et pro
cessus habitus in causa principali t ad instanciam dicti 
militis II receptus fuit'" ad finem judicandi vel videndi 

n. B execucioni, cùm ipsa pars adversa nullam utilitatem debeat 
habere ex tali ... - o. F supprime ce qui suit et continlle .par nichilo
minus causa debeat agilari. - p. L tamen. - Cf. G ajoute : que 
est racio, diversificalul'; et tamen, ubi appello a judtee et contra ipsum 
me pl'esentavi, licet non coutra me am partem pl'esentavel'im, valet pl'e
sentacio couka judicem, parte remissa. Ita fuit dictum ... B 0 Q ren
voient au droit l'àmain : pro hoc Auth. nunc si heres de litigiosis (Novetl. 
eXIl, c. 'i) et L. si suspecta ff. de in officioso testamento (29 Dig. V, 2). 
R de collusione timea t. Et hoc vel'um est, et ita fuit dictum ... - r. B Lescan. 
p Letan. e Le Tou. FR Reginaldo de Camillete. G pro quodam domino. 
L de Cambe. N de Han. - s. B AmeLe. F G l P Miete. e Meta. H K N 
Minette. L lI~ete. T Mirete 1. G en note: Hic notatur qualiter sibi appel~ 
lavit : non 3ufficit adjornare judicem qui tulit sentenciam, sed oportet 
intimal'e parti; et tamen secus in presentacione, quia ubi appellans solum 
se presentaI, contra judicem, et non contra illum pro quo fuit lata sentencia, 
valet pl'esentacio. Racio istorum pote st esse quia pars pro qua fuit senLen
cia lata habet commodum ex illa, ideo evocanda est cum sua interest; 
sed ista racio cessat in presentacione CUln jam senteucia Cuerit evocata. -
t.e receptus fuerit ad finem videudi utrum ... - u. G domini: - v. L ad 
videndum utrum esset bene vel non. . 

1. Le 22 avril 1325 il :y eut un arrêt prononçant défaut contre Nicola!! 
Miete, assigné à la requete d'Amaury de Craon; cet arrêt est in extenso 
dans Boutarie, op. cU., nO 7694, cf. Arch. Nat. X'a H844, fo 234 et X'a 6, 
fo 92 vO, 1 &r mars 1330. - Quant à Renaud Leschans, seigneUl' de Sorvillier, 
il est question de lui dans Olim .t. III, p.l072, n° XII (an.1316) et p. 1442, 
n° LXXIiI (an. 1319), Boutadc, op. cit., n° 7847,19 avril 1326. 
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utrum bene judieatum vel non; et per dictum arrestum 
deinceps fuît dictum in simili bus casibus ut w in futurum 

Fol. 6 V". ordinacio curie observaretur m: ita fuit Il pel' curiam registra
tum. AcLunl fuit in parlamento anni XXV juxta festum 
Purificacionis beate Marie Y. 

VIi 

DE MATERIA NOVITATIS, COMl\IISSIONIS RENOVANDE, ET DE CON TU

l\IACIA APPELLANTIS AUT APPELLATI, SUPER ARTICULlS QUATUOR 

DUBIIS A REGISTRO CURIE PARLAi\iENTI ". 

1. Primoli vide copiamregistri regii super quatuor casibus 
qui sequuntur b, qui sunt valde dubii: et primus [est) in 
causa novitatis i secundus super renovanda commissionne 
in contumacia; tercius de contumacia contra appellantem 
et ejus utilitate bl concedenda ; quartus contra appellatum (). 

w D omet ut. BE M P Q le metten.t apl·ès dictum. P ajoute: deinceps.- w. 
P ordinacio pel' curiam in similibus casibus· fllturis perpetuo observaretur .. 
C in flltlll'is. - y. E Virginis cui dicamus : Ave Maria gracia pIena. CG I P 
Virginis. N 0 gloriose. F L Rajoutent: credo qllod hodie in hoc casu 
curia reciperet processum ad videndum Utrllm esset bene vel male judi
catum, pl'opter emendam dllmtaxat, nichilominus tamen sentencia demanda
l'etuI' execucioni quoad partem, vel sibi dat'etUl' deffectus et appellantem 
faceret adjornari ad s,~quens parlamentum ad viclendul11 judicari utilitatem 
deffectus, et haberet utilitatem, ut dictul11 est; et ita hoc servatur, scilicet 
quod si appellans non l'ecerU appellatul11 adjornari, :vel minus sufficienter 
fecerit, et ita sit appellacio deserta quoad partem, pars appellata habet 
talem utilitatem ql10d sentencia quoad ipsam demandatur execucioni et 
habet expensas. Sed ad hanc denunciacionem appellacionis cognoscitur an 
hene vel male sit judicatum, proptel' emendam Eegi dehitam pel' partem 
vel judicem, si sit talis quoad emendam teneatul'. - z. CEG.H L P R. 
de contumacia et deifectu ·et utilitate ipsol'um. D de contt\macia, l NOT de 
méme, plus; sive incommodo. R comme I, plus: et primo in.causa appella-
cionis. . 

a. F L Ch'ca hanc matedam primo. - b. T omet qui sequntur. - h'. A 
utilitatem, corrigé: utilitate. - c. Q T ajoutent: sequitur teno~' registr,i. 

1. Ce chapitre a été publié pal' Guilhiermoz : Enquêtes èt procès, p. 61.3 
à 618, qui l'a collationné avec l'ordonnance du registre du Parlement. Arch. 
Nat. X'a i, 23 fév. 1320, n. st.; voir aussi Aubert, dans la Nouvelle revue 
historique de droit français et étranger, 1884, t. VIII, p. 357, 358.
Pour ~out ce qui concerne les commissions, les faits, articles, etc., voir 
Guilhiermoz, op. cit. - Sur la procédure en cas de nouvelle té, v. A. Tar
dif, op. cit., p. 35 à 45, et Aubert, Histoire dl! Parlement, t; II, appendice l, 
p.192-199. 
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2. « Anno do mini millesimo CCCrnoXIXo d, die sabbati 
in crastinum e cathedre Sancti Petrif', de consensu omnium 
magistrorum existencium in parlamento, et ad hoc vocatislf 
advocatis omnibus parlamenti antiquis et provectis h, deli
beracione prius habita super hiis inter ipsos i et postea deli
beratoi eum ipsis pel' dictos dominos super quatuor articulis 
infra seriptis, curia parlamenti l< declaravit in parlamento l 
Parisius longis temporibus observatum m fuisse prout sequi
tur, ordinando decrevit sic deinceps observari debere. 

« § 1 Primo n, quod in causa novitatisconcessa littera justi
'cie 0, et per ejus executorem P propter opposicionem partis 
adverse debato hujusmodi posito ad manum q Regis tanquam 
superiorem, et assignata certa die partibus in pm'lamento 
ad proeedendum ulterius super dicto debato, si ad dictam 
diem, parte conquerente comparente 1', pars que se opposuit 
non compareat nec ex cu sato rem mittat, dictus opponens 8 

ponetur in defectu, et statim absque deliberacione t l'es con
tenciosa, que erat in manu regia, ponetur in manu dicti 
conquerentis,et in ejus saisina deffendetur ll, salva ques
tione proprietatis parti v adverse. 

d. A XXIX' corrigé XIX' d'après E G HM S; la. da.te de 13-19 (vieux 
style) est la seule bonne, car le lendemain de la Chaire de saint Pierre 
(23 fevrier) tombait un samedi en 1319 (v. st.), tandis qu'en 1329 (v. st.), 
~l tombait le vendredi. Au f' 45, E reproduit cette ordonnance et la date 
de 1809, ce qui est un la.psus. - e. X'a 7. B D M ajoutent festi. - f. X'a 7 
ajoute apostoli.- g. Xia 7 Let vocatis adhoc, omettent omnibus.- h. X'a 7: 
antiquioribus et provectioribus. - i. X'a 7: inter ipsos et cum eis habita 
diligenti super. - j. A delibèracio, corrigé d'ltprès NO: deliberato. -
k. Xia 7 : dicta pal'lamenti nostri curia. - l. XIa. 7 : parla mentis. - m. A 
observatis; corrigé: observatum. - n. Xia 7 : videlicet. L omet quod. T en 
marge ré.mme: In ca~lsa novitalis, si pars opponens non compareat, 
ponetur in dell'ectu, ac res super qua erat fada opposicio, posita in manu 
Regis ut superioris, ponetur in manu pal'lis ad verse et in ejus saisina defende
tur. - 0- Xia 7: novitatis indebite parti conquerentilittera domini Regiscon
cessa de juslicia in forma consueta per ... -p. D ajoute: partibus advocatis 
super loco contencioso. - q. X'a 1: domini Regis. - r. Xia 7 : comparente 
dicto conquerenti. - s. X'a 7 : dictus non comparens. T ajoute vero. - t. 
XIa 7 : absque nova dilacione. - 0 absque alia dilacione. P Q absque dila
cione. -u. D et ejus saisina deffendetur. L Hoc videttu' contra jus: L. pro
perandum § si quidem et § sin C. de judiciis, Extra de dolo et contumacia c. 
prout nobis (13, § 2 et 3 Code 111,1 et c. 4 Decret. Greg. IX, Il, 14) ; cura 
notam, et dicitur contl'al'ium infra de causanovitatis §sciendum '. - v. Xia 
7 : super hoc parti. G ajoute: et lste stillus est verus et ita dictum fuit 
pro uxore magistri Roberti La Leon. 

1. Cf. infra XVIII, 10, 
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§ 2. « Item, si, super articulis 1V per curiam facta commis
sio[ ne], ad sequens œ parlamentum pro renovanda dicta com
missi one una pars compareat, aUa vero non, nec excusatorem 
mittat ", ad requisicionem partis comparentis" pars non 
comparens ponetur in defectu, vel statim renovabitur dicta 
commissio ad utilitatem tantummodo" dicte partis compa
rentis, si hoc maluerit b; et, si pars non comparens excu
satorem miserit, et ad proximum parlamentum suum fecerit 
adversarium adjornare c ad videndum purgare suum defec
tum, ipsa super purgacione d dicti defectus audietur; quod 
si non fecerit, super eadem purgacione amplius non audie
tm e, etdeinceps renovabiturr commissio ad utilitatem g pre-

Fol. 7 l'0. dicte partis que, ut premissum 'est, dictam Il commissionem 
ad utilitatem suam tantummodo h obtimlit l'enovari. Si vero, 
super purgacione dicti defectus i adjornata parte adversa 
competenter, ut prern:issum est, purgatus fuerit sufficienter 
dictus defectus, dicta commissio ex tune absque alia deli
. beracione j. renovabitur k pro utraque parte l; 

§ 3. « Item, si ajudicato contra se latopars appellaverit ad 
parlamentum m et adversarium suum ad procedendum n in 

w. X'a 7: Item in causa pendentè Parisius in padamento, facta com
missione super articulis parcium C N P Q T parcium. l omei si.· -J;. X'a. 7: 
subsequens. - y. X'a 7 : altera non comparente nec excusatol'em mittente. 
o Q T juxta C. quel'elam de procul'a[tol'ibus] (e. 2. Decre,t. Grey. IX. l, 38). 
-z. C N que compal'llit. l' en marye: Innovatlll' coml11issio lite non contes
tata, tune ad utilîtatem partis compal'entis, tamen in contllmacJa non com
parentis; vel datur detfecLus contra eum, si maillerit comparens, nisi mise
rit excusatlonem et purgaverit contumaciam, ad qllod audletul'. 

a. C tantum. - h. Xia 7 maluerit dicLa pars comparel1s.- c. XIa 7 : com
pal'ens pl'O se mittat excusatorem, si ipsa suum advcrsarium adjol'nal'i ad pro
ximum subsequens pal'lamentum. - d. Csupel' dicta pUl'gacione audietur, et 
deinceps l'eus; renovabitul' dicta commissio ad utilitatem illius, ut <iictul11 
est, qui obtinuitdeffccLum. Si vero super pUI'gacione. -e. Lin pei·petuum. 
f, P dicta. - y. L P illius qui, ut dictum est, ipsam o~tinuit l'enovarÎ. -
h. Ad utilitatem suam tantull1111odo manque dans K. - i. C P auditus 
fuel'it et eUl11dem sut'ficienter pUl'gaveril, dicta commissio ... L comme Cet 
P, plus: adnullabitul' dictus detfectus et dicta commissio absque dilacione. 
- j. Xia 7 dilacione. - k. L LV P ex tune. - l. L rado potest esse quod 
pllrgata contumacia pro presente habetul', ut dictum est, quare eciam ad 
uWitatem ipsius debet l'enovari.-:- m. Xia 7 ajoute: Parisius. T en marge: 
appellante non cOl11parente ad diem ad quel11 fecerat adjornari aclvel'sarium 
ad procedendul11 in causa appellacionis nec excusatorem l11iserit, datur 
appellato compal'enti defl'ectus et littera,. ut sentencia pro se lata execu
cioni mandetur, si hoc petat, sed appellanti comparenti datur tamen deffec
tus et littera pro adjornando appellatllm ad yidendum jllclicari utilitatem 
dicti deff'ectus.- n. D omet ad procedendul11. 
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dicta causa 0 ad certam diem ad parlamentum fecerit adjor
nare, et dicta clie adveniente P, pars Cf, que pro se judicatum 
obtinuit, comparuit r, parte appellante $ non comparente 
nec excusatorem mittente t, ipsa pars appellans, si hoc dicta 
pars appellata que comparuit requirat ", ponetur in defectu, et 
statim dabitur parti ipsi'V appellate W littera ut:n judicatum 
predictum pro se factum execucioni demandetur!l. Presumen
dum enim est pro ipso dicto judicato z, ex quo non comparet, 
nec excusatorem mittit ad diem ad hoc sibiassignatam, pars 
que dictumjudicatum pel' suam a appellacionem ill1pugnare 
videbatur b. 

§ 4. « Si vero pars C que appellavitad dictam diem compa
reat, parte que pro se judicatum habuit non comparente nec 
excusatorem mittente d, ipsa pars non comparens ponetur in 
defectu et readjornabitur e super utilitate defectus ad sequens f 
parlamentum. Non tamen fi ita de facili procedendull1 h ad 
adnullandull1 judicatull1 i sicut ad exequendum judica
tum j, cum pro dicto judicato prima facie presumendull1 sit, si 
ipsull1 racionabiliter non ltill1pugnetur judicatull1, vela[p ]pel-

o. X'a 7: appellacionis. - p.C NP et dicta venel'it, et pars que .• 
- q. C pars appellata, appellans non. - r. P apparuel'Ît, pars autem 
appellans non. - s. N appellatus non, nec excusatorem misit. - t. P miserit, 
si pars appellata hoc requirit. L si pars appellata requirat. - ll. C si pal's 
appellata hoc pecie!'it, ponetllr appellans in delfectu, et statim ... -v. N omet 
ipsi. - w. XIa 7 P appellanti. - x. N quod. - y. D et quod emenda leve
tu!' in patria consuetudinal'ia. E' l 0 Q ajoutent: et levabitur emenda pro 
ReS'e, scîlieet LX libl'al').lm. OaJollte: nisi sit de patI'iajuris scl'ipti. D<~ns E, 
note de J. de Longueil: subaudi si appeUatum est in patda consuetudinaria, 
alias non est consuctum solvi dictam emendam. C ajoute: quia ab appel
lacionc rccessisse videtur et passe à la phrase suivante. L hoc"vicletur satîs 
secundum jus, juxta notata in C. pel' tuas Extl'a de appellacioniblls (c. 58, 
Decret. Grey. IX, II,28) et L. fi[n.) § illud C. de temporibus appeUacio
num (5 § 4 Code VII, 63). Audietul' tamen, si velletse di cere impeditum, 
ut supl'a alleg<ltum est, sed. secundum stillum credo quod nllnquam 
audietur, - z. P pro dicto judicio, et qual'e appellans non compal'uit neC 
excusatol'em misit, quodjudicatum pel' ejus appellacionem non videbitur 
impugnal'e. 

a. GO eju8. - b. 0 Qnon videtul', T debebat. -co C parS appellata non com
parens poneturindeft'ectu. K item si vero. L item si pars, 0 pars appellans. 
- d. P n'a pas excusatorem mittente. - e. CIL N P ad requestam partis 
co m parentis , ad tune futul'um parlamentum pI'oximum visul'um judicari 
utilitatem defectus. K comme CP, sauf visura judical'i. 0 comme K, salit' 
ad reqllestam appellantis. - f. COnon enim. - y. X'a 7 : ad subsequens. 
- h. C est. i. Xia 7 et P aliquod judicatum. Q ad exequendum judica
tum. - J. CP cum appellado a dicta judicato intel'posita non fuel'it dili-" 
genter. - k. D omet non. 
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lacio contra dictum judicatum interposita diligenter non 
fuerit prosecuta. Datum ut supra l l). 

3. Item, extra registl'um sciendum est quod in casu proximo 
dicto erit utilitas dicti defectus m, veniat pars aut nonveniat, 
quia n pronunciabitur male judicatum et bene appellatum 0 ; 

quod verum intelligo, llisi justas causas possit pretendere 
ad excusandum contumaciam supradictam P, et in eis audiri 
debebit, ut patet pel' tenorem dicti registri, cum readjor
nari debeat visura, etc ... Et in vanum adjornaretur, nisi 
causas pretendere q quare dicta utilitas concedi non debeat 
et l' judicari proponere posset 8, et si. aIiquas meliores excu
saciones adimpediendum tpremissa proponere non possit Il, 

4. Item, credo quod, in tercio v dictormll casuum, si non 
comparens excusatorem misisset et 10 ad sequens parlamen
tum adversarium suum ad videndum purgal'i dictum defec
tum suum adjornari fecisset, quod superpurgacione œ audi
retur Y• 

Fol. 7 V". 5. Item, circa z hune excusatoremnota quod non admiUe-

l. Ces.derniers mots nesont pas dans Xia 7. Pen note: Iterumsupersedebit 
causa appellacionis,quoadjudicatum et quoad emendam. Gcontinue; Et extra 
registrumestsciendum quod sic reddituret conc1uditur arrestum, quod tene
atur possidens in sua possessioneet quod non lurbetur, et advertehic quod 
hoc non discontinuat impedimentum et quod pars impediens condempnetur 
in cxpensis. Item nota quod quis non auditul'În cUl'ia nec admittitur ad pre
sentandum excusacionem suam, nisi habeat procuratorem ad hoc. - m. P 
quod, veniat pars vel non, pronunciabitur. N quod. -no L N quod. .o. P 
en n.ote: appellatus tamen veniens non· tenetur àd expensas, l'elevatul' 
propter sentenciam. Seèus si esset contumax, et si pars appellata fuel'it 
negligens sedjudexdiligens, adhuc disputandum est utrum bene vel màle 
fuerit appellatum propter emendam. C quod verum est nisi justas càusas 
pretendat. G bene àppellatum quantum àd partem in~imatam non quan
tum adjudicem quia l'equireretur pro emendà, quod verum intelligo nisi ... 
- p. L C de temporibus·et reparacionibus appellacionum L. in fine §,illud 
ft'. si quis cautionibus L. II, si quis ft'. de ,jucliciis ,L. si pretor § Marcellus 
[5, Code VII, 63; 2. Diff.lIJI ; 75, Dif!. V, n. - q. A. pretencleret; corrigé: 
pretendere. - r. l R nec. - 8. C s'arrête ici. N posset pro quavis et 
si aliquis ... - t. P àd implenda. Rad implendum suam intencionem. - Il. 
R .omet la négation. - v. G utroque casu. L. casu tercio supra posito. -
w. Petalias. - Œ. CPsua.-y.F omet ce paragraphe et porte en marge: De 
stiUo âliarum curiàrum non opportet quod nuncius habeat litteras procura
torias, sed sufficit ({uod juret essoniam; idem videtur de ,jme : C. querelàm 
Extl'à: de proCtll'atoribus (e. 2. Decret Greg. IX, 1,38) cum ibi non, et fI'. 
de diversis et tempol'alibus preseripcionibus (Dig. XLIV, 3). L non est 
necessarium in parlamento, et quampluries vidi in parlamento recipere 
sine litteris et sine proeuratorio àd essoniàndum, - z. D R contra. 
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retur, nisi procuratorium a defferret b in quo haberet potes
tatem ipsum excusancli c, et bonum est quocl clefferat litteras 
super essoniam ab aliquo, si potest d. 

6. Hec que edicta sunt habent locum in contumacia r 
ante litis contestacionem super causa appellacionis if. Sed 
quid h si pars appellans et appellata, lite contesta ta , fueri[ n Jt 
in factis contrariis et in commissione, et in sequenti par
lamento unus vel alter non compareret, ad versa rio i 

comparente j? Non est dubium quod presentato dabitur 
defectus contra non presentatum, et quod commissio 
ad utilitatem suam renovabitur, vel quod utilitas aliqua 
non adjudicabitur ei pro dicto defectu, sed lt concedetur ei 
adjornamentum ad aliud parlamentum contra adversarium 
suum l, ad videndum judicari utilitatem dicti defectus m. 

Pone n igitur quod factum est adjornamentum, quam uti
litatem pet et sibi dari et adjudicari o? Dico quod, si appel-
1ans sit ille qui defecit, talem utilitatem poterit habere 
appellatus et obtinerePquod appellans amisit causam suam, 
nisi possit justas causas essonie q pretendere et probare l' ; 

a. N procuracionem, in qua ... - h. Il met ici, comme F plus haut: de 
siillo aliarum euriarum. Remal'Cfue de Jean de Longueil dans E: Seeus esset 
in simplici exoniatore, quia non est nceesse quod sit proeurator, sed suID
cit quod .iuret quod missus est ad exoniandum et quod testificetur pel' lit
teras eurati vel alias quod dimisit partem, quamexoniare vlllt, taliinfirmi
tate detentam quod non posset pedester nec equestel' venire, et tune datur 
parti coml?al'enti petenti deJ:l'ectus, salva exonia.-c. C seu cusoniandi. L seu 
essoniandl. Q et.essoignandi. - d. C n'a pas si potest. - e. Q et hoc que.
f. P in contumace.- y. l ante litem contestatam in causà appellacionis. L 
met ici la note F: de stillo aliarum curiarum admise déjà pal' R et ajoute, et 
videre meo, non est necessein parlamcnto, et quampluries vidi recipere sine 
factis et procUl'atol'io ad essoniandulll. L'incunable de Toulollse ajoute: 
vel non audiretur, ut vieU de Nicolao Grosse qui voluit excusare magis
tl'um Nicolaum de Maltractie. - h. M omet quid. C P si appellans et 
appellatus. - i. NOT suo. - j. P quocl utilitas aliqua non ,iudicabitur et 
pro dictodefl'ectu alia, ni8i illa quod concederetur ei pro dieto deffeetu 
acljornamentu11l contra itdversarium SULlI11 ad sequens pàrlamentum. - k. C 
nisi quod dabitur ei ad,iornamentum . .(. alias nisi illa videlicet comme P. -
l. C n'a pas contra adversal'ium sUtIlU. - m. C G 0 juclicari quod commis
sio ad utilitatem suam renovetur. L de même, sauf: scilicet quod et tan
tum ad suam. - n. P ponas. - o. Note de E: subaudi si acljornatus suo 
die non veniat. Après adjudicari, G H M P ajoutent: et debet habere. Csibi 
cOl1cedi seu debet habere comparens. Q etjudica!·i. - p. C omet obtinere. 
- q. BIO seu abscneie pretendere et probal'c et est racio nam. - 1'. CF 
G HL NP Q T et est l'acio, nam de stilo ... 
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nam, de stUo hujus pre sentis curie, actor tenetur continuare 
arramenta cause sue de parlamento in parlamentum, et, nisi 
faciat, proriter interrupcionem processus ca dit ab instancia 
cause, et perinde habetur ac si processus non fuisset in ea, 
ergo et hic t; sed j si nullo modo processisset U in primo par
lamento, perdidisset causam t', ut superius dictum fuit in 
titulo « de adjornamento » W et in titulo proximo 1, èrgo et 
nunc"'. Sed quid erit inYappellato qui deficitjuxta casum pro
xime dictum? Dico z quod appellatus qui non comparuit 
perdit a, quod commissio non renovabitur ad utilitatem 
ipsius b et appellans hoc lucratur quod statim C renovetur ad 
ejus utilitatem, vel d incontinenti, habito defectu, readjor-· 
nabitur e super utilitatem defectus predicti, quod obtinere 
debet juxta f secundum· capitulum dicti registri g. 

7. Idem li esset ubi pars appellans, post litis contestacio
nem i et postquam in factis essent contrariis, in ·sequenti vel 
in 'secundo vel in tercio pm'lamento se non presentaverit ad 

. diem sue presenta:cionis, sed ad seqnentem j, vel le pro.cura
torem minus ydoneum miserit, vel nullo modo se presenta
verit. !ta dictum fuit pel' arrestum curie pro domino Reg
naldo ::le Choisel et contra domicellam Ricardam de Sammes 
anno XXIII l 2. 

s. C est quod actor. - t. CL n'ont pas ergo et hic. - u. B Gin ca. l n'Il, 
pas modo.- v. M suarn.- w. Min causis appellacionum; item vidi aliàs in 
titulo isLo. Item si ajudicato, er!!,o et nuné H comme M, lIprès atloir biffé la 
leçon de A. - x. N ajoute: et III illo ubi lis fuit contestata, CUin crat in 
factis contral'iis sive commissionibus. - y. CH de. - z. C F Dic. 

a. HI K P tàntllm quod. - b. B àd utilitatem ipsius a. été effacé. C sed ad 
utîlitatem appellati et incontinenti hàbito delYectu. H ipsius vel inconti
nenti habito ... - e. l n'Il, pa.s statim .. - d. Q et. -:- e. G yel rehabebit 
adjornanwntum. - f. L jllxta dicta supra in registro; quod dicetur male 
judicatllm et bene appellatllOl, quod inteUige sane scilicet in prejudicium 
pàrtis appellate non compat'entis et racio potest esse pel' L. pure in finc 
ff. de excepcione doU et L. Al'rÎanus ff. de actionibus et obligationibus 
5 Dif{. XLIV,.4; et 47, XLIV, 7). - g. B suppositi. l Q supradicti. 0 supra 
positi. N capitulumin pdncipio hujus tituli dicti, registri. - h.C FLN 0 
P R Item dico idem esse llbi. R ubi appellatlls. - i. l litem contestatàm. 
- j. l sed sul?sequentem. - k. C vel pel'. - l. B G HlM NO Q S T XXV 

1. Cf. supra. II, 3 et V, 1. 
2. Ct'. inf'ra XXXIII, 3. 
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8. Secl quicl erit, juxta preclicta, si partes sint 111 causa 
appellacionis in factis contrariis, et clati fuerint commissarii ln 

super eis, et auditi testes, Il et n pars appellans in sequenLi Fol. 8 l'0. 

parlamento se presentaverit ad diem presentacionis 0 senes-
callie sue vel baillivie P, sed minus ydonee, puta altera 
die vel pel' procuratorem minus ydonee fundatum, vel nu110 
modo se presentavit, appellatus autem non If credat inten-
cionem suam probasse sufficienter et credat alium suam 
probasse et dubitat modo an appe11ans l' possit purgare 
suam contumaciam, quid faciet 8 ? Dico quod potest t 
petere defectum contra appellantem et adjornamentum 
ad habendam 11 utilitatem dicti defectus, et fiet sibi, et 
dictam utilitatem, de qua supra dictum est v, in sequenti 
parlamento haberet ubi appe11an5 dictum defectum pur-
gare non posset; sed utilius est ut petat ad utilitatem 
suam commissionem renovari, et statim fiet 8ibi. Et 
hoc est oppinionis W multorum, sed credo œ quod tucius est 
quod accipiat defectum et adjornamentum y et quod in 
sequenti parlamento petat dictam Z utilitatem sibi adjudi-
cari et quod alter Il ami8erit b causam suh C protestacione 
quod, si eam habere non deberet, ut d ta1is utilitas eidem 

. adjudicaretur qualis curie videretur. Et est duplex racio : 
primo quia, ubi pro dicto defectu dictam utilitatem peciis
set, videlicet ut commissio ad ejus utilitatem renovaretur, 
nunquam ad aliam utilitatem petendam amodo admittere-

alias XXVIII. P et T de Cloisel anno XXV vel XXVIII. C de Case!. CF L 
R anno XXV. N Cloizel, Sammes. 0 Clase!. 'C P de Sauves. F L R de 
Sennes. G de Saugnes. l Sammicrs. [( de Sam mies XXVII. 0 de 
Sancumes. T de Samines. - m. C el testibus auditis, nullo modo vel 
minus legitime se preseutat appellatus non credens intencionem suam 
fUIlc1assc sut'licielltel'. - n. 1 0 si. - o. Il omet presentacionis. -
p. L in quo agcl'e debet. - Cf. F L credit se nullo modo Înten
cionem suam. l non Cl·edit. N aui credit. - r. A appellatus, corrigé: 
appellans. 0 nunc dubitatur àn appellans possit. - 8. Q appellatus. -
t. G peteret. n. P ad habendum in sequel1ti parlamento uWitatem de. 
qua. - v. F L en note: scilicet quod acta!' àmiserit causam suam. -
w. B G G },{ R opinio. -1 N 0 P Q hec est opinio. - ID. F L sed cl'edere 
Lucius est. Q quod utilius et tucius quoi capiat. R credemus - y. DM 
o T readjol'namentum. -: z. 0 lalem. 

a.. G al! lieu d'alter porte àppellan~. - b. A admiserit, corri,cré : amiserit. 
B omet causam. - c. G CUlU. - d. P omet ut et a. sibi. C nisi 110C consequi 

. possit, taUs utilHas ... l quod. 
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tur e. Item, f quia si dictos defectum et adjornamentum acce
pit in sequenti parlamento (f, et utilitatem, scilicet illam quod 
judicaretur adversarium arnisisse causam, petat, si adver
sarius suus non possit purgare defectum suurn, lucraretur h 

causarn suarn sine labore et sine expensis, quod non esset i 
in alio casu quia opporteret quod inquestarn faceret perficU 
et partern adjornari ad videndurn k ipsarn recepi et judicari. 

9. Item, queritur 1: sijuxta aasurn proxirne dicturn, dictus 
appellatus pro m utilitate dicti defectus pecierit et obtinuerit 
dictarn comrnissionem renovari n et inquestarn perfici et 
adversarium ad sequens 0 parlarnentum adjornari.p dictam 
inquestam recipi et judicari visurum, et lin] dicta parlamento 
dictis partibus presentatis, appellatus petit dictam q inques
tam recipi, videri l' et judicari, et appellans petit cornrnis
sionem renovari, para tus se 8 purgare contumaciarn prece
dentis parlarnenti t et justas causas pretendens 11 que suffi
cÎentes essent v ad dictampurgacionem, nurnquid super 
dicta purgacione aridietur ? Videtur quod non, quia ad illud '" 
diem habere non videbatur, et potissime quia adversarium 
suum su,per hoc non fecerat adjornari, et hoc videtùr 
fundari per secundum punctum dicti registri Y. Dicitur Z 

contra a quia hec videtur causa quare dicta inquesta recipi non 
debeat b nec judicari, et quod pel' modum cujusdam excep
cionis ad hoc admitti c debeat d, ad hoc saltern ut e reprobare 
possit testes pel' alium productos, non super principali. 

e. C audil'etul'. - (. B L secundo quod. 0 Q secundo. - g. C et petât uti
litatem quod appellans amisel'it càusam suam, si âppellans non possit pur
gare.' G et utilitatem haberet seilicet quod. - h. L R lucrabitur. -i. lest. 
- j. C l'ecipi et judical'i et ad hoc pal'tem 'adjornàri. A 'adjornamentum; 
corrigé: adjornari. - k. D test.es recipi coram commissal'iis. - 1. F P 
omettentqueritur. Csed quid si appellatus pro utilitate. IL 0 Q Item quid 
si.. - m. P pel' utlitatem. - n. C et ad videndum ipsàm ,iudicari adseqllens. 
- o. D omet ad sequens. - p. C passe li: et partibus tune presentatis, 
appellatus ... - q. S eompetit. - 1'. C commissionem judical'i, àppellans 
vllit purgal'e. P omet viderL - s. FR se otYerat purgàturum. G paratlls 
offerens. IN Q se pUI'gare parlltum offerens. Il:. n'a pas se. - t. C num
quid audietur? Videtur quod non quia ad illud, etc.- u. 0 prethendere 
P Q pretendere. - v. BIque si vere essent sufficientes essent. 
HM sufficientes esse nt si vere essent ad dictam ... P sufficerent si vere 
essent. S omet ces mots. - x. 111 aliud. - y. D ajoute primabiur (sic) 
verior. M dicitur ergo quia hoc videtur causa quare. - z. FI' cl·edo. 

a. F R 0 Q contrârium. - b. C admitti non debeat ad hoc solacii ut 
testes pel' alium ... - c. B Il:. amittL - d. Les autres mss. excepté N, 
portent: non debeat. - e. D non au lieu de ut. 
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10. Item si plurium causa appellacionis essetconnexa, et Fol. 8 

quidam se presentarent et quidam non r, non presentati 
pel' presentatos non relevarentur ah eorum contumacia Y, licet 
causa omnino esset connexa. Sed h si appelletur a sentencia 
lata pel' homines judicantes in alicujus domini curia, sicut est 
in pluribus locis, ut in Picardia, et homines adjornati fue-
rint in pal'lamento i [ et] presentaverint se ad diem presenta
cionis iHle contra appellantem, pars autem pro qua lata fuerit 
sentencia j non, pars autem que appellavit sic, dico quod 
appellans habebitdefectum contra appellatum et quod /;' uti
litatem habebit, quod supra dictum est in registro l, si ante 

f·. C non relevantur a contumacia pel' presentatos, sed quid si appellatur 
a sentencia Idta ... -go F et L : Videtur quod ymo, quia appellacio unius 
alteri prodest, L.i. C. si unus expluribus appellaverit [1. Code VII, 681; 
primo facit quod causa est connexa, ut in L. loci corpus § si fundus if. si 
servitus vendicetur, L. qui aliena § si. if. de' negociis gestis [4, ~ fi 
Dig. VIII, 5,. 31 § 3 Dig. III, 5], et rado est in causa appelladonis, quia 
appellacio continet iniquitatem: L. prefecti if. de minoribus [17. Dig.IV,4]; 
si ergo unus appellaverit et obtinuerit, sentencia iniqua [est], et ita contra 
alios exequi non debet; et si dicas: qui non appellat vel non prosequitur, 
videtur acquieseere, L. qui ad munera C. de appel. [7 Code VII, 62], dic[o] 
quod quantum in se est, videturacquiescere eontra ipsum. tamen non debet 
sentencia exequi, quia iniqua et prava, et tune alteri in vito quis prodesse 
potest, L. non tantum if. de peculio [49. Dig. XV, 1]; non sequitur quia 
acquieseat, eum forte metu expensarum vel aliter non prosequatur; aliud 
tamen est in eausaprincipali, juxta tit, C. l'es inter alios aeta [Code VII, 
60], L. sepe if. de re judieata [63. Dig. XLII, 1]. Ita notant doetores in 
L. 1· C. si unus ex pluribus appellaverit [1, Code Vll, 68]. G l K 0 R 
aJoutent: Istud tamen quod sequitur usque in finem tituli est contra 
illUID titulum, C. si unus ex pluribus, cum suis C'oneordanciis, if. de 
appellaeionibus L. scio quesitum [1 Code Vll, 68; 3 Dif!. XLIX, 1]. L ajoute 
encore: L. si pretor if. de judiciis [75 Dig. V, 1J. - h. L 0 P R qmd. 
Q eciam si. - i. BD HI lYi P Q defensuri judicatum suum, et parti intima
cione facta, pro qua lata fuerit sentencia, et homines judieahtes fuerint 
in parlamento. C homines sufficienter se presentavel'unt, parte appel
lata non se presentata, sed appellante, sic habebit appellans de,fl'eetum 
contra appellatum, et pro utilitate habebit quod supra dictum est. N judi
eatum suum perfiei facla nundacione eciam pro quà fuit lata sentencia et 
homines judieantes presentaverint se. R defensuri judicatum suum, inti
macione parti facta, et homines judieantes se presentaverint. - j. M S 
non presentavit se. NP R parte appellata se non presentante, sed appellante 
sic. -k. F P pro utilitate. - t. F K N P omettent registro et ce qui suit 
jusqu'à, :nichilominus appellans. F L en note: seilieet quod sentencia lata 
pro contumace non mandabitur execucioni, sed in quantum ipsum conti
gerit. singularite!' male judieatum et bene appellatum, et quod ista contu
macia sibi nocere debeat, pogito quod adjornatus non fuerit, sed solum inti
maeio sibi facta fuit, faeit L. sancimus C. de judiciis, quando habet littera 
"lieet n011 citati, sed requisiti » (15, Code III, 1). G de registro passe à, nichi-

. minus. L reproduit la note de F, puis arrive à, : sed nichilominus appellans. 
o après reglstro : sive defecit ante. R comme L, sauf seeundum al! lie,u de 
sciHeet. . 

Stilus parla menti. 
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litem contestatam defecerit, vel si post !item contestatam, 
secundum quod supra dictum est; sed nichilominus appel
lans tenebitur procedere in dicta causa cumjudicibus m pre
dictis, propter emendam Hegi debitam net dictis judicibus in 
casu ubi apparet 0 ipsum male appellasse, et, licetper curiam 
postea pronunciaretur ln dicta causa hene judicatum, in 
casu P ubi pars pro qua lata esset sentencia non purgaverit 
contumaciam suam; et si q appellans ad emendam Régi et 
judicihus fuerit condempnatus, nichilominus l' contra eum 
pro quo lata fuit sentencia utilitatem defectushahebit, et s 

sentencia contra ipsum pro contumace lata non t mandabi
tm execucioni, ymo pronunciabitur contra pàrtem U non 
veIiièntem hene appellatum et quod dicta sentencia non 
mandabitur v execucioni, hoc operante contumacia ipsius w. 

1 J. Item si pars pro qua lata fuerit sentencia comparuerit, 
et œ pars appellans, homines autem qui honum y tenebanfur" 
facere suum judicatumnon, et, non obstante ipsorum con
tumacia, in dicta causa processum fuerit, et per curiam 
pronuncietur male appellatum et bene judicatum, relevabi
tur a. appellans ab emenda predicta debita hominibus b; et 
idem est si aliqui C de dictis hominibus comparuerunt, 
aliqui non, quia relevatur d ah emenda dehita non compa
renti e. 

m. C hominibus. - n. E en note: quia in isto casu ·non potest 
esse quin Rèx habeat emendam, vel a judicantibus, si male judicaverint, 
vel a parte, si male appellaverit. - o. P ut appal'eret. - p. C P in causa 
ubî appellatus non pUl'gavit. - q. A sic, cOl'rigé si. - r. C utilitaLem dicti 
defectus habebît, quod sentencia contra ipsum non mandabitur execucioni, 
contumàcÎa appeHati hoc operaIlte. R in quo casu tamen quo appellatus 
non purgaverit contumacÎam suam, contra eum habebit appellans utilitatem 
dell'ectus. talem scilicet quod sentencia contra ipsum et pro contumace lata 
non mandabitur. - .~. P quare. l quia. K quia. et sic. L habebit talel)). 0 
quod. "'- t. G supprime la négation. N licet ipsum contuma<;ia ipsius ope- . 
l'ante. 0 passe li: hoc operante contumacia ipsius. - u. P omet pal'tem.
v. G DI ymo pronunciabitm' et omettent non. - w. L iLjoute : § sr quidem 
infine L. properandum C. de .judiciis 13, 'Code III, 1).- œ. C et appellans, 
~ed homines judicantes non, et non obstanteeorum contumacia, 'pronun
ciatum sit pel' curiam male appellatum. - y. Domet bonum .. - z.; l Q R 
debebant. 
: a.G omet appellans. - b. Rjudicibus. -:- c. L P aliquis comparuerit .. ~ 
d. K hec relevantur, Q R relevabitur. Rajoute appellans. T relevantur. -
e,G ajoute: Item nota quod quot sunt homines condempnati vel contu~ 
maces de istis judicantibus ... , debetur èmenda Regi' scilicet LX librarum 
parisiensium ... , in casu contrario cuilibet ipsorum debetul' emenda:.. . 

, ,,' 
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VIIi 

* RUBRICA DE DEFECTO SUPER REAl,! ACTIOl\;E V.EL POSSESSORlO 

ALIO QUAlVI NOVITATIS, ET EJUS UTILlTATEf. 

1. Super proprietatis judicio vel possesso~io {I alio quam 
novitatis h, si causa in Parlamento agitetur, si reus noncom
parel, non suffi ceret nna contumacia, ymo requiruntur tres 
in tribus parlamentis i per tria a(ljornamenta obtenta, et 
opporteret j quod in secundo k et tercio adjornamento adj or
naretur ad videndum judicare utilitatem dicti defectus, et 
super certa peticione et specificata l, et ad procedendum in 
causa ut erit racionis; unde ln ex prima vel secunda vel 
ambabus contumaciis nullam utibtatem haberet actor 
contra reum, nisi n solum ut, juxta L. sancimus 0 C. de 
judiciis [15. Cod. III, 1J, solum P condempnaretur in expen
sis {actis racione dictarum contumaciarzzm : et hoc est per 
ordinacionem super expen.sis per Begem {actam q2. Sed si 

f. C F G K L NOR T De delfectu super actione reali et utilitate ipsius. 
l S omettent et ejus utilitate. T ajoute: vel possessorio. - g. C P vel 
processu. - h. B ajoute: vel actione reali. - t. C omet in tribus parla
mentis. - j. C omet oportet. - k. C secundo adjornàmento, puis omet 
jusqu'à procedendum. - 1. G L PRomettent et super peticiorie specifi
cata. N omet ad procedendum jusqu'à racionis.- m. N verum. - n, C nisi 
quod l'eus in expensis condenipnaretur juxla ordinaciones reg·jas, sed si 
tres contum!lcie ... - o. A. sanctimus; corrigé: sandrnus. - p. Les mots 
qui suivent (depuis solurn jusqu'à factam;, qu'ils aient eté oliblies par le 
copiste, ou qu'ils soient une addilion postériel,1re, ont été mis en note dans 
A avec un renvoi indiquant qu'ils doi1'ent être intercalés dans le texte après 
le mot conturnaciis; mais il semble qu'en les plaçant à la fin de la phrase 
comme font B G HM 0 P Q T, on obtienne un sens plus satisfaisant. -
q. L R: facit C. querelam cum noti~ in fine glose Extra de procurationibus 
(c. 2, Decr. Greg. IX, I, 38). Et hoc pel' ol'dinacionem super resumendis 
expensis pel' Regem factam . 

.1, . Comme le précédent, ce chapitre a été publié par P. Guilhiermoz 
(op. cit., pp. 618 à 621). Dans son Grand Co.utumier, Jacques d'Ableiges 
Il reproduit en françaisJes trois premiers paragraphes de ce chapitre. Cf. édit. 
Laboulaye-Dareste, L. Ill; c-hap;11."· .-

2. Ordonnance de janvier 1325 n. st. (Ordonn., t. l, p. 784, et Boutaric, 
op. cU., il· 7668, d'après Arch. Nat. Xia 8844, ro 421 VO).. . 



52 STILUS PARLA~IENTl 

tres contumacie fuerint, auferetur reG possessio et tradetur 
actori, juxta l[ egemJ : C. ubi in rem actio L. II [2 Cod. Ill, 
19J; C. de prescripcione XXX vel XL anllorum L. si 
quis empcionis § penultimo [8 Cod. VII, 39y, et in Il 

Fol. 9 l'". Speculo 1 in titulo de primo et secundo decreto, c. nunc de 
defectu 8 : et hoc si t non veniat; si II veniat et offerat se 
paratum procedere, amittet pro qualibet contumacia dila
cionem quam habere potuisset v • Quod autem w dictum est, 
quod tres'" contumacie requiruntur ad hoc quod aufferatur 
reo possesRio l'ei petite, fallit in casu qui sequitur : videli
cet quod, si commissarius partibus fuerit datus in parti
bus y super facienda veuta. et ipsa facta fuerit, et in 
parlamento immediate sequenti post z veutam actor suffi
cienter .se presentaverit, l'eus non, actori datur defectus' 
contra reum et ipso solo defectu aufferetur possessio 11 reo ; 
et hoc observat stilus pre sentis curie et eciam consuetlido 
generalis regni Francie in locis que consuetudine reguntur, 
licet sit contra legem superius allegatam, et ita fuit obten
tum b in utroque casuum, ante veutam et post veutam c, 

pel' arrestum curie inter procuratorem abbatis et conventus 
Sancti Dionisii 2 et dominos Galterum et Philippum de 
Arnaio d in causa possessionis de capiendo grossum animal e 

in quo dam nemore. 
2. Item r, si actor esset contumax, que utilitas judicare

tur g contra eum'?Dicoquod prouna contumacia., vel duabus, 

r. P en note: Pena conLumacie. - s. K nunc tractemus de det'ectu. -
t. P omet et hoc. - u. G nam si. - v. L R et.l'efùndet expensas, ut juris 
est in iUis, et postea audietur. w. 0 Ad proponendum excepciones decli
naLorias vel dilatorias, quod ante dictum est. - x. Q omet tres. - y. C 
omet in partibus. H si partibus fuerint commissal'ii dati in partibus super 
facienda veuta. - z. P omet post. . 

a. L aJoute: Quod verum intelligo nisi possit suam contnmaciam purgare. 
in sequenti àdjornamento, quod l'aciendum puto ad videndum judicari 
utilitatem dicti defectus, licet secus sit in causa novitatis, ut notatur supra 
de contumacia et defectu § 1. P in cOllsuetudine. G.et hie est stillus curie 
et consuetudo generalisFrancie, et ita fuit obtentum ... - b. S optentum. 
- c. N omet veutam. Rajoute: in parlamento. - d. P de Aurane. C de 
Arnave. F L R de Bordis. N de Bordis aliàs de Avais. 0 Avaco. - e. S 
grossa animalia. f. R sed; - g. L daretur. 

1. Il s'agit du Speculum jll.ris de Guillaume Dllrant (Livre II, part. l, § 5). 
2. Probablement Gille de PontoiM, dit de Chambly, abbé de Saint-Denis, 

de 1304 à janvier 1326 (Gallia Christ., VII, col. 39i). 
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condempnaretur in expensis h, dampnis et interesse i; pro 
tercia j vero amitteret causam suam k. 

3. Item, premissa sunt vera si ante Htis contestacionem l vel 
post veutam immec1iate l'eus c1eficeret : seeus si post litem 
contestacionem et traditis ariiculis et commissariis super 
eis datis l'eus ln deficiat; nam si defficiat in curia tunc, amittit 
pretextu ejus contumaeie illum articulum super quo habebat 
diem solum n ; nam si sit 0 contumax coram aliquo P judice 
ordinario, et habebat diem coram ipso q ad producendum 
testes, illam productionem amittet. Sed hoc non haberet 
locum coram r commissariis curie, si pars haberet diem ad 
producendum testes coram ipsis, quia corai:n talibus com
missariis non est nisi una productio, de uno parlamento ad 
aliud set, tociens quociens partes volunt, possunt producere 
testes coram dictis commissariis inter duo parlamenta. 

4. Sed ubi aitera parciùm, casu j am dicto, habens t causam 
coram commissariis, esset in defectu, teneret quod factum 
esset ad instanciam partis pre sentis pel' dictos commissarios 
in dicta causa, et pars contumax non a[0.]mitteretur ad repro
bandum testes in dicta causa contra ipsam U productos in 
absencia sua, et in nullo alio punieturv ; ymo W poste a coram 
dictis commissariis in dicta causa procedentibus al posset 

h. Q et instanciam cause amitteret per solaminlerl'upcionem.-i. C omet 
et interesse. - j. CI Q pro tribus. l Q ajoutent: autem credo quod.
k. D ajoute: ymo videtur quod instanciam duntaxat et expensas ante veu
tam ; D en note et BEI Q ex habundanti solet adhue quarta vice, jllxta L. 
ad peremptol'Îum fl'. de judiciis. eum dllabus legibus sequentibus (68-70, 
Diy. V, n. H K T aJoutent: contl'arium tamen videtur pel' L. properandum 
C. de judiciis ("13, Code III, 1). l omet le renvoi ail droit romain. - l. G Q 
R et traditis articulis, et commissariis super eis clatis, l'eus clefficiat in 
eu ria, tunc amittit... - m. F ipse ail lieu de l'eus. - n. G solis (sic). -
o. CL N P si autem. - p. C R omettent juclice. - q. CI cOl'am ipsis, quia 
coritm talibuscommissariis non est nisi una productio. - r. Pin. - s. A 
illl1d; corrigé .' aliud. E, note de Jean de Longueil: Nec est in dicta curia 
nisi una procluctio, que cum summa diligencia perfici debet uno contextu, 
si possibile est partibus et eommissariis, propter graves sumptus. Unde, 
si contingat eam inqUi.>.stall1 non perfici prima vice. non solet commissio 
renovari, -nisi de consensu parcium vel ex magna causa, secundum arbi
trium curie et relacionem cOll1niÎssariorum quiblls solet et clebet adhiberi 
magna fides. - t. P Q haberet. - u. F en note: Id quod hic pronunciavit 
prepositus servatur in curia Castelleti aurelianensis, dum tamen ambe 
partes 'hitbeant diem ad jurandum assignatam. L R l.si quando C. de 
testibus (19. Code IV, 20). - v. C In sui absencia; in hoc solum punie
tur, verum postea coram ... G pretet' hoc punietur. - tu. R Ideo. -
x. D l Q S procedentibl1s veniens. P ad hoc procedentibus. G adhuc pro
ceclentibus veniret. 
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procedere et producere testes; et, si qui pel' ejus adversa
rium producerentur, ex nunc in ejus presencia recipiendi 
essent y ex quo ipse ad procedendum Z se obtulisset, et' illos 

Fol. 9 vo. II quos poste a ejus adversarius producerêt a reprobare pos
set. Et est racio quare non posset reprobare testes productos 
in sui b absencia et ob ejus contumaciam receptos, quia nul
lus potest reprobaretestes contra ipsumproductos, nisi 
hoc faciat in ipso actu dum producuntur c, nisi in casu ubi d 

judex hoc sibi reservasset e, et iste fuit absensf dum fue
runt producti et contumax, ergo super hoc amodo g audiri 
non debet. . 

5. Item, si tèstes h modo predicto fuerint producti coram 
dictis commissariis in ejus contumacia, et postea i cora'fi 
dictis commissariis non comparuerit, et postea in sequenti 
parlamento veniet et se sufticienter presentaverit et petat 
commissionem j renovari, et pars adversa super hoc impu
gnet k pretextu contumacie in qua fuit positus coram dictis 
commissariis, nichilominus dicta commissio renovabitur 
ad utilitatem utriusque l, Sic pronunciatum fuit pel' curiam 
pro Johanne de Silvaneto et Matheo, de Machis m 1 contra 
abbatem et conventum n sancti Cornellii de Compendio () 2; 
et hoc verum, nisi in casu quo P inquesta esset perfecta et 

y. p ajoute testes. - z. D producendum. 
a. l producet. - h. B contra ipsum. - c. C reprobari debent nisi judex 

hoc.reservav-erit et s'arrête la.. - d. R omet ubi et sibi; e .. K en note: 
et hoc petunt pal-tes coram commiIlSal'iis.- {. Ret contum&x.- g. G modô. 
- h. L emploie le singulier. - i. D quia. R qui. - j. 1 commissarios. -
k. G L NI N 0 P Q R S repugnet. - l. B Q partis. D ajoute: intellige 
sane : sed si diligenciam fecerit pro pàl'te sua producendo testes coram 
(pour contra) adversa1'Îum suum. - m. A Johannede Miu~chis corrigé 
d'après F K L P R Matheo de Machis. BQ Matheo de Marchis. C Matheo 
de Mathis. - n. L ornet et conventum. - L R. cite,)it l'arrêt a. la fin dl! 
paragraphe. o. F termine ici. - p .. F en note: Vel eciam nisi in casu 
ubi pal's que processit peteret su am inquestam tunc recipi in statu in quo 
esset tunc, quia tunc non audietur pars que fuit contumax, ut sequitur, 
nisi suam contumaciam purgal'e posset, sed illud quod hic supra dicitur, 
§i quis audietur contumax ad petendum commissionem renovari, habet. 
locum quando alia pars que processit non contentatur de illû quod fecit, 
sed adhuc vul.t commissionem revocari, quia tunc pro utraque renovabitur· 
non obstante precedenti contumacia. ." 

1. Il s'agit du célèbre lombard Mathieu ou Mâche des Mâches, exécuté le 
26 août 1331 ; cf. A. de Boislisle : Annuaire-hulletin de la Société de L'His" 
toire de Frunce, 1875, p. 200. ; 

2. L'abbé était, ou Gassion d'Estrées (1304-nov. 1327)ou,depuis :l327,'son 
successeur Jean III de Rouvilliers; v. Gallia Christ., t, lX, col. 434 et439.·; 
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completa pro parte presente, et quia qui fuit contumax ex 
tune super predictis non audiretur q. 

6. Item, si post veutam die assignata ad garandum reus non 
compareat l', solum' amittit garandiam. Et idem ,ç esset si 
super alium t articulum cause haberet in curia diem, quia u 

ilium solum amitteret. Ita pronunciatum fuit pel' curiam in 
causa quam habebant in eadem capitularii li Tholose contra 
dominum Geraldum Balene w 1 super jurisdictione de Bla
naco'" et Johannem de Turre et dominum Petrum Y de Bordis; 
quas causas dominus Celo 2 pro dictis capitulariis et magis
ter Guillelmus de Brolio pro aliis [placitaverunt] z. 

7. Item, qui adjornatur coram aliquo zz judice terre consue
tudinarie super aliqua causa ad jurandum de verÎtate et 
non venit, amittit causam : sed secus est in illo. qui super 
hoc fecisset eum adjornari a, quia, si ille deficeret dicta die b , 

non C amitteret causam suam d. !ta pronunciatum fuit in 

q, D supprime non et ajoute: Hodie ante [pour autem] facta ordinacio 3 

quod nisi ter commissio renovatur, edam si pârtes diligentes extiterint, 
credo, tamen semper salva justa essonia impediunt (sic). L continue : 
Et hoc verùm, ni si in casu quo commissio vel inquesta esset facta 
et completa pro parte presente, vel edam nisi pars que processit petat 
statin:i inquestam recipi in casu in quo tunc esset, quia tunc non audi
l'etuI' pars, quia tunc esset contumax, ut sequitur, nisi suam contu
maciam pUl'gare posset et termine comme F : sed illud quod hic supra 
dicitur, etc ... - r. L veniat. - s. H et ita. Q et idem dico, - t. Mad illum. 
- u. P dico. - v. B capïtulares. K R cappellani. L capicerii:. - w. F Gerard 
Varena. H Gerbalene. G K LN 0 P R Balena alias Balene. U Parvanoie. 
~ x. BQ de Blegniaco. C de Blamaco. F L de Blaigneto. K de Blagaco. G 
OP R N Blaneto alias Blanlato. U Blancheto. G K L 0 P R N U s'arrêtent 
apres ce mot. - y.A Johanne ... domino Petro; corrigé: Johannem ... 
dominum Petrum. - z. ABD ont omis placitaverunt que donnent la 
plupart des mss.Q et ego pro aliis deduximus. S placitavit. - zz. C qui 
adjornatur super aliqua causa ad jurandum de veritate, si sit contumax, 
amittit causam, de consuetudine, secus... . 

a. C passe il l'arrêt.- h. L omet dicta die.- c. L P Rideo.-d. L ajoute: 
quiil non habebat diem ad jurandum, sed ad videndum jurare adversarillm. 

1. Cf. Arch. Nat. Xia 5, fQ 521 " Judicata prolata ... inter consules 
lholosanos et Geraldum Baleine militem » (an. 1327-1328). C.-V. Langlois:. 
Inventaire d'anciens comptes royaux dressé par Rohert Mignon sous le 
règne de Philippe de Valois, in-4Q

, pp. 31,33, etc., cite Gérard de Baleine, 
receveur de la senechaussée de Cahors, de Périgord, etc. 

2. Probablement M'· Sello de Beauvoir, clerc et avocat, dont il est fait 
mention dans Arch. Nat. Xia 8844, fQ 270, le 2 avril 1326. 

3. D vise l'ordonnance de décembre 1363, article 15; cf. Ordonn., t. III, 
p. 654 et Arch. Nat. Xia 8602, fQ 54 l'O. 
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quadam causa per curiam, licet prepositus parisiensis con
trarium judicasset e, 

8. Item, de consuetudine, in quacumque causa et in qua
cumque parte litis actor recedit a jùdicio et diem non 
acceptat super aliquo, videtur deseruisse litem et ideo cadit 
ab instancia causer, non tamen a causa Il. 

,9. Item, de consuetudine, quecumque h pars deficiat ad 
diem assignatam ad tradendum factasua in scriptis alicui 

FoL 10 l'0. curie co1'am aliquo judice, inpat1'ia Il consuetudina1'ia, cadit a 
propositis i pel' ipsam, et j super factis traditis pel' pa1'tem 
adve1'sam k ad dictam diem inquiretul' veritaset fiet jus l, 

10, Item, de cons uetudine Castelleti parisiensis, si aliqua 
parcium sit absens dum prepositus vult p1'oferre sentenciam 
pro vel contra ipsam, amittit causam suam m, 

e. C joint ici la fin du § 8 : alîquo non acceptat, videLur litem dese
ruisse et ideo cadit ... FR en note: id quod hic pronunciavit pre po si tus ser
vatur in cu ria Castelleti aurelianensis, dum tamen ambe partes habeant 
diem ad jm'andum assignatam. - f. F et R en note: Aurelianis non 
peril'et instancia propter hoc, sed l'eus haberet dell'ectum et faceret 'acto
rem adjornari ad pl'ocedendum in causa. - g .. D ajoute: Hoc non servatur 
in Parlamenti curia, quia omnes cause que non fuerunt expedite in eodem 
parlamento continuautur in eodem statu inter partes presentatas, etde die 
in diem, eciam in Requestis Palacii, si una pal'cium contea alteram non 
accipiat explectum; nec hoc eciam servalur in Pictavia, quia ibi non fit 
interrupcio processus et faciat quociens valuerit readjornari partes suas. 
U reproduit la.fin: nec hoc etiam servatur in Pictavia. - h. N quando
cumque. - i. FR en note: tradendis in scriptis de ceteI'o, sed alias faciat 
processum suum, si possit, secundum plures. - j. 0 si. - k, P aliam. -
L. E en note: sed communiter curia Parlamenti micius ag'it. - ,m. D G 
ajoutent: In Parlameuto, partibus absentibus, arresta proferuntUl'. F L 
ajoutent: Quod intellige verum, si ad audiendum jus esset partibus dies 
assignata. Quod eciam intellige in interlocutoria, non in deffinitiva sen
tencia, quia cum paI'tes sint appunctate ad audiendum super aliquo articulo, 
tune pro presente fertur sentencia contra absentem, :[>osito eciam quod 
pro ipso ferd debuisset si fuisset pl'esens, et hoc obtinet de stillo cUl'ie Cas
telleti parisiensis, secus et aliter est in Parlamento Francie (R secus in Par
lamento). Il S ajoutent: contra omnia jura mundi: C. de judiciis L. 
properandum (13, Cod. III,1]. Rajoute: Hoc servatur Aurelianis contra 
L. properandum et continue comme F L. T ajoute: dum tamen super boc 
sit dies assignata. 
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VIII 1 

.. nUBRICA DE CONTUllfACIA ET DEFEC1T ET ('TILlTATE IPSARUiII 

SUPER n ACTIONE PERSONALl. 

L Item, si aliquis adversarium suunl fecerit supet'actione 
mere personali adjornari in parlamento 0, causa expressa in 
dicto acljornamento ex qua contra ipsum concludere inten:
dit P, et die in adjornamento contenta cita tus non compa
ruit"q, conceditur actori defectus contra ipsum adjornatum, 
et adjornatur ad viàendum utilitatem dicti defectus judicari 
ad sequens parlamentum". Et, si dictus 8 adjornatus in 
sequenti parlamento ad diem statulam t se non presenta":' 
verit, velu non possit dictum defectum excusare v, talem 
utilitatem actor ex dicto defectu habebit quod l'eus cadet a 
defensionibus suis U', et quod curia super hiis que actor 
pro jure suo proponere voluerit, dum tamen dependeant œ 

vel pertineant ad dictam èausam et alia media in adj orna-

n. C l K L N 0-R De contumacia et defectu super actione personali et 
utililate ipsius (N ejus). - o. C F l omettent in parlamento. - p. C 
intendebat, et illa die non compareat, conceditur defectus et adjorna
mentum ad videndum ... - q. K L NO P R die in adjornamento contento 
non compareat adjornatus. - r. P ajoute: Et, si l'eus ad illam diem se 
presentaverit, petat exhiberi commissionem adjornamenti et deffectum et 
diem sibi assi!\,nari, actol' vero illa die petat utilitatem que sequitur vel 
eam que videbitul' curie, cum protestacione de pl'ocedendo ulterius pel' 
aliam viam, pl'out fuerit radonis.·- s. C et si l'eus se presentaverit et non 
possit dictum defectum accusare. N omet dictus. ~ t. Q in secundo. -
u. D ajoute comparens. Lve! presentavît, sed non possit. Tvel si se pl'esenta
verit,- v. G purgare.-w. D en note: Hoc videlurmullum dUl'um.llaisse 
en hlanc la place de defensionibns. K en note: vidi interpretal'i verum esse, 
si adjornaUlentum fuel'it citato significatum, et quod die tus citatus non 
potuerit seu non debuerit ignorat'e tenorem et caus am expressam in dicto 
adj ornamento , vel si relacio servientis contineret simpliciter reum esse 
adj ornatum , possel l'eus purgare deffectum pel' testes seu juramentum. 
lta vidi in causa pendente inter Reginaldnm de Stulta Villa actorem, et 
Galiffre de Jumelles, reum, anno Ulln et Iv mense februarii 2. - œ •. La 
dicta causa et alia media in ... 

1. Cf. Guilhiermoz, op, cit., p. 621 à 623. '. 
2. 1385, n. st.: v. Arch. nat., Xia 1472, fo 358 v·, au conseil, 3 février 1385, 

Le profit du défaut est accordé au seigneur de Folleville contre Guillaume 
de Jumelles, dit Galife; l'arrêt fut prononcé le 10, par le président de La 

. Grange. 
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mento expressata, faciet curia inquirere y veritatem, quo 
facto .'li faciet jus dictis partibus a. Et ita premissa ordinata 
fuerunt in parlamento pel' curiam in omnibus cau sis perso
nalibus h sive criminalibus c, dum tamen civiliter introitur d, 

et decretum deinceps in futurum pel' modum edicti obser
vandum : actum in parlamento anno Domini MO CCC" 
XXVII e die sabhati ante festum Beati Andree 1, et in curia 
registratum r. 

2. Item, si reo g super aliqua de dictis actionibus h, sive 
civilibus vel criminalibus civiliter intentis, causa expres-

y. L. omet euria.- z. G et tune. 
a. H en note; juneta pel' euriam HUs contestac1one defensoris, si dictus 

defensor !item contestando negat fada aetoris et requirit actorem con
dempnal'i in expensis, scribitur in fine articulorum actoris vel in una 
cedula, que jungitur cum al'ticulis actoris, et nisi actor probaverit inten
cionem suam, eondempnabitur in expensis defen8oris. - b. G omet perso
nalibus .. - c. D G L ajoutent : Si criminaliter, quatuor deU'ectus 
requiruntur, quibus mediantibus bannitorum omnia. bona subjugantul' 
fisco, in patria in qua locus confiscacioni immobilium, veluti in Francia, 
non (L secus) in Pietàvia neque Xantonia, quia mobilia dumtaxat confis
cantur, preterquam in crimine heresis et majestatis et in casu illorum qui 
mortem sibi consciverunt, in quibus mobilia et immobilia connscantur et 
specialiter in Pictavia. - d. L intentatis. - e. LV XXXVII vel XXVII. 
- f. F L R en note: Hoc est contra L. ad peremptoriam ff. de judiciis 
[68. Dig. V, 1} et L. propel'andul11 § si quidem et § fi. C. de judiciis [13. 
Gode Ill, 1J; et contra L. contumacia cum ibi notatis fl'. de 1'e judicata (53, 
Di!J. XLII, 1), unde debet admitti refundendo expensas prime diete, et 
credo quod tantum hodie faceret de equitate, Hoc verum esse potest 
qùando adjornatus venit ad secundam dietam, quia licet conturnaciarn 
prime diete ptu'gare non possit, tamen equum esset i-psmu admitti· ref'un
dendo expensas prime diete; si vero in dieta continue sit contumax, non 
veniendo nec pro se mittendo, tune sine dubio obtinet stillus hic positus, 
ni si illas contumacias postea ex racionabili causa pUl'gal'e posset, proptel> 
quod tàmen sibi pl'ovidetur; quod tamen valde difficile esset p!'opte!' 
jus partis adverse. -!J. G F citato. - h. G K omettent ce qlli suit jus
qu'à causa expl'esBata. 

1. 28 novembre. L'ordonnance ne fut prononcée que le 4 déc. par le chan
celier de Cherchemont. Cf. Guilhiermoz, op. cit., p. 26, note 2, d'après le ms. 
4641", ra 81 v· : Die veneris :mte (estum beali Nicholay yemalis, ImnoXX VII, 

. fuit hec eonstitucio e.dita in Pm'lamento et promul!Jata in eode,m pel' domi
num J. de Cerchemont, (cancellarium] Regis, scilicel quod, si actor (eeerit 
adJornari reum ad parlilmentum et in citatorio exprimatur pelicio actoris 
seu factum, si rei!s die assignata non 60mpa·rlierit, actaI' habeb.it dereetum· 
contra remn: et lune poierii ,actor facere adJornari Uer'um reu'rit ad aliud 
'parlamentum ad vidend·um Judicari commodum defectus, quod commoduut 
tale el'it quod l'eus non admittetur ad proponendum aliquod factum sue 
eŒcepcionis contra peticionem ·actoris, sed procedetur et inquiretul' veritas 
.mper facto actoris tantummodo. . 
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sa ta ut supra, citato in parlamento i, et in contumacia posito j 
bis pel' curiam et in duplici parla mento , prima die sibi 
statuta ad respondendum, secunda die statuta ad videndum 
adjudicari utilitatem dicti defectus, iterato citabitur ad cer
tam diem et brevem infra secundum parlamentum ad vi den
dum utilitatem dictorum defectuum judicari. ad quam, 
veniat l'eus vel non l" in dicto parlamento et die superius 
expressata pel' curiam, actor habebit utilitatem predictam. 
Et ita dictum fuit 1 pro procuratore m Sancti Quintini juxta 
Belvacum 1 contra quemdam vocatum Johannem Hurer n • 

3. Item, si, post peticionem 0 in dicto pal'lamento pel' acto-
rem contra reum super actione mere personali P appertam 
et factam q in presencia dicti rei vel ejus procuratoris, l'eus 
se paciatur po ni ,. in defectu, putaad diem petitam 8 pel' 
ipsum t pro consilio U eidem v procuratori conceSRam, datur 
defectus contra ipsum et pro defectu Il utilitas quod w habe- Fol. 10 V' 

bitur petticio actoris Il) pro confessata. Ha dictum extitit et 

i. C F omettent citato in parlamento. - j. C positus fuerit in contumacia 
duplici parlamento, itel'ato citabitur ad diem.- k. C L passent à actol' habe
bit. - l. C pel' al'I'estum die quo supra. l 0 pel' arrestum curie in dicto 
pm'lamento die superius expresse et la fin de l'ordonnance du .4 décembre 
13f7 citée au § 1, note '1. - m, K LV pel' procuratorem (sic). - on. B P Q R 
Mire. C Mie. FLle Mire. HIS Huret. K le Mire. LV Hure. 0 Marl'e. -
o. L in judicio factam. - p. C Item si peticio actoris super actione perso
naU fiat in presencia rei. - q. P en note: tacita confessio. - 1'. Cet pecie
tur se poni. - s. P petit. - t. C petitam pro consilio et pel' curiam sibi 
concessam, utilitatem istius de/reclus habebit actor quod ... - u. LV con~ 
cUio. - v. K vel. - w. Gutilitas est quo cl habetur peticio pel' actorem pro 
confessata. - x. C sua. 

1. St-Quentin-lès-Beauvais, abbaye de-l'ol'dre de St-Augustin. Cf. Gallia 
Christ., t. IX, col. 819. Voici l'ordonnance - ou mieux, l'arrêt de règlement 
- dont il est question; Ordinacio super utilitate defeetuum fac/orum in 
actione personati. Cum -in caS!! in quo aliql1is super actione personali ad 
inslancunn Illtel'illS ad certmn diem ajornatlls est et non presentat se, ae 
ponitllr in defectu et ad videndllm judicari utilitatem predicti defeetl1s 
adjornatlls est ad aliam diem, dubilatllr a muUis que lItiIitas ex defectu 
predieto debeat sibi da,.i. Ae/ tollendum omne dubium super hoc, nostra . 
cu1'ia ol'e/inavit quod in casu in quo dicta peticio personalis, sell t'actllm 
acfo,.is, in primo adjornamento fl1erit declarala, adjornatus pree/ictlls. si 
ad e/iem ae/ qllam adjOl'natlls est ad videndum judie.ui utilitatem dieli 
defeetus non venel'it, vel si venerit et defectum predictllm non pUl'gavel'it, 
cadit omnino ab omnibus de{ensioniblls sllis contra pl'cdictam peticionem, 
et super contentis in peticione actoris et ad iltilitatem ejusdem solllminodo • 
1Jerita.~ inquil'etur. Die V .. deeembl'is, Hec ordinacio registrata est .:intêl' 
arresta anniMi CCCi XX VII. (Samedi [\ déc. 1327.) Arch. Nat. X.ia 8602, f~ 4. 
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pronunciatumY pel' dominum Johannem de Sercomonte]z l, 
tune cancellarium Francie, in dicto parlamento et anno 
superius expressis a. 

4. Item, de stillo curie b, actor qui non prosequitur C arra
mentum suum de parlamento in parlamentum,cadit ah 
instancia cause d, et multociens pel' quandam consequen
ciam a causa, ut in causis appellacionis et novitatis, ut 
apparet pel' superius edicta. 

5. Item f, in quacunque causa una pars contra aliam defec
tum hahuerit in parlamento g, pars que eum obtinuit debet 
impetrare adjornamentum ad videndum sibi judicari utili
tatem dicti defectus in dicto primo parlamento, et proximo 
parlamento h eam petére, et diligenciam suam fecisse; alias 
cadit ab utilitate dicti defectus. Et ita dictum fuit in parla.
mento i allIii XXV pro episcopo j N oviomensi 2 contra 
abbatem ~ et conventum Sancti Eligii, in causa novitatis I~ 
per dictos religiosos mota in parlamento contra dictum 
episcopum super jurisdictione ville de Boles 1. 

6. Item Il, in quacumque causa pars obtinuerit defectum 
contra aliam, si postea m, antequam sibi utilitatem prodicto 

, 
y. Rajoute: et maxime de jure Rer jura superius allegata pel' dominum. 

- z. C Sel'chemont. K de Cel'ehemonte, pro tempol'e tunc ... 
a. CM P die et anno. R ·expressatis. P en note: p!'onunciacio facta in 

parlamento. - b. N R hujus. 0 est quod. - c. H l'If adjornamentum vel. 
- d. Rajoute: Iste stilus est contra L. properandum C. de judiciis 
f1.1. Code III, 1]. - e. C G K L N R pel' jam. - f. H NO quandocumque in. 
L R quociescumque una pars. - g. C contra partem habuerit defeccum in 
parlamento, debet impetral'e ... L in sequens parlamentum pl'oximum post
quam eUln. - h. C ad sequens parlamentum. et ad hoc diligenter prosequi, 
alias cadit ... - i. F Iste stillus est contra L properandum C. de judiciis 
[13, Code III, 'Il et C. venerabilis Extra de judiciis (c. 20 Decr. Greg. IX, 
Il, 1). L quia interrul11pit processul11 suum quem continuare tenetur de 
parlaniento in paulamentum. - j. FT XXVI. G episcopo A.lltissiodorensi. 
- k. C Mota pel' procuratol'em regÏtlm contra ... - 1. C Boelles, G Boules. 
H Bobes. K de Vallis. L de Velles. N Bolles. R Rolles '. S omet le nom. D 
ajoute: quia actoris partel11 sustinet in utilitate defectus prosequenda, 
eciam si actor alias esset l'eus. - Il. Ce paragraphe manque dans C. - m. L 

. simpliciter in dicta causa procedat, quod est infra, antequam utilitatem ... 

1. Jean de Cherchernont, chancelier (1321-1328). Cf. LeP; Anselme, t. VI, 
p.309. 

2. Foucaud de Rochechouart, évêque de Noyon de 1318 à 1330. Cf. 
Le P. A.nselme, t. II, pp. 395 et 396. 

3. Gobert ou Jobert (Gallia Christ., t. IX, col. 1070). 
4. Cf. infra, XVIII, 4, où on lit Vales. 
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clefedu competenter pecierit adjudicari, simpliciter et absque 
amni protestacione in dicta causa procedat cum parte con
traria contra quam ipsum. clefectum obtinuit, renunciavit 
defectui pel' ipsam n impetrato o. 

7. ltem P , si pars que defectumcontra aliam obtinuerit if, ad 
diem ad quem adversarium fecit adjorna;i visurum utili
tatem dicti defectus sibi adjudicari, aliam 1'" utilitatem sihi 
adjudicari petit pel' curiam, et non illam quam debet habere 8 

de stilo curie vel consuetudine, et hoc facit simpliciter et 
absque ulla t protestacione, perdit eam quam U debebat 
habe['e nec .habebit petit am : racio est quia eam quam petit 
non habebit, cum stilus repugnet, nec aliam, quia ipsam non 
peciit; et ideo cauti advocati dicunt: « Peto talem utilitatem 
michi adjuclicari, vel illam que de usu, jure, consuetudine 
et stilo pres~ntis curie michi debet adjudicari 1). » 

IX 

RUBRICA DE DILAClONlBllS ET QUO OROINE: PETENTUR. 

1. Circa hanc materiam diligenter w insistendum est, nam 
in parlamento hec dilaciones annuales 1 œ regulariter con sue
verunt dari y seu concédi : scilicet dilacio consilii que ali
quociens appensamenti'2 appellatur", item dilacio pro 

n. N pro ipsis.- o. R obtento. K optento. S impetratam. - p. FK L 
ORS ubi. - q. C Item si pars que obtinuit deffectum ... - 1". Cet pecierit 
aliam utilitatem quam ... - s. L omet etnon illam quam debet habere. - t. C 
sine aliqua. K P absque omni.-u. C quia non peciit, cum stilus repugnet, et 
idee cauti... - v. C de stilo seu consuetudine ad.judicari debet, "el qnalem 
curia inspiciet. F L R possum et debeo habere. G ajoute .' sed quid, si actor 
petat cong;edium et debet petere defectum, vel ejus l'eus petit defectum qui 
debet vetere cOllgedium, quam utilitatem habebit pars sic presentata vel 
non '1 - w. C plenius.- x. E G T omettent animales. F L en 'tote: Hodia vero 
solemnîtas hec non servatur, sed eciam infra idem parlamentum concedun
tur una vel plures, quod arbitrio curie reliquitur juxta locorum persona
rum et negociorum qualitatem, et hoc eciam cavetur in ordinacionibus 
regis Johànnis § actore 3. - y. C G omettent dari. - z. D en. note: hodie 
dantur infra parlamentum, ut pel' ordinaciones Johannis regis patet. 

1. Cf. Ordonn. de décembre 1363, art. 5 (Ordonn., t. III, p. 649). 
2. Le Parlement considérait ces expressions comme synonymes; cf. Arch. 

Nat. XIa 7, ro, 85, 91, 145, 205 v·, etc. Quelques auteurs distinguèrent 
cependant au XI"· siècle, les délais ou jours d'appensement ou d'avisement 
des délais ou jours de conseil. 

3. Ordonn. de décembre 1363, art. 5 : Actore si quidem, etc. 

Fol. 11 l'0. 
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veuta, iterndilacio pro garendo, et est qUEidarn extraordi
. naria de qua infra videbitur. Et ideo de unaquacurnque 
istarum, et in quo casu competant, discuciamus singulariter li 
et sigilatim ad padern. 

2. ,Item, sciendum est per ordinem que b petuntur : primo 
consilii, secundo veute, tercio pro garando; et si quis petat 
àlio ordine, prejudicat sibi e : nam petendo dilacionem veute 
seu garandi, aliis renunciat d. 

3. Item eciam, plus reprobataut prejudicat specialiter ubi 
petitdilacionem pro garando ubi debet petere dilacionern 
pro veuta; [sed ubi petit dilacionem pro veuta}, non prop
ter [hoc] renunciat dedinatoriis e suis, quia veuta ostenditf 
quem judicem debeat sibi habere. 

4. Item, hec dilaciones competunt in omni actione reali g; 
fallit in peticione hereditatis, ubi h competunt pro consilio et 
pro garando, séd dilacio veute non. Et est rado quia, cum sit 
universale judicium, et in ea velliant llondum possessa per 
reum tempore litis cOlltestate, sed edam ea que post illcepit 

a. C omet singulariter. G .determinabitur. Q singula et singulari
ter. - h. BEQ quod diladones petuntur hoc ordine. CD quod. L 
quod primo petitur dilado consilii. - c. C in obmissi.s, nam ... - d. P 
renundat declinatoriis suis, quia veuta ostendit sibi qU'lm ,iudicem 
habere debeat. G renunciat. et edam ubi quis petit dilacionem pro 
garando, approbat judicem, ita quod non potest amplius recusare, nisi alîa 
,nova causa de novo emergat. Sed ubi post dilacionem pro veuta ... C tou
jours plus href et pluq, ubi petit dilacionem pro garando, non propter ... H 
K plus renunciat. 1 L R et specialiter ubi petit dilacionem pro garando, sed 
ubi petit dilacionem pro veuta. Q omet prejudicat. - e. C dilatoriis quia. 
- f. G et demonstrat. - {J. L regulariter. - h. C ubi non habet locum dila
cio vehute, et est rado quia, cum, sit universale judidum, nedum veniunt 
que l'eus pORsidet temporis litis contestate, sed edam ... F L R en note: 
Fallit edam si petataI' aliqui~ redditus vel aliqua servitus super aliquem 
locum generaliter cum suis pertinenciis, ut puta : peto X libras. redditus 
quas dico me habere super tale castrum cum suis pertinenciis; tune enim 
propter difficultatem oslendendi pertinencia ~igillatim, si petatur veuta, 
non fiet [R omet non]; sed sufficit pel' dec'aracîonem tradere ea8trum tale 
cum pertinenciis· suis, aliquas pertineneias deelarando, et poste a genera
liter super omnes. Idem si nonpetatur redditus sed ecîam si petatur cas
trum cum pertinenqiis : ita dictum fuit pel' arrestum die IV februarii anno 
CCC· nonagesimo pro comitigsa Barrensi, domina de Cassel, contra ducem 
Bur~undie comitemque Flandrie 1. L pa~se de pertinencîis à. tunc curia et 
après super omnes aijoute ; ut quidam dicunt. 

~. V. Arch. Nat. Xia 38, fo 149 v·, 4 février :1391. Yolande de Flandre; 
comtesse de Bar, contre Philippe le Hardi, duc de Bourgogne, et comte de 
Flandre. ' 
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possidere i, ut fi. de peticione hereditatis L. lIU et L. si quo 
tempore [4 et 44, Dig. V, 3J, ideo non cQnceditur. Et Ha 
vidi pronunciari in parlamento anni XXVII j pro Beatrice 
de Sabrano k contra dominum Petrum de Fredoli et alios 
suos adversarios t ; et ibi fuit alia racio, quia adversarii 1 jam 
confessi fuerant se ceteras l'es de hereditate ln possidere. 

5. Item, dantur et competunt in omni causa ordinaria 
que n competit pro possessione recuperanda vel retinenda. Et 
ita fuit dictum in causa episcopi Lingonensis 2 et ducis Bur
. gundie, et hoc 'verum 0 ubi esset generale adjol'llamentum. Et 
incertum, alias diem consilii non haberet, sed alias dila
ciones P ; sic item fallit in causa novitatis, et in hoc inferius 
apparebit q que sit racio ; nunc autem de singulis pel' ordi
nem est videndum r. 

X 

* RUBRICA DE DILACIONE 8 PRO CONSILIO. 

1. Item, hec dilacio in omnibus causis t realibus etperso
nalibus petitur post peticionem factam Il, vel in scriptis tra
ditam vel verbothenus apertamin judicio, secundum quod 
6eri debet v Juxta naturam W actionis que intenlatur de stilo~ 
curIe. 

i. l idem non conceditur. C ut plul'ibus leg·ibus. !ta fuit dîctum in ... 
T en marge : Dic verum est si post veutam immediate pl'oponetur et 
peteret, alias non. - j. C XXV pro Beatrice de feodo Sabrano. H XXVIII. . 
L Regis Gavelini, Petrum Fedroli. - k. 0 fllia domini Reginaldi. Q R. 
Gaucelini: -, l. K jam. - m. K dicti domini L domini Regis n. C jure. 
- o. F omet verum.- p. C omet alias dilaciones. L ajoute :.sic vide c. pre
teren Extra de dilacionibus (c. 2, Decr. Greg. IX, II,8). 0 habebit. Item 
illud. Q sed alias sic. Item istud fallit. - q. Q et que sit racio inferius lacius 
apparebit. C D E K s'arrêtent ici. B M umettent que sit racio. 1 lacius. K 
rattache au § 1 du chapitre suivant la phrase: nunc autem, etc. - r. F 
omet est videndum. N et primo. Tometce memhre de phrase. - s.BDE 0 
que datul'.- t. CF LP Q actionibus. - u. C peticione in scriptis yel verbo
thenus facta. N apparentem ill ... - v. F L de stUo curie.- w. Q materiam. 

1. Cf. Arch. Nat., X 1a8844, f· 288, 4 juin 1326, et Stilus, infra, XXXl, 5. 
2. Pierre de Rochefort ou Jean II de Chalon (faute'de date, 011 ne peut 

préciser). Le duc de Bourgogne est Eudes IV, 1315. à 1349. Sur ce duc 
v. E.Petit: Histoire des ducs de: Bourgogne de la race capétienne, t. VII 
et VIII. . .. 
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2. Item, datur et habet locum œ in omnibus actionibus, et 
est racio ut l'eus deliberet an sibi expediat cedere vel con-

Fol. 11 v·. tendere,juxtaAuthent. offeratur [Nov. LIlI, 3, § 1J, Cil de 
litis contestacione [Cod. III, 9J. Et specialiter Y ubi l'eus est 
adjornatus generaliter incerte z ; cujus racio est tune a quia 
non potuit previdere jus suum, cum non possit divinare 
qu.id actor ab ipso petere intendebat; et specialiter daretur 
ubi pro facto alieno insequereturb, et est tune racio quia 
in alieno facto ignorancia e est tollerabilis, juxta L. si ft d 

pro suo e [4, Dig. XLI, -10] • 
. 3. Hoc quod supra dictum est quod in omnibus actionibus 

detur r, faUit in ca si bus qui secuntur : primo in causa novi
tatis fuUit et in interdicto un de vi : et est racio quia in causa 
novitatis g et unde vi h esset lapsus annus, nam hec dila
ciones dantur de i parlamento in parlamentum, et sic actor 
amisisset causam suam i . 1 taque k tune in causis de saisinis 
summarie et celeriter procedebit 1 : quod fundatur in l[ egem] : 
C. de agri[colisJ etc ... L. si coloni [14, Cod. XI 47J et C. de 
naufra[giis} L. de submersis m (5 Cod. XI 5]. Ista racio non 
videtur valere, quia hodiesuntdilaciones arbitrarie neque 
exceduniparlamentum, per ordinacionemlohannis regis n 1. 

4. Item, vidi semel o pel' cmiam in causa novitatis cujus
. dam maladarie de Veilliaco P 2 movenda in curia pel' sin di-

œ. C R omettent habet locum.- y. C datul'.- z. E Q juste. LR ajoutent: 
juxta, c. preterea Extra de dilacionibus (c. 3, Decr. Greg. IX, II, 8). 
L abrège :. cujus est racio. quia in facto alieno esset insequitus et est. 

a. L renvoie cette phrase : tune quia il la fin du paragraphe. -
b. L N esset insequtus. - c. F erro\'. - d. F et K ne citent pas le 
Digeste. e. L pro sodo (Dig. XVII, 2). - f. P debetur. - g. G FLin 
talibus essetlapsus annus. Ji' L ajoutent: non daretur seu non competeret 
actio, nam hec dilaciones competunt et dantur. G et in interdicto nnde 
vi esset làpsus. - h. A ubi, corrigé : unde vi. - i. 0 et hujusmodi 
ordinaciones (sic) dantur. - j. G ajoute: nam causa novitatis et interdic
tum unde vi debent intentari infra annum; itaque curia in talibus dessai
sinis summarie ... 0 en note: in materià possessionis non datur dilacio 
consilii.- k. BQ ita quod in curia. DEI MS !taque curia. G FlOP Q R ST 
in talibus dessaisinis summatim. L Item in casibus. - l. C Fest proce
dendum. - m. A subdiversis corrigé submersis. - n. D en note: Hodj" 
non; ymo sunt arbitrarie et edam dies appensamenti. - o. K Item in 
causa. R tamen semel vidi. - p. F de Wailliaco. 

1. Cette remarque, mise en marge dans A et H, vise l'ordonnance de 
décembre 1363, art. 5. Cf. Arch. Nat., Xia 8602, f· 1)4 et Ordonn., t. III, p. 649. 

2. Léproserie de Vailly (Aisne, ch.-l. de canton, arrond. de Soissons). 
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cmn q hominem dicti loci contra rriagistrum Radulphum de 
Praelis 1; concessitdilacionem consilii, ideo quod adjorna
mentum erat generale et incertum, et forte graciose, et fuit 
in parlamento anni XXV". 

5; Item, fallit ubicumque sili adjornamento actio continetur 
quam movere intendit, vel modus seu causa propter quam 
quis t concludit 11 contra partem; et·hoc pronunciatum fuit 
per curiam et arrestum in parlamento anni XXVIII v, et 
concordat cum Decretali preterea Extra de dilacionibus. 
[2, Decr. Greg. IX, II, 8]w. 

6. Item, faUit ubicumqueœ aEquissuper excessibusY vel 
super crimine ad curiam vocatur, quia non daretur sibi h.w 
dilacio; et est racio quia de facto proprio insequitur:ll, et in 
illo Il quicumque debet esse ad visatus b quia non daretur talis 
dilacio de parlamento in parlamentum, nec eciam in anno, 
tamen hodie da.ri dehet, ilt supra. vislzm est 2, sèd bene 
daretur unius diei velalia brevis, secundum c formam 
factorum contra ipsum propositorum 1. 

7. Item, in causa e duelli bene daretur ei dilacio infra par
lamentum, que taEs esset quod potuisset habere f amicos 
suos fJ. 

q. H judicium. - r. F K P R XXVI. L XXVII.N XXVI alias XXV. -
s. N R ubi. - t. C omet quis. -u. FI P concluditur.- v. BeE F G l K 
L 0 PK R XXVII. N XXVII alias XXVIII. - w. D ajollte: Hoc jure non 
utimur. - œ. R Item similiter. F K P Q R in casibus ubicunque. - y. C 
veneficiis vel excessibus quis est insecutus, quia de facto ipso ad curiam est 
vocatus, in quo dehet esse advisatus, et intelligas quod non daretur dilacio. 
Verum est taUs de parlamento in parlamentum. F P super crimine, 
veneficiis vel excessibus, quis ... - z. l inquisitus. N est insecutus. 

a. FIN P Q R in quo quilibet. - b. F L en note: Quasi in facto 
p"oprio non est tollerabilis erro1': if. ad Velleyanum (Dig. XVI, 1\ et 
L. plurimum if. de juris et facti ignorancia (3 Dig. XXII, 6). G 0 et 
iutclligas quod non daretur. L instructus et advisatus. - c. C K L N 0 P 
juxta qualitatem. R exis'enciam, - d. B et ho,< vidi. D en note: nec eciam 
111 alio casu; hodie dari debent, ut supra visum est. E Q hoc vidi de facto. 
P en note: in hUs tribus casihus non datur dilacio de parlamento ad par~ 
lamentum. -- e. N in casibus. -- f. C consulere. - g, G ajoute: Item nota 
quod ubi litigantes fuerunt in causis Palacii domini, et habuit l'eus plu1'es 
de advisando super actionereali aut personali, et causa devolvatur ad 

1. Raoul de Presles (1269? il 1325 ou 1331?); cf. Delachenal, op. cit., 
p.376. . 

2. Cette remarque est mise en marge et-renvoie à la précédente (supra, ~ 3). 

Stilus parlamenti. 1) 
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8. Item, ubi aliquis, ut consul vel administrator alicujus 
loci, super criminibus per ipsum et illiquos h administra

Fol. 12 l'0. tores et alios i de universitaté j commissis Il insequeretur in 
curia k, daretur sibi dilacio 1 infra parlamentum, infra quam 
poterit cum aliis consociis m suis super eorum defensionibus 

. deliberasse, et specialiter si super facto predecessorum 
suorum in officio suo n sequeretur o. Ita vidi pronunciari p 

in curia pro procuratore Regis et abbate Fontis Frigidi fJ 1 

contra cousules burgi Narbone. 
9. Item, fallit ubicumque officialis l' Regis supers commis

sis in officio vel pretextu officü est insequtus iu curia t. 
10. Item, èumquis, facta execucione alicujus arresti lati II 

super quibusdam rebus immobilibus, couqueritur in curia, 
dicens exequéionem factam iu pluri quam debuit v, reffert 
an fecerit adjoruari exequtorem principaliter et partem 
accessorie, scilicet sub illis verbis: ( si sua crediderit w inte
l'esse )l, et coutra {JJ executorem dirigat peticionem suam, ·vel 
e couverso : primo casu celeriter y proceditur, nec dulur 
dilacio pro die consilii, nec pro veuta z; si autem partem 

parlamentum, nichilominus habebit l'eus diem consilii, licet in adjorila
mento contineatur actio. Ita dicunt domini Ra ... (?), [et] ~R. de Compen
dio ~, contra magistrum G. de la Cloche 3. - h. l alios. - i. M P Q R ali
quos. - J. D de civitate. - k. C omet in euria. - l. L tamen et talis. 
- m. C K L R sociis. - n. Les autres mss. eœcepté S, omettent suo. -
o. N esset extortus alias insequtus. - p. C ita pronunciatum fuit. - q. H 

Sancti Gaufridi. - T'. FIL Q officiarius. - s. C omet super eommissis 
in officio. - t. F L RaJoutent: quia tune non daretur hec dilacio, sed 
compelleretur ore proprio respondere. P en note: Item, ubi agitl1r pel' 
viam execl1cionis vel aliquis citatur ad recognoscendl1m sigillum stlum, 
quia preparatoria est execucio; sed contra. quare eodem modo preparat 
ad actionem; si sigillum negetur, datur tamell modica dies ad aViSalldllm 
se et, sive sit preparatoria ad .actionem sive ad execucionem, summarie 
tamen est ibi procedendum, sicut patet in actione exhibendi. Item, ubi 
l'eus se opposllit allegando excepcionem peremptoriam, quia, ex quo oppo
sicio est formalis continens peremptoriam, videtur recessisse. et dilatoria 
secundum quosdam, sed contra, quare allegat peremptori.e sibi ut eas 
deducat loeo et tempore competentibus. - u. C conqueritur in euria. 
- v. F fierJ. 0 fuisse. - w. R putaverit. - œ. C L e contrario. - y. C. 
omet .celeriter proceditur. - c. C omet ce qui suit et passe iI,: secundo 

1. Cf. s up1'a, IV, 6. . 
2. Regnaut Filleul, appelé aussi Regnaut de Compiègne, célèbre avocat 

(Delaehenal, op. cU., pp. 351-352). 
3. Probablement celui qui fut l'avocat pensionnaire de Charles le Mau

vais et que M. Delachenal (op. c#., p. 344) appelle Guillaume de la: Clote. 
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principaliter [feceri't adjornariJ et contra ipsam dirigàt peti..: 
cionem suam '\ exequtorem autem accessorie, via ordlnaria: 
agendum erit, et dantur omnes dilaciones b, 'Et est racio 
hoc secundo casu quia ex quo concludit contra partem;' 
causa sapit C naturam d. proprietatis, cum pars sit saisita, 
et e peticio jus r proprietatis importat. Judicaium (J fuit in 
hac curia contra episcopum de Terogne Tt! pro domina de 
Gressages i et ejus filio. 

XI 

* RUBRlCA DE DILAClONE VEUTE j 

1.' Circa hanc veutam k est valde insistendùm, et caven
dum est circa modum faciendi eam; et fieri debet, ut infra 
videbitur. Unde, cum curia dat l hanc dilacionem, partes ille 
dehènt in curia lit concordare de 10co ubi convenire n habeant 
pro 0 ipsa facienda, eV de commissario coram quo habeat 
fieri et qui habeat super hoc rescribere curie; et, si 

casu, quia ei quo... L et non datur hec dilacio veute; secundo agendum 
erit via ordinaria et dabuntur omnes dilaciones. 

a.,H K contra executorem. - b. P en note: Veuta sit autem peremp
toria, non post, nisi ex officio, puta peremptorie sunt nimis generales nec 
possunt pel' verba specificurÏ. - c. P capit. - d. C materiam. -: e. N alias. 
- f. C omet jus. B E M jus in proprietate. D jus seu vim. - g. L prollun
cÎatum. - h. B de Toreana vel Cathalensem. C contl'ahere 'i 1 Cathalau
nensem. P de-Quatbolica. L Mol'inensem alias Cathalaunensem. N Thereona 
alias .Morinensi. 0 Morinensem. FR contra: episcopum nescio de quo loco. 
K eplscopum de Conholita. T de TOI'qua. - ~. D E H- M N S de Gressaches 
et ejus filio. C K L P de Gres. 0 Igaches. T de F,·essaches. Rajoute: vide 
lacius de hac materia in- aliquo stilo supel'iol'Î et titulo. C Q omettent et ejus 
filia. T ejus filio. - j. C K L R T de veuta, 0 de dilacione que datur pro 
vehuta (corrigé par veuta). P venta pour vellta. P en note: Effedus veute 
est quod artat reum ad !item contestatam. !ta dicitur communiter; proce
ditur in causa secundum quosdam post veutam factam. Habet locum hec 
dilacio si dominus agit contra vassalum super abusu in certis locis ad hoc 
quod amittat feudum vcl emendei. - k. G cit'ca hanc mate1'Îam de veuta. 
- l. C parti. - m. C omet in curia, - n. C F P Q congregari. N 0 !le con· 
gregare. - o. C de et pro. - p. l non, 

1. Il s'agit d'Ingelram de Créquy, éyêquc de Thérouanne (1301-1330), et 
peut-êb'e de la dame de Cl'eseques qui eut un procès avec lui en 1307; cf. : 
Olim, t. Il, p. 486, no 1. 



68 Sl'ILUS P ARLAl\IENTI 

concordent, curia concedet q et locum predictum et commis
sarmm. 

2. Item, de die et hora qua r convenire in dicto loco 
habeant, alias S curia ordinabit ad votum t, et super hiis fiet 
littera justicie dupplicata et in forma consueta, quam infra 
videbitis u. 

3. Item, cum venerint ad locum predictum, deinde debe
bunt" ire ad singula loca ubi site sunt res predicte que 
petuntur, et ibi w actor debebit reo ostendere l'es quas petit, 
vel intendit petere, singulariter et ad oculum, et designare 

Fol. 12 v·, metas, nomen et cognomen rei, videlicet œ Il : « ego peto 
illum pratum ab ista meta lapidea et alball usque ad illam 
arborem n, puta ficum z ; etdt>bet illam ostendere « et ab illa a. 

usque ad illum locum » etc ... et sic de omnibus debet facere, 
et omnia ista b in rescripcione commissarii, quam super hiis 
faciet curie, debebunt contineri, scilicet qualiter c, tali die 
ad hoc statuta d, tales convenerunt coram eo, tali h6ra, et 
exinde, etc 1 ••• 

4. Item, si e quasdam [l'es] designaverit et ostenderit modo 
premisso, quasdam non f , ut puta quia dixit actor post pri
mam designacionem et ostensionem : « secundum quod 
istamg designavi in libello h, ita paratussum alias design are et 

q. Q eoneordet (sic). - 1'. C quibus. - s. F omet alias. - t. L ad puis 
d'une autre écriture: ventum. - u. D HlM S T videbis: F L forma 
inferius declarata et terminent ici. - 'Il. F debent inde. R debet judex il·e. 
- w. P omet ibi et en note: vel ejus proeuratol' suffieienter fundatus vel 
eciam minus suffieiens; dum tamen eoram commissario non opponatur, 
maxime si dominus ratum habet. Secus autem si pel' reJacionem commis
sarii apparetde opposicione contra procuratorem. - œ. N omet videlicet. 
- y. G ab alia usque ad alium locum. Fornet alba. T et- herba. -z. A 
fiscum, corrigé ficum. G K L 0 P Q R_ s'arrêtent après arborem. 

a. C ab alia. - b. C debet commissariis curie rescribere, scilicet quod tali 
die. - c. 1 N P quod. R secundum quod. - d. C et taU hora partes COnvene
runt et s'arrête là. - e. G R actor. - f. G scilicet post primam desiglla
cionèm dicat : seeundum quod ostendi istam, sic paratus sum ... - g. B (J 
antea lsta. - h. Gante libellum. HlM quod ostendi et designavi. L R 
quod ostendi istam petiam et quod designavi, ita- sum paratus alias l'es 
in libello contentas designare et ..... 

1.. " Veue doit estre faite aux quatre engles de l'éritage, de bout en bout, _ 
de lone en lonc, à l'ueil et au doit ... " (Ordonnances de plaidoier ... 
abbrégies par Pierre et Gum. Maucreuœ, Bibl. Nat., Ms. 19832, fonds 
franç., fo 4). 
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ostendere, si vult J) i, sed sufficit designacio facta in libello. 
Si reus nichilJ dixerit vel hiis non consenserit k, super hoc l 

veuta est facienda, ·et aliam dilacionem haberet, donec esset 
sufficienter facta m. Si autem reus sit hiis consenciens n que 
proxime dicta sunt, et dixerit super aliis non ostensis: 
« sufficit michi designacio facta in libello, dum tamen hec 
in scriptis commissarii contineantur », veuta reputabitur 
sufficienter facta. 

5. Item, si pars actoro vel commissarius ad diem assigna
tam vel conventam ad P locum non compareant, sed reus q 

sit, sic faciat reus diligenciam suam ponere in scriptis sub r 
instrumeùto publico vel sub sigillo duorum testium fide 
dignorum, eamdem ferat curie ad subsequens parlamentum 
et habebit aliam 8 dilacionem. 

6. Item, si actor t et commissarius die statuta et 10co con
vento et hora convenerint, et reus sufficienter et decenter u 

i. Creus; si reus nichil dicat vel expresse non consenserit, non est 
sufficienter facta. G sufficit designacio facta in libello de aliis? Dico quod 
si reus nichil dioit vel hUs non consenserit expresse, veuta non est suffi
cienter facta, èt ideo reus haberet aliam dilaoionem pro veuta facienda, 
donec esset sufficienter facta. - J. P omet nichil. - k. L expresse. 0 con
sentiat et dixerit. - l. C D H l L M 0 P R veuta non est sufficienter 
facta, et ideo reus haberet aliam dilacionem (pro veuta facienda), et aliam, 
donec esset suffioienter facta. C. omet pro veuta faoienda. E super hoc 
expresse, veuta non est sufficienter faeta. Si autem reus ... K veuta minus 
sufficienter est facta, et ideo reus habet aliam dilacionem pro veuta 
facienda et donec fuerit suffioienter facta. - m. F RaJoutent: et solvet 
actor expensas reo factas racione retar- daU processus. - n. C abrège: 
Si autem reus expresse consempserit, reputabitur vehuta sufficienter. 
facta, et passe au § 5. K consenciat. P reus cOllsenciat, vel procurator suf
ficienter fundatus. - o. C GIN P commissarii. K pars actor. 0 place le 
§ 6 avant le § 5. - p. P et au Zien de ad. - q. G si reus 8it, faciat. - r. 
C omet sub instrumento publico. - s. P en note; si reus habet litteram 
status" non debet fierit veuta. F L R iterato. - t. C Si autem reus 
non compareat, actore f)t commissario comparentibus, debebunt atten
dere ad Ioca ubi sunt res quas petit et dictam veutam facere in contumacia 
rei et dicta contumacia rei et modus eX.{lectacionis et tempus èt omnia 
supra dicta debebunt, etc. F intervertit iCI l'ordre des mots; si die statuta 
et 10co convento et hora actor et commissarius compareant. N et com
missarii. - u. L omet 8ufficienter et decenter. 

1. Sur les lettres d'état, v. Aubert, Histoire du Parlement, t. II, appen
dice III, et J. Viard; Lettres d'état enregistrées al! Parlement de Paris 
sons le règne de Philippe VI de Valois, dans l'Annuaire-bulletin de la 
Société de l'histoire de France, 1897 et 1898. 
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expectatusnon veniat, illi'V debebunt eÀinde accederead loca 
ubi sunt res quas petit, et dictam veutalll dictus actor dicto 
cOlllmissario in contumacia dicti rei debet facere, ut superius 
esi expressum. Et premissa w, videlicet contumaciarei et 
expectacio et modus expectacionis et tempus et olllnia 
supradicta debebunt contineri in rescripcione commissarii cc ; 

alias y si eam sibi premisso modo faciat, et omnia in dicta 
rescripcione non" continerentur, veuta non reputabitur suf
ficienter facta et l'eus haberet aliam dilacionelll. 

7. Item ista dilacio li fallit b in universalibus judiciis, ut 
est peticio hereditatis êt similes, non haberet locum C et pel' 
raciones jam dict lS d. 

XII 

* RUBRICA DE DILAéIONE PRO GARANDO e 

1. Circa hanc dilacionem sciendum est quod garandus, 
sive garandisator f , est ille qui tenetur de evictione {f; et ideo 
hec dilacio non potest peti h nisi in realibus actionibus i, 
vel in re[ m] scrlptis j sive mixtis k. Fallit in causa novitatis, 
nisi fiat aut petatur infra l annum. 

v. A ibi, corrigé illi. - w. L Et predicta expectacio rei, modus et 
tempus expectacionis. N semper dicta. - x. D omet in rescripcione com
missarii. M in rescripcione non contineantur, veuta non reputabitur. -
y. L nisi. R alias nisi. - z. L supprime non. 

a.. L veuta puis comme C non habet locum. - b. C dilacio non habet 
locum in universalibus judiciis per raciones .iam dictas. D E H l P 
omettent fallit. "'- c. 0 isLa dilacio, per raciones jam dictas in cap. de dila
cionibus et quoordine petuntur § item hee dilaciones '. - d. P ajoute: 
nec in causa novitatis, si opposicio facta est super lOéum, alias secus. K 
ajoute: supra de dilacionibus in § sciendum! : et est racio. Lista autem 
dilacio fundatur pel' C. significantibus de libelli oblacione et de appella
cionibus (c. 2 Dec/'. Greg. IX, II, 3; id. II, 28). N supra titulo generali 
de dilacionibus et alia racione quia non bene totum posset designari, 
.cum sit judicium universale et illud universale esset amplissimum .. - e. 
N secundum quod de rebus heredis posset reperiri. - f'. C K garanditor. 
N garandisator vel garenditor. Q guarendus, guaranditor. - g. Q 
empeione. - h. G fierÏ. - i. P et in beneficialibus eciam, si i8 cum quo 
quis permutavit est mOl'tuus, contra ilIum qui tenet beneficium affeclum. 
- j. M R in rem scriptam. - k. P en note: îtem in causa dotalicii, 
tamen ob favorem debet abl'eviari dilacio. - l. B C D E P G l L M N 0 
P Q S T s'arrêtent après novitatis. K ajoute: et ad istam materiam facit 

1. Cf. supra, IX, 4. 
2. Cf. supra, IX, 2. 
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2. Item, reus potest habere tres dilaciones m 1 pro garando, Fol. 13 l' 

.si semper garandisator defficiat n. Sed caveat l'eus quod, dum . 
priu1.am dilacionem pro garando petet, facÎat protestacio-
l1eUl de defendendo eam ubi garandisator nollet comparere, 
vel, si compareret, tamen nollet in se [garandiam] suscipere 
et defendere 0; alias, si hane protestacionern P non fecerit et 
garandisator in aliqua de tribus dilacionibus non eompareat, 
vel comparens recusaverit garandiam q suscipere, l'eus 
atnittit causam, quia, ex quo petendo garandum non fecerit 
retenuam de defendendo, ut supra dictum est, in nullo vide-
tur confidere de jure SUD, ni si in eo quod garandisator sibi 
diceret r, et sic confiteretur intencionem actoris 8, si garans t 
nollit defendere causam u. Hic arficulus suhlatus est per 
ordinationes Philippi regis quoad tres dila.ciones z. 

G ubi in rem ac[tio) (Cod. III, 19). Item non habet locum in possessoriis, 
nec iD. personalibus actionibus ... sed cavea:t l'eus quia istud est immutatum 
per ordinacionem regis Johanllis. L ajoute: an autem donator de evic
tione teneatur, dic ut notatur Instit. de donacionibus (Instit. II, 7). - m. D 
note passée daM le te.'Vte : ho die non, ymo unam dilacionem pro omnibus; 
verum est in Pm'lamento, sed in Requestis Palacii omnes requiruntur. 
_ n. D en note: Istud est hodie immutatum pel' ordinem regis JohannÎs. 
K hodie unam, ut in constitucione Johannis que incipit: Item, cum a 
magnis. - o. C Q n'ont pas vel defendere. Q omet ce qui suit jllsqu'à: 
l'eUS amittit causam.- p. C alias si sine protestacione seu retenua simpli
citer garandum pecierit, et garandus non deffendet; amittit causam suam, 
quia non de jure suo sed solum garando confidere videtur. - q. F L vel 
compareat sed refutet in se garandiam suscipere, - r. R ministraret. -
.ç, H a la, note de A: Hic articulus etc .. , - t, G HI N P R gal·endus. - Il. 
B F N P Q R agentis. K suam. Rajoute: Dic quod ymo in hoc casu admit
tetur ad defi'endendum, et hoc de jure, et eciam hoc est expressum in 
ordinacionibus reg'is Johannis 3. F L ajoutent: Hodie, pel' ordinaciones 
regis Philippi. l'eus habet unam solam dilacionem pro garando in parla
UlCnto et pel' unam solam dennnciacionem facLam ei qui tenerÏ debet de 
evictione contra eum propter ,jus denunciantis; de hoc, quando fieri possit 
de jure, dic usque ad cOl1clusiollem ca"se,. ut L. si rem quam § si et L. si 
dictum fi'. de evictiol1ibus § si presente (29 et 56, Dig, XXI, 2), sed de 
cODsuetudine usque ad litis contestacionem tantum (R s'arrête ici); et 

1. Cf. Arch. Nat. Xia 6, fo 371, [) mars 133L 
2. Cette addition, en marge du; ms. A, se réfère à l'article XI de 

l'Ordonll. rendue par Philippe VI e!n déc. 1344 (cf. supra, p. 38, note 1), 
article qui commence pal' les moLs: Item, cum a magnis retroactis lem po
ribus. C'est pal' erreur que les variantes de D et de K citées dans les notes 
l, n et y attribuent à Jean le Bon la suppression des trois délais successifs 
en cas d'appel en gal'untie. . . 

3. Layal'iante de R. et plus bas celles de l et de Q (note v) se l'éfèrent à 
l'art. [) de l'Ol'donn. de déc. 1363 (Ord. III, 649), par laquelle Jean le Bon 
compléta eL modifia en quelques points l'ordonn, de 1344. Cf, slIpra, IX, 
1, note :3. 
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3. Item, si plures erant garandisatores 'V cHati, et quidam 
compareant, quidam non, pretextu non comparentis habebit 
secundam vel terciam dilacionem pro garando, vel ambas al, 

nec ante tenetur y respondere, nisi velit" ; quod est contra 
l[ egem] : fi. de evictionibus L. si rem [29, Dig.y XXI, 2] . 

. Hic articulllS aholitus est per easdem ordinationes qlload 
d ilaciones 1, 

4. Item, sciendum est quod ne mini Il conceditur b dilacio 
pro garando, nisi certum nominet quem sibi pro dicta re 
teneri dicat ad portandum C garandiam, velut quia ipsam ab 
ipso d emit, vel alio titulo acceperit sub hoc pacto, ut sibi de 
evictione e teneretur f; et hoc est de stilo curie Castelleti 
parisiensis quod aliquem non tenèretur nominare. 

5. Item, ad garandisandum vocatus g potest diem consilii 
et veute petere, si velit, et dictas dilaciones habebit, si eas 
petat antequam h garandiam recipiat i; et reus qui ipsum 

hoc eciam videtur de jure, considerata maleria presenti, hic enim tracta
tur de garendo, prout est quedam dilacio quam certum ante litem contes
tatam proponî debere ad lllstar aliarum dilatoriarum; in juribus autcm 
supra allegatis tractatuI' ~Ie ipsa, prout est quoddam subsidium seu 
recursus ad finem peremptorium et non causa deffendendi litem; quare 
et hodie eciam supposito quod garandisator non comparuerit, autem in se 
causam non susciperit, licet l'eus retenuam de defendendo se non fecerit, 
nichilominus ad se defendendum aclmittetur: hoc de jure et est expressum 
in ordinacionibus predictis regis Philippi. - v. F NP garandi. Q omet citati. 
A ce pa.ra.graphe, 1 Q ajoutent: Quicquid dicatur hic pel' totum titulum de 
tribus dilacionibus totum correctum est pel' constitucionem de.cimam que 
incipit" Cum a magnis ", quia pel' illam constitucionem pro. omnibus 
garandis non datur nisi una dilacio, et quocl in dicta immediate precedenti 
dicitur de potestacione de defendendo facienda, immutatum est pel' ordilla
cionem l'egis J ohannis. 0 comme 1 sauf: constitucionem Philippi de 
Valesio de anno domini M" CCC, XLIV que incipit: cum a magnis, et pel' 
orclinacionem Karoli VII de anno domini M"eCCC·LIlI" 2 que incipit: 
(l Item, et que durant les !\'uerres ,. et termine comme 1 : quia pel' iIIam ... 
- œ. F omet yel ambas. Q omet vel terciam. - y. K nec ante tunc re8-
pondei'et. Tante . .,-- z. D K Îstùd non servatur, quia pro omnibus garanclis 
non habet nisi unam dilacionem, ut dictum est pel' constitucionem Philippi 
(K Johannis). T Hodie non datur nisi una dilacio pro garando, qua vocatur 
111 garandum proilla sola, secundum quod antiquitus pel' tres : quod dic
tum est infra in ordinaeionibus factis anno XLV' § Hem, cum a magnis. 

a. C nemo habebit istam dilacionem. - b. N debeat concedi. - c. P 
ad petendum. S reportandum. - d. F aUo. - e. G de empeione. - f. D 
in parlamenti curia, sed ... - g. F K N P nominatus. - h. R in se. Pen 
n?te : effectus suscepcionis : dilaeionis exclusio . .:.--. i. P en note: Vocatur 

1. Addition en marge de A, se référant, comme la précédente, â l'ordo 
de décembre 1344, art. U: 

2. V. Ordonn. de déc. 1344, art. 11 (Zoe. cit.) et d'avril 1454, art. 19, 
0I'donn., t. XIV, p. 284). Cf. Arch. Nat. XIa 8605, fa 152. 
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vocavit j faciel sibi veut am infra diem consilii, ut quidam 
dicunt. Sed, si postquam garandiam suscepisset, dictas dila~ 
dones peteret, non audiretur. Et ita fuit dictum pro k 

magistro Guillelmo de Brolio in causa episcopi Appamia
rum 1, qui garandum susceperat Poncii Fabri, in causa contra 
ipsum mota in curia pel' abbatem Narbone l. Et est racio. 
quia m stultus videtur eam suscipiendo n ultro, nisi sciret 
merita cause et causam ipsam et ejus defensionem, et ideo; 
cum presumitur certus, dictas dilaciones non habebit o. -

Contra vide: « Item, ubi facta fuerÏtF » in eodem titulo '.!, 
quia videtur quod possit garans post garandiam susceptam 
petere dilacionem veute q, si reo facta non fuerit, alias non. 

6. Item r, sciendum quod licet in casu 8 proxime dicto Fol. 13 V·. 

garando denegentur dicte dilaciones, nichilominus causas 
ineptitudinis poterit proponere contra peticionem. Item, hoc 
concederetur reG qui peciisset hanc dilacionem, non facta 
retenua t, . si defficeret u in habendo garandum". 

7. Item, ad garandisarrdum adjornatus'" potest proponere 
quidquid velit contra y adjornamentum factum contra îllum 
qui ipsum ad garandisandum vocavit. Ha dictum fuit pel' cu
riam pro archiep~scopo remensi 3, qui garandiam susceperat 

autem quilibet qui alienavit et promisit de evictione, eeiam si magister 
esset nundinarum Campanie secundum quosdam 4. - j. 0 si post. - k. C 
R omettent pro. K omet l'arr!!i et passe à et est raCÎo. - l. C 0 Borbone. 
P .de Bollone. F de Barboize. N Bellone alias Narbone. Q Narbonensem. 
R de Bellono. - m. C quia non presumitur quod garandiam sumpserat, 
nisi sciret causam et ejus deffensionem, et ideo ... D N alias certus stultus. 
F Il HI P certus pour stultus. - n. F et quia presumitur certus, dictas 
dilaeiones ... Il ultro et seire. - o. D ymo statim debet pretendere. - p. G 
ubi reo. - q. Q omet veute. - r. Q en marge: Istud est valde notabile. 
- s. C causa. - t. 0 retenuta. - u. F L R si deffieiat ad garandum.
v. L continue par l'arr!!! qui se trouve au paragraphe suivant. l'ajoute 
en note : scilicet quando ultro in se suscep it garandiam an tequam illas 
dilaeiones peciisset. - œ. C garandisum. L n'a pas la première phrase du 
paragraphe et rattache l'arr!!t al! ~ 6. - y. D (note passée dans le teœie) 
èontrarium dubito quod servatur. 

1. Le défaut de date ne permet pas de dire s'il est question de Jacques 
Fournier, évêque de Pamiers, de 1317 à 1326, ou de son successeur, Domi
nique Grenier '(1326-1347). Cf. Gallia Christ., t. XIII, col. 160-161. 

2. Cf. in{ra, ibid., § 15. 
3. Robert l"de CourLenai (1299-1324). Cf. le P. Anselme, t. II, p.9-10, 

qui rectifie le Gallia Christiana. Sur l'antique abbaye de Saint-Rémi de 
Reims, GalUa Christ., t. IX, col. 225. . 

4. Maitre ou garde des foires de Champagne. Cf. Bourquelot : Etllde 
sur les {aires de Champagne. t. II, p. 211. 
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cause motecontra quosdam officiales Z regios pel' decanum 
et capitulum remense et homines banni sui et banni 
sancti Remigii, in causa novitatis super compulsione /1, solu
cionis expensarum coronacionum regum Ludovici et Phi
lippi 1, contra libertates quas dicebimt se habere de non 
solvendo ipsas. Et est racio quia, si bgarandisator ab inicio 
venisset C cum eo qui ipsum vocari fecit contra dictum 
adj orn a mentum , proponere potuisset quidquid vell et d, et 
ille qui eum vocavit hoc idem potuisset facere e in habendum 
garendum; et idem dicunt quidam post veutam, vel alium 
processum habitum ante litis contestacionem, sed quidam 
contrarium dicunt f, quod non credo; sed novam veutam 
non poterit petere sibi fieri, ut infra sequitur. 

8. Item, ubi g vocatu~ pro garando dicit se velle accipere h 

garandiam, habet causam defendere suo periculo et expensis 
SUIS. 

9. Item i, suscepta garandia, si condempnetur, fiet execu
cio sentencie contra ilIum qui eûm peciit in garandum ; 
ad hoc j concordat l[ ex]: C. ubi in rem actio l; L. l [1, 
Cod. III, 19]. 

10. Item, ubi garandus 1 condempnatus ~uerit ad rem l'es-

Z. 0 officiarios 
a. N conclusione. - b. Chic. - c. C pnsse ft proponere potuisset. -

d. C contra adjornamentum. e. G 0 Il si defecis'et in habendo gareu
dum. - f. C licet contradicant. F en note: scilicet quod garandus Lune 
voeatus potedt eciam adjoruamentum factum contra illum qui eum voca
vit in garandum imJlrobare. Cette note de F a pa~sè dan.~ le texte de L 
et R. -.g. Q omet ubi. - h. P habere. L habet'e et suscipere. - i, K L 
R T si. J. C omet ad hoc. - k. Cet L renvoient il /a loi Il. 0 ajoute: 
Hoc intelligenclum est ubi ille qui voeatus est pro guarendo n011 est 
pro solvendo. Ita pel' Instit. de satisdacionibus Ilnstit. lib. IV, tit. XI), 
pro quo facit Authent. qua in provincia (Not'ell. LXIX, c. -1; 2 Cod. III. 
Ni). Item nota quod in donacione non est locus gual'endie, llisi fuedt in 
donaciones promissum L. 2 C. de evictionibus (2.Cod. VIII, 45). - 1; BD 
El At P Q l' aut gat'ans. H S S'arans alias garandus. 

1. Louis X et Philippe V. cr. Varin, Archives administratives de la t'iUe 
de Reims, t. l et II, passim; Boutat'ic, op. eit., n" 4484: 16 octobre 1316, 
496X, 4996, 4997; 1." et 30 août, t'" septembre 1311; 6125, 28 juin 1320 ; 
6164, sans date, 6239,21 janvier 1321; J. Viarcl, op. cit., 1897, p. 213. 
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tiluendam aetori, eo ipso quod m eondempnatus est ad rem 
restituendam, videtur eondempnatus ipse garans n ad inte
resse illius qui rem possidehat et ipsum voeavitin garandum, 
et est condempnatus in eadem senleneia, et virtute ipsius 
mandahitur ;,inquiri summarie de interesse possidentis, si 
duhitetur ad hoc, ut sciatur in quantum contra ipsum garan-
.dum 0 et condempnatum fiat execueiopro premissis; et ea 
facta, flet in eo quod reperietur per eamdem, et ad hoc con
cordat fi. de fidejussorihus L. grece c. i p [8 § 1 Dig. 
XLVI, 1J. 

11. Item, si garans q citatus ad suscipiendam gal'andiam 
compareatr et dicat se noUe garandiam suscipere, vel ter" 
citatus non comparuerit, non hahet l'eus causam defendere 
nisi ·velil, sed ex hiis solum competit actio contra garan
dum pro evictione. 

12. Item, reus non potest eompelli ad eontestandam litem Fol. 14 l'0. 

antequam tres dilaciones predietas pro garando hahuerit t, 
et est optima racio quia ipse ex hiis flrmus est pro reeu-
perando suum contra illum qui sihi deevictione pro re illa 
tenehatur, et tune" sibi non imputahitur si eausam deserat, 
eum ille quem principaliter tangehat videhatur deffidere x de 
jure suo, ex quo eàusam voluit suscipere, vel ter y eitatus 
no luit comparere, et ideo sihi" in tali casu lieitum est 
âgnoscere honam fldem a.. 

m. C eo ipso et ex eadem sentencia videtul' condempnatus ad intel'esse 
illius qui eum vocavit in gal'andum, et de hoc necesse, si dubitetur, 
summarie mandahitul' inquiri, et in eo quod repel'ietUI' fiet exeeueio; P eo 
ipso condempnatus videtul' ipse garandus ad il1teresse. - n. K P R 
garal1dus. - o. DE Qgarantem. P garantisantem. S garal1tem alias garan
dum. - p. L aJoute: et L. auetol'e C. de evietionihus (7, Cod. VIII, .451-
- q. CF R gal'!lndus. 0 gual'eus. - r. C non comparuit, non habet l'eus 
eausam defendere nisi veUt, sed solum· pelet sibi actionem cedi contra 
ga~andum pro evictione. - s. D omet ter. l vel edam. P vel eum. - t. G 
et tl'es defeetus. B D F GIll 111 P q Ret tres citaciones (G n'a pas tres. l 
P dilaciolles. Q dtaeiones alias denunciaciones) fieri fecèrH contra ipsum 
et tres detfectus habuerit. - 'v.C pel' cOllsequenti. F en note: quia habet 
rem et habet facultatem rei restituende. - aJ. C diffidere ex quo eau sam 
voluit ... D N M deffieere. - y. C omet ter. P vel eciam. - s. C petenti 
s·arandum. 

a. E et Q en note : istud est hodie correctum pel' constitucionem, ut 
supra dietum est. R en note: hodie non habet l'eus ni si unam, ut supra 
dictum est. F et L R continuent: pro hoc fl'. de aet.ione emti et ven-



7S STlLUS PARLAlIiENTI 

13. Item, si garansb compareat et petat diem appensa
menti, si quidem pro facto suo insequitur", non habebit 
eum j si pro alieno, sic. Hoc verum si d post garandiam 
acceptam e petat. 

14. Item, si garans f petat alium garandum, et ob hoc dila
cionem petat pro garando, non debet audiri; et ita fuit pro
nunciatum in causa domini de Coziaco g , alias de Couciaco 1• 

15. Item, ubi facta fuit veuta reo, et garans h adjornatus 
super garandiam petat eam sibi fieri, non fiet sibi i; sed 
ubi facta non fuisset, fiet eL Et est racio de primo, quia ex 
quo in se suscepit garandiam, videtur super re que petitur 
advisatus j, et hoc locrim habet ubi petit eam sibi fieri post 
garandiam susceptam ; sed ubi ante, dictum fuit supra con
trarium. 

16. Item, garans, petendo k diem consilii l vel dilacionem 
pro veuta, non propter hoc videtur garandiamsus(lipere m. 

17. Item, si adjornatus ad garandisandum n non compareat, 

dm L. ex emto (11, Dig. XIX, n etif. de administl'acionetutorum L. quo
ciens c. sicut autem et c; nec utique (9 § 5 et 6 Dif!. XXVI, 1]; H ajoute: ad 
hoc if. de mandati L. si fldejussor c. quedam (29 § 4 Dig. XVII, 1). K 
ajoute un renvoi: « Item habel'e pote st » hoc titulo (Cf. supra § 2). -
b. Domet garans. F G LOR: gal'endus. - c. C omet insequitur. - d. C 
nisi. - e. E G NI omettent acceptam. E G M Q. ajoutent hoc. l N 0 Q 
susceptam. - f. K L R garandus. P en note: Maxime· antequam sus
ceperat guarandum, quia nondum est pars. - g. L contrarium tamen ser
vatur. 0 quod intellige, nisi pl'ius guarendiam suscepisset, et ita fuit 
dictum pel' arrestum, ut patet infra. FR en note: De stillo curie Aure
lianensis servatur contrarium, et de jure videtur danda dilacio in hoc ca su : 
if. de evictionibus L. si rem quam (29 Dif!. XXI, 2), ut sic habeat recur
sum de evictione contra l'eum. - h. F G K· R T garendus. -. i. C 
abrège: et hoc verum post garandiam susceptam, quia tunc videtur 
avisatus, secus si ante. R Racio est ... et hoc si petat post garel1diam sus
ceptam. T et hoc antequam garandiam suscipiat, secus si post, quia non 
flet ei veuta. - j. F R advisatus satîs, sed ubi eam fied sibi peteret 
antequam suscepisset garendiam, audiretur ut supra dictum est, maxime 
si adhuc reo non es set facta; - k. C Si petat. F R Scias quod garendus 
non videtur in se garal1diam suscipere petendo diem consilii vel appen
samenti vel dilacionem pro veuta. B G K L 0 Q garandus. - 1. K P vel 
appensamenti. - m. P en note: quod habebit, si pl'opter alienum "factum 
petatur, aliter non. - n. C si garans non compareat. ]{ P si garandus. F. 
R si garandus pel' procuratorem compareat, requiritur quod ei dederit 
mandatum speciale et expresse suscipiendi pro ipso vel recusandi garan
diam. L Item si garandus in persona non veniat, sed ... 

1. L'arrêt est peut-être du 15 juin 1325 (v. Boutaric, op. ci(., u" 7714) 
et il s'agit probablement de Guillaume de Coucy (1322-1346). 
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sed ad hoc procuratorem mittat, requirituro ad hoc quod 
dederit potestatem in procuratorio expressam ad garandi
sandum vel ad refutandum garandiam. Et sunt verba ad 
hoc apta in gal[l]ico : «Donnans et octroians P audict procu
reur plain po voir et auctorité fI de faire adveu ou desadveu 
sur garandise », et alias r mandatum S non teneret. Et ideo 
curia in parlamento anni XXIII t hoc ordinavit 1 et injunxit 
omnibus in parlamento existentibus ut certificarent super 
hoc adjornandos u quod talem potestatem procuratoribus 
suis concederent, et, sicut premissum est, procuratoria sua 
ordinarent, et quod nullus amodo haberetur excusatus, sed 
pro contumace alias reputaretur v • 

18. Item, in delictis vel excessibus non habet locum dila
cio pro garando. Et est racio quia re, licet ille quem pro 
garando nominaret esset dominus vel pater suus, et quod 
esset presens et vellet suscipere garandiam, eum non excu-
saret, eum eidem in talibus non teneretur obedire Y. ' 

19. Sed hoc, quod dixi, faUit z : nam si baillivus vel ser- Fol. 14 v·. 

viens adjornatus in curia super delicto vel excessu qui possit 
cadere in speciem delicti, dicat h9C a, de mandato superioris et 
justiciando recisse, et superillumde cujus mandato hoc se 

o. C quod habet speciale. mandatum ad garandiam suscipiendam vel 
refutandam, et sunt verba ad hoc. H quod habeat sufficiens mandatum per 

. quod dederit ei potestatem. II: P ad hoc quod procurator recipiatur, quod 
habeat sufficiens mandatum quod dederit ei potestatem in procuracione 
expressam ad ... L ad hoc quod procurator recipiatur ad hoc quod dederit ei 
mandatum speciale et expressam potestatem suscipiendi pro ipso vel refu
tandi. - p. B l Q donnons' et ottroyons. K N 0 donnant et octroyant. L 
donnent et octroyent.- q. L et mandement . ...,. r. eN aliud. - s. D,omet 
mandatum. - t. C F G K L P R XXIV. N XXIV alias XXIII. G jussit. -
Il. C garandisatores ut hoc modo procuratoria sua ordinarent, alias pro 
contumacibus haberentur. - v. 0 reputare. - œ. C részzme : quia in 
talibus quis non telletur obedire, et si esset pater vel dominus. - y 
F pareri vel domino obedire. L domino vel patri oberure ff. de regulis 
juris ad ea que et L. nam videtur, cum nota (135, 11;5 Dig. L, 17). - z. C 
fallit quod dictum est, nam ... L R omettent quod dixi., 

a. C abrège: fecisse... et .lustificando super hoc petat superiorem' in 
garandum, debet sibi concedi, et si superior ad hoc adjo'rnatus venit et 
alias sibi subjectum advoet, primus citatus erit dimittendus. lta vidi pro
nunciari. 

1. On voit qu'il est question d'un arrêt de règlement. 
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asserit fecisse et superiorem ipsius petat in garandiam, et 
indubitanter b sit ipse superior, et hujus pretextu dilacionem 
sibi concedi et adjornamentum petat, hec sibi debent con
cedi c. Et si talis superiol' ad garandisandum citatus advoet d 

illum sibi subjectum, dictus citatus primus, licet premissa 
cadant prima facie e in speciem delicti vel quasi, ex tunc! 
pro sibi impositis non erit molestandus, ymo erit pocius 
dimittendus. Ha vidi pronunciari pro quo dam servienti 
baillivie de Viromendia et prepositure Perone contra g 

locumtenentem prepositi Perone et Johannem de Maconis Tt 1 

et quemdam valetum suum, cui dictus serviens dicebatur 
pedes in questionibus combussisse i. 

20. Item, in aliquo casu j ubi quis k conqueritur de bail
livo l cujusdam domini, vel serviente, dicens quod ipse inju-

b. L sine dubio. - c: K concedere presidentes. - . d. N advouat 
P advertet. K en note, d'une autre main: nota" superior,,; et sic 
domini requirullt videlicet quod sit superiol' et quod fecerit de mandato 
superiol'is, et justiciendo advoet illum 8ibi; et sic videtur quod judex non 
debet dare garandum, sed dilacionem Pl'O garando ; racio est quia forte 
citatus pro garando non advoet illum. - e. l K n'ont pas prima fade. -
f. L de. - g. C Johannem de Mallcol'S et quemdam valetum suum. -
h. F L R de Maceriis. G de Mauconis. I( de MarconÎs. - i. l combuxisse. 
L ajoute: in isto casu non proprie didtur cadere garalldia, sed adveu. N 
ajoute : Item istud potest poni exemplum' de serviente qui quemdam 
probum hominem de precepto baillivi sui (et clarum fuerat improbum 
furtive amisisse) volebat al'ripere, et eum vulnel'avit '\Tcl saltem ei Înju
l'latus est, et ideo dictus sCl'viens didt de mandata' baillivi hoc fedsse', et 
eum querit in gal'endum, et ob hoc dilacionem sibi cOllcedi et adj orna
mentum petit; quod sibi denegari non debet, ut supra dictum est. Quod 
intelligelldum est si non super hoc fuerit !item cOlltestatus: quod est 
nota dignum. Item si aliquis de mandato alicujus lion, dicit se f'ecisse, 
sed justicia utendo que sibi commis sa est, ut sic dicendo ; ""pomini mei, 
non nego quia illi fecerim mud vulnus, nec de mandato alicujus, scd quod 
a tali domino michi commissum est exercicium justicie sue talis loci, in 
qua justicia erat iste de me conquerens, et cum insecutus esset pl'opter 
hoc quod dicebatur furtum commisisse, volui eum apprehendere, et 
quia se deffelldebat, eum vulneravi; et credo esse certus me advoari pel' 
dictum dominum meum; ejus justidam colui, et ideo peto diladonem 
garandi »; cui debet cOllcedi. Item. de eo quod judex exercendo justi
dam facit, aliquem in garendum petere non potest,nisi suum supel'iorem. 
- j. M l'aUit. E omet ce paragraphe. - k. CIL 0 R in alio ... aliqtiis. -
l. C vel de serviente alicujus. 

1. Cf. Olim, t. Ill, p. U3a, 11·,70; 10 juillet 1319. On y lit: Jean de Mar-
quais (de Marcaisio). . 
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ria tus est ei, dictus bailli vus vel serviens dicit hocfecisse ln 

pro jure domini et de ejus mandato, hoc fecisse justiciando n 

parti pro jure suo 0, et ob hoc petit dominum in garan
dum, ut puta dixit illum se invenisse subripientem P ali
quam rem sibi, et cum eumdem ca pere vellet et ipse ei resis
teret vellet g, de mandato domini vel propter potestatem 
sibi at[t]ributam ipsum cepisse" et vulnerasse, dicat si petat 
dictum dominum suum in quantum ipsum tangit in garan
diam et ob hoc dilacionem sibi concedi, et adjornamentum 
ei s concederetur. Quod verum intelligas t , dum tamen prius 
super hoc non fuerit litem contesta tus 11; et idem esset in 
similibus casibus, quod reputo nota dignum v. 

21. Item, ubi pro garando citatus refutat expresse susci
pere al garandiam, et l'eus, qui protestacionem fecit de defen
dendo causam, ipsam y suscipiet, debet protesta ri " contra 
garandum de dampnis, expensis et interesse. 

22 . Item, si homines j udican tes in aliqua curia dican t se non 
peritos pro aliqua causa jddicanda, etiam medio juramenlo, 
habent causam pro judicando remittere superiori suo, qui, 

m. A fecit, corrigé: fecisse. S parti. - n. C et justiciando fecerunt, ut 
pula quia.- o. F P omettent parti pro jure suo. J( L R abrègent: partim pro 
jure suo, partim pro jure domini et ejus mandato. 0 omet pro. - p. G sus
cipientem. H subrapiantem. - q. C resistebat. unde de mandato domini.:
r. CF R ont omil1 ipsum cepisse. - s. l K L 0 Q sibi. F L ajoutent: Hoc 
l'orle vel'um est ubi lste oflicmrius est nudus executor, hoc enim casu parere 
debet .iudici, esto quod injuste preeipiat, maxime cum justicialldo hoc 
facit, hoc est ut .iudex; raeio quia non habet iste executor diseutere 
utl'um 'juste preeipiat vel non, si pretor fi'. de ,judiciis (15; Dig. Y, '1). Secus 
fOl'te esset in alio of'ficiali qui forte datus esset ad consulem .iudicem, quia 
pm'ere non deberet, et ita posset intelligi lex judicibus C. de appellacio
nibus (24, Code FIl. 62).· Scias ta men quod si judex injuste pl'eeipiat 
aliquem puniri, teneturactiol1e il1juriarumjuxtaL. nec magistratibus fi'. de 
il1juriis (.12, Dig. XL l'II, 10). lllud autem quod dietum est, scilicet quod. 
officiarius parere clebet justiciaudo, posset eodem modo intelligi in quolibet 
alio non offieial'io : cuilibet cl1im judiei parere clebet, dum tamen judex 
justieiando hoc faciat; pl'O hoc L. si quis in boc gemls C. episcopis et 

. cIel'icis (10, Code l, 3].--t. F quocl est verum dllm ... E omet ce paragraphe. 
- u. C met ici: qllod est nota dignum. - v. L remet encore ici la. note: 
Hoc fOl'te vel'um qu'il a déjà pla.cée à la fin du § 20, puis ajoute en note: 
Adverte tamen quod do.minus tenetur baillivum suum advocare, non tamen 

. alium officiarium, nisi causam susbtineat. quia tune videtur eum advocare ; 
pro hoe fT. de in of'ficioso testame.nto (Dig F, 2). Et ita dictum fuit 
contra: episcopum belvacensem. - al. C abrège: refuLat expresse ga1'an
diam et l'eus suscepit litem, protestari contra garandum. G refutai expresse 
garandiam, et l'eus. - y. F suam.- z. L Hodie protestacio ipsa non est 
llecessaria quia sine hac admitteretur, ut supra dictum est. 
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ipsis penitus exclusis, habebit judicare, et ut vell et ; et 
ipsi de necessitate ,~ habebunt illud pronunciare ; et si a dicto 
judicato b appelletur et ipsi propter hoc trahentur in causam, 
possunt superiorem suum in garandum vocare, nisi oppo
neretur eis de falso reporto c facto superiori, quia tune ipsum 
in garandum vocare non possent, quia tUlle tanquam pro 
facto proprio tenerentur d. 

XIII 

RUBRICA DE ExCEPTIONtBUS ET QUO ORDlNE PROPONANTUR 

IN CURIA. e 

1. Ad evidenciam f hujus materie sciendum est quod, si 
actor [11on) se presentaverit, quia tune dilatoria (J hec exeep
cio, que vim habet peremptorie, ut supra dictum fuit 1, primi
tus proponi li, consuevit in curia : que si proposita non fuerit 
per l'eum antequam se posuerit in defensione, dilaciones i vel . 
aliquas pl'oposuerit, videtur ipsum ut presentatum admi-

a. C F 0 neceSSlU'ÎO. - b. C a dicta sentencia. - c. B de facto reperto. 
C de falso relato superiori, quia tune tanquam ... M de falso l'eportato. P de 
falso repel'to facto. - d. C ajoute: Item judex de eo quod justificando 
facit aliquem ingarandum peterenon potest, rusi suum superiorem. Ffacto 
proprio in curia sequerentur. K en note : ut dicitur supra in § Item 
habere potest, isto titulo 2. Sed non servatur, ùt ibidem notatur in marg'ina. 
L ajoute: Item plures garandi nominati et adjornati pro prima dilacione 
garandi ad aliud proximuin parlamentum, si unus g'arandorum mortuus 
fuerit, l'eus quoad heredes vel successores mortui garandi habebit 
iterum pro prima dilaciolle et quoad ceteros vivos pro secunda dilacione, 
sic fuit dictum pel' arrestum curie in pm'lamento an ni XL. _. e. C H 0 
n'ont pas in curia. Gin parlamento. T petantur. P en note: Excepcio 
non presentacionis, non procul'atoris, non gracie principis, non adj our· 
namenti, nullius vel minus apti, remissionis que sequitur, quia nuUus 
remittitur nisi adjournatus. - (. C de evidencia. F L R Sciendum quod hec 
dilatoria excepcio, scilicet quod actor non se pl'esentaverit, que quidem 
quandoque habet vim peremptorie ... - [J. K P A dilatorum corrigé 
dilatoria. G dilacio. D ajoute: aliquociens. - h. C aebet. - i. P defen
siones. 

1. Cf. supra XII, 2. 
2. Cf. supra,V,i. 
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sisse jet ideo amodo ipsam proponere non potest. Ha dictum 
fuit [pro] domino Johanne de Sancto Germano t in parla
mento anni XXV k. 

2. Item l, ob[j]icitur exeepcio procuratorii m'leI fundacio
nis) et in· hoc curia frequenter dicit n ut pars procedat sub 
protestacione « si sit fundatus » 0 ; et postea [pars] facit sibi 
ostendi procuratorium; quo viso, proponit P que 'luIt, velnon 
procedet, nisi veUt, donec viderit, ac eciam si constaret Cf quod 
[procurator] non esset fundatus ; et ista ante litem contes
tatam l' et post litem contestatam posset proponere l'eus 8, 

cum nemo sine actione experiatur t, fl:'. de nQgociis gestis L. 
si pupilli c. fi[n.] [6 § 12, Dig. III, 5], et quia Înterest curie 
ut judicium u non sit dilusorium. 

3. Tercio, opponitur v excepcio gracie, ubi actor non est 
presens œ in judicio, sed ejus procurator; dicitur enim ei: 
« non habetis graciam, quare recipi J) non debetis )), et super II' 
hoc insistendum est a quod actor, qui est de patria consuetu
dinaria, non potest pel' procuratorem agere, nisi super hoc b 

habeat graciam Regis c2; et fuit raci~ quia, si principalis sit 

j. C misisse. - k. CF K NO P R T ajoutent ici: quod verum est, nisi 
in casu ubi curia injungeret ut procederet ultra sub protestacione, si sit 
prcsentatus, quod valeat quod dicet, alias non. C a la variante: si adver
sarÎus esset presentatus. S XXVI. - 1. B CIL 0 P R secundo. - m. G 
procuracionis. - n. G ordinatur. - o. Sauf A CRies mss. ont fundata. 
-p. C opponit. K opponit, donec viderit procuratoriul11, et istam excepcio
nem ante litem contestatam, scilicet quod non est fundatus et eciam 
post litem contestatal11. - q. Cet ita si protestaret.- r. C omet: et ista 
ante Htem contestatam. F G H Lill et istam scilicet excepcionem, quod 
non esset fundatus procurator actoris, ante litem contestatam et post ... 

P omet non. 1 procurator non esset fundatus et istam excepcionem ... 
B et istam excepcioncl11 ante litem contestatam pote st proponere l'eus 
vel actor. cum nemo ... - s. L opponere, si tamen fuerit opposita post 
litem contestatam, non haberct expensas, cum ab inicio potuit opponere 
et non fecit, et idee sibi debet imputari, cum nemo .... - t. N excipia
tur- u. BE 11.e ipsius .iudicium. - v. R pl'oponitur.- x. D verbi gracia 
actor. F graCle non. habite, ubi aotor .. , P en note: actor absens non 
potest agel'e sine liUera gracie, et que est racio vide. - y. C admitti. -
z. Q cil'ca. . 

a. C verum sciendum est qui Sl1nt HU qui gracia indigent et qui non 
Ce ms. termine ici le § 3. F L advertendum au lieu d'insistendum. - b. L 
omet super hoc. - c. K N R graciam a Rege. 

1. Jean de Saint-Germain, avoca( célèbre, cité par A. Loisel dans son 
Dialogue des avocats (Opuscules ... rec. par Cl. Joly, 1652, p. 480). 

2. Lettres de grâces Il plaider par procureur. V. Aubert, Le Parlement 
de Paris ... organisation, p. 249 à 252. 

Stil118 parlamenbi. G 
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bonus homo, erubescet pravam causam sustinere d, sed pro-
uratores, cum non sic constituuntur e de melioribus homini

bus, ut in pluribus, màgis de facili luxant consciAncias 
suas n. Et ideo sciendum qui sint illi procuratores qui non 
indigent gracia, et pel' conseqnens sciemus lf qui sunt illi 
qui indigent gracia. - Andivi h quod illa non est rado i, 
quod procuratores non constituuntur de melioribus, etc ... , 
sed Îsta quia, quando persone principales sunt presentês, 
magis honorantur sedes judicum, maxime ex presencia 
comitum, haronum et aliorum magnatum j; et hoc racio 
concludit, maxi.ne in sede Parlamel1ti, que est sedes regl1i 
capitalis, principalis et omni digna honore k. 

4. Et 1 primo actor potest se presen tare sine ~aèia pel' pro
curatorem, dum tamen ipsam nt haheat in judicio, quando n 

d. F R non presumitur malam causam fovere, et eciam, si esset presens 
erubescet fHvola et mendacia vel falsa pl'oponere, cum ipsum principa
liter tangat negocium ; sed procuratores, cum non constituantur de melio
ribus et in pluribus mag'ls laxant consciencias suas, nec erubescunt omnia 
proponere, cum periculum vel detl'imenLum ad eos principaliter non spec
tet. F seul ajoute Alii dicunt quod alia fuit racio. quia magis honoratur 
curia quando principales pers one sunt presentes, et maxime ex presencia ... 
R seul ajoute: Racio 'vera fuit concupiscencia habendi, secundum 
quosdam; ex qua omnia mala oriuntur. Credo priroam racionem ibi pro
positam .. Alii dicunt ... L et si pre;sens esset. erubeseeret t'ri vola t't inau
dita vel t'aIsa proponere, curo ipsum principaliter ... la suite comme. F. 
- e. B 1 K N P procuratores, curo nOll constituantur. G 0 Q curo non 
constituatur. - f. B 1 K NO P Q R finissent ici et passent li : audivi illa. 
- g. F en note: alia rado potuit esse propter pecunias habendas ex 
sig'illo dicte gracie. - h. Cette observation, qui logiquement devrait venir 
a'vant la phrase précédente, est probablement une note ajoutée en marge 
du 'ms. original, et que le copiste du ms. A. !l1lra insérée d'une façon 
m"ladroile' dans le texte même. Cf. supra, note f. - i. B P Non est racio, 
sed quare quando persone principales... 1 Q sed ista quia quando 
pers one.. . K audivi tamen alias quocl illa non est racio, sed quia 
quando sunt· principales persone presentes ... - j. B magistrorum. -
k. NI capitalis et principalis. E sedes re!,''llÎ capitanea. F L continuent: 
Secus in reis qui llon inclig'ent gracia, quia non est in sua potestate quanclo 
conveniantur Il'. cie excepcione doli L. pure (5 Dig. XLIV, 4). De hoc n011 
est dubitaturo. R Primo certum est quod l'eus non incli:get gracia quia non 
est in sua potestate quando conveniatur. De hoc non est clubiuro. - 1. 
FR Sed in actore sciendum est quocl presentare se potest sine gracia 
procllratoris dum tamen graciam in judicio habeat, dum incipit litigare. 
- m. E dum taroen b"l'aciam illam ... - n. B E J[ dum. 

1. Il est piquant de voir Du Breuil, si pe.u scrupuleux lui-même, cri
tiquer les procureurs indélicats. 
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suam incipit litigare causam 0, vel P aetor sÎt tune presens 
in judicio, et sllfficit fJ. 

5. Item, gracia generalis 7' « in Parlamento et extra » sem
per hona s; et sufficiens est « in t Parlamento )i, vel « si sit 
in Parlamento )1 etc ... ; secus si « extra n ll • 

o. Item, procurator rei v nunquam indiget gracia "', 
,7. Item, nec procurator actoris indigeL gracia,si sit de Fol. 15 v 

patria que regitur jure scripto. 
8. Item, procurator prioris Y et <:'onventus prioratus COl1ven

tualis recipitur sine gracia"; si autE:m esset prioratus non 
conventualis, indiget gracia 1, Ita dictum fuit in Parlamento, 
anno XXV, pro Guillelmo Roberti de Angolisma, alias 
Gagolio li, et contra quemdam priorem. 

9. Item, procurator actoris a[ d]mittetur in curia sine gracia 
ad petendum utilitatem deffectus, cum l'eus prius defecerit 
et fuerit adjornatus ad parlamentum subsequens ad viden
dum b dic1am utilitatem e judicari. Sed magister Guil
lelmus de Brolio tenet contra etc. d, et de stilo curie, et 
actor ex hoc potest causam lucrari e. 

o. L vel si tune non habeat, non est vis, dum tamen tune actor sit ... 
- p. F quod. G dum tamen. - q. F Rajoutent: Racio pote st esse 
quod, cum hoc sit contra jus commune, ut supra dicLum est, debemus 
illu~ re~Lrino'ere q~a.n~um ~ossimus. Item. nec pro~urator actoris indig'et 
gracIa. SI '" -'- l'. (; hhgandi. K Item gracIa !(enerahs, COllcessa ut valeat 
in Parlamento et extra. -8. C reputaturet suf1iciens, secus de gracia extra 
Parlamentum. - t. B D E il! pro. -IL M P vel exil'a, secus si extra. F et 
L R continuent : Secus; si gracia esset litigalldi extra Parlamentum 
tantum. J{ vel extra. S talltum. - v. B Item rei mmquam indigent. -
x. R omet cet alinéa et le suivant. D G ajoutent: Item procurator actoris 
non indiget gracia, si l'eus faciat causam venire in padamento. Item 
procur-ator cujuslibet appellantis non indiget gracia. si l'eus faciat al1ti
cipare adjornamentum appellanLis, nec eciam isto casu indiget gracia. 
anticipator, prout in Parlamenti curia communiter tenetur. - y. C G l 
N pl'octll'ator prioratus conventualis alias recipietul' sine gracia, -si autem 
110n esset conventualis, incliget h>Tacia. F Secus, si llon COll\ entualis. Ha 
c1ictum ... - z. G met ici la remarque qui termine le § 3, supra: audivi... 

a. C de Jugolio. JYJ P S de Gugolio. F L R de Jargolio. G de Gogolio. K 
-Roberti de Gel'golio. N de Gugolis. 0 Q omettent de Gas·oHo. T Gurg·oUo. 
- b. C ,iuclicari utilitatem c1efectus ipsius l'ei. cum l'eus fuel'it super hoc 
adjornatus. G ad procedenc!um ad ... - c. F P dicti defectus secundum 
quosdam. - d. F L P R sec! credo contrarium, eciam de stilo, cum actor .. 
- e. D recommence ici la première phrase du §: Item procurator actoris ... 

1. Cf. P. et G. Maucreux. Ordonnances de plaidoiel' (Bibl. Nat. Ms. fI'. 
19832, '1'. 5). 
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10. Item, procuratoraètoris sine graciaadmittiturin Parla~ 
mento f, ubi petit commissionem renovari (J. Et ita fuit die· 
tum per curiam, [in] parlamento anni XXV, pro comitissa 
de Guignis IL! contra dominum de Coziaco i. 

11. Item, procurator episcopi vel alterius k prelati, vel alte
rius cappituli seu collegii 1 admittitur in Parlamento sine 
graciant. 

12. Item, procurator ville alicujus vel alterius n univer
sitatis admittitur sine gracia, sive agat sive defendat. Ita 
dictum fuit pel' procuratorem majoris et juratorUl'n Montis 
Marciani 02 in Bearnio pro illis de Longercanha P, alias 
Longo Campo,,in parlamento anni XXIII q. 

13. Item, procurator actoris indifferenter admittitur 111 

judicio sine gracia post litis contestacionem",· 

f, G G n'ont pas in pal'lamento.- g. D ubi pelit, ymo generaliter admit
Htur post !item contestatam commissioriem renovari. - h. Bel Q de 
Guinis. K L de Guines. T de Garguis. 0 de Guis. - i. Ede Couciaco. K L 
de Coucy. - k. L alicujus. - l. P ubi agit con,junct!m cum sua col
legio. - m. D ajoute: Hem procurator prelati non admittitur ni8i in 
causis quibus inter prelatum et capitulum seu conventum conjunctim 
[agilur] contra suos adversarios; sed dum prelatus vellet agere solus vel 
no mine suo pel' procuratorem, indiget !l'racia, G et hoc verum ubi de 
nomine suo et sui capituli conjunctim a'>it, sed si vellet agere solus 
nomine suo singulari pel' procuratorem, inâiget gracia. L sive defcndat 
sive agat, - .. n. G R omettent alterius. - o. A Marlimienni, corrigé 
Mal'ciani, d'après D. G. Martidon L Marcharum alias Martirum. III 
Montis Maceriani. F K Montis Martirum, G Monlis MarLis. S Martriani. 
- p. G de Longo Johannlto. BEI LN P R n'ont pas de Longercanha. 
- r. G K P n'ont pa~ ce paragraphe. Q lite enim contestata, pl'ocurator 
dominus litis efticitul'. D aJoute .. verum est in parlamento, sed non 
servatur in Pictavia, in curiis, post litem ,contestatam. II S quia tUlle 
est dominus litis. F L ajolltent : seeundum qùosdam, se.eus in aliis curiis, 
L seul en note, apl'è, cllriis : Et nota quod homines de .iurisdictione et 
clistrictu alieujus clomini, sive libere sive servilis condicionis fuerint 
universi, procuratOl'em non possunt constituere, nisi prius licencia petita 
a domino illo, cujus sunt hommes velin cu,jus.iurisdictione sunt, et si faciunt 
sine consen.su ipsius domini, non yalet. et fOl,te sufficeretdominum compe
tentem requiri et Ha fuitpronunciatllm pel' arrestum in anno XLIII·. F et 
L en.emhle : Item ubi quis appellayit, eciam est actor, licet fuerit l'eus 
in prima causa, indig'et gracia; si tamen adversal'Ïus faciat eum anticipari, 

1. La comtesse de Guines était Jeanne, fille de ·Beaudoin IV; Guil,. 
laume de Coucy était petit-lUs d'Arnoul III, comte de Guines. Jeannè 
épousa Jean de Bl'ienne, comte d'Eu. et mourut en 1331. Il est encore 
question d'un renouvellement de commission dans le procès entre la 
comtesse de Guines et le sire de Coucy, le 31 mars 13:~3. Arch. Nat. 
Xia 6, r. 3'12 v·. 

2. Mont-de-Marsan (Landes). 
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14. Item, excepciones que proponuntur contra adj orna
mentum omnes alias preeedunt, pre ter superius dictas, et 
excepta declinatoria fori que ipsas 8 precedit. Et ideo si 
quis t ambas simul proponere velit propter ahreviacionem Il, 
non dehet audiri. Ita dictum fuit x contra ducem Aquitanie 
pro domino Gaillardo de Mota 1 Y; et hoc verum, nisi prius 
adjornamentum approbaret z. Sed si curia te veIit super 
pluribus et diversis excepcionibus admittere ad proponel1-
dum ipsas simul, ponas il cum illa protestacione quod pel' 
secundam non intendis recedere a prima, et sic de aliis h ; 

et petas tibi jus dici seriatim C in quacumque, juxta sui ordi-' 
nem d et naturam. Sed quidam dicunt hoc quod dictum 
est, declinatoriam fori et excepciones contra adjornamen-
tum simuI proponi Il non posse, hoc hahere locum e in illis Fol. 16 r". 

non est necesse ei appellanti habere graciam, quia licet quoad causam 
appellacionis appellans sit actor ol'iginalis,iste tamen anticipans nunc 
cens etuI' . actor et'l'ectus, ql\ia ad judicium provocat et primo loquatur et 
bene; unde eciam in hoc ca su '(sed ubi appellans anticipatur) 110n est 
necesse ei impetrareadjornamentum in causa appellacionis, quia pel' advel'
sadi diligenciam relevatur. Les mots entre parenthèses manquent dans L, 
qui continue ainsi: Item, post Htis contestacionem, in parlamento nOll est 
necessaria gracia; alibi sic. Item, cuilibet sine deletu conceditur pro liti
g~do extra parlamentum; sed pro parlamento necessaria est causa, alias 
tanquam surreptiva argueretur, si concederetur, nisi in casibus hic enun
ciatis. Item. ubi quis impetraverit causam remitti in pm'lamento, lie et in 
hoc 3it actor, non tamen indiget gracia. Item, heredes actOl'is non indigent 
gracia in recipiendo arramenta, cum ita fuerit lis contestata eum defllncto. 
Item, COl'am aliquo mere executore non est neccssaria gracia, dum tamen 
procurator actOl'is eam habeat die assignata ad procedendum super oppo
sicione. Item, marito agenti pro hereditagio uxoris sue cui necessal'ia 
est procuracio; in patria juris scripti eciam necessaria erit gracia. 
P en note: Item, regula locum habet in peticione formata, secus si 
petat inquestam recipi vel arrestum execucioni mandari accessorie, vel 
eciam articulum expediri inciclentem, Item, post litem contestatam non 
requiritur gTacia. Item, ubiad peticionem rei actor remittitur in parla
mento, alias ibi cogitur litigare, sive in causa appellacionis vel alia, nisi 
uterqlle hoc impetl'averit, actor non tenetur facere fidem de gracia. -
s. A ipsam, corrigé ipsas, d'après D, - t. Bep si l'eus. F L si l'eus 
ambabus ubi velit. - u. C omet propter abreviacionem. - œ. N 
anno XXIII. - y. D Guillardo. F L Geraldo. - z. CD E G H l K LM P R 
S. T sed secus in aliis excepcionibus, quia ipsas proponendo tacite adj 01'
namel1tum approbaret. De même B, sauf: sed satis au lien de sed secus 
et F, sanf: videtur tacite et 0, sauf: apponendo. 

a. B F P debes illas proponere. E S proponas illas. - h. C omet et 
sic de aliis. - c. C omet in quacumque juxta sui ... - d. G ordinacionem. 
-e. F LR en note: vel eciam habère locum in aliquibus curiis aliquorum 
dominorum vel eciam regis possunt declinari, cum n011 sunt ordinariè 

L Sur Gaillard de la Mote, v. Boutaric, op. cit., n"' 5526, 5724, ll~:.l4. 
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qui su nt de extra regnum istud ; sed in regnicolis dicunt 
hoc pati posse, quia hoc non est declinare, sed pocius petere 
l'emissionem fie ri ; nam cum curia sit supel'ior, non videtur 
velle f occupare vel usurpare jurisdictionem subjectorum 
pro tam g modico. Sed cautela est quod, si Il primo decli
naLoriam proponat t, quod protestetur de dicendo contra 
adj ornamentum j. 

'15. Item, si aliquis couveniat l'eum in actione personali ad 
debitum, et l'eus proponat excepcionem de non petendo, 
vel solucionis, vel similes k, videtul' tacite debitum confi
teri. Et de stilo presentis curie l, licet sit paratus probare 
ipsas m, et ad hoc se offerat, tenetur tamen implere 
manum curie de tanto quantum petit, et alias ad ipsas 
probandas non admitteretur. Et est modus loquendi in gal
lico ': « Que nantice et emplisse la main » n; et est racio 
ipsius quia debitores maliciose et causa diffu!?,ii hoc pro
ponunt 0, ut l'es vel bona, de quibus posset P incontinenti fieri 
satisfactio, interim pendente dicta probacione possint elon
gqre vel consumere. 

16. Item, sunt quedam excepciones que valdesunt anor
male: ut si bona alicujus sint saisita propter crimen sibi imp~
situm et propter ejus contumaciam, quia vocatus ad jura regia 
noluerit vefi?ire incontinenti, dum veniet et offeret Cf se para
tum starejuri super sibiimpositis, et curia velit quod ipse res-

illorum qui' ibidem conveniuntur secuncIum Jus et reil'ias orclinaciones. 
Sec! curia Parla menti est communis et superior et capitalis omnium regni
colm'Ulu, - f'. F acceptare. - fT. C K L. P pro causa. NI tanto mndico. 
- h. C P omettent si. - i. C cleinde clicendo contra. P omet quod 
pl'otestetul'. 0 renvoie al! chap. IX, § 2. - k. F L en note: stillus 
plul'ium locorum est contrarius. - l. P en note: Idem est si quis 
excepcionem peremptorie contra Htteras bailli vie : quare tenetur 
munire. Secus si pel' viam oppo~icionis se opponat antequam credit or 
suas Iitteras vellt execucinni demandal'i. - m. C quod de tanto quan
tum' petitur tenetur implere manum curie. et est racio quia ~lebitores 
maliciose et causa dHrugii hoc proponunt, ut interim l'es vel bona ... - n. F 
en marge: excepcio de garnir sa main. L Istud pro constanti observatul', 
ubi essent littere obligatorie sigillo Regis sigillate, et huic bona racio 
redclitul'. Sed si quis opponat contra arrestum post annum, numqllid 
facienda est garnisio manus ? Dic quod non, quia tune presumetur contra 
crec!itol'em, cum non sit verisimile se tantumexpectasse quod ab ill1cio 
obtinere potuit. N nantisse, alias garnisse et' emplisse. - o. K proponc
rent. - p. l que possident de quibus. - q. P dum nominatur et se oil·ert. 
F en marge: excepcio spoliacionis. ' 
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pondeat peticioni seu denunciacioni 1', potest dicere S : « bon a 
mea posuistis ad manum vestram, peto ea michi t recredi II 
cum ob istam causam ·ea detineantur v occupata)) ; et 'est 
bon a excepcio al ; et statim su nt eidem postdictam oblacio
nem recredenda Y, et alias ante a ;; non tenel'etur a respondere. 
Hoc verum b, nisi in easu in quo contra ipsum contuma
cern senteneia lat a fuisset, a qua ipse appellasset ad presen
Û=lm euriam, quia tune ipse prius causas justas pro se absol
ven do e deberet proponere ad finem quod contumax non 
valeat reputari, quo faCto ipsi bOlla d ad recredenciam e tra
duntur. Ita dictum fuit in parlamento anni XXVf pro pro
curatore Regis et contra vicecomitem de Meung fi 1. 

17, Item, est alia excepcio similis proxime \ quod cum 
agiturcontra aliquem i super saisina per modum novitatis, et 
l'es contenciosa sit posita ad manum judieis coram quo agi
tur, reus potest excipere quod non tenetur procedere coram 
eo do nec manum suam appositam in ea amoverit, et hoc 
patet pel' exemplum quod sequitur. Abbas sancti Benedicti 
super Ligerim j2 agebat super nova impedimento contra 

r. M demande.l alias demande. L omet denunciacioni. - s. B dare (sic). 
-t. B P prius: - u. Otraddi.- '1). C teneatis. L detineatis. -il). Cet debent 
peius bona sua recredi, nis1 in casu ubi proptel'contumaciam sentencia con
tra ipsam lata fuisset. P Et est bona recredencia, et alias non tenetur 
l'es pondere ni si in caSH ubi sentencia contra ipsum contumacem lat a 
fuis set. K Et est bona recredencia, et statim... Q omet et est bona 
excepeio. - y. l reddenda alias l'ecredenda. - z. LN omettent antea. 

a. F L R en note: pro hoc faciunt jura que dicunt spoliatum ante omnia 
l'estituendum. - b. M nisi ubi sentencia contra ipsum.., K- L P R n'ont pas 
hoc verum. - c. C omet pro se absolvendo. - â. P tiltere. - e. N de 
l'ecredencia tradentur. - f. LXXVI. - g. Bede Meons. D Demiens . 

. E de Mans. FR d'Évreu:x:. G Ebroicensem. l de Meau:x:. K de Nyors. L de 
Curex. 0 Noyeux. Q de Apris. H N MS T de Mens. P de Meleduno. 
- h. F L R en note: Cel'te hec excepcio hodie locum non haberet, ymo 
l'eus litigabit desaisiLus et ·forle fiet recredencia actori si melius sit 
fundatus et habeat titulum justiorem; et hoc in casu novitatis, sed hoc 
quod hic dicitur posset habere (R esse vel'um) locum in casu simplicis 
saisine ubi l'es non debet autrel'l'i possidenti. - i. C met ici: l'eus pote st 
excipere quod non tenetur. - j. A Legerin, ~orriffé Ligel'im. 

1. S'agit-il de Jean r", vicomte de Melun, chambellan du roi en 13t8? 
Cf. Le P. Anselme, t. VIII, p. 443. Je ne connais pas de vicomte de Meung. 

2. L'abbaye de Saint-Benoit-sur-Loire (Loiret, canton d'Ouzouer-sur
Loire, arI'oncl. de Gien) ou de Fleury eut pour abbé, pendant cette périodc, 
Pierre II de GÎI'i, puis Guillaume III (Gallia, t. VIII, col. 1540 .et 1564). . 
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dominum de Lineriis 1, qui dieebat Il se habere explettàm k 

seindendi ligna in quodam nemore die te abbatie pro quodam 
furno cujusdam . v~lle sue, coram baillivo Aurelianensi. 
Dominus l de Lineriis dieebat se non teneri procedere in 
dicta causa, donee dictus baillivus manum regiam in dicta 
expletta appositam exinde amovisset m, quod peciit n sibi 
Heri et jus super hiis sibi diei. Ex adverso dicebatur hoc 
fieri non debere, quia ipse dominus cum abbate pel' duas 
vel tres dierum 0 assignaciones processerat, et quod P pre
missa non pecierat, Dietus baillivus prol1ul1ciavit quod 
dictus dominus dieto abbati responderet l et quod dicta 
manus exinde non amoveretuI'. A qua sentencia appellavit 
ad hane curiam : dietum fuit pel' arrestum male judicatum 
et bene appellatum q, 

18. Item,excepcio preseripeionis impedit litis eontestaeio
nem, ut apparet pel' exemplum quod insequitur : 

Majores et· jurati Saneti Quintini in Viromendia fa cie
bant questionem l' super proprietate procuratori regio et 
Quintinio le Cha[ m ]bellant8 , super vinagio et pedagio bur
gensium dicte ville z, Qui proposuerunt t dictos majores et 
juratos etc. non habere aliquam aetionem contra ipsos, pro 
eo quod, postquam saisina eis super premissis fuisset judi
cata, ipsis reservato jure super proprietate Înfra unnum, 
contra ipsos debuerant adjornamentum impetrasse, quod 

k. C seu potestatem. - J. Q donee pourdominus. - m. C passe il dice
batul' ex adverso quod diclus dominus eum abbate ... -n. ]( ex inde peciit 
jus dici super hiis. - o. ] L N 0 Q pel' duorum vel. trium dierum. - p. C 
et tamen hoc non peciit, quaredictus bilillivus ... - q. F en note: forte 
fuitï aliud gl'av.amen in sel1tencia vel aliquis clefl'ectus in appellacione 
prosequencla et ex parte provocati, propter quo cl ita fuit pronllnciatum, 
alias non cl'edo, ut supra dixi. ~ r. N questum. - s. C procuratoris 
regis, Quintini le Chambellanc. -- t. L scilicet procurator regius et Quin- . 
tinus le Chambellallt .. O P Q homagio_aulieu de vinagio. 

1. Il s'agit d'un procès contre l'abbàye de Saint-Benolt-sut'-Loire à p~o
pos des droits d'usage dans les bois de Saint-Benoît. Cf. Al'ch. Nat., Xia 5, 
f. 359 v., 11 déc. 1323, et fo 52'1: judicataprolata (1327-1328) inter religiosos 
SanctiBenedicti et dominllTl'î de Lincriis sllper possessione clljllsclamllsagii. 

2. Ce procès est probablement celui qui fut terminé par l'arrêt du 
2.7 février 1326 (11. style) ; v. Arch. Nat. X2a 3, fo 100 vo; cf. Xia 5, f.523 
vo, an. 1328. 
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non fecerant'; quare secundum stilum curie ceciderunt ajure 
quocl in ipsis habehant u; - item, quod XXX v anni elapsi 
fuenmt quod ipsi habuerant arrestum predictum, et quod 
ex tunc premissa levaverant x continue, et quod y sic jus pro
prietatis acquisierant in premissis, cum; decem an ni inter 
presentes, viginti inter absentes, super hoc sul fJfecissent, et a 

excepcio prescripcionis impediebat litis contestacionem h. 

Propositum fuit e contra {l .quod ymo super dicta saisina 
habuerant arrestum d in proximo predicto parlamento, reser
vato eis jure super proprietate, et quod, considerato dicto 
arresto, quod in anno proxime preterito non fuerat parla
ment.um 1 et quod ex tunc nichil eis potuerat imputa ri, et e 

considerata dicta reservacione, quod excepcio prescrip
cioriis non est de illis qùe impediunt f litis contestacionem, 
ut patet pel' I[ egem] : ff. ad Tertullianum 'L. 1,c. fin. [1 § 12, 
Dig. XXXVIII, 17J et fi. ad exhibendum L. 3, c. ibidem 
in fine [3 § 13, Dig. X, 4]; et de quibusdam ipsi debe..; 
bant admittig ad agendùm. Curia, considerata negligencia 
partis adricis triginta annorum a primo arresto, considerato 
quod arrestum, de quo dicta pars fecerat mencionem, fuit 

u. L en' note: Non debet hic esse articulus, quia est alia excepcio que 
proponebatur a predicto procura tore Regis et dicto Quintino contra dictos 
majOl'es et juratos sancti Quintini. Hoc contrarium videtur de jure C. de 
longi temporis prescripcione L. exemplum (3, Cod. VII, 22). De hoc et die 
ut notatur pel' dodores: Extra de litis contestacione, et eodem titulo 
c. 1, L. VI" (Decret. Greg. IX, lib. Il, tit. V; Sexto Decretai. lib. 11, 
tit. 111, c. 1). Unde si opponeretur in modum 'l(e1 vim dilatorie, 
impetretur !item contestari pel' e. unieum Extra de litis eont., Libro VI" 
rSe::r:ti Decretal., lib. Il, tit. III). Si autem opponatur in modum pel'emp
tOl'ie, non impeditur sic, juxta L exemplum C. de longi temporis pl'escri
pcione (3 Cod. VII. 22.), si autem opponatur in modum peremptorie vel 
dilatorie, ex verbis opponentis potest apparere ; et forte in predieto arresto 
vel sentencia fuit aliud gravamen ... comme F supra, note q.- v. Q XXV. 
- x. G abreviaverant. - y. 0 omet quod. - z. 0 eum tantum. 

,a. C quod. - b. L Iitem contestari. - c. BR, ex adverso. K N Pin 
contl'arium. - d. C abrège: in quo et non reservabatur jus super 
proprietate. Item quod excepcio preseripcionis non est de illis que impe
diunt litis COl1testacionem.' A parte procuratoris Reg'is fuit clictum quod, 
eonsiderata neglig'encia partis actoris, sed quocl 1apsî erant XXX anni a 
primo UITesto et la fin du paragraphe. - e, L Item clitebant dîdi 
majores contra proeuratorem Regis et dictum le Chambellent quocl cum 
excepcio prescripcionis ... - f. D expediunt. - g. E quare ipsi debebant. 
M'omet cie quibus. P ipsi dieebant. 

1. Il n'y eut pas de session en 1324. Cf. Boutarie, op. cît., n" 7639, note. 
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declarativum primi, eL quod sic nichil pel' eum"alicui dicta
rum parcium de novo datum vel diminutum dici debebat Tt, 
dictum fuit per arrestum curie, in parlamento XX V i anni, 
quod dicti majores j, etc ... non admitterentm ad dictam 
actionem proponendam. Et sic k ex causa ista potest nota ri 
quod dictum est. 

?ol. 17 l'O' 19. Item, quod arrestum l declarativumalicujus alterius m, 

licet aliquam reservacionem retineat n, errore 0 non litigato 
super eo, nichil novi tribuit. ' 

20. Item, in parlamento, velalibi pin curia laicali, excep
ciones heedem seu varie q non proponuntur nisi semel ad 
eumdem finem, sed a diversis Y' plures possunt proponi. 

21. Item, ubi pars rea s incepit pL'Oponere t peremptol'Ïas 
excepciones ante dilatorias, fucit sîbi prejudicium in dih
toriis, quia ex tune ad aliquam dilatoriam prop6nendam non 
admittetur : et hoc propter pl'eposteracionem Il, et est racio 
quia lis est ita incoata et contestata pel' preposteracionem 
peremptorie excepcionis .. Et hoc verum, nisi peremptoria in 
modum dilatorie œ proposuerit, quod pote st cum protesta
cio ne quod eas proponit in modum dilatoriarumY 1. 

22. Item, caveat l'eus quod omnes excepciones ad llnum 
finem tendentes hoc ordine simuI et semel proponende sunt 2, 

et non debet ultra procedere nisi in casu ubi curia hoc ordi-

h. A" deserabat, corrigédebebat. - i. NXXVI. - j. F P major et jill'atL 
- k. C patet quod &xcepcio pl'escl'ipcionis liti~ contestacionem impedit. -
1. F L R ex eo potest notad quod pel' arrestum. R item notandum est. -. 
m. C abrège: alterius nichil novi tribuitur. G declarativum alicujus alterius 
arresti, licet. - n. BEP contineat. - o. HP omettent erl'ore.- p. C nec. 
- q. C omet seu varie. - r. BEI ad divel'sos fines pluries. C sed ad 
diversos sic. F P ad diversos fines bene possunt proponi. K comme F P sauf 
bene. N bene. - s. K N reL - t. C proponit peremptorias excepciones, 
lis est contestata et inchoata, nisi proponat in vim declinatoriarum, quod 
potest cum hac pl'otestacione et s'arrête là. -u. G S pl'otestacionem. R ']! 
pl'oposicionem.~ $. E l Q declinatorial'um. H dilacioriis. R peremptol'iam. 
- y .• E peremptol·iarum. l declinatorie. K L 0 Q R dilatol'Îe. Rajoute: 
Hoc de stilo. 

1. Cf. Beaumanoir. Coutumes de Beauvaisis, èd. Salmon, VU, n° 248. 
2. Le Parlement staLuait successivement SUl' chacune des exceptions 

proposées ainsi; v. C.-V. Langlois: RouieftzZX d'arrêts de la cou/' du roi au 
XIIi' s. an. 1289 (BibLiothèque de l'École des cha,rtes, 1889, p. 43). 
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naret z, quod dicilur ut supra Il, e[ odem] tl itulo), cr ap.] « Hem 
excepciones que proponuntur» 1 ; nam h si heri unam decli
natoriam proposuisset, et C post alia die vellet alias propo
nere, non audit'etur d. 

XIV 2 

*RUBRICA DE ADJORNANDIS HEREDlBUS MORTUORUlVI ET DE 

RESUMPCIONE ARRAl\1ENTORUM e. 

1. Item, est alia excepcio que est valde anormala f, sed 
frequentatur in curia Parlamenti valde : nam si l'eus mor
tuus sÎt in quacuII,lque parte litis et actor non fecerÏt adj or· 
nare g ejus sncce<:sorem ad proximum parlamentum subse
quens h ad resumendum arramenta, licet successOr se 
presentaverit i in dicto par'lamento, si actor petat ulterius 
procedi in causa, poterit flxcipere : « non adjornasti k me 
ad hoc parlamentum, licet satis haberes de tempore : quare 
peto congedium. )) Et non est dubium quod habebit eum. l 

Ha dictum· fuit in causa proprie~atis contra Engeran-

z. C et Ri hocHe Ul1:nn prnpOl1il dilatnl'Îam et cras vellet aliam pl'OpOl1el'e, 
non audietul'. P quod cht l'egula. L s'itrrête ft ol'dinul'ct. 

a. K termine ici. - b. G que pl'Opnn'llltur una die et eadem pl'oponi 
dehent. - c. P et plus vellet alia die.- d. R non admittel'etur. - e. B R 
S. de reac\jornanclis. C de adjornamento heredis ·mortui. P ajoute: et 
excepcionibus non adjou,·nati. - rH anormalïs. - g. BIO P R read
jornari. - h. C de ho~ excipiet: non ac\iorüasti me ... - i. P en 
note: TaUs exccpcin ad acljol'nandum dehet impctrari ante parla
menlum; alias, si pOBt inceptum, non valet. Fallit pl'Opter justam ignol'an
dam vel aH am excusacionem. Item, t'allii si dicatul': « non obstante quod 
sedeat", quo casu valet, nisi J'Ol'te satis de tempore habuerit ante parla
mentum : quo casn, cum jam esset l'en ,jus acquisitum, videlicet pel' 
lleg'ligenciam, lis el'aL interl'upt'l, commissio videtul' subrcpticia -
k. B G K P R l'eadjornasti.- l. P en note: nisi partes J'uerint in al'l'esto. 
Item fallit propter hrevitatem tempol'Îs, quo casu l'ecipiet actol' unum 
com,paruit et adjol'namentum. 

1. Cf. supra, § H. 
2. Ce chapitre est le XV' clans C, qui intervertit ici l'O!'dre des cha

pitres XIV et xv. Il est reproduit partiellement en français clans le Grand 
Coutumier de J. d'Ableiges, el. cit., L. HI, chap. 5. E l'attache ce chapitre 
an précédent. 
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dum de Angulo m et pro Hospitali Sancti J ohannis 1, et in· 
causa possessionis pro dicto HOlilpitali contra comitem de 
Pontie n2, in parlamento anni XXVII. 

2. Item, si adjornetur successor simpliciter processurus 
in negocio ineepto in euria eum predeeessore suc, non 
contento in adjornamento expresse 0 et per talia verba : 
« resumpturus arramenta », non tenetur virtute talis adj or
namenti proceclere in causa P, sed pote st q excipere: « adjor
nasti r me simpliciter, et debebas me 8 [adjornare J resumptu
rus arramenta, quare non teneor procedere, quia minus 
suffieienter adjornatus sum, ymo peto eongedium. )) Et 
habebiteum 3. 

Fol. 17 V·, 3. Item, illudquoddietumest t , quocl readjornandi sunt suc
cessores Il rei mortui, dietum est 1) non tantum de heredibus, 
nam hoc verbum sueeessor non tantum comprehendit ,here
des, sed eeiam quoscumque alios suecessores in aliqua re œ, 

Ideo, sive litigaretur cum privato et singulari, sive eum 
prelato, sive pro patrimonio eeclesie Yvel aetione personali, 
locum habet quod dictum est z. 

m. A Engarendum Vagula, corrigé: Engel'andum de Angulo. B C N Q R de 
Mag·uIa. G Nug·aIa. M de Vamagula. P de Nagula. HMargula. K de Migula. L 
Anguerrandum de Ungula. 0 de Mangla. S Maagula.-n. CdePlantivi. N de 
Pontico.O de Poincteau. R de Pantim. S Porcien.-o. pertalia verbajllsqll'à, 
non teneturmanque dans O.-p. C quia minus sufficiel1teI' erat adjornatus, 
verum habebit congedium.- q. E reus.- r. BK LN P Q R readjornasti. 
- s. B P R readjornare. E Gadjornasse resumpturus.I.NI adjornare.-t. H 
de readjornandi (sic),-"ll. B heredes.Pen note: omnes, si tamen unus solus 
vel plures valet adjornari, quare causa est divisa et potest actor uni remît
tere et alteri non.- v. C intellige.- x. L alia.- y. B FIN 0 P vel de pro
prio patrimonio, l'el de patrimonio ecclesie. C de re patrimoniali sive 
ecclesie. E pro proprio patrimonio. L sive de proprio patrimonio. R super 
patrimonio vel patrimonio ecclesie. - z. K ajoute : Idem dico si l'eus 
mortuus uxorem dimittat, cui competit pro jure suo dimidia seu aliqua 
pOl'cio, vel aria defensio cause, ut qnia pel'sonalis' actio ex contractu 
ver quasi mata erat, vel ex de!icto vel quasi, et lis erat conLestata, tunc 

1. Il s'agit d'Enguerrand d'Angle et du procureur des Hospita
liers de Jérusalem. Cf. 12 mai 1324, Arch. Nat., X", 5, fa' 401, vo : 
« Lite mota coram haitlivo nostro Amhianensi inter Angerrannum de 
AnglZto appellantem ... et procllratol'em.Hospitalis appellatlZm. » 

2. Edouard II et Édouard III, rois d'Angleterre, furent comtes de 
Ponthieu au début du XIV' siècle. 

3. Abrogé par J'ordonnance de décembre 1363, art. 6. Cf. Arch. Nat. XIa 
8602, fo 54 et 0I'donn., t. III, p. 649. 
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4 . Item, si actor mortuus est,numquid l'eus habet adjornare 
hel'ecles a actoris? Dico quod non, seel ipsi, scilicet heredes 
actoris b, sine adjornamento debent et possunt resumere 
arramenta c, alias cadunt ab instancia qui non continuave
runt arramenta ri sua, e et posset esse quocl amitterent r cau
sam in causa novitatis et in causa appellacionis!J. 

5. Item, caveat l'eus ut non faciat adjornariherecles vel suc
cessores ac10ris ad resumendum, etc ... quia si hoc fecisset, 
licet illi essent negligentes 11 in readjornamento i faciendo, 
ta men relevare[n]tur pel' diligenciam rei super hoc factam i. 
Et fi: idem esset si successor rei actorem fecisset adj 01'

nare resumpturum, etc ... Etideo si l'eus 1 diceret successori 
actoris vel actori : « non nt fecisti me adjornari, etc ... )) reppli
caret actor vel ejus successor n : « non feci, quia tu super 
hoc me feceras adjornari; me in vanum 0 vexassem super 
hoc »; et ita vidi consilium prioris Morignîaci p i conco1'-

quia uxori competunt jure sua mobiliapro dimidia, honera agnoscere 
tenetur, ideo non immerito .l'eadjol'nari debet. L R vide supeI' hoc C. III 
cum sua glosa Extra de solu~ionibus (c. 3, Decr. Greg. IX, III, 23) .. 

a. B vel successores actorlS ad resumendum ... et passe al! § SllWant: 
quia si hoc fecisset... La phraBB Dico quod manque. R omet actoris. 
- b. C omet scilicet heredes actoris. - cCI K P supprimenl le membre 
de phrase: alias cadunt... - d. F L R de parlamento iu parlamentum 
sine interrupcione, et posset esse... .,- e. P en note: Item si mal'itus 
agit actione personali pro l'ebus uxoris vel agit de saisina sine uxore, quod 
pote st esse de consuetudine, mortua uxore, heredes e.in~, sen omnes, vel 
primog'enitus potest resumere, sine citacione seu presentacione, quamvis 
edam solus mm'iLus nomîne suo esset in processu, et nichilominus maritus 
continuabit pl'ocessum Pl'O JI'uctibus et expensis. Item filius post mortem 
makis et cjus patel', tanquam legitimus adminiRtrator; et si UXOl' et 
mal'itus sunt conjunctim p"O 1'e uxoria, mOl'tuo mat'ito. mulier non teuetur 
resumere. Idem in abbate et eonventu, quia rem, mortuo abbate, solus 
abbas subrogatus resumit. 0 quod intelligerem : nisi resumerent in 
sequenti parlamento, ut infra. R LajOlltent: propter hoc guod dimiUercnt labi 
tempus statutum, scilieet annnm vel tres menses. - ,.. A admitterent cor
rigé amitterent.- g. F P Q si adiol'llamentum de nova impetl'arent, ut in 
causa novitatis. - h. N in negligencia. - i. K in adjornamento. -d·' 0 
met ici l'arrêt qui lermine le § 6. - k. Cette fin de § manque dans .-
1. C quod si diccl'et suecessor actori : non fecisti me.- m. E omet la négation 
Q tu. - n. C omet vel ejus successol'. R ille replicaret: verU1l1 est quia 
super hoc... quare in vanum ... - o. C verum. - p. B Marciliaci alias 
Mortignici. E 1 Martigniaci. F H li. M P R S Montigniaci. 

L Morigny, près d'Ittampes (Seine-et-Oise). V. sur cette abbaye 
bénédictine, au XIV' S., le Gallia Christ., t. XII, col. 182. 
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dans Cf contra dictum pl'iorem qui fecel'at l'eadjornal'i domi
num Belvaci l'! ad l'esumendum 8, etc ... 

6. t Item, quod autem dixi heredes actol'is l)osse et debere 
l'esumel'e arramenta in sequenti parlamento post mortem 
predecessoris sui, eciam sine adjornamento lz, hoc verum 
si l'eus v sit presens et se presentaverit in dicto parlamento; 
alias si sit absens œ et dieat in abseneia rei se velle resumere 
arramenta y et petat defectum contra dictum l'eum, qui se 
non presentavit, non habebit eum quia non fecit eum de 
novo adjornari processurum in causa, etc ... Ita dictum fuit 
contra abbatem 2 Sancti Dionisii in Francia et pro Guillelmo 
de Castro Villani z 3, in parlamento anni XXVII. a 

7. Item, heredes rei, adjornati b ad resumendum C arra
menta, debent petere arramenta ostendi, et, eis visis d, pos
sunt lUcontinenti resumere, si velint, vel petere' diem appen-

q, C omet concordans. B K concorclare. - r. C F L 'Belli Loci. EGIl P 
Belli Joci . l Bellioti. K quendam dictum vel? - s. BeL P Q arra
menta. t, Ce § 6 manque dans O. R quod autem dicitur. - Il. C omet 
eciam sine ac1jorname1110.- v. E dominus. - x. C si in absencia rei dicat 
se resumere. - y. L en note: sed numquid sufficit ultra expletum osten
dere, pel' quod appareat in quo statu causa erat cum defuncto '1 Credo 

,quoc1 non; sec1 totum processum necesse est exhiberi, alias l'eus yel 
herec1es habeant licenciam (recedendi) seu congedium. - z. G T Castro
villàri. K contra Guillelmum ... S de Castrovilla. 

a. C addicio nova: si autem l'eus se presentavit contra actorem solum, 
non contra ejus hel'edes, vidi dubitari utrum haberei defectum et expen
sas contra heredes actoris resumentes arramenta, et quidam firme tene
bant quod sic in ipso actore et ejus successore; allegahatur tamen contl'a
rium in alio actore a ma"'istro P. de FOl'esta et ma"'is1ro Johanne de 
Monte contra magisLrum J'ohannem de CMlons. anno XXIX'. N comme 
C sauf qll'après sic a passe li allc!;'abatul' et porle Johannem de 'Chalano. 
- b. E l reacljornati. - c. P en note: De resumpcione qualiter? cum 
arramentorum exhibiciol1e, cum appensamenti deliheracione. Item pel' 
verba expressa et sub modo, puta " si ct quantum teneor n. - d. P en note: 
Statim alias dominos requirat quoe! pars eompel1alur in hac exhihicione, 
debet exhibens omnia exhibita signare ,parti clariter. Et in memoriam pel' 
cedulam ponere et tradel'e curie unam, et apue! se aliam retinel'e ut, si 
dubium sit de hiis que fuerunt exhibita, fiat lides. 

1. Il peut s'agir de l'évêque-comte ou du châtelain de Beàuvais. 
2. Gui de Castres ou de Châtres [de Castris], abbé de 1326 à 1343 

(Ga,llia, christ. t. VII, col. 397; Félibien, Ilist. de l'abbaye roy. de Sa.int
Denis, p. 369-674). 

3. Guillaume de Châteauvillain, seigneur de PleuI're; v. Le p, Anselme, 
op. dt., t. II, p. 341 et suiv., et Viard: Lettres d'état .... n" 599. 

4. Sur Pierre de la Forest" Jean du Mont, Jean de ChAlons ou Jean Gar
nier, v. Delachenal, op. cit., aux notices biographiques. 
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samenti ad aliud parlamentum, et hahebunte; sedf utilius 
e'st ut petant diem appensamenti rr , 

8, Item, licet semel osteusa fuerint eis arramenta, scilieet h 

illo tune quo i pecierunt sibi diem appensamE'nti dari j, nichi-
lominus poterunt ea petere sibi ostendi cU,m venerit dies 
appensamenti, et debebuntk eis Il yterato ostendi antequam Fol. 18 r O

, 

ultra procedere teneantur. Et ita vidi ordinari per curiam in 
parla men ta anni XXVIII l, sed nescio si fuit registratum m vel 
non. 

9. Item, ubi plures sunt rei, et unus moritur, nichilo
minus heredes mortui sunt adjornandi n per modum jam dic
tum ; alias posset cadere [actor ] iri pericul0 supradicto 0, cum' 
[causa] sit connexa et dividi non debeat. Ha vidi pronun
ciari per arrestum curie, in parlamento anni XXVII P, contra 
ducem Burgundie 1 et pro priore Moctigniaci qZ et procura
tore regio, quia dictus prior non fuerat post mortem sui 
predecessoris readjornatus r, 

10, Item, si S adjornati sint heredes mortui et petant diem 
appensamenti ad aliud t parlamentum Il, concedetur eis, licet 
a1ii conrei'V veniant!C, et 'tota causa dormiet us que ad aliud 
parlamen tum, propter illûs qui pecierun t diem a ppensamen ti, 

e. l P omettent habebunt.-f . K.et istud ultimum. - g. D ajollte : et 
quoc1, hoc pendente, ostendantur eis aI'ramenta. C abrège; Item here
des rei readjornali, ut supra; possunt petere eis ostendi et incontinenti 
resumere vel diem appensamenti petere. Q et habebunt.- h. A si, corrigé 
scilicet d'ap"ès KR. - i. EH ]!;J tunc quo. K R tunc cum. - j. C cum 
pecierint diem appel1samenti, tamen cum venerit dies appensamenti 
hoc possunt petere et in sacco debet eis ostendi .. - k. B N P R 
habebunt. D debetur. - t. B CD G 1 K L J1'1 Q R S T XXVII. - m. E si 
fuerit arrestum. - n. BeE K P R readjornandi. C omet pel' modum Jam 
dictum. - o. P cum causa sic debeat. - p. Bel K 0, P XXV. N XXV 
alias XXVII. - q. F K L Montigniaci. 0 Montinhacii. R Montignac. -
r. K adjornatus. $. L heredes rei mOl,tui in cast! supra proximo, scilicet 
ubi plures sunt rei, et unus moritur, et petant dieul. - t. R sequens. -
Il. P met ici proptel' Illas qui etc. et ail lexte de A ajoute après (!iem 
appensamenti : causa debet supersec1ere, eL hoc clebet exprimi in cOl1ti~ 
nuacione, quare causa connexa, licet... Les mots: concedetur jusqll'à 
propter illos ma.nquent d,ms K. - v. C alii rei supel'stites eamdem dila
cionem habebunt, quia connexa est ... - x. L vivant. 

1. Eudes IV, duc de Bourgogne (1315 à 1349). 
2. Probablement Martigny-le-Comte (Saône-et-Loire, al'!'. de Charolles). 
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quia causa est connexa 1/, licet potuisset eum ImClO sepa
rare Z actor. Et ita fuit dictum per arrestum curie in istis 
duohuscasibus, in parlamento anni XXV a, contra comitis
sam Attrebatensem i et pro heredibus Nicolai de Paciaco l;, 
civis parisiensis c, et pro ipsorum heredum conreis d. 

'if. Item, ex hiis que supra dicta sunt ci [apparet ] quod, 
sive l'eus mortuus sît sive vivat, et actor mortuus sît, 
semper e opporteat f actorem vel ejus heredes facere dili
genciam ut facÎant adjornari9" reum vel ejus heredes. Estne 
aliqua differencia h? Dico quod sît i duplex i. Prima est 
quod, ubi l'eus mortuus est, opportet ejus heredes adjornari 
pel' verha expressa ad resumendum, etc. k. Sed uhi vivit 
reus, actor autem mortuus est, sufficit si l ejus heredes 
reum faciant simpliciter adjornari processurum in causa, 
licet non pel' dicta verba; sed tamen honum est quod'semper 
exprimatur in adjornamento. 

y. P en note: nisi dicatul': quantum quemlibet tangit divisim vel 
separatim vel cOl1.iunctim, vel nisi causa' erat divisa, ut causa appel
lacionis contra homines .iudicantes et pal'tem, qui el'ant in ractis contra
riis. - z. K P R separal'i et sllppriment actor. 

8. C F K 0 P R XXVII. - b. A Patriaco, corrigé Paciaco, conlormé
ment li l'arrêt du Parlement cité dans la note 1. B Q cie Patl'iaco alias de 
Possiaco. H de Pasciaco. l de Poissiaco. K L de Passiaco. 0 de Patraco.
c. Le.ç mots qui suhent manquent dans C R.- d. BEP R patet. D appa
l'et. R ex pl'edictis.- e. L en note Immo, in parlamento hereeles actoris non 
habent necesse adjOl'nare l'eu m, quidquid in aliquibus partibusobseryetUl', 
et eciam in parlamento. - r C semper debent herecles actOl'is facere clili
genciam l'esumendi aJ'l'amenta,- g. DE K en marge: Hoclie servatur COll
trarium quia, actore mortuo,rc;mmuntheredes ejus prima die onmia, abscjue 
adjol'namento. l met ('elte note dans/,e texte. - h. G, L clifferencia interista 
duo viclelicet quanclo actor mortuus est, et quando l'eus? Dico ... K Rest 
lamen aliqtla clifrerencia. - i. N sic R scilicet. - j. N racio. - k. P alias 
heredes possunt peterc " comparuit » etadjornamel1tum acl.iudical1clum uti
litatem « comp-aruit ", sccus in actore vel ejus herede; sec! ubi l'eus vivit .. · . 
R resumptnros; etc ... sive sit actOl' qui eos faciatacl.iol'l1ari. sive sint herecles 
sui, ipso mortuo; sed ubi .reus ... - l. P R quod simpliciter acljol'netur 
processurus. 

1. Il s'agit cie la eomtesse Mahaut (1302-1329', et 1327 semble la vraie 
date. Cf. Arch. nat. XI. 5, fQ 52'1 v·: " Intel' comitissam Altl'ebatensl:Jm 
et cjas pedagiarÎlzm de Bapalmis et Nicolaum de Paciaeo et ejns consol'tes. 
SUl' le bureau des dOUAnes de Bapaume (Pas-cle-Calais, ch.-1. de canton, 
arJ'ond. d'Arr-as). v. Finot : Etude historiqye Sllr les l'elations commercùlles 
entre lll. France et la. Flandre al! moyen age; Fagniez: Docllments reliltils 
li l'histoire de l'indllstrie et du commerce en France, t. H, Intl'od.) p. x. 
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12, Seeunda ln est quia, reG mortuo, ejus heredes adj or
l1ati n habent diem appensamenti; sed ubi 0 vivit, actore 
mortuo, et heredes actol'Îs fecissent eum. readjornari P , l'eus 
non habet diem appensamenti q, sed)' tenetur ultra proce
dere; et est summa racio quia, cum ipse vivit, ipse s[ c ]it 
medta cause quam ejus heredes S possunt ignorare. 

:l3. Item, quod dixi quod successores mortuisunt readjor
nandi t, verum intelligo, licet sint minores et in baillivia ali
cujus, et tune ipsi baillium habentes sunt readjornandi ; 
quia personalem causam dedueunt lZ baillium habentes in 
judicio ", Il sed realem non œ, quia supersedebitur; et supple Fol. ll> V·, 

hic de materia y resumpeionis arramentorum quam videbis 
infra in titulo de min oribus li l , èt quam eausam minores 
vel eorum habentes baillum a, etc. 

U. Item, si aliquis fuerit in commissione in curia h, et 
defensore mortuo, heredibus readjornatis ad resumendum e 

arramenta, ostensa sunt eis arramenta, quibus nichil tune 
objexerunt, sed pecierunt diem appensamenti ad sequens d 

parlamentum et habuerunt eam, ad dictam diem dicant· 
se velle ipsa resumere, et pars agens petat eommissionem 
renovari e, pars rea dicat ad hoc ipsam non debere admitti 
nisi ostendat diligenciam suam; lieet agens r dicat se ad hoc 
lion teneri, quia, cumdicta commissio sit de dictis arra
mentis et cum ea sibi ostènsa fuerint, ipse vidit g si fuit 

m. K difj'erencia. - n. L 0 P semper. - o. BEP rcus. - p. P citari. -
q. C passe à. racio quia, cum vivit. .. - r. R sed ultra procedere tenebuntur. 
- s. B Q quam heredes si mol'tuus esset. - t. R esse l'eadjol'nandos. -
u. A duxerent, corrigé deducunt, d'après B el D. M dicerent. '- v. K omet 
in judicio. -:- x, D n'a pM les dellx mots qui suivent.-y. N modo. - z. P 
s'arrête ici et a, en note: uncle, in l'eali, usque ad tempus etatis non tenetur 
resumere nec proc.edere, secl totmn debet continuari et quoad alios_ super~ 
sedere, et ita debet continuari in alta curia Reg'is. 

a. D G L ajoutent possuntdeducere in judicio. - b. C alias in commis sa
riis et reo mortuo. - c. G omet ad resumendum. - d. R aliud. - e. G here
des dicallt quodactor ostendat dilig'enciam suam, verum bene dicuntquod 
non, quia commissio est de arramento et sic, Ctlm ostensa fuel'Ïnt heredi
bus rei arramenta, ipsi viderul1t si actor fuit cliligel1s vel nOll; e contrario 
objiciebatur quod post diem appensamenti ipsi heredes represel1tant 
pe'l'sonam mortui qui hoc petere potuisse.t; dictum fuit... - r. K R alia. 
- g. N videbat alias vidit. 

L Cr. infra, XXXI. 

Stilus parla,menti. 7 
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diligens aut non, licet [ nichil h] contra opposuit i ; e contrario 
obiciebatur quod ymo, quia post diem appensamenti ipse 
representabit personam mortui qui hoc petere potuisset; 
dictum fuit pel' arrestum curie quod debet do cere de dili
gencia et quod alias commissio non renovabitur. Ita dictum 
fuit contra comitissam Attrebatensem 1 et pro domino 
Sinione de Nigella, filio domini Guidonis k 2, in parla
mento anni XXVIII l. 

XV 3 

* RUBRICA A;'I PARS HABEAT·FACERE FlDEM DE HIIS QUE PROPO

NUNTUR ANTEQUAlYI REUS m RESPONDEAT. 

1. Ubi aliquis in placitando n facit mencionem de aliquibus 
actis curie vel de litteris regiis, illa tenetur exhibere 0 parti 

h. B P et ad hoc. - i. G opposuH, te nuit eum pro diligente. - k. C 
Hug·onis. R omet filio domini Guidonis. - l. P XXVII. D ajotzte.' racio fuit 
quia vidit ad finem advisandi se si resumeret, nunc autem ad finem si 
debeat renovari vel non. N ajoute.' et hoc de istis. P en note.' si aliquis 
resumpserit in causa appellacionis, non ob hoc videtur causam principa
lem resumpsissejquare divel'se sunt instancie. Est autem effectus resump
cionis habilitas ad allegandum seu impugnandum, quia antea nori potest 
impugnare arramenta, adjornamelltum tamen pote st impugnare. Item 
habilitas ad se juvandum, etc. Autem si velit se juvare allegando aliqua 
fore' attemptata contra processum et ELis pendenciam, petens ea 
revocari, audietm'. - m. B E sibi. - n. B P plediendo. K pladiando. 0 
plascitando. R litigando. - o. L en note: Scilicet pel' manUI11 
curie. Idem in adjornamel1tis vel rescripcionibus seu commissioni
bus, alias l'eus haberet congedium; non ta men dare vidi copiam, sed 
solum exhiberi; nec fie1'i debet copia, ut in C. contingit de fide illstrumen. 
torum (Code IV, 21); tamen copia petitur pel' manUI11 curie et habetur de 
edicione actoris et instrumentOl'um ad plenum; C. de edendo (Code, IIi). 
Predicta sunt vera si, statil11 ut proferuntur, petantur exhiberi: quia si 
l'eus ultra procedel'et, non auditur exhibicionel11 petens: F'al1it in procu
radone, quia judici interest ut sit fundacio, ne judicium sit delusorlum, 
et procuracio perpetuo remanet penes curiam, secus in instrumento quod 
redclitur, ut diligenter videat l'eus instrumentum, an sit in eo aliqua nota 
suspiciol1is vel si sit originale, quia edam copie sub antiquo sigillo con
fecte non creditur, ut in Authentica si quis in aliquo documento mellcio-

1. La comtesse Mahaut. Cf. supra, p. 96, note 1. 
2. Simon de Nesle, fils du maréchal de France, Gùy de Nesles. Cf. 

"Le P. Anselme, t. VI, p. 49,50. 
3. Ce chapitre a été reproduit en français clans le Gra.nd CO!ltllmier, L. UI, 

ch.H. (éd. Laboulaye-Dareste, p. 466). > ' 
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adverse, antequam teneatur respondere; sed secus P de litte
ris vel instrumentis quibus dicit se velle uti in modum pro-. 
baeionis. Nam illas non tenetur exhibere q , nisi tune eum 
eas produeet,.. ]ta dictum fuit michi S pro appellantihus t 
de ducatu Acquitanie contra ducem 1, in parlamento anni 
XXIVu, scilicet quod non teneha[nJtur exhihere v que in 
modum prohacionis venirent, sed solllln adjornamenta et al 

l'escr ipcio ne.~. 
2. Item, ubieurnque y aliquis dieat se saisitumde re que de 

jure eommuni in persona sua non potest eadere, et allegat 
super hoc privilegii titulum, ineontinenti debet docere de 
privilegiis, antequam parssibi responcleat z. lia fuit dictllm 
in curia, in parlamento anni XXIVa, contra procuràto
rem b de Tornaco 2 et pro procuratore Tornacensis ecclesiec•· 

nem (Nov. CXlX, 3), Idem in substituciolle proéuratoris, ·quia substitu
tus non admittel'etur· nisi docel'et de originali procuracione in qua 
fuisset data potestas substitllelldi. Aliquando tamen copia instl'umenti 
auctol'isatur, et hoc fiei-i vieU pel' cUl'iam, cum creditor propter adversarii 
sui personam, vel propter periculum, amissionem timebat: quo easu 
curia mandabat fiel'i exeeucionem ac si originale presens es set in 
execucione facienda. Sed pone quod videas instrumentum meuni muri
bus corrosum et deterioratum, numquid judex potest reficere, parte 
non vocata ? Dic quod non: sic fuit dictum contra quemelam qui sub pre
posito parisien si requisivit ut pI'edictnm illstrumentum reficeret; dictus 
prepositus videns quod adhuc sensus et· veritas haberi poterat, vocavit 
llotal'ium qui illud fecerat : qui eleposuit verum esse, pluribusque fide 
dignis commisit ut super hoc inquirel'ent, cOlljurarent et eciam sCl'iberel1t 
et sibi refeITent; quo facto, dictus pl'epositus decrevit quod reficerètur et 
quod plena fides adhiberetur lranscripto, sicut antiquo, et precepit annecti 
antiquum cum novo. Demum, cum pl'oduceret, pars adversa dicit 
quod predicta fiel'Ï non debucrint, co non vocato, et quia nunc et de nova 
ad suam noticiam perveniebat, appellabat. Fuit diclum male judicatum et 
bene appellatum : et bene quia, si presens fuisset, potuisset proponere 
excepciones quare refici non debuisset. Ar. pro hoc Extra de Hele lllstl'U
melltorum (Decr. Greg. IX, II, 22). - p. N est. - q. P edtl,'e. Q edcre seu 
exhibere. - r. L R citent ici les teœtes de droit romain et de droit cano
nique cités pal' L. -$. CD EH n'ont pas michi. N nisi pour mihi. - t. P 

. pro appellacione. - u. BEI K P Q R XXIII. C sans date. N XXIII. vel 
XXIV. - v. L R appellaciol1es, .. - x. L relaciones et l'escripciol1es. 
o resumpciones. - y. 10 ubi. - z. K 0 aJoutent: Hoc verum est 
si contra superiorem, secus si contra vicinurn dicerent habere saisinam, 
ut habitatores, qui de jure communi non sunt capaces jurisdictionis, si 
dicerel1t se habere saisinam alicujus jurisdicti0nis contra vicinum suum 
alium a superiore, et ita diclum fuit ... 

a. Sauf A D GR, tous les mss. ont XXIII. - h. 1 K ville cleo TOl'llaco. -
c. Cdecani civitatis Tornacensis. E G H L capituli. F K P R deéani. N decani 

L Eu 1324, le duc de Guyenne était Édouard II, roi d'Angleterre. 
2. TOUl'nai (Belgique, province de Hainaut). 
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3. Item plus, cum aliquis, adfundandum d aliquam saisinam 
talem, de qua proxime dictum est, allegat titulum quod 
est contra jus commune, et cum hoc e privilegium, tenetur 
docere incontinenti de privilegio et titulo, antequam pars 
sibi respondeat f ; et est racie quia,~licet aliquis non teneatur 
dicere titulum sue possessionis, nisi velit, juxta legem cogi 
C. de peticione hereditatis [11 C. III, 31], tamen ubi actor 
allegat titulum, tenetur docere, potissime ff cum esset contra 
jus commune. 

et capituli. L ajoute : anno XXVII et en note: De jure hoc idem in 
casu hic posito, scilicet quod op portet titulum allegarc; alias non esset 
hie admittendus, ut c. ad decimas Extra dè restitucione spoliatol'um 1. VI" 
et c. episcopum de pl'escripcionibus 1. VI' (Sexti Decret. lib. II, tit. V. 
c. 2 et lib. II, tit. XIII. c. 1). Et op portet eciam probal'e, ut illstl'Umentum 
allegatum, et c. dudum et c. cum conlÎngat De decimis (Decret. Grey. IX, 
lib. III, tU. XXX, C. 31 et 29), cum nota in glosis de prescripcione. Et 
credo quod pars allegalls talem titulum non astrinl5'itur ad docendum 
statim de isto, sed sufficéret dicere post litis contestacionf'm, juxta c. sub 
orta Extra de rejudicata (e. 21. Decr. Greg. IX; II, 27). - d. JliI fovendum. 
P en note: Secus si secundum jus vel preter jus,. quia tune non tenetur. 
- e. P habet. - f. L en note: Quia cum allegaverat privilegium pel' quod 
fuerat capax,non erat necesse allegare titnium ; sic nOll fuisset ipsum nece-
8se allegare, si sine privilegio esset capax; ubi enim quis eum allegat, liceL 
non tenebatur dicel'e, ostel1dere tamen opportet; serl certe pl'ivileg'ium 
necesse fuit allegari, alias enim pars non reciperetur ad propollendum sai
sinam que in ejus personam non caderet, seu e,Îus rei que a principio 
non consuevit concedi. [De quo jam scripsi in Utulo an ap)?ellans 
teneatur soivere emendam, ubi tractàvi de remissiol1e circa flllem] l 

Quod est verum nisi allegaretur ,saisina cujus non obstat originis 
memor.ia, quia illa loco constituti haberetur, fi'. hoc ,jure ductus aque, de 
aqua quotidiana et estiva (3 § 4 Dig. XLIII, '10). In prescripcioni
bus, vide quando necesse sit allegare titulum. Item, ad proponendum 
saisinam alicujus belleficii nemo admiUitur absque titulo, quia sine 
cauoniea iustitucione acquiri non potest. Si autem saisine, de qua conten
ditur, esset capax, jus tamen resisleret, et esset pro eo contra quem de 
saisina contenditur (ut in duabus ecclesiasticis personis de decimis in 
parrochia existentibus ad Învicem contendel1tibus); eo enim casu admitti
tur ille contra quem est jus commune. Seeus in prescripcionibus clominii, 
quia titulum allegari opportet, alias non aclmittel'etur, - g. D potis
sime hoc forsitanhabet verum, cum procurator regius hoc petit; nescio 
si hoc concecleretur privato, cum esset conlt'a jus commune. Ita dictum 
fuit pel' dominum Johallnem de Serchomonte 2, tune cancellarium Fraude, 
contra majorem'et juratos sancti Quintini in Viromaridia in causa mone
tarum dicte ville, et ideo pee ca vit advocatus qui talem titulum alleg'avit. 
'1'ous les mss., saur A, reproduisent l'ai-rêt visé par D. H 1 K LN 0 iJ S '1' 
ont in causa novitatis, au lieu de in causa monetarum 3. Après l\~l'l'êt, 

:1. Cf. infra XXIV. 
2. On sait que le chancelier Jean cie Cherchemont était mort en 1328. 

(Cf. supl'a,p. 60, note 1.) 
3. Il s'agit donc très probablement de l'al'I'êL de février 1326 (n. st.), cité 

plus haut, p. 28 (texte et note 3). 
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XVIi 

RUBRICA Dl1: MATERrA DUELLI h '2. 

1. [Pro evidencia hujus materie sequitur tenor litere 
Regis] i 3 : 

Philippe k, par la grâce de Dieu roy de France, à tous 
ceulx qui ces lettres verront, salut. Sçavoir l faisons que, 
comme çà en arrières m, pour noz 'guerres et pour 
aultres justes causes n pour le communprouffit de nostre 
royaume 0, eussions P défendu à tous noz q suhgiez toutes 
manières de guerres et tous gaiges de bataille, et plusieurs r 
malfaisans 8 se sont avanciez t de faire omecides et autres 
maléfices, pour ce que quant ilz les ont·· faiz couvertement 
et à respost Il, ils ne puent estre convaincuz par tesmoings v, 

et pour ce que ce que en avons fait pour le prouffitcommun 
et saluta\ ne donne y aux mauvais cause de mal faire, 
nous avons [pourveu J que là où il apparra Z évidemment Il. 
homicide ou aultre maléfice grief b - Iarrecin excepté 

F L aJoutent: Item, qui àllegat cessionem vel transportum, docere debet 
etostendere incontinenti, antequam l'eus l'espondeat, secundum aliquos.
h. D E cle cluello. N de causa duelli.- i. Cette phrase est empruntée il D, N 
sic evidencia hujus materie. BC F K Q Rajoutent: super facto cluelli pel' 
modum ordinacionis emanate.'--k. D S Charles. 0 donne /Je texte sous forme 
de note et en latin, - l. N savoir vous. - m. C omet en arrières. Entre 
les lignes M aJoute à,Philippe : le Bel et après arrières: 1303. - n. F omet 
justes. - o. N réauime. - p. G heussions. - q. N justiciers et. - r. Q 
tous. - s. C meffesans. F malefecteurs. G malfaiteurs. K L malfaicteurs. 
- t. L efforciez.- u. E icelles ont faites. K ilz sont fais. B couvertelueIit 
et à requoy. G en reèoy. K L requoy. - v. C et nul n'i a' estés, il ne puet 
estre par tesmoings convaincuz. N ne preuve. - x.·B L n'ont pas et salut. 
- y. B DE M R T ne doint. - z. l apperra. . 

a. E evident. M P evidanmellt. - b. Q grief ou larreçin excepté, de 
ql.loy ... 

1. Ce chapitre est le dernier du Stilus dans F et R, il manque dans l'édition 
d'Antoine Robert (an .. 1515). . , 

2. Cf. A. Tardif, La procédure civile et criminelle aux XIlI' et XIV
siècles, pp. 91 à 99. 

3. Le texte de cette ordonnance a éLé publié par Ch.-V. Langlois, Textes 
relatifs il, l'histoire du Parlement, nO' CXXII et CXXII bis. Cf. Ordon
nances des rois de France, t. Il, pp. 435 à 411, où estjoil1t (note A) un fo\'
mulairedu duel dont Du Breuil s'est inspiré quelquefois., 

Fol. 19 l'O. 
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-, de quoy paine de mort s'en c deust d ensuir, estre fait en 
traÏson ou en repost e, et que cellui qui le auroit fait r ne 
peust estre convaincuz par tesmoings ou fT :aultre manière 
souffisant h, nous voulons que on puist, en d.éfauIt de 
aultre preuve, ceulx qui par indllces ou presumpcions 
semblables i à voirseroient detel faictsouspeçonneux, appel-
1er à j gaige de bataille, et souffrons quant à cest cas k les 
gages de bataille; et en tel cas tant seulement nous atrem
pons l nostre défence ès lieux et terres èsquelz les gaiges de 
bataille avoient nt l'en acoustumé à recevoir n avant ceste 
défence. Et n'est mie 0 notre entencion que soit rappellée ne 
atrampée en nulz cas P devant la date de ces lettres; des 
queles q condempnacions et absolucions seront faictes infot'
macions ou ~nquestes,afin que l'en puisse jugier" d'assouldre 
ou de condempner. Et n'est mie nostre ententes que ceste 
défence soit rappellée ne atrempée en cas nul qUI ne appa
l'oit t évidemment que le fait feust avenuz. En tesmoing 
desquelles 11 choses nous avons faict séeller ces présentes 
leUres de nostre séeI. Donné à Paris le mercredi après la 
Trinité, l'an de grâce i mil CCC et VIt'. 

2. Ex tenore istius IV littere 110ta quod quatuor requiruntur 
ad hoc quod contra aliquem vadium Y pro duello judicetur, ad 
finem quod. ostendat" quod in facto proposito duellum 
sequatur : primo ", quod casus b propositus contra aliquem 
ad finem duelli requirat penam mortis c; secundo, quod pro-

c. L en. - d. B K se doye. - e. B K en requoy. - f. Nqui a le 
mal fait, alias la mort.- g. N ne en. - h. MI souffisamment. - i. C vrais" 
semblables. K voire semblables, sont de tel fait soupeçonnez. - j. D E K 
de. - k. B en telz cas. C que ce ait lieu seulement ès lieux où il estoit 
acoustumé avant ceste deffence à recevoir gaige de bataille. - 1. G 
atemperons. -'- Tn. N Q avoient lieu et estre. - n. l avoient lieu et estoit 
accoustumé les recevoir. - o. C et n'a pas lieu ce rappel ès cas qui sont 
avenuz et pendant avant la daie de ces lettres, et n'est rappellée la presente 
ordrenance par ces lettres fors ou cas où il appert évidemment que le t'ait 
est advenu. Donné à Paris le mercredi... - p. B passé avant la dabte. -
q. K dequoy. - r. B t?gier à. - $. K entention. - t. l Un'appert. 
u. B de ce. - v. G XLV (bifté) puis LXVI" (pour CCCVI). L LXVI. - IV. C 
ex hac littel'a. - y. C gadium habeat locus: primo quod '" - z. E caclat, 

a. E primum est quod. - b. p. casus capitalis. - c. H ajoute: potest 
habere locum eciam si mors non sequitur~ 

1. 1·' juin 1306. 
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dicionaliter et in occulto d factum fuisse e proponatur, et 
taliter quod [nec l pel' testes nec alias r, probari posset quam 
perduellum; Il tercio, quod ille, qui super dicto casu Fol. 19 V·. 

provocatur, de casu proposito g pel' indicia h vel presump-
oiones verissimiles habeatur suspectus i '1; quarto quod 
evidenler j appareat factum, de quo k proponitur, contin-
gisse 1. 

3. Item m, ex textu dicte litterenota quod, licet ex latro
cinio mortis pena ingeri n possèt, attamen ob ipsum aliquis 
non posset. provo cari ad duellum. 

4. Item 0, nota quod ubi aliquis casus, excepto latrocinio, 
de [quo] pena mortis inferri possif, contra aliquem ad finem 
duelli proponitur, sufficit, si provocans dical provocatum 
dictum maleficium P per se vel per alium, licet non nominetur 
certum", commisisse, ad hoc ut, aliis supradictis concur
rentibus, ibi cadat duellum. Ha dictum fuit per arrestum 
curie contra Karolum Artus et pro Rogero de Andusa 82. 

5. Item t, si dictus casus generaliter proponatur dicendo : 

d. N Q omettent et in occulto. - e. C fuerit. - f. C seu alias 
quam pel' duellum probari non possit. B Q vel alias sufficienter 
probari non possit, el omettent quam pel' duellum. - [f. C omet de casu 
proposito - h. B K Q pel' indiciales presumpciones. B pel' indicias. 
- i. H ajoute: ad hoc de questionibus (1. Di[f. XL VIII, 18). - j. 0 
omet evidenter.- k.B G L P talis provocatur. C casus. Fpropterquod pro
vocatUr. R quod evocatur. - l. H ajoute: ad hoc [Ad] L. Aquil. L. inde 
Neracius. in fine (23.Dig. IX, 2). K ajoute ce l'ésumé: En ces cas onpeutadju
gier g'aige de bataille: le cas capital comme multre de adultère ou semblable, 
et non pas de larrecin, fait en traison et couvel>tement; qu'il ne puist estre 
prouvé par tesmoing, ou autrement par quoy le cas soit ataint; que cellui qui 
est accusé soit trouvé souspeçonné pour voirsemblable présumpcion; que 
le cas soit avenu certainement. - m. C Item propter latrocinium aliquis 
non pOLest provocari ad duellum. F en note: Videtur quod de jure, habi~ 
tis talibus presumpcionibus, torqueri seu questionari debeat et non 
aclmitti ad duellum, pel' L. maritus ft'. dequestionibus (20. Dig. XL VIII, 18). 
- n. B G L P Q R inferri possit. -o. C Item sufficit, si provocans dicat 
tantra provocatul1l quod maleficium tale commisit per se vel pel' alium, 
licet non nomil1et certum, pel' quod, ad hoc super dictis concurrentibus, 
ibi cadat duellum. - p. B K n'ont pas dictum maleficium. P malefactum.-
1'. Q factum siye maleficium. -s. C Andricia. DE M T Andllsia. G Andasia. 
K Augero (sic) de Anclusia. - t. C Item proposicio generalis non sufficit, 

1. Ce passaS'e èst emprunté au formulaire citéplllS haut, note 3: Ordonn., 
II, p: 435 :« Quartement ... » 

2. Sur ce duel, entre Roger d'Anduse et Charles Artus, Y. Arch. nat. 
Xla o,f" 226 (juin 1322), X'a, fo 45 (13 septembre 1322), X'a, Co 46 (13 juin 
1323). Cf. infl'a, XVI quatel', g 38. • 
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« talis interfecit vel interfici fecit unum Il hominemprodicio
naliter », talis proposicio esset insufficiens et indigna res
ponsione de stilo hujus curie, sed 1> oportet declarare locum 
in quo œ maleficium hujusmodi fuit perpetratum, et tempus 
in quo fuit perpetratum Y, et eciam persona[m] interfecti z, 

non autem oportet declarare diem lt neque hOl'am. Et ita fuit 
dictum inter partes predictas et eciam [in] causa duelli pro 
Armando de Monte Acuto contra Aymericum de Duroforti 1 

in presenti curia mota h • • 

6. Item, si contra hanc constitucionemjudicetur duellum, 
vel fiat c, nullum est judicium, vel saltimadnullabitur pel' 
ha ne curiam, si ad eam fuerit provocatum d, et revocabitur 
quicquid deinde contrarium gestum e erit super premissis et 
revocari poterit. Ita dictum fuit in causa episcopi BrÎo
censis f2 qui fuit compulsus if restituere h eqùos et arma Guil
leImo de Bosco Boisselli i et J oanni J ogueti j, qui inter se 
duellum fecerant ex sentencia senescalli k temporalis dicti 
episcopi et contra constitucionis pre dicte tenorem. 
sed opportet decIarare locum et tempus et personam interfecti, non autem 
decIarare horam. Ita dictà sunt inter partes predictas. - zz. B talern. -
'V. l N quia. - œ. E R ubL- y. D omet ce memhre de phrase. - z. B Q 
et ternpus et persomim interfecti. NO et tempus et personam interfec
tam. R et tempus et ipsum interfectum. _ _ . 

ae 13 0 Q omettent diem.- h. C omet mota. D G Ltijozztent: Hoc fundat 
lexlibellOl'urn fI. de accusacionibus (3. Dig. XLVIII, 21. G L sezzls: et nota 
quoc! duellum fuit judicàtuffi in parlamento anno MG CCCGLX.1:XVG inter 
dommum Jo. Carrouge!.', actorem, ex una parte, et Jaquetum le Gras 

. (sic) defensOl'em, ex altera, super eo quod dictus Johannes de Carrouges 
dicebat uxoreUl suam fuisse carnaliter cognitam violenter pel' c!ictum 
Jaquetum._ In quo litigio fuit allegatum quod proposicio actoris erat insuf
ficiens, ex eo quocl dictus miles non declarabat diem maleficii; sec! tempus 
quo non obstante dictum fuit quocl demanda dicti militiserat bene 
formata-. - c. Cornet vel B P omettent judicetur.- d. R revocarÎ poterit. 
- e C actum. - f. G episcopi cujusdam. - g. P cOUlprehensus. - h. E 
reddere.- iF Bosco Vasselli.- j. A IgnoU, corriffé Jogueti d'après R. F 
Jean J oguen. K Iougoti. N Agnati. - k. C seneschalli episcopi contra COll, 
stitucionen predictam. • 

1. Sur ce duel, v.supra, IV, 6 (p. 28); infra, XVIbl., get 38 (p. 106 et 120). 
2. Allusion au procès que l'écuyer Jean Joguet de Pleudrain soutint 

contre Guillaume du Bois BoisseI, écuyer, an. 1312j cf. Olim, t. III, p. 679, 
n G XLV. et Boutade, op. cit., n° 3905. L'évêque de.· S' Brieuc était Gefi'roi 
II. Cf. GaUia Christiana, t: XIV, col. 1094. 

3. Il s'agit du fameux duel de Jean de Carrous'es contre Jacques le 
Gris .. Cf. J .. Le Coq, Qzzœstiones, no 85 (dans: Du Moulin, éd. de 1681, t. II, 
p. 571) - Froissart, éd .. Kervyn de Letthenhove f t. XII, p. 306, et 
t .. XX. - Relig. de Saint-Denis,liv. VII, chap. XI. ...... Arch. Nat. X2a 11, 
fG' 206,211 v o , 212). 
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7. Seielldum est quod advoeatus, qui proponere intendit 
causam vadii pro duello, non properare debet ad hane ln pro
posieionem faeiendam, sed mature et eum revereneia debet 
se super hiis que dieturus est excusare penes n partem, et 
super hiis 0 licenciam curieP petere. 

8. Hem, debet cavere iIquod, dum rconcludet, non dicat S; 
« et si predicta negaverit,cum non possit ea probare [pel' 
testes] vel alias suffieientel', @ffert t probare II de suo Il Fol. 20 1'0 

corpore contra suum vel pel' suum advocatum '1), in campo 
claus 0 , et ipsum reddere mortuum et devictum, faeta 
retenua œ dt3 equo et armis et aliis deeentibus nobili homini 
et talis qualis y ipse est »; si enim concludat pel' copula-
tivam ad utrumque se obligaret et ad vincendum et inter
ficiendum z, unde ex multis posset periculari, ut videbitul' 
in tangendo a pro reo. 

9. Item, debet precavere utbfacÏat mencionemde advoca
to c, quia, nisi faceret, pel' d ipsum oporteret quod duellaret. Et 
ita fuit objectUin magistro Hugoni Fabrefort i in causa duelli 

l.Esequuntur eaque respiciunt ... F aliqua que solum citaciollem respi
ciunt ... N in casu. 0 in materia duelli et illius causa. R sequntur ilIa que 
. .. in duello. - m; B matel'Ïam vel. - n. BEG Hl K L 1lif N 0 P Q S 
penes curiam et penes partem. F erga curiam et erga partem.-o. B EGP 
PI'OpOilendis.-p.LNacuria.-q.N Rprecavere. Q ometcavere.-r. Ecum. 
R in conclu den do pro acli.9re. - s. C omet non. F conjunctive ista verba: 
mortuum et devictum. L\:onjunctive : et se offert probatul'um pel' testes, 
vel alias sufficienter offert se. R mortuum et devictum, dicendo sic: 
et si premissa neg·averit ... - t. 0 ea. - u. BEL 0 P se probaturum. 
- v. Radvoatum. - œ. 0 Q retenuta. - y. R sicut. -$. R quorumtamen 
alterum sufficit. 

a. CRin agendis. K P infra pel' agendum pro l'eo. 0 ex multis tangel1-
dis. L Rajoutent: dicat ergo distinctive mortuum vel devictum. - b. C 
opportet. quod. - c. 1lif R de advoato. - d. N se. . 

. 1. Sur Hugues Fabrefort et cet épisode, v. De1achenal, op. cit., p. 350. 
Cf. supra, IV, 6 (p. 28, note 1); infra, XVI quater, 38 (p. 120). 
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quam proposuit pro Armando de Monte Acuto contra Ayme
dcum de Duroforti. 

9 his. Item, caveat quod e faciat retenuam f de equo If, et 
armis, ut supra dictum est, quia alias pedes et CUlU armis, 
unius pugionis il oporteret ipsum duellare i, ut, quidam k 

voluit dicerede consuetudine ga[lJlicana; sed consuetudo 
esset nimis aspera, quia l, licet in talibus nichil exprime
retur, tamen videtur se obligare tacite ad talia peragenda 
cum armis que ipsum decent m secundum ejus statum; sed 
tamen n tucÎus 0 est quod nichil omittat. 

XVI ter 

* RUBRICA ,DE MODO EXCUSAClONIS ADVOCATI ET PROPOSICIONE 

IN GALLlCO p. 

10. « Messeigneurs, j'ai emprins q à proposer par devant 
vous contre monseigneur tel que r voy là - se la partie est 
chevalier - pour monseigneur tel, lequel est cyS, aucunes 
choses où t chiet villenie; et, se Dieux m'aist u, il m'en poise", 
car, tant comme j'ay vescu, je ne yys œ oncques oudict tel 
que bien et honneur. Mais ce que je entens cy à dire Y contre 
tel, je le diray Z comme advocat de céans, et pour tant que 

e. 0 u't. - f. R retenutam. - g. Oequis. - - h. B F GILl 0 P Q R 
pugilli. - i. Q quo duellaret. R debellare. - k. B K L N sed sup.t quidam 
qui dicunt hoc de consuetudille. - l. B in talibus minime. E G omettent 
licet. - m. R ad statum suum decentibus. - n. B 0 consilium. K P 
consilium est ut llichil... R licet hoc non exprimatul', sed consîlium meum 
est quod ... - o. ,B 0 Q securius. - p. D E F de modo proponendi causam. F 
duelli pro actore. K excusandi advocatum in s'allico in causa,duelli. L 
excusandi advocatum et proposicio in s·allico. N et proponat. R de excu
sadone advocati. - q. BeF l K N 0 P Q omettent emprins. D M T 
ajoutent cy., E j'ay ci après à. L entrepris. Après, j'ay à proposer, 0 
met la suite en note. R j'ay il proposer. - r. B C DEI LN P Q je. -

,s. B. que voiez ci. D veez. E est cy présens. G est chy. L ycy. - t. B 
'D EH KM P èsquelles il chiet. L il chet. N yI chiet. - u. B et se Dieu 
me ayt, il me poise, quar je ne vy onques. l Dieu me aid, il me poise. L 
si Dieu me ayde. - v. C et vraÎement il m:en poise, car je ne vis 
oncques. Real' oncques mais en ma vie. - œ. D E vy. L veiz. ]YI voy. 
- y. B Q et proposer contre lui. _ z. C je le di. B Q diré. 
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ma partie le me /1 fait entendant h et veult que je le dye et 
proposee, et m'en advoura s'il lui plaist, et promis le m'a 
en présence de vous, et le m'a baillé par escript en sub
stance, et je le tiens d en ma main; car jamais par e moy je ne 
le feisse; car ledit tel ne me meffist onques!', ne je à lui, 
que je sache ff; et pour ce le entens à dire, car ce fait à ma 
querelle, et autrement elle ne se pourroit soustenir h aia fin 
a laquelle je veul tendre i; et ainsi que vous, messeig'neurs, 
savez mieulx que moy que chacun advocat doit j dire tout 
ce qui .fait à: sa querelle k, espécialemen t nous de céans y 
sommes tenus par noz seremens, ,et, supposé que le sere
ment n'y feust l, si est-il raison que chascun le face. Pour 
quoy, messeigneurs, vous supplie m qu'il ne vous desplaise, 
et que vous me veuillez n octroyer que je le die Il et propose Fol. 20 v· 

de votre licence. Et avecques ce je prieo à !ll0nseigneur tel 
que il le me pardoint, car,. se m'aist Dieux P, en tout autre 
cas ]e le serviroie", mais en cestui s il convient que je face t 
mon devoir, car je y suis tenus. » 

11. Item, t'la court dir::).: « Lors v proposezvostre querelle, 
et al vous prenez garde que vous ne dites choses en quoy il 
chée y villenie, se non qu'il feist Z à vostl'e querelle, car la 
court le vous deffent. }) 

12. Item a, radvocat dQitdire: « S~re h, se Dieux plaist e,je 
ne diraS' chose de quoy je ne soye bien advouez et qui ne 
face à mon essiant d à ma cause, et, se Dieux plais t, je me e 

. a. Ele m'a fait. - b. FM entendre. -- c. C et m'a promis qu'iIm'en 
advouera [en] la presence de vous.--d. C l'aycyen ma main. Dtieng. R tien. 
-- e. N pour. -- f'. B l N fist oncques mal. L le feist. -- g. D fors que 
bien et nonneur. -- h. G L ne mener. -- i. BI je vueil. D E je vuil. E 
entendre. G P R je doy. Q je veulz. -- j. L est tenu et doit-- k. B Q à la 
querelle de son champion fait. -- l. E que les seremens n'y feus~ent. C l 
de son client et si est raison. N et aussi, C omet ces mois. -- m. B je 
suppli. L supply. -'no D 1li1 vuilliez. -- o. L supplie et prie. - p. C omet 
se m'aist Dieux. - r. B voulentiers et obbéiroye. Rje le vouldroye servir. 
-- s. D cas cy convient. -- t. L je serviroie et obéyroye. N et obéyroie à 
son commandement. - u. FR tune. - v. B. ore. C Nor. Q m·es. -- œ. C 
si. - y. B chouse à la querelle où chiée villenie qui ne face il ... L dizei 
chose en laquelle chet villainie qu'il ne serve a ... - z. E t'ait. il'! qu'eUe 
feist. Q qui ne face. . 

a. F et lors là.--b. S scire.--c. C BCG l omettent ces motll. - d. B N 
P Q escient. K esciant. L es seant. -- e. B m'en. E m'y. 
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garderayf de mesprendre. Il Et ce fait fi, il doit proposer 
son cas h le mieulx qu'il pourra i au prouffit de sa que
relle, et par belles j paroles k, et ce fait, il devra conclurre 
ainsi comme il s'ensuit 1 : 

13. « Monmfait ainsi proposé comme vous, messeigneurs n, 

avez oyO, je conclus ainsi, que, se le dit tel confesse les 
choses que j'aye proposées estre vrayes, je requier que 
vous le condampnez avoir forfait corps et biens au Roy 
nostre sire pour les choses dèssus dictes; ou qne vous le 
punissiez P de tele peine que q droit, us et coustumes, ou la 
nature" des cas proposez, desire". Si les t nye, je di Il que 
monseigneur tel ne 1> les pourroit prouver par tesmoings ou 
autrement souffisanment; mais il les prouvera q.e son corps 
contre le sienœ, par lui ou par son advoué, en champ closY 
comme gentilh~mme, faite retenue de cheval et d'armes et 
de toutes autres choses necessa~res ou prouffitables et con
venables àgaige de bataille. Et en tel cas, selon la nob1esce, 
il en rent z son gaige." 1) 

14. Item b ,advocatus ex parte rei debet declinatorias 
proponere, si quas habet, deinde dilatorias ê7"t't petere super 
quibuslibet sibi fieri jus, et protestare d de audiendo jùs pro 
proposicione' dictarum. excepcionum, secundo 10co vel tercio. 

H? Item, si postea nichil possit obici de pre':Q;lissis, debet e 

proponere quecumque poterit ad finem quod duellum non 

(. L garderé. - g. N il dira aussy comme 11 s'en suit: sequitur ... - h. 
BI P Q son fait au mielx.- i. R et après doit conclure eu la manièl~e'qui 
s'ensuit.- j. CG IIJ 0 les plus beHes.-k. B Gl L 0 Pet mielx ordenées 
qu'il pourI'a et au plus entendiblement. -l. D ajoute ici une rllbriqlle: 
Sequitur conclusio actoris, 0 écrit le § q:!i st/it 'd'une écriture plus 'fine" 
comme si c'était une note.-m. E son. - n. BMonseigneur.'- o,L N ouy.
p. B pugnissiez.- q. B C comme.- r. N et se il nyel1ature.- s. Ile des ire 
- t.Q le.- II E dis. B L dy. Q dys.- v. Q abrège: le prouverapa,duy ou 
par son advoé en champ clos comme, .. - œ. C omet de son corps contre 
le sien. - y. C omet en champ clos. B clous. - z, EN lui tent. H MT: 
l'en tent. G Iuy en tend. K rent ou, s·ete. L la 110plesse de' luy et lm 
entend getter ... 0 je Iuy en l'en son gaige. R il en gette. " 

a. C ajoute ici u'ne rubrique: modus def'f'ensionis advocati rei. F L R de 
modo pI'oponendi et detl'endendi pro l'co. - h. B K P n'ont pM ce para
graphe. C Q n'en ont 'flle la deuxième partie. F. R scienclum quod aclvoca
tus ex.pal'te provocah pl'imitus debet. -c. G dilataI'e (sic). - d. D a dicto 
jure pel' proposicionem ... F L protestari a dicto JUI'e noUe recedere propter 
proponenda primo vel secundo ... 0 protestari quod dicat jus super excep-
ciol1ibus propositis ordine suo ... -e. Freus. l pel' reum. 
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cadat super propositis; quo facto, debet concludere ut 
sequitur: 

16. I( Et ou l' cas que la court regarderoit que ou fait 
de l'adverse partie proposé ehiet rJ! gaige de bataille, il 
11ye h les choses proposées au contraire, Il e~ dit que cellui Fol. 211'°, 

qui les a faictes i proposer ment, et qu'il s'en défendra 
commeloyaulxj etgentilzhomes k que il est l, OUm son advoé, 
faicte retenue n de, etc. - ut supra in actore 0, - et en 
baille P le gaige. » Et lors le défendeur doit dire à la court, 
avant ce que il tende q son gaige : {( Messeign0Ul's, je diz r 

que tout ce que tels a fait propposer contre moy t à tel advo-
eat, et il en. a advoé et a tendu Il son gaige contre moy, il 
ment, comme mauvais qu'il est du v dire"', et tout ce qu'il 
a fait dire et proposer contre mûy Y, je luy nie z, etadvoe 
mon advûcat de ce qu'il a proposé pour moy" et dy que 
ou 'cas que' vous regarderez Il que gaig'e de bataille y ehiet b, 

je m'en défendray c, non contrestant ce que son advocat 
a dit àTencontre, comme d gentilz homes bons e et loyaulx 
que ~ suyt, et comme cellui qui n'a tortlTenlacausecontre 
moy proposée Il, » 

1 7. Item, nota i quod, ante predictam oblacionem factam 

f. B Ben. D porte en marge une rubrique: Sequitur conclusio rei. -
g. B F K 0 P cherroit. D B L eheist. l octl'oit - h. B Q T,je uye. 
K scilicet l'eus, il nye. 0 nie... ~ i B K fait. et qu'il se deffendra. 
- j. F bon et léal. - k. K gentil home. - 1. Q ait. - m. Iou 
pal'. - n. N de dire. - o. B B G LN dictum est. p. B son. - q. C FN 
l'cnde. Ii baille. - r. BD dy. K di. - s. P que tout cieulx homs a fait 
proposer. - t. FK L par. 0 à tie!. - u. C K N P trait. F R geté. Q 
baillé. - 'l!. N de le. - œ. D sauf l'onneur de la court. - y. contre moy 
manqlle dans K N. - z. B le nie. D l [{ M Q R nie tout. 

'a. E regarderiés. - b. D chaisl. E G [{ M N cheist. - c. B defl'endré. 
C F [{ Q comme g'el1tilz homes. - d. N suis. - e. [{ omet bons. - f. F et 
en gete mon gaige. - g. J( qui n'a coulpe en la chose contre moy. L 
coulpe ne tort. - h. D 11 et veez cy mon gaige, et le doict geter. G L 
ajoutent: Jo. de' Carroges et Jaquet le Gris l : cOl1clusum fuit pel' dictul11 
Jaquetum quod dictus Cal'roge esset compulsus ad faciendum fieri emen
dam honorabilem et in dampnis, interesse et expensis. Raclo est quia 
Qportet cémcludere ad omnes fines. Nec est locus retenue, ymo in tali 
casu ad· omnes fines placitari debet et eis ,jus fieri pel' ordinem; itaque 
debet simul placitari ad omnes fines, sieut in causa appellaciollis. - i. K 
N 0 P ex hH8. 'R et sic nota . 

. :1. Jean de Carrouges et Jacques le .Gris: v. supra, p. 104, note 3. 
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super defensione, debent prius negari ex adverso proposita, 
et non sine causa k; quia sicut prius dictam oblaci~nemfecisset 
quam dietam negaeionem, omnia l contra ipsum proposita 
videretur confessus nt fuisse per consueludinem n, quod esset 
valde perieulosum, nam () puniendus esset ut confessus cri
mina sibi objecta, nec esset locus duello. 

18. Item, caveat reus in eoncludendo Put non dicat ultra 
supra dicta : « et eum reddam mortuum vel devictum », quia 
tune, ut actor, seq obligaret ad unum de hiis ,.; quod non faee
ret, si solum dicat ut supra dixi; quia si dieat8 « ego defendi 
me,» ut supra t, et ultra non prosiliat!1 ad dicendum illa 
verba : « et eum reddam, etc. » v, suffieeret sibi,licetœ face
ret nichil in campo ad lucrandum causam suam, Jt si y adver
sarius eum incitaret Z et dimitteret a,.; et idem esset si b 

adversarius se non presentasset in campo e, vel si tarda 
h.ora se presentasset, qùia in istis tribus easibus lueraretur 
causam suam, quia non esset in casu quo dicta verba 
protulisset d in primo easu, licet in aliis secus e. 

001II 

k. C nam alias de consuetudine esset confessus omrua objecta et non 
esset locus duello. K P R nam si. - l. E premissa. p. omet omnia. - m. 
l viderentur r:onfcssa. - n. K R de consuetudille. - D.A non, cOI'rigé 
nam, d'après D. K P si ipse esset confessus omnia sibi objecta non 
esset locus duel1o. Q si esset ut conf'essus, pllis comme K P. - p. C 
omet in concludendo. - q. A suh, corrigé se, d'après D. - r. E ad unUlll 
quOd11011 faceret. - s. FR nam si simpliciter dicat.: et me defendi.- t. F 
R non dicendo : " et reddam .eum mortuum ", posset t.amen suam caus am 
lucrari, licet nichil faceret in campo, nisiadversariu$ eum incitaret. -
u. 0 procedat clicere. P procedat addendo. - v. Q pOsset causam suam 
lucrari. - a;. C Ksi nichil. - y. A nis1, cOl'rigé ut si. - z. P invitaret. 

a. D devinceret. - b. B ubi. - c. BOP omettent in campo. - d. 
F s',trrête ici. R quare, etc.- e. D en note. Vidi quod dominus J. Ance 
lucratus fuit causam duelli contra patrem uxoris sue, ex eo quod in 
crastÎlwm non l'ediit, licet primo die bene dueUasset.K 0 ajoutent la, for
mule suiva.nte: Sequitur defensio rei in causa duelli [K en ma.rge : Intendit 
pro l'CO incausa duelli). "Afin etc., soit dit et pronunciè pal'arrest ou juge
ment de la court pour monseigneur tel contre tel, etc., qui sè dit et maintient 
chevalier, de quoy touteffois le dit monseigneur tel ne scet riens, que icel
lui messire tel n'est et ne. seroit à oïl' ou à recevoir à faire la poursuite que 
il fait et s'efforce à faire par voye de gaige de bataille· contre ledit messire 
tel, et soit par vous dit, s.e mestier est, parmi ce que dit sera ci après, que 
sur le fait ou fais proposez par icellui tel ne peut ou doit par raison cheoÎl' 
S'alge de bataille, et que la matièl'e n'est pas telle que gaige y chée selon 
raison, la coustume et usait\'e de la court de France; maiz, après ce juge
ment par vous fait, soit ledit tel par vous condempnez à adrecier et amen
del' premièrement à la court, et après au dit messire tel, les paroles inju
rieuses qu'il a par devant vous proposées contre icelui messire tel de 
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XVI quater 

*RUBRICA DE PRESENTAClONE QUE FIT IN CAMPO f. 

19. De consueludine debet actor!l se presentare ad campum 
in meridieh, ante quam labahlr meridies, et reus ante nonam, 
"el in ipsins principio i; alias quicumque deficeret caderet a 
causa suai. 

20. Item k, fit presentacio çoram l connestabulario Frande 
ad campum, qui in hoc casu representat personam Regis, 
et fit die et hora statutis ln. Et fiet presentacio n per verba 
que secuntur: il « Monseigneur le connestable 1, véezFol. 21 v· 

cy 0 tel homme P, 'lequel pardevant vous, comme cellui qui' 
en tel cas représentez la personne du Roy mon seigneur, 
se présente à tout'I son cheval et ses armes, en l'abit 1" de 
gentilhomme, et de homme qui doit entrer en champ 

telle amende honorable comme par vous sera regardé, et que par vous lui 
soit réservé à poursuir ses dictes injures, desquelles poursuir et requérir 
il fait protestacion et retenue; et aussi soit ledit tel condempnez ès 
dommaiges et interests et despens chidit messire tel, ou réservaciol1 soit 
par vous faide, comme dit est. Et ou cas que par vous seroit dit et 
regardé que ledit messire tel seroit, à oir et à recevoÎl~ droit et jugement, 
pi'emièremel1t et avant toute euvre soit sur ce dit et proposé; et autres 
fois a dit et proposé par devant vous ledit messire tel que les choses ,et 
paroles proposées par ledit tel ne sont pas vrayes, et inçoiz a menti et 
ment ledit tel, sauve l'onneur de la c01,lrt, comme mauyaiz qu'il est de 
ce dire, et s'en défendra ledit messire tel à l'aide de Dieu, et de son 
propl'e corps, cessant loyal e880ine, contre le corps de la personne dudit 
tel, ou autre son advoué, se il estoit par vous regal'dé qu'il le deust avoir, 
en gaige de bataille, au jour, lieu et place qui par vous sera assigné. Et 
fait ledit messire tel retenue et protestacion d'avoir adyoué en cas de 
loyal essoine, de cheval, d'armes et tout harnoys appartenant à chevaliel', 
et généralement toutes les protestaciOlls accoustumées à faire en tel-cas" 
et tune totum factum seriatim pro venienclo ad fines predictos. - f'. R _ 
de pl'oposieione E ajoute: in causa duelli. - fi. K omet actor. - h. C Q 
ont omi.~ in meridie. F K ont omis ad campum in meridie. L antequam 
sit meridies. - i. B Q ont omis in ipsius principio. - j. Q omet sua. -
k. C Q si.- l. BQ n'ont pas coram. - m. Qstatus. - n. B omet presen
tacio. K item fit pel' verba. - b. B omet veez ei. C veci. L vecy. - p. B 
omet hOl11me. - q. D 0 tout - r. D ab bit Q R habit. 

1. Le connétable fut, de 1327 à 1345, Raoul de BrienneI", comte d'Eu etde 
Guines (Le P. Anselme, op. cit., t. VI, p. 126 et p. 135). Cf. le formulaire 
déjà cité(Ordonn., II, p. 437): (1 S'ensuivent les requestes et protestations 
que les deux champions doivent fail'e à l'entrée du champ. " 
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pour combatre contre tel fi, out nom de Dieu et de Madame" 
Saincte Marie, sa mère, et de saint Georges le bon chevalier, 
au lieu, au jour et à l'eure v à lui par le Rov nostre sire œ 

ou par sa court assigné Y; et offre.z soy à JI ;yde de Dieu, 
etc., appareillez pour faire son devoir, par luy ou par son 
advoé, des choses qu'il a fait proposer contre a tel; par 
lesquelles gaige de bataille à esté jugiéz entre b eulx en 
parlement par la manière par laquelle la court a ordonné; 
et vous requiert que vous lui faciez.c partie et lui baillez d 

du champ et du soleil, et offre soy, par lui 0,\ par son 
advoué, de faire son devoir à l'aide de Dieu, etc ... et 
proteste e etc.)) Sequuntur verba protestacionisf : 

21. ( Et proteste de retenue, tant pour lui comme pour son 
advoé, de muer et changer son cheval et ses armes, tant 
pour lui et comme {f pour son cheval; et tant pour son advoé 
comme pour son cheval, de des.cendre et remonter, de 
restraindre i son cheval, d'eslargir ou eslac11er, de com-

~ battre à pié ou à cheval, et de. soy aidier *de toutes ses 
armes et de chacune d'icelles, de reprendre j celles qu'il 
auroit laissiées k premièrement ou autres l, et de toutes les 
choses dessusdictes et chacune d'icelles faire, lui m ou son 
advoué, toutes fois n que il lui plaira et que Dieux lui en 
·donra l'aiséement de ce 0 faire. » 

s. Btel homme.-t. DE Fen nom.- u. Lde la Vierge Marie.-v. Bhore. 
Dl'oure.-x. E monseigneur. Q par le Roy à luyassigné.-y.BCF KPQ 
eL p.ar la coustume, ou a1,ljour continué de .par le Roy nostre sire, de tel 
jour à lui assigné [B par la court de Parlement ou par le Roy}. K au mot 
coustume note en m11rge : alias continuacion. - z. B 1 Q et requiel't en 
soy l'aide de Dieu et s'apareille à .... 

a. Q le dit. - b. Q contre. - c. DEI K PlI faites. -do B K baillier de 
champ et offre. C Q baillier partie de champ. - e. BF G 1 P et fait pro~ 
testacion et retenue. G L fait pl'otestacion de reténue. - f. !{ ajoute 
que fiUllt in campo duelli. - [f. B F K de advouer son advoué, de muer 
son cheval. DE! T de envoiel' son advohé et de muer ... L d'eiwoyer 
[alias] advoer son advoé. 1'1 et fait protestacion et retenue de 
envoyer son advoé, de muer et de chang'iell. Q comme N, sanf: envoyer 
alias d'avoir son aclvoé - i. B et d'eslal'g'ier et la8sier. G resh'aindre son 
cheval, de dès cendre et remonter, de èslargir ou' de laissier. K de res
traindre et eslarg'ir et de laissier. NOR estraindre; Q de restl'aindre 
et de laissier -}. 1'1 prandres (sic). - k. B E K et de laissier celles 
qu'il avoit prinses . ...,... l. B de lassier celles qu'il avoit lessiées première
tneut ou aultres... E et de prendre autres et laissier celles qu'il avoit 
prinses nouvellement et de reprendre celles qu'il auroit laissiées premiè
rement ou autres ... - m. Q ou par Iuy ou. - n. B Q R et quantes illuy. 
plera. K 1'1 et quantes foiz que. - o. 0 Q le. K R T du faire. . 
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22]). « De rechief, fait protestacÎon q que, se ledit tel portoit 
autres armes" qu'il ne. pourroit ou devroit porter par la Il 
coustuin~ de France, que icelles lui soient ostées, et que en 
lieu d'icelles nulle autre armeure t il n'ait ne ne 'puisseavoir Il. 

23. « Item v encore, proteste il' que, se il plaisoit à Dieu qu'il 
ne peust des confire y son adversaire de jours, laquelle chose 
il fera se Dieux plaist z, que il puisse continuer sa bataille au 
jour de a lendemain, ou tel jour b comme le Roy nostre 
sire ou sa court ordenera c. 

24. « Item encore, fait protestacion d expresse et espéciale-
,ment retenue de dire, de faire et de avoir e toutes les choses 
généralement et espécialement Il et chascunes d'icelles, Fol. 22 l'0. 

lesquelles sont neccessaires et prouffitables f à gentilhomme 
en tel cas et qui sont ou pourroient if estre à tel besoing h; 

25. « Item encore, fait protestacion expressément i et espé:
cialement que la général protestacion et retenue des choses 
dessus dictes j, c0ffi;me dit est faite, lui vaille k autant 
c.omme se de chascune chose à lui ou à son ad voué necces
saire,. prouffitable ou convenable en tel cas l et hesoing, 
eut faite espéciale protestacion ou retenue, expressément 

p. Ce § manque·dans G K:-q. 1 ,N 0 Q R Item, fait pl'otesLacloll. 
L il proteste. - r. Q au champ. R apPOl'toit en ehamp aucunes 
al'meures autres que il ne peut. - s. G Q la cOllstitucio!l. - t. BEN 0 
arme. F s'arrête après !lulle autre. Q nulles âultres armes. R il n'en ait 
nulles autres. - u. D lJ1 iln'ayt ny ne puisse avoir. - v. B FI 0 Q R ont 
pour ce§une formule différente: Item s'il avoit armes forgées pal' mauvais 
art ou par invocation d'ennemis, que chose qu'il en face ne luy profiLe ne 
nüise audit tel; et vous requier que SUl' cc vous le facez jurer par especial. 
Item ou cas que le dit tel ne vendra dedans heure due pal' la coustume 
qu'il ne soit plus l'echeus en champ, mes soit tenus pour convaincus. 
- œ. N 0 P Q R fait protestadon. - y. G ne vaincre. K ne veincre. 
- z. B D E K Q laquelle chose il fera, si Dieu plest . 

.<1. N à l'endemain. - b. Q ou à tel jour que la Court donra. F de lluyt 
ou à l'elldemain ou à tel jour. - c. C FR regardera. N donera ou 
ordonnera. - d. K N de dire, .de faire. - e. C K P tretous les autres 
garnemens qui sont nécessaires. - f. K et convenables. - g. N ne 
peuvent ou pourroient. R et qui lui sont ou pourront estre prouffitables. 
- h. G besoigne. R à ceste besoingne. ~ i. 0 expresse. R expresse, espé
cial. T omet espécialement. - j. K P en général et en espécial protesta
don et retenue, que les causes dessusdites lui yaillent et proufitent 
comme. - k. Nlui baillé et prouffite en tent. -1. K faisoit especial pro
testacion et diviséemellt par le 110m dessusdit de chascune et les rete
nues et les pl'otestacions, et' ces choses dessus dictes lui octroyez. 

StilU8 parlamenti. 8 
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" . ou diviséement ln et par le nom et seurnom n de èhascune ; 
et vous requiert que vous l'aiez 0 pour souffisaniment pré
senté, et recevez ses protestacions, et les choses dessusdictes 
lui ottroyez p. )) 

26. Item, dicunt quidam esse consuetudinem q quod pl'O
vocatus, antequam ad vocatus suus" aliqua pl'oponat, debet 
dicere que sequuntur 8; . 

27. « Salvis retentis racionibus t meis et defensioni
bus pel' advocatum II meum proponendis'V contra pro
posita contra me ad finem quod ibi non cadat duellum, 
dico quod talis œ merititur de omnibus que contra me proponi 
fe cit , et quod ego defendam me, etc... »,' ad hoc: nam, 
nt quidam y dicunt, si non demenciatur eum antequam 
ipsas proponat vel proponi faciat, haberetur pro convicto z; 
sed hoc a, non credo verum, nec unquam vidi in curia obser
vari, et credo quod dicta superius sufficerent. 

28. Item, dicunt b in utroque quod, si post dicti vadii propo
siciones recedant a curia sine licencia, quod recedens 
hahetur pro convicto; sed non credo c . quia pro. tam 
modico tantum d periculum curia pateretur e. Sed hoc posset 
habere bene locum f, si partes essent arrestate pel' curiam 
post dicti duelli proposicionem If, vel si recederent a villa 
par~siensi ad locum remotum vel ad Tt patriam suam i. 

m. Net aclviséement. - n. Q pm' le nom et sur le nom. - o. F R pOUl' 
présenté et que vous le recevez et terminent ici le §. - p. BEG N P 
Q R T ajoutent: Item l'eus faciet similes protestaciones superiori.bus.
q. BeF de cOllsuetudille galicàna. Q de consuetudil1e quod. - l'. K ad 
aiiqllem fillem aliqua. En note: non servatm'. - s.A sequintur corrigé 
sequuntur. - .t. B F N 0 P salvis et retentis raeionibus. - ll. K 0 Q 
pel' me vel pel' advocatum. - v. C proponendis ad. finem quod. - œ. BI 
K N 0 P dico ego taUs quod, iu casu in quo curi.a judical'et super pro
positis contra me cadere duellum, dico quod taUs mentitur ... F R quod 
pl'ovocans mentitur de omnibus que fecit Jlroponi contra eüm et quod 
defenqet se - y. BI M P Q T ipsi. - z'. BeF 0 P Q R licet retenuam. 
fecisset de se deffel1del1do. 

a. 0 illud. Q R illue! nunquam. - b. 1 0 quidam. - c. F vel'um, quia 
nOll. B verum, quia non credo quod ... 1 K 0 quia n011 videtur michi quod 
pro ... - d. A tante, corrigé tantum. F R pro JUodica causa. - e. D 
njoute : et est l'acio quia de cOl1suetudine et stilo curie secularis, qui 
Înfril1git prisionem, postquam novÎt casus pro quibus fuit al'restatus, con
victus est de omnibus et arrestatns est seu imprisonatus. - f. B K P et 
sustineri. - g. F sub pen a conviccionis, etc., et pàl's l'ecedel'et. - h. 
F R ad parles suas. - i. 0 Adde nec mÎl'um: llam et officiales qui 
Îllculpantur de aliquo et se aufugiunt, habentul' pro convictis. 
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29. Item j, pl:ovocans k aclduellmndebetipsemet l cleffer1'e ln 

omnes armahu'as suas, clum veUet intrare cam.pum, quibus 
vel1et juvare se in campo, et tenere cappellun1.n suumlassa
tum 0 in capite et viserimn bassatam, et gerere P sic ut faciet 
cum certabît cum Cf aclversario suo. Si autem faceret in 
introitu campi vel 1anceam, vel scutum, seu galeam, 
vel alia arma per alium clefferre l' clum intrabit, et ea non. 
accipiet antequam int1'aret campum, vel viseriam galee 
levatam cleferret, a1'mis sic pel' alium delatis uti non pote
rit et eciam 8 opportehit eum sic cluellare ut intravit t 
campum, de consuetudine ga[lJlicana. 

30. Item ll, e contrario l'eus potest intrare 1) viseria galee Fol. 22 V·. 
levata : et ita consuetum est fieri. Et potest facere pel' 
alium defferre, scilicet scutum et lanceam al, et se potest y 

illis j'uvare : et ita consuetum est fieri. Sed si fieret pel' 
actorem, quicl fiat non.vidi nec audivi dici; sed, propter 
pericu1um evita'ndum, honum est fieri ut clictum est . 

. 31. Et z dum fuerint in campo Il, appositis coram eis 8acro
sanctis evangeliis, provocans arripiet b adversarium suum 
cum C manu sinistra, et dexteram tenehit d super saneta e, 

et dicet verha! que sequuntur r : « Homme que je tiens ff 
plir la main, par D.ieu et ses sains, je t'ay appellé h à 
honne cause (ou i : j'ay j honne querelle contre toy), et 
que k tu occis tel homme en traïsou, dont je t'ay appellé l, 
et que ce leiz ln tu faussement, et que je n'ay pierre, ne 
brief", ne herbe sur moy par cruoy je te cuide vaincre 0, 

j. K omet item et rattache ce paragraphe IIU précédent. - k. S pi'O
vocatlls. - l, 0 pel' se ipsum. - m. B K P pm·tare. - n. B B lassatu111 
vel bais8atu111. - o. FRet portare hassinetll111 8UU111 lassatum et ... Jl1 bàs-' 
satum ... - p. F et se gerere sicut cerlahat oum ... K et se gerere sicut Cll111 
certabit... Q se. - q. N vel in. - r. B 0 deferri. - s. B non. - t.· 0 
intrabit. - Il. F R sed. - v. BE campum. - œ. K omet ce qui suit et 
passe au § 31 : oum manu sinistra ... - y, B J[ P et post potest se mis ,juvare. 
'l'eus. - z. DE ajoutent ici une rllbrique: De modo intral1di campum., 

a. BeN 0 P R Item postquam il1gressi sunt campllm. E commence à 
provocans. - b. A accipiet, corrigé al'ripiet.- c. C pel' mal1um.- d. C ponet .. 
- e. La plupart des mss. ajoutent. evang·elia. - f: S a ici la. rubrique: le 
serment. - g. G L 0 je te tiens. P Ttiel1g. - h. CL je t'appelle. - i. C 
comme. G quaI'. L car. -, j. K et ay. - k. B car. - 1. C Je t'en appelle 
et que le fis.- m. 1 tu feis faulsement. K faulsement et mauyaisement. -
n. R omet: ne brief. - o. E vainquir. 
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mais par l'aide de Dieu et de més armes P et pour le droit 
que j'ay 1 )). 

32. Item, fera ainsi le défendeur Cf comme dit est ",et jurera 
comme l'autre sur les sains et dira: « Homme que je tiens 
par la main, par Dieu et par ses sains, j'ay bonne défense' 
contre toy, et tu $ m'as appeHé faussement et mauvaisement, 
et as mauvaise querelle t contre moy; ,et que je n'ay briefv, 
ne pierre, ne herbe, ne autre chose par quo y m je te cui de 
vaincre, se ce n'est par l'aide de Dieu et de mes armes et 
pour cause du bon droit que j'ay. :2 " ' 

33. Item, sciendum est quod, licetY actor protestatùs fuerit 
de premissis z et juxta superius expressata, et licet velit 
descendere vel mut are equum, vel aligua il alia facere de 
premissis, licet possit hoc licite facere secundum consuetu
dinem gallican am, attamen, si adversarius suus velit et 
possit, erit licitum b ipsum interficere descendendo C vel 
alias quoquo modo poterit d, non obstantibus protesta cio
nibus suis e, nec opportet ,contrarium r protestari fJ. 

34. Dominus Reginaldus de Ponte in'curia Francie domi
num BBrnarcluIll, comitem Convenarum, acljornari fecerat 3 ad 

p. F etdu bon droit. H pour le bOll cll'oit. Q pour la canse du bOli droit. 
- q. C Item le delY.!udeul' tenra par la main ainsi comme dit est de l'ap
pelIant,et dira: pat' Dieu et par ses saiuz. G n'a pas ce paragraphe. -
r. B F K de le tenir pal' la maiu, et dira . ...:... s. K N omettent tu. - t. C 
'et demande ... - 'v.R omet brie!'. - œ. B Q pour laquelle je doyve ne 
cuide Yaincr~. K je te doye vaincre. - y. E omet licet. - z. C de et super. 

a. K aliquid aliud. - b. CF si veUt, poterit ipsum int<)rficel'e. -:- c.,B 
omet desecndelldo. E descendelltem, - d. BCG L 0 Q et eum gl'a,vare 
prout volet et Deus sibi administrabit. l et alias qlloquo modo gravare. 
- e. BCG N P qui bus non tenetUl' defel'l'e", nisi velit. - f. D J1II R S in 
COIJtl'arium. - g. D E ajoutent ici en marge'une rubrique: SeqlliLur qui
dam processus in causa cluelli. B Q et grande exemplum sequitur : quidam 

1. Cf. Beaumanoil'. COlltrllnes de Beauvaisis, éd. Salmon, LXIV, n"' 1839, 
1840. ' 

2. Le texte du formulaire déjà ciLé (O,.donn., l, pp. 439-440) « S'ensuivent 
les trois set'mens " est bien plus étendu. 

3. Geoll'roi de Pons avait cu d~s démêlés avec Marguerite, vieomtesse ' 
de Tm'enue, fille et h.jrittèl'e de Raymond VII de Tui'enne (v. Boularic, 
op. cit .. u"' 360;, 3ilO); mai l309). Son fils Renaud eut aussi de longs 'pro
cès avec Bernard de Comminges ('1295-1335), deveuu vicomte de Turenne 
par son mariage avec Mal'g'uerite de Turenne. Cf. Arch. Nat., X2a 2, fu41 vo, 
22 avril '1323; Xia 8K41, 1'0 245, 5 decembre 13'25; X" 3, fu 9'<, 26 novembre 
:1327. SU'I' Bernard de Comminges, v. Le P. Anselme, op. cit., t. II, p. 364. 
Quant an pl'ocès dont il est ici question et qui ne se termina, au plus 
tôt, qu'en 1330, je n'ai pu le retl'ouver. 
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·ea que civiliter vel criminaliter vellet proponere contra eum 
ad certam diem h, ad quam proponi fecit quod cum quondam 
controversia fuisset inter dominum Gauffridum ejus patrem Fol. 23 l'O. 

et dominam Margaretam, ejus comitis uxorem, super 
vicecomitatu Torenne i, demum mortuo dicto domino Gau-
frido k et dicto Reginaldo herede suo et filio solo et in soli-
dum relictb, dictus cornes l, ejus uxor[ e J in mortis periculo no 

constituta quod evaderenon poterat n, dicte uxori sue 0, 

que nunquam pregnans fuerat, falsum partum supposuit 
vel supponi fecit peperisse, ad hoc ut dictum Reginaldum 
successioneet bonis predictis P privaret, et natum ex ea 
-dictum partum fore publicavit q, et post tres dies, monua-
dicta Margareta, dictus fàlsus partus, sicut pel' incanta-
menium venerat recessit l' ; et quod 8 hic erat actus qui pel'; 
unain personam secretam t fieri poterat et qui secrete 
consueverat fierÎ, et quod pel' testes probari non posset; 
sed si- cornes II premissa fore vera confiteretur, petebatv 
ipsum condempnari œ forefecisse corpus et bona; si nega-
bat Y, dictus Reginaldus paratus erat probare IJer se vel 
pel' - advocatum Z suum contra dictum comitem, facta 
retenua. 

35. Item, proponi fecit quod post mortem regis Ludovici 1, 

cogitans quod regina Clemencia 2 remanserat ex eo pregni:}ns, 

processus ... l et -gracia exempli sequitur quidam çxcessus. L termine ici le 
chapitre du duel.- h. E l'espousurum. - i. A Turonie, corrigé Torenne. 
C TOl'eue. F P Torone. K Carere alias Cotone, et est pl'oprium nomcn vill'e 
velloci. R Coral'e. - k. B ad dictam in morte taU pel'iculo constitutam. 
- l. C ad ejus uxorem. - m. G quasi articulo. K N R in tali periculo. -
n. CR omettent dicte uxol'i sue. - o. R ajoule: _venit. - p. R pl'edicte 
UXOl'ÎS. FR conjugis. P prcdicte. - q. C Q R S natum ex ea publicavit. 
D E putavit. - r. CD E HI KM N 0 Q T sic l'ecessit. - s. K quia. N 
quod hoc est actus ... - t. N Q secrete ... - u. N R pl'cdicta cOl1fiteretur 
vera. 0 predicto confitebatur ipsum condcmpnari...- v. F patebat. - œ. 
BC ajoute comitem. -'-y. N R neg·aret.- z. Q advoatum. 

1. Il s'agit de Louis X, mort le 5 jUÎ111316; les funérailles eurent lieu le 
i juin; v. J. Viard, Date de la mort de Loziis X (Bibliothèque de l'École des 
Chartes, t. LX, 1899, p. 415). 

2. Clémence de Hongrie, seconde femme de Louis X. morte le 13 octobre 
1328; v. l'inventairè et vente après décès des biens de cette reine dans 
Douët d'Arq, Nouveau recueil des comptes de l'argenterie des rois de 
France, p. 37. - Sur les faits qui suivirent la mort de Louis X, v. P. Lehu
geur, Htstoire de Philippe le Long, t. l, chap. 1, n° 1 (règlement de la 
régence), et n° 4 (fin de la rtlgence), el.T. Petit, Charle.ç de Valois, t. l,ch. VII. 
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et quod bonum est piscari in aqua turbida, et quod li dis
cencio esset inter b fratres ejus c, si secunda d. regina 'pareret 
filium, super" regimine l'egni, et si filiam, super regno, volens 
diminuere jura l'egni et corone que super suntf, quibus 
vassalli debent, Rege mortuo, fidelitatem if etea fidelitel' 
custodire, dictuscomes contra juramentum suqm h veniens, 
pl'odicionaliter venit ad dictum i Reginaldum, et 'sibi dicit 
seudici fecit quod ligaret se pel' juramentum k; quod si 
faceret, ipsi haberent a futuro principe 1 privillegia et ea que 
veUent, et quod essent domini ipsius et quod similiter m 

quamplures alii de partibus illis ad hoc possent obligari n ; 

et quod ipse Reginaldus, tanquam bonus, ad hoc noluit con
sentire 0, et quod hoc erat P crimen lese Cf magestatis, conclu
dens ut prius; et dictus [Reginaldus] readvoavit l' eum et 
projecit vadium ; et post hoc advocatus dictî Reginaldi dixit 
quod premissa faciebat ad hoc 8 quod Regem haberet astric
tum t quod sibi aliqua non vellet recusare et cOhcedere 
queque vellet ". 

36. Dictus v vero comes ad finem quod œ ad dictam accusa
cionem proponendam admitti y non deberet, et, si admitte
retur, quod Z peticioni sue non teneretur respondere tan
quam inepte et obscure, et, si teneretur, quodin propositis 
non caderet duellum, et., si non li caderet et pars adversa dic
tum comitem per viam accusacionis insequi b vellet, ad finem 

. a. N omet quod.-b. E omet inter.- c. C Ludovici.-d. B lYf si dicta. K Q 
si dicta fiUa pareret.- e. K pro.- f'. G MQ que semper sunt.- g. BE KN Q 
contra sacramentum et fidelitatem veniens. C contra fidelitatem proclicio
na!iter venit.-h. BEE K N Q 0 Retfalso.-i.N dominnm.-k. REO cum 
eo, et quod .. - l. K omet principe. - m. F P Q fin aliter. - n. D allegari. 
E cum pluribus de partibus iUis pl'emissa causavit, ut similiter de parti
bus illis phu·es. ad hoc possent alleg'ari. C IR cum pluribus de partibus 
aliis premissa fecerat (1 R tentavit) et quod ipse Reginaldus .. , G K de 
partibus illis aUcmptavit premissa et quod dictus Reginaldus .... Net pl'O 
simili compluribus cie part.ibus Hiis premissa causavit alias similiter 
quamplurcs alii ... 0 cum plul'ibus de partibus illis pre miss a commullica
vit et quod dictus Reg'inaldus ... - o. N assentil'e. - p. K omet quod 
erat. - q. E ajoute Julie, - r. BEF 0 advoavit. K N advocavit. - ' 
s. N ut. Q ut aIiqua que sibi peteret, non auderet refl'utare. - t. C F K 
N 0 ad hoc quod aliqua que peteret non audebat (B P R F non auderet, 
non esset ausus) refutare. - u. B II; N P Q R suppriment ces quatre 
derniel's mots. - v. N Contra dictus. Q Dicens vero cornes - œ. E pro po
nel1S dictam acçusaèionem. - y. l K non admitteretur ipsam proponens ... 
- z. K Q omettent quod. 

a: G omet non. - b. F posset. si velIet, in quo caslI in via crat accusa-
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absolucionis et hoc civiliter C petendo jus pel' ordinem cl sibi 
reddi et suh protestacione, etc., proponifecit quod a tem
pore regis Ludovici'i usque nunc elapsi erant XlIII anui et 
ultra,et quod ex tunc fuerant quatuor reges in Prancia 2, 

et quod tanto tempore celasset premissa, et ipse in sua e 

proposicione confiteretu1' se vassallum et hominem ligium 
dicti domini .Regis f, et quod talia, dum primum venerant 
ad ipsins g noticiam, tene1'etu1' revela1'e Il domino suo h cujus Fol. 23 v O • 

honorem vel statum i tangeba[n Jt, et k non fecerat, pro-
ditorem se confitehatur domino nostro Regi esse l; et sic 
non resta bat ni si execucio in corpore et bonis, et sic ad 
equalem aCl:lUsacionem (ut erat ultima proposita) vel mino-
rem (ut eratprima) admitti non deberet, juxta legem 
neganda C.qui ac[cusare] non possunt [19, Code IX, 1]. 

37. Item, quodipse pro pacificando m supèr hec que propo
ne1'e intendebat contra ipsum comitem licenciam obtinuerat n, 
absque eo quod Regi dixisset quod ipsum tangebat etc., 
[etJpeti[iJt jus. sub protestacione 0._ 

38. Ad finemsecundam proposuit P quod dictus Reginaldus 
peticionem suam in utroque de dictis casibus fecerat alter
native et non designando tempus nec locum ubi premissa 
evenerant q; quod ta men facere debet r juxta .L. libellorum 
fi. de accusacionibus [3 Dig. XL VIII, 2]. Quare, non tene
batur eis respondere, turn 8 quia in tantis criminibus non 

cionis alias absolucionis, et super Pl'opositis pel' ordinem petebat. R 
comme F, sauf': via erat absolucionis. - c· M similiter. N civiliter, alias 
simili ter - d. B D E G 1 1]11 super proponendis. C super premissis. -
e. A sui, corrigé sua. - f. Tesse. - g. K sui. - h. C futuro. - i. K 
suum. - k. K et quia. - l. F 0 P R' et fuisse. - m. l obsiabat. 0 
in plascitando super hiis que. - n. K omet comitem licenciam obtinue
rat. - o. BCG HIll{ P Q et peciit .jus super premissis. D E G NI 0 
sicut jus suh pl'otestacione. J{ et peciit super premissis. T et peciit jus 
sibi protestari supeI' pl'emissis. - p. E vel proponi fecit. J{ 0 Q secundo 
proposuit quod dominus R. R secundo proposuit. - q. K venel'ant. -
r. E deberet. - s. C item. 

1. Si on se rappol'te au § 35, il faut compter" post modem Ludovici » ; 
c'est-à-dire depuis le 5jui111316 : le procès ne se termina donc qn'en 1330 
au plus tôt.· . 

2. Jean 1", Philippe V, Charles IV, et Philippe VI qui régnait quand Du 
Breuil rédigeait son Stillls. 
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erat licitum vagari 11, .CUl11. eciam" quia premissa declara
cione œ suam defensionem proponere posset màgis clare; 
et sic factum fuerat in vadiis propositis in presenti curia 
per Rogerium y de Andusia contra KarohU11. Arthus et pro 
Armando z i de Monte Acuto contra Aymericum de Duro
forti Il. 

39. Item, ad tercium b, contraprimam accusacionem quod 
licet dictum crimen esset commissum pel' dictum comitem, 
quod ipse non confitehatur c, proposuit casus.;i dicte ordina
cionis et quod crimen partus suppositi erat· species crimi
nis e : L. Cornelia de falsis, C. ad legem Corneliam de faisis 
L. 1. et L. cum suppositi [1 et 10 Cod. IX, 22] et ff. eod. tit. 
[L.] qui falsam [19 Dig . XLVIII, 10], et ex eo f pena mortis 
non ponitur!l adlitteram; ff. eod. titulo L. l in fine [1 § 13 
Dig. XLVIII, 10], et ibi non cadehat duellum h, juxta dictas 
ordinaciones. 

4,0. Item, quia veritas falsi partus i, an esset faisus vel 
non, pel' testes possit probari, ut ff. de Carboniano edicto 
L. III in c. due [3 § 5 Dig. XXXVII, 10J, de success. quest. 
edictoJ... tertia [?]. Et sic secundum ordinacionem predic
tam ihi non cadebat duellum. 

41. Item, quia non proposuerat dictum comitem pel' indi
cia vel verisimiles k presumpciones de premissis suspectum; 
et sic juxta l dictas ordinaciones non cadehat ibi duellum; 

u. C non et'at locus vagadonis. - v. D cum et quia. F tantum quia. 
K tam quia. -'- œ. 0 Item quia premissa declarata. - y. G Reg'inaldum 
de Andl'icia. - ". E pel' Ernaudum. 

a. B E K 0 P Q Rajoutent peciit Jus super premissis. G et 
pedit jus. -:- h. B 1 Q finem proponi fecit. E fmem. K 0 Item addidit 
terdum. Nad dictum tercium. - c. GE K N Q Rfatebatur. R après 
fatebatul' continue: tam istud c!'Ïmen scilicet partus .... - d. K proposuit 
in casu dicte accusacionis quod crimen ... - e. R cl'imen. :..... f. D adeo 
- g. E K non imponitur. - h. Q vadium duelli. - i. B F K 0 P Q R 
Item, quia si partus esset faisus vel verus, pet' testes ... 1 Man partus esset 
verus vel falsus. -' k. E vel verisimiliter de premissis suspectum, sic 
secunclum ... - l. ]( R secundum. 

1. Sur le duel enLl'e Roger d'Anduse et Charles Artus, v. supra, XVI, 
5 (p. j 03, note 2); sur le cluel entre Aimeri de Durfort et Armand de 
Montais'u (ou Montagut), v. supra, IV, 6 (p. 28, note 1) et XVI, 9 (p. 106). 
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42. Item, quod m dicta Margareta fuerat pregnans et pro 
tali se gesserat n, et pregnans existens 0 fecerat testamen
tum suum, in quopartum ex ea nascendum iustituerat, et 
sibi substituerat virum P suum Cf preclictum [et J peperierat 
sana existens 1', excepta illa infirmitate quam pro.9 illa ha bue- Fol. 24 l". 

rat t, unam filiam vivam et veram 11 et de novo natam, in pre-
sencia plurium ,bonarum muIierum, et fuerat baptisata per 
tunc episcopum Carcassone 1, et quod post dictum puerpe-
rium dicta domina Margareta pel' sex v septimanas vixit 
et postea [decesserat] œ, dicta filia superstite Y, que post 
mortem dicte matrÎs sue vixerat pel' septem septimanas; et 
hoc offel'ebat se probaturum. 

43. Item, Zad secundum",scilîcet crimen de regina, etè. 
quod dicebat dictum casum evenisse b : ymo contrarium 
scilicet non evenisse, ,nec ipsum suspectum pro hiis. 

44. Item quia, dato C sine prejudicio quod ita accidisset 
ut proposuerat, ibi non erat aliquod crimen, quia ligare se 
pro habendo libertatem d uon erat l'es illicita : ymo sic se 
ligaverant et ligati venerant ad Regem Campani et Nor
mani 2• 

m. K 0 omettent quod. - n. K se gerebat. - o. A existans, 
corrigé existens. - p. C nasciturum. - q. Domet suum. - r. Exce
pta... habuerat manquent dans K. - s. F pro mo puerperio hahue
rat. - t. C et visa fuerunt signa pm-tus de novo nati ex dicta domina 
in presencia pluriuni. - u. F K R habentem signum parius de 
novo editi, et ilIam habuerat in presencia. P vera signa partus de novo 
partu ex dicta domina habentem in presenda quamplurimarum perso
narum. 0 vivam, unîcam, vel'a signa partus de novo editi habentem, in 
presencia ... - v. F VII. - x. E.W decessit. K vixerat et post decesserat. 
- y. NO viva sùperstite. - " Cette phrase m,~nque dans C. 

a. BEI Q ad secundum crimen, scilicet de ,regina. K ad secundum quod 
dicj3batcasum predic'tum evenisse, ymo contra ... -b. 0 casum predictum 
llonevenisse nec ipsum prout suspectum, et dato ahsq,ue pre.iudicio quod 
itaaccidisset ut proposuerat, non comisisse aliquod crlmen quia, .. R ymo 
constabat de contrario ... nec edam de hiis aliqualitcl' suspectus el'at. -
c. A dico, corrigé dato d'après BD E F G l Al P Q R T. K Item posito 
sine prejudicio quod ita accidisset, non tamen commisisset aliquod crimen, 
quia .. , - d. K Q pro habendis. libertatibus, 

1. Pierre Rodier, 1323 à 1329. Cf, Le P. Anselme, t. II, p. 310. 
2. Sur ces ligues et ces revendications, v. P. Viollet, Histoire des institu

tions politiques et administratives de la France, t. II, liv. IV, § 8, p. 245 à 
258, et Ch. Dufayard, La réaction féoda.le SOllS les fils de Philippe le Bel 
(Revue historiql!e,LIV~ p. 241, LV, p: 243), e~ c~l'l'igeant ce ~ernier par 
Lehugeur, op. Clt., p. 9~ à 95, et ,J. PetIt, op. Clt" hv. l, ch. 6, n II, 
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45. Item, quod non erat crimen le se magestatis : quia non 
contra principem vel ei assistentem e vel rem publicam 
factum proponeretur, et quia comes post modem regis f 
Ludovici factus fuit de consilio regis Philippi, primi tune 
post eum regem, ubi bene et fideliter se gesserat, et majora 
que tune erant in regno Francie eidem commissa fuerant; 
hoc offerens, prout in facto sunt, se probaturum, negans, etc. 
Et dictus comes, ultra procedens, salvis protèstacionibusg 
pro ipso propositis h, et l'eddito jure super utroque pel' ordi
nem, ut petitum i fuerat pel' advocatum suum, dixit quod 
ibi curia videret quod ipse ultra procedei'e teneretur et quod 
ibi vadium caderet, facta retenua de equo et armis pro se 
et advocato suo; dixit quod dictus Reginaldus menciebatur k 

super premissis l, tanquam faisus [et] malus proditor quod 
erat de di<,:endo premissa m, et quod ipse super premissis se 
defenderet contra ipsum pel' se vel ad vocatum suum, ut 
bonus et legalis; et projecit vadium suum. Dupplicatum 
et tripplicatum fuit hinc inde n. 

46. Item 0, dictum fuit pel' arrestum quod, non obstan
tibus propositis, dictus Reginaldus admitteretur ad accu
sandum, quod peticio erat responsabilis p. 

47. Item q, de primo casu, quia ad quedam proposita pel' 
dictum comitem· probacio erat admittenda, }icet criminalis 
esset 1', curia deportaviV se. Sed in casu secundo, non obstan
tibus ex adverso propositis, inspecta natura ipsiUs, et quod 
in dictis ordinacionibus de eo express a mencio l non sit, et 
fuerat arrestum alias datum super hoc, cadebat vadium u, 

et eum ibi curia pronunciavit 1). 

e. B K M NO P Q nec ejus adem. - f. K P bene et fideliter se gesserat. 
-go F cleffensionibus.- h. l super lltroque jure.- i. K P ut expeditum 
fuerat; et advocatus suusdixit quod ... - k. N movebatur (sic).- L K 0 P 
se deffenderet contra ipsum ... - m. R talia. - n. B D H l K M N 0 Q S 
T ajoutent: et edam ad quatuor fines ad quos premissa proponerj'l debe
bat. - o. F fin aliter pel' arresLum curie ... - p. B E racionabilîs. 0 re8-
ponsalis. - q. N R omettent quod. - 1'. e K de se, sed in casu secundo. 
o de se foret criminalis. - s. A. cleportabit, corrigé deportavit d'après 
N R. 0 P Q omettent curia deportavit se. - t. D E et arrestum alias 
datum. K mencio fiebat. N Q fiebat de eo ... et alias fuitdatum ... - IZ. 
e s'arrête ici. - v. FRet fieri ordinavit. T ajoute: Videas oppositum, ut 
videtur contra arreSLum latum die VIII- januarii anno Domini MDCCC· 
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48. Item x, nota ergo de stilo personam condempnandam Fol. 24 V'. 

de tali y cri mine ad dictam accusacionem admitti z; sed 
forte ideo hoc fùit factum, quia forte dictus dominus 
Reginaldus hoc revelaverat regi Philippo et eciam curie a 

tempore dicte licencie impetrande h; et hoc dixit c advocatus 
dicti Heginaldi, et forte constabat. 

49. Item quod alterna cio admittitur, nec declaracio 
facienda erat. Item quod solus conatus d sufficit. Item quod e 

non opportetaliquem dicere suspectum. Item erratum fuit 
in premissis pro parte dicti comitis : primo, quod advocatus 
suus non excusav~tf ipsum pro honore persone; secundo, 
quia premissa ad finem absolucionis non proposuit [J, ut 
suprainsertum h; tercio, quia dictus comes vocavit eum i 

proditorem, fal~um, et sic quasi actorem se reddiderat k 1. 

LXXIIo pro domino l'homa de Launoy milite contra, Gl'Îtfonem de 
Melignea, bastardum 2• ~œ. N Somettent item. -y. R pro aliquo crimine. 
z. R pro crimine falsi; sed forte hec fuit racio quia dictus Beginaldus. 

a. il curia, corrigé curie. - b. BEP Q R impetrate. - c. A dicit, corrigé 
dixitd'après D. - d. CG HK Je[ Tcognatus. B E Q licet non sequitur effec
tus. - e. Q omet quod. - f. B Paccusavit. - g. F KR s'arrêtent après pro
posuit.- h. B C EH Q licet ipse hoc fecisset. N S ut supra inserui. - i. KM 
N P Q enm denunciando proditorem. R demenciendo. - k. C K 0 P R 
dedit. FR ajoutent : hoc de isto. N dedit et reddidit et ajoute: sed 
ponamus juxta premîssa quod vadium, aliqua de causa, fuerit adnichila
tum : Reg'illaldus vult insequi dictum comitem civiliter, illud potest. 
Vidi in casu simili allegare quod non, quia sue pro prie confessioni 
obviaret, ex quo dicit se alïas probare posse quam pel' duellum. ' 

1. L'avocat du comte de Comminges fut probablement Guillaume Du 
Breuil. On sait que, sur la recommandation de ce comte, Philippe Vano
blit Du BreuiL Cela explique aussi pourquoi Du Breuil s'étènd avec com
plaisance sur une des plus fameuses causes qu'il ait plaidées. 

2. Cet arrêt se trouve à la date indiquée dans Arch. Nat. X2. 8, fo. 319 
à 322 : " Comparentibus ..... Jacobo dicto Griffon de Morlillguehem appel
lante in causa cluelli ex parte una et Thoma de Alneto milite ex altera ... 
Pet al'!,estum .. , dictum fuit quod non cadebat duellum neque cadit. ". 
(8 JanVIer 1372, vx. st.). 
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XVIIi 

QUALITER DEBET. THADI LIBELLUS IN JUmClO PROPIUETATIS l. 

1. Sciendum est quod, in omni proprietatis judicio m, de 
stilo curie Francie dehet dari peticio in scriptis nz, et traditur 
curie, et debent tradi 0 tres [peticiones] P ejusdem tenoris q : 

et curia retinebit un am r penes se, et due'~ signate pel' 
curiam t mittuntur cancellario li, et sigillentur quelihet de v 

contrasigillo, et una reddetur actori in audiencia x, -et alia l'co. 
2. Item, in causa proprietatis minor velsub aegio y consti

tutus litigare non tenetur, nec caus am inceptam eum prede
eessore suo, tenetur Z eontinuaI'e; sed illa dormlet a bsque 
prejudieio partis, usquequo dictus minor ad etatem legiti
mam pervenerit; et si procedat cum a eis, non valet b pro
cessus habitus in dicta causa. Et ita. dictum fuit pro 

l. BDEFHI KLNP RS T.De causaproprietatis. Dennote: In qua [causa] 
et in omnibus realibus ac feodalibus viri ecclesiastici subsunt judici tem
porali et subjiciuntur consuetudinibus et statutis super rebus pel' laycos 
'generaliter usitatis ... - m. FSciel1dum est qubd de stillo curie l"rancie in 
causa proprieLatis debet dari. P quod in causa proprietatis, in judicio.- n. 
En note M traduit: En tout jtiS'emellt de propriété l'en doibt bailler demande 
par escript. P ajoute nisi inparagio. - o. Fesse. N dari vel tradi. 0 
dm'j. N 1'omettent et traditur curie. - p. Ce mot omis dans A D L Q R 
est dans les autres mss. - q~ F quarum. - r. 1 scripturam. -, s. C alie et 
omet si[nate pel' curiam. - t. FR omettent pel' curiam. - u. 0 Q Fran
cie. P cancellarie Francie. - v. BI .M CUlU. - œ. FR restituetur. - y. 
F baillio. - z. N omet tenetur. 

a. F coram. - b. C après valet cite l'arrêt. 

1. Dans le Grand Coutumie1',Jacques d'Ableiges a traduit, en totalité ou 
en partie, plusieurs paragraphes (1,2,3,4,10, 11), de ce' chapitre; cf. l'édi
tion Laboulaye-Dareste, L. II, chap. 36. K classe ce chapitre le XXI"', et, 
comme XVll" dorme le chapitre: De appellacionibus, qui est le xx' dans A. 

2. La (t petitio in scriptis » exigée en cause propriétaire n'apportait 
aucun trouble au principe de la pl'océdure orale; c'était une complication 
de plus et voilà tout. V. P. Guilhiermoz : De la persistance .du caractère 
oral dans la procédure civile f'rançlti.~e (Nouvelle revllehistor/:que de droit 
f'rançais et etran,qcr, t. XIII, 1889, p. 35-38, et tirage à part, p. 19-22). 
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domino Karolo de Enroys C contra ahhatem Sancti Dionysii 1 

in parlamento anni XXYII d 2. 

3, Item, si min or vel sub aegio e vellet movere causam f' 
super proprietate et litigare super ea CUln aliquo, vel cau':' 
Saln motam fi per predecessorem suum contra aliquem super 
proprietate vellet continuare, non posset, sed dormiet absque 
ipsius prejudicio usquequo pervenerit ad legitimam etatem. 
Racio est quia de consuetudine ipsi h nichil circa talia pos
sunt amittere, nec eciam lucrari; quod est contra legem : 
C.de procuratoribus L. non ideo minus [14. Cod. II, 12J et fr. 
de jurejurando L. nam postea c. si minor [9 § 4 Dig. XII, 2]. 

4, Item,reputatur minor pervenisse ad etatem legitimam et 
perfectam, quoad jam dicta, si sit nobilis et habeat viginti 
annos complettos et inceperit attingere XXI. Si sit innobilis, 
sufficit quod habeat XIIII annos complettos et inceperit· 
attirigere i XV j. 

c. A Emoys, cor/'iyé Enroys, d'après B DEI M. K Elll'eys. H 
de Curois. N. ObjecLensi. 0 Obiciensi. R de Broicis. C F G L P de 
Ebl'oicis 3. - d. G LXXII. ..:... e. F baillio. E F N Q constitutus. 
- l. R questionem super proprietate vel causam ... e Et si contrarium 
vellet minor, non posset,. ymo dormil'et. - g. G passe à: sed clor
mieL ... - h. l ipsi mj,nol'es. F L R en note: si tamen de facto hoc 
l'ecerit et sentencia pro eo lata fuerit, valeL sentencia et tenet processus; 
si contra eum fuisset lata, nec valuisset nec telluÏtiset processus. Sic, non 
obstallte lege hic allegata pro contrario, et sic cOl1cordatur illud qnod 
hic habelur in illud quod scribitur infra de minbribus quod, licet fieri 
non debeat, quidem hic dicitur propter dubium eventum; factum tamen 
tenet, qualldo pro minore scntencia vertitur, alias secus est; quia totum 
est in favore milloris etatis. Vel clic quo cl hic loquitur de causa proprietatis 
patrimonii minoris, in qua minor procedere n011 potest; ibi loquitul' in 
alia causa quam propl'ietatis, et sic non obstat. - i. R et tetigerit. - J. 
e PQ n'ont pas cette clemière phrase. 0 vicesimum quintum. S 
,tjou/e annum. 

1. Il s'agit de l'abbé Gui de Castres ou de Chât.res [de Castris],. abbé de 
. 1326 â '1343 (Gallii! christ., t. VII, coL 397; Félibiell, Hist. de l'abbaye' 

1'0.'1. de Saint-Denis, p. 369-3i4). 
2. Ces § 1 et 2 ont encore été utilisés pm' J. d'Ableiges, op. cit., L. III, 

chap. 52, p .. 529. Cl'. supra, IV, 8 et in(l'/l" XXXI, 1, 2. L'Ol'donnance de 1330, 
super nioelo p/'ocedendi in causis mino/'um (Ordonn., II, p. 63, et Al·ch. 
Nat. Xl A 8602 fo 5), modifia cette jurispt'udence. 

3. Cette variante pourrait désig'ner Charles d'Évreux, comte d'Étampes, 
fl'ère dc Philippe lÇl Bon, roi de Navarre. 
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Fol. 25 r O
• 5. Item k, in causa hereditatis l Regis vel proprietatis super 
patrimonio Regis, nullus potest esse judex, ne que se 1nt1'o
mittere, nec cognoscere, nis1 curia Parlamenti, nec alibi agi
tari ln quam in eadem, nisi vel ex commissione Regis [vel] 
curie, et de speciali mandato, hoc haberetur n. Et si aliter 
fieret quam dictum est, pel' quemcumque fiat 0, annulla
bitUl; pel' curiam vel pronunciabitur nullum Pesse quid fac
tum fuerit super premissis, etc. Ita dictum fuit per a1'restum fI 
in negocio ,> abbatis Moutis S 1 Olivi contra Regem inchoato t. 
Sed super possesRione seneschali et baillivi possunt cognos
cere, et ex tune fuit facta o1'dinacio pel' curiam U super 
premissis 2. 

6. Item, quod dixi, quod in causa proprietatis clatur peti
cio in scriptis, fallit v quod si partagium a: sit factum cum 
Rege pel' aliquem super aliquibus certis rebus, et alius con
queratur dicens de rebus su~s dictum partagium factum 
fuisse; quia, 1icet causa sit proprietatis, non dabitur peticio in 
scriptis Y. Et hoc dictum fuit Z magistro Guillelmo de Brolio 
in facto recto ris lnsule in Lemovicinio 3. 

k. C Item nullus potest cognoscere vel se intromittèl'e super patd
monio Regis in causa hereditag'ii vel proprietatis, nisi curia Pal'la
menti, nec pel' alium quam pel' procuratorem regium' illius curie, 
nis1 ex commissariis regis vel cm'ie, vel et de speciali mandato hoc fleretj 
et allegaretul' quidquid contra premissa factum esse. Ha dictum fuiL ... -
l. BEI K L 0 P (,) R T hereditagii. - m. L potest praeterquam in ea 
ni8i ex... - n. FLN 0 Q fleret. - o. F vel sit factum. - p. P Q 
nullum totum quidquid factum., F après nullum cite l'arrêt. - q. N 
pel' registrum, alias arrestum. G s'arrête après arl'estum. - r. F L 
in neg'ociis... inchoatis. - s. F Montissolis. - t. A inchoati corrigé 
inchoato - li. F pel' presidentes. N pel' presentent curiam. - v. C si 
paragium 'sit factum pel' aliquem cum Rege et aliquis conqueratur dicens 
de rebus suis dictum paragium factum fuisse ... ~ œ. BeE M N Q paria
gium. 0 parragium. S paras·ium. H paragium alias partagium. P en note: 
Item actor debet docere de statu processus pel' memoriale, nec sufficit se 
l'eferre ad registrum, ni51 status fuerit habitus in eodem parlamellto. -
y. 0 termine ici. - z. B CF l P Q R mihi. N après t'uit passe iL in facto. 

1. Il s'agit de l'abbaye de Montolieu (Aude, arrond. de Carcassonne, canton 
d'Alzonne). Ily euL, en 1321, un procès entre cette abbaye et le pI'OCUl'eUr 
du roi en la sénéchaussée de Carcassonne au sujet de Mallast (Arch. Nat., 
Xt A 8844, fo 83, 14 mars 1321, n. st.). L'abbé de Montolieu était « Ozilius de 
Molone vel Morlone », 1322-1332 (Gallia Christ., t. VI, col. 970 et 991). 

2. Ce § 5 a été traduit pal' J. d'Ableiges, op. cit., 1. III, ch. 52, p. 529. 
3. L'Isle (Haute Vienne, al'l'ond. et canton de Limoges). 
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7. Item, ubi pars aliqua li agit petitorie in curia h, fatetur c 

partem adversam saisitam, juxta stilum hujus curie; et 
concordat C. de alienacione mut[ ancliJ jud[iciiJ causa facta 
L. 1 [1 Code II, MJ et Inst. de act[ionî.bus J c. 1. [Instit. IV, 
6, § 1]. Et sic parti ree debet saisina adjudicari d. 

8. Item,si t pars que incepit agere in curia petitorie, lite 
contestata et traditis hinc inde articulis, actor steterit pel' 
decem annos quod non procesRerÏt in causa, et post impetra
verit adjornamentum contra partem ream g, et in Parlamento 
dicat actor se saisitum i de re de qua actionem süper pro'
prietate moverat, et in dicta saisina indebite et de nova 
perturbatur pel' partem aciversam, et pars adversa, scilicet 
rea h, dicat ipsum non posse dicere saisitum, cum alias egerit 
in pre senti curia 1 reivindicacione; sed 11t actor repplicet dic
tum processuin esse interruptum propter lapsum dicti tem
poris, et ideo sibi eumdem nocere non posse, et se dictam 
saisinam interim acquirere potuisse n, potissime cum saisina 0 

pel' annum et diem acquiratur, non audietur actor P super 
dicta saisina. Ita dictum fuit pel' arrestum curie pro episcopo 
N oviomensi 1 contra procuratorem regium et majorem et 
consuIes q ville Noviomensis, in parlamento anni XXV 1'. 

9 ~. Item, in realibus habet l'eUS dilaciones tres S, scilicet: 

a. S aliquis (sic). - b. B omet in cUl'ia. P entre parenthèses: in 
ypothecario. - c. 1 faceret. - d. G continue: contra tamen fi. de 
reivendicacione L. officium, in fine (9 DilI. VI, 1) et pel' illam dicitur 
quod possessio cum petitorio pot.est interpretari de jure. L ltem licet 
agens petitorio fateatur partem advel'sam esse saisitam seu deteuta
tricem rei petite, non sequitur quod propter hoc illi debeat adjudicari 
possessio, cum possit esse quod agells petitorio nou fatetur aclversa
rium possidel'e; optime facH L. l1atmaliter § nichil JI. cle acquirenda 
possessione [12 DilI. XLI, 2]. R Hoc non credo, CUl1l de possessione non 
lit de presenti questio ... Pllis comme L: item licet ag'ens ... - f. L 
ubi. - Il. C in causa novitatis super saisinam illius rei, dicens se. 
illdebite et de novo perturbal'i super eadem et pel' reum, et l'eus clieat. 
ipsum non posse ... - i. B F P habel'e saisinam. - k .. E G 1 M n'ont pa.s 
scilicet rea. BOP R et pars l'ea. - l. R omet in presenti curia. - m. 
N 0 si. - n. il{ omet potuisse. - o. C etc ... !ta fuit dictum ... - p, G 
bene l'eplieat et· audietul' actor. - q. C juratos. - r. H S XXvI. -
.ç. note de P : eciamsi in causa possessionis precedentis dilacioues, veute 
et guaralldi fueral1t date. 

1. Foucault de Rochechouard (131~-1330); cf. supra, VIII, 5 (p. 60, note 2). 
Il s'agit de l'arl'êt du 1~ février 13~6 (n. st.) ; v, le P, Anselme, t. II, p. 396. 

2. J. d'Ableiges a reproduit en partie ce § 8, loc. cU., p. f>30. 
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consilii, veute et garandi. Sed post dilacionem, veute com
pelletur l'eus respondere, nisi proponat se habere garandum. 
Et hoc idem esset post garandi' dilabionemet compelle
tur respondere, sed dilatorias t suas poterit proponere, 
declinatorias U non, quiaper processum habîhtm videtur 
curiam in judicem v approbasse x. Sed y hoc fallit in decli
natotiis pel' quas petit se remitti ad judicem sub quo l'es 

Fol. 25 v'. est, quia illam Il passel" proponere; et est rac'io quia veuta 
ostendit sibi quem judicem debeat habere pro re illa. Quod 
verum a. si immediate post veutam ipsam ponèret b ; sed 
secus si post garandum seu processum habitum super 
garando, quia pel' dictum processum curiam in suum judi
cem videtur a[p ]probasse. 

10. Item, de adjornamento c ubi fieri debeat, et quis 
debeat ipsum facere, et quis li adjornari, dictum' est supra, 
in capitulo de adjornamento l, 

11, Item, de contumacia et defectu et eorum utilitate 
dictum est supra, in capitulo de contumacia e2. 

12. Item, in causa hereditatis vel realibus r; fit publicacio 
inquestarum,licet cause [sint] mate in curia et inqueste facte 
pel' commissarium pel' curiam datum ad inquirenduni et refe
rendum. Hoc fallit ubi {f esset renunciatum et conclusum 
simpliciter in causa, quia tune petens publicacionem fieri 
non audiretur. Et ila dictum fuit michi pro episcopo Lau
dunensi h contra procuratorem regùzm i et contra me in 
causa k uhi esset renunciatllm i~ causa Galteri 1 pro procu
l'atore Regis m • 

t. P dilaciones. - u. G declaI'atol'ias. - v. R judices. - x. S omet 
approbasse. 0 renvoie au chap, IX, § i. - y. Cette phrase et la suivante 
sont omises dans F. z. B l N Q post au: lieu de posset. 

a. 0 PRest ubi.'- b. Npeteret. - c. C Item in ac\jornamentis dic ut 
supra in capitulo ... - d. l debeat. - e. B N P et defi'ectu et titulo de 
acljornamentis. - f. B G in causis hereditagii vel aliis ubi, fit. E II l 
L 1I'I N P R S T hereditagii vel alias l'ealibus, - fi. C F P R hoc verum' 
11i8i esset renunciatum ... - h. BE [{ Luclonensi. C Lodonensi. 0 Loclou
nensi. S Laucloniensi, - i. BEI Q s'arrêtent ici. - k. C O. In castl vero 
in quo non esset renul1ciatum in causa, credo debere fieri publicacio
nem. - l. N in causa Ga[l]tel'iol'llm credo debel'e fieri publicaciones, -

. m.. FRet contra procuratorem Regis. G pel' procuratorem Regis, 

1. Cf. supra, chap. II, p. 5-18. 
2, Cf. SUpl'/l., chap. VIII, p. 57-61. 
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13\ Item n, ubi actum est inter aliquos rei vendicacione, 
et actor vel l'eus alienavit rem islam litigiosam 0 veljus quod 
habehat in eadem, pendente litigio P, licet pars alia vicium 
litigii contra partem aliam potuisset proponere ad finem 
quod q amisisset jus quod habebat in eadem, et pars con
sentit postea quod inquesta perficiatur et quod, ea perfecta, 
pel' curiam" recipi et judicari debeat, si post, dum dicta 
inquesta perfecta curie pro judicando erit pel' commissarium 8 

remissa ad finem quod recipi non debeat, vicium litigii t 
proponere velit, non li audietur ; ymo nichilominus inquesta 
videbitur et judicabitur. lta dictum fait in parlamento 
anniXXVpro heredihus mayistri Petri de Cartula V et con
tra quamdam œ dictam la Herazzlde y 2, 

n. 0 ubi actol.' vel reus, cum actum est rei vendicacione ... - o. F omet 
litigiosam. - p. C F G judieio. R vel judicio. - q. 1V P quod ulliver
sum jus, quod in eadem habebat, perdel.'et. - r. C eurie 'per commis
sm'ios remittatur pro ,iudicando, si pars ad fille m, quod recipi non 
debeat, proponat vicium litigiosi, audietur. Ita dictum fuit ... - s. L 
commissarios. - t. CF 1 N 0 P litigiosi. - u. C omet non. - 'V. C Cau
Iain. F P de CUl'Îcula. 0 pro Petro de Cartula. - œ. T mulierem.- y. BI 
10 Hyraude. D la Harl'aude. Ela Hairaude. F la Herende. G L Racio 
autem est quia, quamvis sibi super venerat et maxime ex processu cujus 
poterat requirere, quoad plus in proeessu non procecleretur, sed sibi 
racione illius juris de nova creati adjuclicaretur l'es, et hoc non fecit, sed 
ulterius noluit procedere, illud jus viclebatur contempnere, et suo pro
cessu et jure super quo proceclebat inicio, et ideo de cetero virtute illhJS 
juris non potel'it aliquicl petere. N ajoute : Res tamen litigiosa potest 
alienari sex modis : 1) llomine dotis .. 2) pel' manum in causa clOllaciol1is. 
3) pel' transactionem. 4) pel' divisionem. 5) et hereditatem. 6) propter legati 
vel ficleicommissi causam. Item die sabbati post translaeiollem Beati 
BeneclictP vieli pel' arrestum datum in cul'Îa pel' magistrum P. de Mein
ville 4 quod ubi l'es litigiosa est, vendens de Lanto emendat quantum l'eS 
liti!\'iosa est vendita ; et tune l'CS litigiosa fuit vel1dita VII libras, et dc 
tanto fuit emenctatum Regi pel' venclitol'em. 

1. J. d'Ableiges a traduit en partie les §§ 12 et 13; ed. cU., p. 530, 531. 
2. Il s'agit de Pierre de la Chartre et d'Isabelle la Héraude. Celle-ci 

fut condamnée, ainsi que son fils Adam, à resmuer à Pierre et Raoul, fils 
de Pierre de la Chartre, et à Oger d'EngaUI'e la moitié des acquêts qu'avait, 
à sa mort, Jeanne Dougent, mère d'Isabelle et femme de Pierre de la Chartre. 
Cf. Arch. Nat. X'a 5, fo 445, 15 février 1325 (n. st.). " lsa.bellim la. Her;mde 
et Adam {ilillm SU!lm ••• et Petrum et Radulphllm, {ilio$ Petri dieti Car
tllla, et Ogerillm d'Engaure, militem ». Cf; supra, V, 1 in fine (p. 32). 

3. Le 11 juillet. ' 
4. Piel're de Demeville, 3" prèsident dès 1345, mort en 1369. 

S tUllS parla menti. 9 
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XVIII 1 

* [DE CAUSA NOVITATIS. "J 

1.. Qui se contendit impediri indebite et de nova in sai
sina alicujus rei, impetret litteram justicie a curia sub forma 
que sequitur: « Philippus etc ... 1t'+.Tales, habitatores Insule 3 

in Flandria, nobis conquerendo fecerunt exponi quod, 
licet ipsl eorumque predecessores sint et {uerint ab antiquo, 
a tanto tempore cujus in contrarium memoria hominum non 
extitit, in possessione et saisina, seu quasi, libertatis et 
immunitatis h non sol[v]endi vectigal C seu pédagium, dum 
ipsos facere contingit transitum cum mercaturis suis pel' 
totam terram d consanguinee nostre comitisse Atrebatensis 4 

extra locum de Bapaumes 5 et ejus districtum e; nichilo
minus gentes dicte comitisse, seu pedagerii f de Bapaumes, 

. talem burgensem dicte ville extra districtum dicti loci 
cum ejus mercaturis transeuntemper dictam terramdicte 
comitisse occasione pedagii pignoraverunt, ipsos in ipso-

Fol. 26 ro' rum possessione, seu quasi, impediendo. et perturbando 
indebite et de novo, sicut dicunt. Quarè vobis precipimus 
et mandamus qua tenus si, vocatis evocandis, summarie et 
de pIano, vobis constiterit de premissis, impedimentum et· 
novitatem hujusmodi exinde amoveri, et dicta pignora 
dicto burgensi reddi et restituÎ fi, et omnia in contrarium 

z. D K ajoutent: et qua in curia vertittir. 
a. 0 Karolus etc ... et ne cite pas la lettre. - b. T L seu libertate et 

immunitate. - c. 1 vectigale. K colledam. - d. E karissime. - e. G L 
omettent et ejus districtum.- f. N pedagiarii.S pedagii.- il. BE faciatis. 

1. Ce éhapitre manque dans CF P RU; il est le xxv' dans K. 
2. Au L. III, chap. XXXIV, du Grand Coutumier, J. d'Ableiges reproduit 

cette lettre de justice, en mettant au début" Carolus ", comme le ms. O. 
3. Lille, ch.-l. du département du Nord. 
4. Il s'agit de la comtesse Mahaut (1302-1329). -
5. Bapaume (Pas-de-Calais, arrond. d'Arras, chA. de canton). Le péage 

de Bapaume était le principal et le plus ancien de l'Artois sur la route des 
foires de Champagne (v. Giry, His/oire de la ville dé Saint-Omer, p. 325). 
Cf. des proces de ce genre dans: Olim, II, 455, Vlll. (an. 1302); III, 524, 
XXIll (an. 1310); 535, XXXIV (an. 1310); 861, xxxVIu(an. 1313). 
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acta ad statum pristinurn et debitum reduci h, nobis et dictis 
conquerentibus pro premissis emendam condignam prestari 
faciatis indilate; si vero dicta comitissa et ejus pedagerii i 
in contrarium se opponant, et debatum super hoc oriatur, 
debato k, etc. » 

2: Item, contra illum qui possedit pel' annum et diem non 
pote st causa novitatis intentari, sed jure communi 1 et 
ordinario m habebitsuper saisinam conveniri, et habebit dila
cionem pro consilio, veute et garandi, cujus. contra.rium est 
in causa novitatis : ut supra capitulo de dilacionibus 1 fuit 
dictum, ut ft'. uti possidetisL. 1 in principio n [1 Dig. 
XLIII, 17]. 

3. Item, conquerens in tali casu novitatis caveat ne dicat 
se spoliatum vel desaisitum, quia in tali casu non posset agere 
hoc interdicto, quia hoc interdictum nunquam competit nisi 
illi qui dicit se possidere, ut ft'. uti possidetis L. l, c. in
terdictum autem hoc 0 [1 § 6 Dig. XLIII, 17). 

4. Item, dicunt quidam stillum esse quod. commissarius 
datus super dicta lUtera partibus, in casu opposicionis, alibi 
non debet assignare diem quam super locum debati, et 

h. Domet reducL - i. K pedagiatores ... - k. l posito ad manum 
nostl'am, etc. - l. l omet jure communi.- m. D en note: Hic pro 
m[ag.] G. deTornaco' et aliis solempnibus et antiquis do minis de Camera, 

. qui dicebant quod novitas pel' judicis officiul11, non pel'· uti possidetis, 
procedebat, et quod illa via erat extl'aordinaria, al111ualis, l110l11elltanea, 
iu qua justicia vel injusticia possessionis et cetera, de quibus in dicto intel'
dicto cavetur, non requirebantur necessario; quin ymo ex parte conque
rentis sufficiebat factum et detencio realis, cum turbacione facti indebita 
a parte opponentis, anno nondum lapso, et dicebant qllod alia circa hoc 
scripta erant contra principia directa ipsillS novitatis et magis debebant 
intelligi esse scripta pro ordinaria saisina. Et pro ipsis videtur facere quod 
sllfficit oppol1enti annus et dies ad obtinendum, ut hic, et eciam quod 
in hlljusmodi llovitate versatur officium in manus Regis apposicione, que 
manllS Régis apposicio forte trahet totum ad unum, et male, ut scriptum 
est plenius 10co suo, et ibi allegaciones reperiuntur super quolibet puncto 
premissorum . .,- n. B E omettent cette citlttion. - o. l aJoute: sed dicat 
se tUl'batum in sua possessione et saisina taUs rei. 

1. Cf. supra, chap. IX. 
2. Mention est faite du conseiller Guillaume de Tournai dans un arrêt 

du 4 mars 1363 (v. Arch. Nat. X'a 14, fo 531) et dans l'ordonnance du 
28 avril 1364 (Ordonn., t. IV, p. 418) .. 
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" quod si alibi assignet, non tenet assignaeio> nec quidquicl 
ibi agatur. Et ideo clicitur quod in causa novitatis non 
habet locum veuta, quia quidquid ibi agatur in causa novi
tatis fit in presencia loci et partis. lta dictllm fuit per 
arrestum curie in causa novitatis mota in presenti curia 
pel' religiosos ahhatem et conventum Sancti Eligii 1 et edam 
contra ipsos et pro episcopo Noviomensi super jllrisdictione 
ville de Vales P, in parlamento anniXXV. Quod verum 
intelligo lf si ponat locum contenGÎosum ad mamzm Regis, 
veZ faciat recredenciam ipsius, non quoad a,[iiL r. 

5. Item, ubi commissarius est da tus in hae causa, proees
sum suum debet faeere in modum qui sequitur: quia clehet 
voeare partes eoram se, et tune pars agens, si pars rea 
eoram eom:rnissario se presentaverit, debebit Jaeere reques
tam suam eoram eommissario talem qualis est suhstaneia 
littere commissionis; et tune, eum S reus non pretendit se 
jus hahere super rem in cujus saisina actor dicit se impe
ditum indebite et de novo, et negat ipsum t iil dicta saisina 

,,> impedisse, tunc impeclimentum factum exinde commissa
rius dehet amovere, vel prisias restituere actori, vel locum 
resaisire juxtà impedimentum factum. . 

Fol. 26 va. 6. Item, hoc idem esset si confiteretur se dictum impedi
mentum prestitisse et' se nullùm jus habere in re predicta; 
sed Il ulterius deheret v ipsum compellere ad emendandum 
Regi et parti : quod non esset in casu proxima, nisi alias 
constaret de impedimento œ commisso Y. 

p. D BoUes. FIN Boles. G L Bole. K 0 Voles. S BaIes. T XXVII. 
- q. Q quod verum est. - r. G Lilla. l aliam. - s. A D aut, corrigé cum. G 
si l'eus. L et tUllC eum l'eUS pretendit hoc' fecisse jure sua, contelldells se 
possidere, racione debati ponet rem contenciosarn in manu Regis juxta 
mandatum, et hoc bene convenit juri sCl'ipto, ut ff. de usufructu (Dig. 
VII,33), cum ibi llotato. Si vero l'eus non pretendat se ,jus habere ... -
t. K ajoute: scilicet l'eus et en marge : :/'{ota indebite et de novo. - Il. 
A si; corrigé sed, d'aprèsD. - 'v. K debet procedere commissal'Ïus. - œ. 
L pel' ipsum facto. - y. A commissarii, corrigé commisso, d'après D et 
S. Kcommissario predicto. . > 

1. Cf. supra, VIII, 5, où le même arrêt est cité comme ayant statué 
« supel' jurisdictione ville de Boles Il. 
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7. Si l:\utem reus non se presentaverit coram exequtore vel 
commissario, actor debet facere requestam ut resaisina prius 
sibi fiat vel alias impedimentum amoveatur : quod facere 
debet dictus exequtor ex una sola contumacia; quod potest 
fundari per L. si coloni C. de agricolis et censitis [14 Cod. 
XI, 48J, C. de naufragiis L. de submersis [5 Cod. XI, 6], 
licet alias tercia contumàcia requireretur ad hoc quod contra 
ipsum procederetur, ut fi. de judiciis L. ad peremptorium 
[68 Dig. V, 1]. Et hoc est verum si commissarius vel exe
qutor super hoc habeat potestatem, vel Z remittere habet 
partes curie super hoc, juxta tenorem commissionis Il. 

8. Sed sciendum est quod commissarii ad hoc dati non 
lib enter amovent impedimentum, nec faciunt premissa, licet 
super hoc habeant potestatem, sed ponunt rem contencio
sam ad manum Regish et adjornant partes ad Parlamentum ; 
quod c tuciils est, quia nescitur an pars que fuit contumax 
possit purgare contumaciam suam. Nam, si posset ipsam 
in Parlamento purgare, admitteretur ad proponendum de 
jure suo, et super hinc inde propol?itis fierent articuli, et 
inquireretur de saisina utriusque, nec in alio puniretur prop
ter contumaciam suam, nisi quod res contenciosa, pendente 
dicta inquesta, remaneret ad mapum Regis, et, inquesta facta 
et curie repportata et per eam ad judicandum recepta, amo
veretur impedimentum et adjudicaretur saisina justiori et 
meliori titulo possidenti, juxta L[ egemJ : if. de testibus L. 
ob [hoc] carmen, c. si l21 § 3 Dig. XXII, 5 J, Extra de pro
bacione, c. licet [9 Greg. IX, II, 19J, et if. de liber[ aliJ causa 
rL.Jliberis, c. si [7 §;) Dig. XL, 12J,et de .cle. vio. pac[isJ, 
c. si tres [?] d. 

9. Si autem reus non possit purgare contumaciam suam, 
tune removebitur impedimentum et manus regia, et adju-

z. Q alias. 
a. D ajoute :, Consuetum est hodie quod remittitur curie, et adjornatur 

pars visura judicari utilitatem defl'ectus comparitionis super 10c6; secus si 
comparuisset super 10co et adjol'l1atus post oppositionem defecisset in 
curia, quia virtute illiua defl'ectus cadit ab opposicione. - b. D regiam. -
c. B N Q et au lieu de quod. - d. E G n'ont pa.s tes renvois au droit 
canonique. . 
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dicahitur e actori saÎsina. lta, dictl1m fuit pel' a,rl'estllln 
curie pro ca,pitzzlo Remensi et ahha,tissa, Karre[n ]si 1 f contra 
comitem de Roussiaco. 

10. Item, scien dum est quod uhi commissarii hahent potes
tatem super premissis, et l'eus non comparet coram commis
sariis, actor dehet petere ipsum poni in defectu et impedi
mentum amoveri, et si hoc fieri gnon petat, et interim unus 

. annus labatm a tempore novitatis, cadit a novitate h. lta dic
tum fuit pel' arrestum pro episcopo Noviomensi contra 
ahhatem et conventum Sancû Eligii in causa novitatis, de 
qua causa, est supra mencio i2, mota in presenti curla k. 

11. Itém l, quid si actor ad diem assignatam per commissa· 
rium coram ipso non compareat? N umquid per unam solam 

. contumaciam cadit a commodo litterarum? pico quod sic; 
nec, si m amodo pretextu litterarum dictam causam vellet 
prosequi, quod non posset n. Sed si alias impetraverit, eciam 

Fol. 27 l'0. in meliori forma, per secundas IIpoterit nichilominus cau
sam prosequi 0, dum tamen non sit elapsus annus. 

e. Q adjudicaretur. - f. DE K L Karrensi. l Quarrensi. N T Karesi. O. 
Baresi. Q Karenssi. - g. Q hoc secundum non petat. - h. Variante de 0 
Fallit tamen in jurisdictione, in qua non fit recredentia parti: sed est in 
manu regia, donec de possessione partis constet, et hoc propter pel'icu
luUl quod posset in jurisdictione esse, et quia pro prie est in natura sua, 
quando est in manu regia; fallit eclam ubi possit esse perieulum irrepa- . 
rabile parti alteri, si obtineret 3. - i. E fada. - k. K ajoute: scilicet in 
hoc titulo § item dicunt quidam 4. - l. Variante de 0 ; ltem, in curia fit 
recredencia rei posite ad manum regiam illi qui habet jus commune vel 
promptiores probationes. vel ostendit LituIum, vel summarie de statu vel 
alias f'undat inpromptu intentum suum; et post fit inquesta super pos
sessione; scilicet, ut predictum est, in jurisdictione non fit Irecredentia, 
sed remanet ad manum Regis. - m. B quod sic, ne sit. DE sic. G quod si 
amodo. K ut si. - n' H vell et prosequi, posset. K àmet quod. L ajoutll: 
pro hocCo cansam quod de dolo etcontumacia, c. actore.(3Decr. Gregor. 
IX, Il, 14). - O. K en note: credo quod non, ymo debet cadere in causa 
novitatis, cum forUm' racio sit in actore quam in l'eo. 

1. Est-ce pom' Kalensi, de Chelles (Rala) (Seine-et-Marne, canton de 
Lagny, arr' de Meaux]? Cf. Olim, t. In, p. 1045, n" XCII, novembre 1315 : 
inter abbatissam et conventum de Kala ex una parte et comitem Rouciaci. 
Il s'agiL de Jean V, comte de Roucy, vidame d'Amiens, seigneur de Picqui-
gny (1304-1346). '. 

2. Cf. supra, VIII, 5 et le § 4 du présent chapitre. 
3. Les éditions de Descousu et de Dumoulin reproduisent cette variante 

de 0 et aussi celles que ce ms. donne du § 11 et du § 12. 
4. Il s~agit du § 4 du présent chapitre. ' 
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12. ltemP , si aliquis in causa novitatis, pretextu littere jus
ticie super clicta novitate impetrate, inceperit procedere con
tra adversarium suum, et climittit eam virtute aliarum litte
l'arum impetratarum super dicta causa, et inceperit facere 
alium processum, caclit a primo processu inchoato 'l. 

13. Item l', a novitate, si lapsus fuerit annus a tempore 
clictarum secundarum litterarum. 

14.. Item, si commissarius virtute commissionis sue posuel'it 
rem conten.ciosam ad manum Regis et adjornaverit partes 
ad Parlamentum supel' opposicionem. processuras, functus 
est officio suo s, ita t quod aliquo modo super dicta causa 
non pote st se intromittere, et si aliquisultra faciat, nichil 
valet, ymo aclnullabitur totum u. Ita fuit dictum pel' arrestum 
curie v , anno XXV, proepiscopo Laudunensi1 et,contra quem
dam de Laon, quia permissio facta l1J de non comparendo 
per baillivum Viromendensem illi homini de Laon. post 
opposicionem et remissionem fuit adnullata Y. 

p. Note dcE : Statutum Beati Ludovici 2: Querele super novis dessaisinis 
inparlamento non veniant, sed q1.\ilibet baillivus in baillivia sua, vocatis 
secum bonis viris, adeat locum, et sine strepitu et scriptura sciat et se 
informet si sit nova dessaisina, seuimpedimentum, seu turbacio. Et si inve
nerit Ua: esse: faciat statim locum ressaisiri, et interim arripiat ad manum 
Regis, et faciat jus partibus coram se vocatis. Actum anno Domini millesimo 
ducentesimo LXX[X. - q. Variante de 0 : Item, quandoque fit provisio 
habenti Jus naturale pro se, ut in liberis agentibus in casu novitatis pro 
successione parentum, quando non habent bona parentum ex qnibus 
valeant sustentari; fit in qnalibet alia actione, etiam si recredentia sit 
facienda alteri pal'ti. - r. B K cadit. Q et eciam cadit. - s. G L proces
sus finitus est qlload ipsum commissarium, cum sit functus officio suo.
t. E Q Item. L juxta L. jndex ff. de rejudicata [55 Dig. XLII, 1]. 0, amodo 
de causa. - u. 0 omet l'arrèt. - v. Ii omet curie. - x. E commissio 
l'acta. E G omettent non. - y. D ajoute: et ideo debet ponere rem conten-

1. Albert de Roye ('1324-1338). 
2. I.e copiste attribue par erreur à saint Louis la décision qui forme 

l'art. 27 de l'ordonnance rendue au mois de janvier 1278 par Philippe le 
Hardi. Cf. Ch.-V. Langlois: Textes relatifs ù l'histoire du Parlement, 
n° LXXII, p. 95-99, et P. Gllilhiermoz : Enquêtes et procès, Appendice 
IV, p. 610. Dumoulin, à la suite du Stilus (III. Ordinaeiones regie, 
tit. XXII) reproduit ce texte latü~ d'après un ms. autre que E, et plus 
loin (VII, n" 1: Arresta Parlamenti parisiensis) il en donne un second 
texte qui diffère encore. Le premier texte de Dumoulin (III, tit. XXII) est 
celui qu'a commenté· Johannes de Balagnerio, et qui est reproduit, avec le 
commentaire, dans la première édition de Descousu, à la suite du cha
pitre: de eausa novitatis. 
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HL Item, ubi fuit Împetratum adjornamentumsuper nova 
impedimento, et res Z contenciosa posita ad manum Regis, 
si cum a fieret peticio in curia, non fiat mencio istius 
verbi« de nova h », sed solum se dicat impeditum in saisina, 
reus non tenetul' ei respondere, quia actor mutat formam 
actionis, et quia reus non est ad hoc adjornatus 1.; et ideo, si 
petat congedium, habebit eum, et ultra, si petat impedi
mentum et manum amoveri, audietur, et fiet sibi, et 
remanebit saisitus. Ita, fuit dictum per arrestùm curie pro 
archiepiscopo Remensi '2 et procuratore regio contra, deca,
num et capitulum Remense et homines hanni sui et 
Sa,ncti Remigii, in causa novitatis mota, pel' dictllm decanum 
et alios contra, archiepiscopllm, super eo qllod diceha,nt se 
impeditos in sa,isina C lihertalÎs non contrihuendi in expensis 
pro corona,cionihus regum d Franeie, ra,cione clljllsda,m 
pecunie summe que dehehatur ah ipsis per composicia
nlim e pro corona,cionihus regum Ludovici et Philippi3• 

16. Item, si exequtores f adjornamenti in causa novitatis 
impetrati non possint g rem contenciosam ad manum Regis 
ponere, si l'eus, dum litigabitu-t', petatvl;1utam fieri, obtinebit 
eam; nec proptel' hoc cadit aètor a novitate h, licet non 
contestatur infra annum a tempore impedimenti appositi i. 

17. Item, sijuxta causamproximamactor, antequam l'eus 
contestetul' litem, petat ipsam poni ad manum Regis, audie-

ciosam et debatumadmanum l'egiam, et facere restablire loca, et amo
vere novitatem, antequam det adjornamentum; quia, dato adjornamento, 
totum negocium devolutum est ad curiam.-z. Net contenciosa re posita. 

a. Il tameu, corrigé CUlU, d'après D et Q. - b. K en note: Nota bene 
isttld verbum « de novo. » - c. Q super causa. - d. N 0 Ludovici et 
Philippi et terminent la, le paragraphe. - e. DE K Q pel' compulsiol1em 
exactam. G pel' compulsionem. ~ r. L executor.-!J.~M velnon posuerint 
rem contenciosam. l posuel'Ïnt . ....:. h. 1 laisse en blanc les motll : actor a 
novitate. - i. 0 impositi. D ajoute: Item aliqui dicunt quod virtute sim
plicis adjornamenti non tenetur quis procedere in causa novitatis, ymo 
requil'itul' quod adjoI'netul' ad procedendul11 « in causa noviLatis. " 

1. Cf .. Arch. Nat. X'a 6, fo, 133 v·, 139 : arrêt du 12 janvier 133'1. 
2. Robert le, de Courtenai (1299-1324). 
3. Cf. supra, XIl, 7. Le procès durait encore en 1331. Cf. Arch. Nat. X'a 6, 

r013S "·,12janvier. 
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tur; quod non fieret, si hoc diceret post litem contestatam, 
sed lis curreret suo more k et l'eus remaneret in statu in 
quo erat super saisina rei contenciose. 

18. Item, in hac causa non dntur dies consilii, nec veuta Fol. 27 vo, 

fit, [nisi] lin oasu supradicto proximo proposito, nec dilacio 
pro garando. Et ita dictum fuit connestabulario 1 Francie qui 
petebat in garandum regem Navarre 2. Quod intelligo m ubi 
reus contendit se possidere rem contenciosam ut suam, et 
jure suo, et hec que sibi imponuntur fecisse : secus, si jure 
alieno, ut baillivi et similes ; et que sit racio, dic ut n supra 
dixi in capitulo de garando 03. 

19. Item, si impetratum sit adjornamentum in causa novi
tatis, et coram commissario litigaretur ex tali tempore 
quod commissarius potuisset partes adj ornasse et remÎ
sisse ad parlamentum proximum, et non fecit, sed ad aliud, 
non valet diei P assignacio, licet partes acceptant eam, et si 
constetqcurie annum et diem esse làpsos a tempore novita
tis, ex tunc non audietur conquerens super dicta causa per 
viam novitatis. Ita dictum fuit pel' arrestum curie inter pro'
curatorem Sancti Vedasti 4 de Atrebato et comitissam 5. Et 

k. E G H 1 L jl{ 0 suo marte. N suo marthe (sic) alias suo more. Note 
de K : nota bene; - l. D 1 nisi in casu. - m. D L intellige. - n. 1 Dic 
ut in titulo de garando supra dixi. - 0; L ajoute ici les §§ suivants: Item 
si l'es contenciosa non possit poni ad manum Regis, ut supra. § Item, si 
executor, quia tamen pars fuit adjornata super locum contenciosum, et ibi 
comparuit, certificata est sufficienter: quod potest habere locum in re 
una contel1ciosa et in uno fun do ; secus forte ubi locus cum pertinenciis 
esset contenciosus quia opporteret veutam facere d!) 10co etpertinel1-
ciis sigillatim.§ Item, in realibus fit veuta; fàlIit in peticione hereditagii 
quod est verisimile judicium" et in ea vep.iunt nedum possessa tem
pore litis contestate pel' reum, sed eciam ea que l'eus cepit postea 
possidere; fi. de peticione hereditatis L. IV. (4 Dig. V, 3). - p. 1 
omet diei. K non debet dici assignacio. - q. G L si viderit . 

. 1. Gaucher. de Châtillon. mort en m,ai 1329 (cf. Chronique anonyme pari
s~enne, publiee par A. Hellot, n' 187), ou Raoul de Brienne 1", comte d'Eu 
(1327 il 1344). 

2. Ce roi de Navarre devait êtlie, ou Charles le Bel, roi de France, ou 
Phil!PP? le Bon, roi de Navarre par son mariaS'e avec,Jeanne Il, fille de 
LoUIS X. 

3. Cf. supra, chap. XII. 
4. Sa·int-Waast, monastère bénédictin il Arras. Nicolas le Cordelier en 

fut abbé de 1308 il 1337 (Gallia, t. Ill. col. 387). 
5. Du Breuil fait probablement allusion il l'arrêt du 31 mai 1326, rendu 
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est racio quia hoc interdictum non datur, nisi illi qui dicit 
se impeditum ab anno et die citra r. 

20. 8 Item, de deffectu et utilitate ipsius t contra non com
parentem in curia, dico ut in titnlo de deffectu 1, ubi habes 
super hoc registri curie copiam u. 

21. Item, si acljornatus in causa novitatis proponat lapsum 
annum et cliem a tempore impeclimenti, quocl actor baptisat 
in peticione sua, et offert se probaturum, numquicl talis 
excepcio impecliret litis contestacionem in tali casu et l'eus 
clebet aclmitti ? Videtur quocl sic v, cum alias œ haberet y sibi z 

prejudicium, cum l'es habereL poni ad manum regis. 
22. Item, quia Il celerius et sine processu ordinario hec 

caùsa expedietur, dic b contra : et est racio quia, probata 
dicta excepcione vel non probata, iteratooporteret litigare 
super dicta saisina per viam ordinariam; nunc vero non 
ageturnisi semel; et si probet actor novitatem, occumbit c 

reusd , alias non, licet probaret saisinam. 
23. Item, excepcio alterius disaisine e admittitur de stilo 

curie, ut si l'eus dicat : « non potes te dicere saisitum, quia 

r. D continue: et in isto casu instanCÏa erat deperdila. - s. L ajoute 
avant ce §: Item sciendum est quod in causa novitatis, concessa littera jus
ticie, et pel' executorem hujusmodi littere, propter opposicionem partis 
adverse, debato hujusmodi posito acl manum Regis tanquam superiorem, 
et assignata certa clie partibus in parlamento acl procedendum ulte1'Ïus 
super dicto debato, si 'ad dîctam diem, parte conquerente comparel1te, 
pars que se opposuit non compareat nec excusacionem mittat, dictus 
opponens ponetur in deffectu; et si ad peticionem actoris reus vocatus 
fuerit visurus adjudicari utilitatem deffectus, adjudicabitur in hunc 
modum, scilicet quod l'es contenciosa, manu regia remota, pO,netur in 
manu conquerentis, et in ejus saisina defendetur, salva questione pro
prietatis. - t. l comparentis .. - u. D'Une antre écriture dans K : ut 
supra; ,et in ma copia vide utilitatem defectus in causa l1ovitatis, et en 
marge il renvoie au chapitre de contumacia et defectu. - v. l secum. 
S omet sic. - œ. E cum taUs haberet sibi fieri. - y. K fieret. - z. D 
sibi fieri. 

a. quia manque dtln~ K. - b. S laisse le mot en bl.rnc. - c. K succum
bit. - d. E M omettent l'eus. - e. L saisine. 

pour faire cesser les troubles que les gens de la comtesse d'Artois appor
taient dans l'exercice de la justice dé l'abbaye de Saint-Waast d'Arras, 
sur les tenes de l'abbaye. Cr. Arch. nat., X'a 5, fO$ 344 et 471 vo, Voir 
aussi te 9 décembre 1328 : ibid. X'a 6, ro 66. 

1. V. supra, VI 2. 
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per violenciam dejecisti me de possessione rei». juxta L. l, 
c. fi [naliJ, fi. uti possidetis et L. sequenti et sequenti [1 
§ 9, 2 et 3 Dig. XLIII, 17J f. 

24. Item, si actor dicat g : ({ non potes te dicere dessaisi- Fol. 28 r O

, 

tum, quia nunquam fuisti saisitus », queritur de utriusque 
saisina. Ille autem qui dicit se impeditum de novo, probans 
impedimentum et saisinam, non tamen novitatem h, et ideo 
succumbit, iterato posset agere dicendo se dessaisitum yel 
turbatum, non faciendo mencionem novitatis, Vidi pronun-
ciari pel' curiam quod non, sed non recordor de casu. 

25. Item, in causa novitatis inter privatos, cognicio per
tinet ad Regem, ad pres-:ntem curiam specialiter; et ideo 
si partes petant se remitti ad judicem sub quo sunt 
cubantes et levantes, non fiet i; et est raeio qnia emenda ob 
hoc debetur Regi k. 

26. Item, si subjectus conqueratur de domino super novo 
impedimento, fiet tunc remissio cause domino; et est raeio 
quià sic esset in potestate subjecti auferre l jnridictionem m 

domino suo proponendo novum impedimentum, et ideo 
dicitur n : « Entre seigneur et subject n'a point de nouvel
letéo t • )) 

27. Ite.m, opponens se in causa novitatis. vel alia simili, si 
quidem ob certam causam (et ipsam exprimat), ab omnibus 
aliis excepeionibus suis, dilaeionibus vel aliis quibuslibet 
est exclusus. Ha dictum fuit contra archiepiscopum 

f. BE Q n'ont pas ce renvoi au Difleste.- g. T 1'eo.- h. D abarré: 11011 
tamen 11ovitatem. - i. K lI! non remittuntur. Gnon remitteretur. - k. l 
Francie. - l, S auferl'et. - m. D suam. - n. E Voire qui empesche le 
renvoy. -.0. H ajoute: ad hoc C, de servis fugitivis L, 1 (1 Code V l, 1). L 
ajoute: Aliud tenetur hodie in curia, q;uod subditus potest conq;ueri super 
novo impedimento contra dominum 111 casu novitatis in C)lrla domini, 
non alihi, ut dictum est; et tunc dorninus debet committere ad regimen 
rei contenciose et ad, percipiendum fructus restituendos vidori in fine 
Htis; nec dominus pote st facere pel' suos receptores vel officiales, et 
appropriari sibi, lite pendente; alias subditus potest juste appellare 
et in hoc casu non fiet recredencia parti, lite pendente, licet alias fiat in 
aUis causis, quando est petitum a partibus, quia prima facie opportet 
habere institucionem, causarn, et titulum. 

1. Cf. Institutes Coutumières d'Antoine Loysel, avec les notes d'Eusèbe 
de Laul'ière; éd. Dupin et Laboulaye, Liv, V, titre IV, § 20, n' 759. 
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Remensem et pro scabinis banni sui et Sancti Remigii, in 
causa expensarum corona menti P regum 1, 

28, Item, si q generaliter se opponat, admittitur ad pro
ponendum declinatorias et dilatorias et alias quascllmque 
excepciones, de stilo Curie 1'. 1 ta dictum fuit pro abbate Sancti 
Adèmari in 2 Bosco $ contra dominum de Cellii; t, in parla
mento XXVIII anni 3, 

XIXi 

ACTIO PERSONALIS Il 

1, Item, sciendum est quod ubi aliquismovet 1) contra ali
quem in hac curia aliquam actionem personalem vel aliam 
in qua concludit per media actionis personalis, ut in 
actione ex vendito 11) vel ex testamento vel simili Y, nondatur 
peticio in scriptis curie z, sed solum proponitur verbo. Quan
doque tamen, quando. negocium est magnum vel potest 
longum habere tractùm, curia precipit ut tradatur peticio in 
scriptis per modum memorie, et debet intitularÎ a in peti
cioneb • Ha dictum fuit pel' arrestum curie de facto domini de 

p., L coronamentorum. - q. 0 vero. - r, 0 omet l'arrêt. - s. K Sancti 
Dyonisii in Bosco. - t. Ide SeHis. K de Tellis. K en note: et ideo oppo
uentes soIent dicere coram commissario: « je m'oppose à toutes fins. )) -
Il. P de edictione actionis personalis et ejus processu. - v. C questionem 
alicui vel contra aliquem ubi concludit pel' modum accusacionis non habet 
peticio fieri seu dari in scriptis. Quandoque tamen ... - x. K vendicione.
y. P en note; potest autem actionem personalem movere et prosequi 
maritus pro rebus uxoris non fada mencione de ipsa; ipsa autem mOI·tua, 
continu are propter fructus et expensam, et idemsupel' saisina.- z F Len 
note, R dans le texte: Verum est si pel' lalem actionem petatur l'es mobilis; 
si vero peteretur l'es immobilis, debetur peticio dari in scriptis, quia 
stillus vocat actiones reales seu causas proprietarias quando petitur l'es 
soli, supposito quod hoc fit pel' actionem personalem, licet hoc sit contra 

jU!: G ventilari.":'" b. D M intitulari tl'aditum in scriptis pel' modum 
memorie. F G 0 P Q R peticio tradita in scriptis pel' modum memorie. 
l omet in peticlone. 

1. V. le § 15 du présent chapitre, et .nzpra, XII, 7. 
2. Probablement Samer-au-bois (Sanctus Ulmarus in Bosco), chA. de 

canton du Pas-de-Calais, arr' de Boulogne,ancienne abbaye bénédictine 
fondée par saint Wulmer. 

3. V. infra, ApPENDICR I. 
4. Ce chapitre est le XXVI" dans K. 
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Aufi'emonte C contra dominum d de Nigella l, et ita factum e 

fuit'. 
2. Item, sciendum estquod pro debitoiT quishpcitest insequi Fol. 28 vO • 

aliquociens pel' viam actionis personalis i, quandoque k pel' 
viam execucionis 1; quod quando habeat fieri, adverte. Si 
aliquis alicui se obligaverit pro aliqua re pel' litteras sigillo 
aliquo regio m sigillatas, et ad cohercionem dicti sigilli n, 

quandoque pèr litteras 0 sigillo proprio sigillat as , primo 
casu insequitur]J, quamdiu vivet, pel' modum q execucionis ; 
et si ipse aliquam excepciouem justam proponat, non audie-
tur donec r muniverit manum" curie usque ad summam t 
rei petite; et U que sit racio, dic v ut supra in capitula de 
excepcionibus dixi œ Z. 

c. IOffemonte. 111 Allsemonte.- d. C dominam.- e. E dictum. FGIKP 
Q R omettent ces derniers. mots. ~ f'. K en note :'ymo curia solet in isto 
casu appunctare partes ut tradant et sCl'ibant pel' modum memorie. - g. 
l aliquo.- h. D quod. K aliquis.- i. L en note: pel' viam actionis perso
nalis : sed numquid caucius ageret cre dito!' conb'a istos heredes, si peteret 
ab eis cOl,"llOsci sigillum defuncti; quo cognito, i'acienda esset statim 
execucio? Dic quod iUa est via procedelldi contra herecles, secl tamen nOll 
statim cogulltur respolldel'e; secl, sicuL in pel'sollali actione habent clila
cionem ad aliud parlamentum, et tunc si cognoscant; si tamen excepciones 
proponant, fit garnicio manus, pendente debato, alias non auclientur. 
Hem pone quod, habüa deliberacione, fateantur hel'édes obligacionem 
et sigillum defuncti, numquid condempl1andi sunt in expel1sis pel' regu
lam: victus victori, que generaliter loquitur? Credo quod non, et fuit dic
tum quia non de sua facto illsequebantur, eciam divil1are 110n poterant; 
unde non potest eis obici aliqua mora; sed forte secus in obligato pure, 
licet non interpellato, quia hoc provïdere potel'at: ideo in expensis esset 
condempnandus. - k. R aliquando. - 1. L ajoute: in modo exequendi, 
caveasne impugnetm' execucio et ne forte tenearis injuriarum actione : 
et primo mohilia, deinde immobilia, finaliter corpus capiatur, si ad id sit 
obligatus, alias taxari non possit nisi pro debito regio. - m. PL en 
note: vel eciam alio sigillo, dUlll tamen sit autenticum in se portans vim 
execucionis, sieut sunt sigilla dominol'um dueum et aliquorum aliorum 
qui tali prerogativa volunt uti quoad hunc articulum, sicut Rex saltem in 
terris suis et jurisdictionibus, etc. - n. FRet se submittit cohel'cioni 
istius sigilli. G K omettent le membre de phrase. - o. P R aliquando sub 
littel'is. - p. BIO P Q pote st esse insecutus. F R potest insequi 'per 
modum execucionis. K a.joute: ipse.- q. E G pel' viam.- r. F nisi prim;. 
R nisi. - s. D H manum Regis vel... - t. P sentenciam. - li. G L Dic 
quia debitol'es maliciosi et causa diffugii possent proponere aliqua ex 
quibus retardaretur execucio, ut supra in titulo. - v, L ajoute: Intellige 
quoad mobilia que sunt explectabilia, non que serviendo deteriorantur, ut 
equi, vina, blada et simili a que serviendo servari non possunt.- œ. l omet 
dixi. . 

1. Cf. Boutaric, op. cit., n° .7324, an. 1323. S'agit-il de Jean 1 de Nesle, 
seigneur d'Offemont ou de Gui de Nesle maréchal de France, morts tous 
les deux en 1352? Cf. Le P. Anselme, 1. VI, pp. 49-50, et VIII, p. 830. 

2. Cf. supra, chap. XIII. 
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3, Item Y, hec municio fit de bonis mobilibus de consuetu
dine z, si habeat: et si tune a de aliis fieret, non esset 
manus curie sufficienter munita ; sed aliquociens b in 
defectu:mobilium munitur de immobilibus. Adde edicta, per 
arrestum prolata pel' dictum Symonem de Bucy, in pa,rla
mento anni LXVI 1, 

4. Item, hee excepciones juste possent contra talem execu
cionein OppOl1Ï d, videlicet solucio, falsitas' litterarum e et 
-exceptio] pacti de non petendo f; et alie nonU. 

5. Item, si mortuus sit debitor et sub dictis litteris sigillis 
Regis sigillatis obligatus, creditor non potest insequi here
des ejus per viam execucionis, sed pel' viam actionis perso
nalis h; et est SUPrema i racio quia reus magis debet esse 
certus de facto sue obligacionis l quam ~jus heredes, cum 
ipse pro facto suo insequitur, heredes autem pro alieno. 

y. Ksi quis.- z. G L curie.- a. F diceretul' non manus curie ... - b. CF 
aliquando. - c. BeF l P R n'ont pas cette addition qni fignre dans DE G 
K LM. T. DG L ajolltent: Quicquid fuit dictum pel' illud al'restum sel'
vatu!' in cUI'ia, quod debet lieri ea municio de mobilibus non consumpti
bilibus, veluti de pecunia numel'ata, vel auro, argento aut jocalibus, alias 
non admittel'etur ad opposicionem, nisi corpus suum poneret in prisione. 
!ta vieli fieri de heremita de Caumont, et est nunc totum notorium. L 
ajoute: Quo casu absque elargicione in prisione detinebitur, ut tedio 
affectus citius ad satisfactionem perveniat; sed pone quod persone 
sint tales quod cIe pl'opl'iis col'poribus garnire non possunt : quare abba
tissa et ejus conventus nec habent mobilia explectabilia, dic tunc execu
cionem faciendam de immobilibus. G date l'arrêt de LXV. N de XXVI. 
~ d. L proponi. - e. F ajonte: novacionis. - {. E omet et pacti de 
non petendo. F seu remissionîs. - g. B F K P Q n'ont pas et alie non, 
D ajollte: nisi essent eis equipollentes, ut muIte sunt. L en note: Sed 
quia si oppollens sit contumax ad diem opposicionis? Credo quod statim 
creditol' commodum reportabit, nec est opus adjornamento ad videndum 
judicari utilitatem defectus sicut in causa llovitatis et appellacionis, ut 
notatur supra de contumacia et defectu: nam pro Erie de jure credi
toris pel' dictas litteras apparet et semper presumltur pro eo, donec 
ostendatur contl'arium; licet forte in .alia execucicme aliud esset si pre
dicte execucionis exequatur debitum, sicut sit pel' consiliarium Regis 
absque littel'is pel' unum debitum dumtaxat, et in casu opposicionis, 
eciam adjornamentum ad videndum judicari utilitatem dicti defectus 
necessarium est, quia dicta execucio non valet, ni si sit simplell adjol'ua
melltum. - h. BeE FI P et jure ordinario. F iatud n011 obtinet in Pic
tavia et Xalltonia. Ibi enim pl'ocedi pote st via execueionis contra heredem 
vel succeSSOl'em, sicut contra principaliter obligatum. L comme F avec 
Picardia pOli/' Pictavia. - i. C 0 P summa. - l. BIde facto proprio, 
videlicet de facto dicte obligacionis. 

1. Simon de Bucy mourut, premier président du Parlement, le 7 mai 1369. 
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Et ideo ipse n1.agis precipitetur m quam eJus heredes, 
nec est mirum n. 

6. Item, sisub litteris () sigillo proprio sigillatis sit aliquis 
obligatus, caveat actor quod primo faciat emn adjornari 
ad recognoscendum sigillum suum, quo facto, sive 1'eco
gnoscat sigillum suum P, sive negat, [et] probetur, audietur 
actor pel' viam execucionis q ; alias, nisi sic fieret, oporteret 
eum sequi pel' viam actionis r. 

7. Item, mortuo reo cujus sigillo littere obligatorie $ sunt 
sigillate, nunquam t heredes .per viam execucionis poterunt 
insequi, sed oportebit quod pel' viam .actionis prosequatur, 
ut supra in casu proximo fuit dictum. 

8. Item, si contra duos sit facta peticio generaliter u, ut 
puta dicendo v :. « peto talem œ et talem michi condempnari 
in dt'cem lib ras y », et postea Z si causa fuerit propter dila
ciones vel excepciones a ex adverso propositas pel' aliqua 
tempora dilatata, et l'eus pecierit peticionem verbo factam 

m. F et arctetur.- n. D ajoute: In Pictavia set'vatur contrarium, quia 
contra heredes venitur pel' viam exequcionis, sicut contl'a obligatum si 
YÎvel'et. F L Rajoutent: Creditor tamen potel'it vocare heredes mortui 
responsuros utl'um sint heredes ejus et pro qua parte; et si confiteantur 
se heredes, fit execucio in bonis ipsol'um pro partibus pro quibus heredes 
sunt, et de eorum denegacione seu confessione potest creditor et debet 
accipere litteram a judice. GLen note: In casu hujusmodi, quando ali
quis adj orna tus ad recognoscendum signum suum, si ad cliem sibi assi
gnatam defficiat, et iterato adjornetur ad videndum judicari utilitatem 
defl'ectus, si ad dictam diem defficiat, habetUl' signum suum pro. verificato 
et fiet execucio contra eum virtute dicte littere suo sigillo sigillate. Ità 
vidi pronunciari contra dominum quemdam canonicum Noyiomensem in 
Parlamento anni XXVII et nona clie sabbati ante festum beati Andree 
apostoli '. R date de IIIIx<JX (1389). U {ait, comme D, allllsion all d"oit 
p,oitevin. - 0, R omet litteris. - p. BEF PResse. - q. L ajoute: et 
Illo casu, scilicet quando negat sigillum, non debet manum garnire, sccus 
tamen si confiteatur; et,imputetur creditori qui tam fragilem cauciollem 
suscepit: al'. if. de minoribus L. cum mandatu (23 Dif!. IV, 4). - r •• G L 
I),Jozztent: et antequam l'eus admittatUl' ad tales excepclOnes proponenclas, 
telletur munire manum curie, ut dictum est, alias non audiretur. - s. R 
omet obligatorie. - t .. C in casu isto nOll potest ejus heres insequi ,pel' 
viam execucionis, ut in casu proximo, sed pel' viam actionis. GR heres 
potest a creditore insequi.- u. L scilicet peto talem.- v. C verbi gracia. 
- x. F peto illum et ilium. - y. R omet libl'as.- z. 0 omet postea. C plus 
bref: et propter dilaciones aliquas peticio seu causa dilata ta fuerit et 
l'eus pecierit peticionem ... 

1),. L excepcionem pl'opositam. 

1. 30 novembre. 
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repeti, et in repetic'ione actor petat quemlihet in summa 
Fol. 29 1'0 condempnari dicta b in solidum vel in quantum quemlibet Il 

tangit, et reus dicat in suhstaneialibus c aliquid ob hoc d 

immutatum, et ideo se non teneri respondere peticioni dicte 
eontendat e, dietum fuit pro domina Montisfortis i contra 
dominum comitem Convenarum etdominum Guidonemejus 
fratrem, in casu simili f, quod peticioni responderent (1, licet 
dictam immutaeionemfeclsset dicta domina. Etesthonaracio, 
quia videtur h actioni seu peticioni per ipsam prius facte accu
mulasse i, quod a jure permittitur, eum lis nundum fuisset 
contestata, juxta C. de edendo L. edita [3 Code. II, 1] et ft 
de noxalibus actionibus L. in delictis, e. si detracta (4 § 3 
Dig. IX, 4); vel hoc quia k, que prius in genere dixerat, 
nunc in ultima petieione 1 declaravit, et sic nichil novi 

b. F omet in summa dicta. - c. L peticionis. - d, F L omettent 
ob hoc. - e. G FR non auditur l'eus, ut dictum fuit pro ... G L tene
bitur respondere, ut dictum fuit pro. P nichilominus respondebit.
f. B D in ca su civili. - g. F peticioni pel' eam prius l'acte', - h, N summa. 
- i. L en note: De stillo, cumulacione non utimul' in pm'Libus que con
suetudine reguntul', sed uno acLu tota intencio proponi ct placitari debet; 
ita quod statim post advoacionem non potest se corl'igere addendo velo 
diminuendo, eum pro hoc fuerit jus quesitum parti, quia in.iudicio et unus 
amittere potest et alius lucrarij et ideo cum quidem omisisset proponere 
quamdam excepcionem pel' quam potuisset eausam suamlucral'i, et impe
tl'asset a Rege quod admitteretur ad proponendum eam, dictum fuit quod 
hujusmodi littera erat iniqua, et tamen causa erat beneficialis; vidi 
tamen quod magister Joannes Fournier 2 in causa beneficiali pro fUio 
suo, cum semel contl'a cel'tam bullam opposuisset falsitatem, et postca 
aHa falsitate eam niteretur improbare, quod admissus fuit pel' arrestum, 
quia reprobacionem seu novam falsitatîs causam, sub alia qualitate, et 
propter aliam causam quam a principio, allegaba.t j fuit tamen sibi 
dictum quod juraret quod ab inicio non pervenerat ad ejus noticiam. Sed 
pote st dici quod speciale fuit in excepciolle falsitatÎs. que eciam post 
sentellciam potest opponi, ut C. si ex falso instrumelltis L. 1 et II 
(1, 2, Code VII, 58). In aliis autem rigor stilli servari debet, et littere 
super hoc impetrate tanquam inique judicari, quia alias non esset 
litiu,.m finis, quod semper de' novo impetrarent, postquam eas proponere 
possent, unde eis imputetUl'. Sed contra ea que de excepciolle falsitatis 
dicta sunt adhuc videtur obstare L. ipse significas C. de falsis (7, Gode IX, 
22). Sed clic quod notatur pel' Chinum 3 in L. si C. de fide instrumentol'um 
(2, Code IV, 21). - k. K C abrègent: ideo quia peticionem factam il]. 
genel'e non declarat et sic nichil... l. BE repeticione. G L repeticione 
in speeie et parcialitel' declaravit. L ajoute: et nichilnovi pl'oponere vel 
aliquid in prima peticione mutare videbatur. . 

'l. cf. supra, II, 6. 
2. Probablement M' Jcan Fournier, cité par E. Coyecque: L'Hôtel

Dieu de Paris Il.U moyen-lige. Histoire et documents (t. II, nO' 1442, 1446, 
1447), et qui fut chanoine cie Paris à la fin elù xv' siècle. 

3. Cino de Pistoia, célèbre romaniste (1278-1334). 
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proponere vel aliquid in prima petieione immutare vide
hatur, juxta l[ egem]: ft,. de legatis L. si servus pluriunl 
[50 Dig. XXX, 1J et ff. de testamento L. [heredesJ palam 
c. scilicet si notam [21 § ,'1 Dig. XXVIII, 1]; et hec rado 
melior est. 

9. Cum aliquis pro injuriis ln per ipsum eommissis est con
dempnatus in aliqua summa pecunie Regi et parti, et dici
tur quod tenebit prisionem donee parti satisfecerit de parte 
ipsam contingente, et postea, ipso a prisione deliberato n, 

pars conqueratur de ipso, ideo quia exequcio facta non extitit, 
et quia plures expensas fecit pro petenda exeeueione ex 
quo fuit imprisionatus, pars non potest ipsum super prin
cipali prosequi, sed illos qui 0 eum deliheraverunt aprisione, 
donec satisfecisset super expensis p. Sic ita dietum fuit pel' 
curiam domino de Sorvilari q, qui super tali casu prose'que
batur dominum Johannem de Trosiaco 11'. 

10. Item, curia non consuevit 8 eoncedere litteras nec ali
quid alieui judicare pro deeepcione ultra medietatem justi 
precii in· rebus mobilibus facta ; et talis est eonsuetudo 
generalis in tota lingua g'allicana. 

'1 '1. Item, nec t pro arrendarnento u temporali v reddituum 
vel fructuum, sed pro perpetuo sic "'. Sed stilus iste videtur Y 

. contra legem: C. de rescindenda vendicione L. rem majoris 
precii [2 Cod. IV, U]. Sed potest sustineri pel' legem: C; 

m. FR propter injuriam, - n. C antequam satisfaceret, et pars de ipso 
conquel'atur ideo quia satisfadio fada non fuit et nlultas expensas fecit. 
L 0 Q liberato. - o. D 1 il1 eum vel eos qui. L serl ilium qui. - p. G ei 
sed su pel' expensas. Ge qui suit manque dans B E 0 Q. - q. A Sovilnl'i, 
cOl'rige Sorvilari d'après C. F Solovici? K Stillarii? N Sevilia. P Sovilan, 
R Somliti '? - 1'. A Tresiaco, corrigé Trosiaco d'apl'èsK. G Caroyssiaco. 
F Cl'ussiaco. P Croisiaco. N de Tl'eciaeo. L Terdaco. R Craciaco. -
s. G consuevH dare alicui ut ,judicaret ... - t. N omet nec. - Il. E arraluento 
FLN arl'adamento. l vendicione. S accordamento. - 'D. K omet. 
temporali. - œ. FR ajoutent: in rebus immobilibus, seu pro arradamento 
perpetuo bene coneeditul', ct iste stillus est in parte contra lcgcm. - y. C 
Ua statutul11 videLur contra legcm. 

1. S'agit-il de Renaud Leschans, seigneur de Sorvillier, qtii soutint un 
procès criniinel contre Jean de Trod, en 1317, cf. Bou tarie (op. cit., n" (105), 
ou de Pierre de Sorvilier, qui, en janvier 1313, fut aussi en procès contre 
le même Jean de Troci (cf. ibid.) n" 4027) ? 

StilU8 parlamenti. 10 
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de usuris L. SI ea f 14 ~Cod. IV, 32] et if. ex quibus causÎs 
mafjores] L. 1 in finez ['1 Dig. II 54]. 

XXi 

SEQUITUR lVIATERIA APPELLACIOi'iIS a 

1. Grea hane materiam b, in qùa forma et infra quod tem
pUS habeat adjornamentum impetrari, habuisti C in titulo 
de adjornamentis 2. . 

2. Item, de defectu et contumacÎa d recurre ad ea quedixi 
superius,in titulo de contumaeia et defectu 3. 

Fol. 29 v·. 8. Item, ubiappellatur a sentencia lata per aliquemjudi-
cem e juris scripti, opportet quod aliquis appellet tanquam 

z.·D ajoute: VieU bene quod in empcione redditus ad vitam non est 
locus iIIi leg'i, et est racio quia nescitul' quantum durabit, quia ni! cercillS 
morte vel incercius hora mortis. L en note: Pone quod venclidit, ad vitam 
dominorum; numquid ut in perpetua vendicione locum habebit rescisio, si 
sit decepdo ultra mediam justi precii, et fiat estimacio quanti communiter 
ad tales vitas pèssit valere .? Dico quod non. quia eadem racione qua non 
auditul' ad unam vitam, scilicet quia possibile est emptorem statim mori, 
edam nichil percipiet de redditu; eadem incertîtuclo est de duobus vitis, 
CUin possibile sit amhos mori anteqllam capiant reelditum emptum ad 
eorum vüam. Et sic fuit judicatllm, et pro hoc optime facit L. si ea 1ege 
C. de llsllris (17 Code IV, 3'2). Sed queritur utrum aecipiens.a me rem 
aliquam perpetuo, post decem ql.lOlibetannos, solutis al'l'cl'agiis, possil, 
vèl ejus hel'edes, l'enuncial'e et dimittel'e rem? Dico qllod non, quia ad 
hoc sint, ipse et ejus hereeles, pel'sonalitel' obligati pel' conLI'actum 
arrendacionis perpetue intel' eos et me tradentem celebl'alum. Sed certe si 
ad alium possessOI'em iIla l'es transferatur, quia dominus rei non tenetul' 
nisi quia l'en1 tenet, renunciando rei' se liberat; quod est noLabile. 

a. B CD E G 111 N. De appellacionib\ls et emenclà et execucione ipsa
l'Ul11. F K R de appellacionihus. L de appellacione. P de nullitate sentencie. 
- b. F vide quod est supra, titulo de adjornamento, ubi repcries inü'a quod 
tempus et in qua forma clebeat impetl'al'i adjol'namentum in causa appel
laeionis. - c. A habuistis, corrigé hahuisti. - d. F in causa appellaeionis; 
vide supra cie conLumacia. - e. B E ji[ in terra. L in palria eomueludi· 
naria. OJin terra !quc jure scripto rcgitur. R (patric. 

1. Dàns son Grand Coutumier, J. d'Ableiges a traduit les §§ 3, 7,8, 9 et 
10 cie ce chapitre. Cf. l'édition citée, L. II, chap. 72. Dans 1(, ce chapitrc 
est le XVllO

• 

2. Cf. supra, chap. IV. . 
3. Cf. supra, chap. VI. - V. Auhcrt, Hisloire dn Parlement de Paris, 

t. Il. Introduction: de l'appel. 
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a nulla; et, si aliqua esset. tanquam ab iniqua et injusta f. 
Si autem a seutencia 1ata ajudice in terra consuetudinaria lJ , 

tanquam h a.nulla; si aliqua i, tanquam a falsa k et prava. 
4. Item, si appellacio emittatur in patria consuetudinaria 

a sentencia lata a juclice, opportet statim appellare l ante
quam judex surgat de se de pro m recedendo, vel antequam 
recedat n ; alias, reputareturo non appellansP. 

5. Item q, si appellatm a sentencia lata r in patria juris 
scripti, si quidem incontinenti inter acta, sufficit dicere : 
« appello )) 8, eciam sine aliqua alia expressione verborum et 
sine aliqua scriptura hoc nat, dum tamen hoc possit cons
tare peracta ; sed t secus si post Il, quod potest infra decem 
dies, quia tune opportet quod appellet" in scriptis 1 et 
quod œ causas aliqnas legitimas in appellacione y inserat, 
vel que, si vere essent, pro legitimi.s haberent reputari z. 

6. Item, ubi it aliquis non appellavit ab aliqua sentencia 
lata in patria juris scripti, nichilominus pars, que 'potuit 
appellare et non fecit, poterit eam dicere nullamet libellum 
c;lare in causa nullitatis h coram eodem judice qui eam tulit, 

t. G L a prava et falsa. - il. 0 in patria vel'o consuetudinarla. L in terra 
juris sCl'ipti. - h. F tUllC appellettir, tanquam, .. -i, La plupart des mss. 
ajoutent es set. - k. B Q ab iniqua. L ab iniqua et injusta .. - 1. A en 
nwrge: illico appellare. FR statim appellandum est. - m. S omet pro. -
n. Pen note: si sit pl'esens; si vero sil absens,statimcum veneritad ejusnoti
ciam sentenci.a. rn tena jUl'is sCl'ipti infra X dies, In patria consueludinai-ia 
non appellalur in causis 'criminalibus, et si appellelur de facto, non valet, 
nec habenl locum alemplata; aliquando lamen fit contra. - o. R appella
cio. - p. G L ajoutent: verum est si presens sit; secus si absens, quia tunc 
sufficit quod slatim poslquam venet'jt ad noticiam suam. F en noie .' 
intellige quando pars conll'a quam fertur sentencia est presens; alias 
si absens esset, po~set appellal'e <I.uando ad ejus noticiam pel'venerit. 
- q. R si autem appellet in terra ,Juds sCl'ipti hoc fiat incontinenti et 
intel' acla. - r, 0 diffinitiva in terra jUl'is. - S. L et melius erit; 
attamen si sine aliqua ... - t, FR si vero. - ll. F post sentenciam infI'a 
X dies appellelul', quocl flCl'j potest, et tunc oppol'tet quod. - v. K 
appellans, R appelletur. - x. F cause legitime in ea conlineantur. -
y. Kin ea. - z. D a.joute : Hoc fOI'sitan non habet verum, cum appel
lalur ad diffinitiyam, quia, licet tunc non appelletur incontinenti, 
sufficit quod dicat: appello, dum lamen, etc .. , 

a. N 0 P n item si in terra ,jnris scripti non appelletur ab ... - b. G 
ajoute: « usque ad XXX annos cOl'am eoclem judice »; vel'um est si ordi
nat'jus, CUI11 semper sibi l'emaneal potestas, sed secus in delegato, et qui 

1. Cf. OrdGnnance du 9 mai 1332 (Arch. Nat. X'a 8602, fo 6), déjà cHée. 
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et littere pel' presentem curiam consueverunt concedi jueli
cibus qui tales sentencias tulerunt c. 

7. Item, si appellatum non fuerit d a sentencia lata in 
patria consuetudinaria, licet sentencia esset nulla, attamen 
pars, contra quam lata est, non poterit agere supernullitate, 
postquam non appellavit e• FaUit in casibus qui sequuntur: 

8. Primo, [ubi] de nullitate sentencie tractatur, que f, 
ab incompetenti judice lata elicitur, licet illico ab ea non 
fuérit appellatum fJ. Secundo, ubi sentencia nulla dicitur 
ideo, quia h repente et non servato more dilacionum i dicitur 
lata k. Tercio, ubi errore 1 expresso dicitur fuisse luta m. 

9. Et n supradicti casus possunt apparereper exemplum 0 

quod sequitur. Heredes Roberti de Boscariis P, quonelam 
civis parisiensis, elicebant in Parlamento contra Johannem 
Bourges'f quamdam sentenciam latam [fuisse] contra ipsos 
pro dicto Johanneper prepositum parisiensem r in quadam 
causa pecuniaria ; quam sentenciam 8, que Il lata fuerat pel' 
. dictum prepositum racione quatuor defectuum in curia prepo
siti impett'atorum t, dicebant esse nullam vel falsum: primo 
quia dicte citaciones [facteJ fuerant ael quamdam domum 11 

semeI pronunciando, sive bene, sive male; functus est ofilcio suo « qui 
earn tulit ", et littere pel' presentem' curiam concedi consueverint. L comme 
G,à partir'de verum est si ordinarius ... - c. a protulerunt. - d. F sinon 
appellet quis a sentencia. ,L Item, quod dictum est si appellatum. R sed in 
patria consuetudinaria, si non appellet quis. - e. F Rajoutent: et Ha de 
consuetudine non habet locum via nullitatis. P en note: scilieet pl'opter 
defectum jUl'isdictionis. ~ f. K en note: nota casus in quibus sentencia a 
qua non extitit lippellatum retractatur, eciam lata a ',iudice patrie que 
regitur ,jure consuetuclinario. N primo qui tl'actatur. R a non competenti 
judice vel non suo judice lata fuerit. - [J. P en note: puta non eratjuçlex, 
yel non quoad rem illam. - h. N ut. - i. G K P omettent dilacionum. R 
iuri.ol'dine vel more. - k. 1 esse. a' omet dicitul' lata. - P en note : 
propter deffectum solempnitatii'i. - ua in eadem. R in sentencia. -m. Pen 
note: propter expressionem errol'is. - n. Ii Ir.et ici une l'uhrique : 
processus pel' modum exempli in causa appellacionis. - o. R experiencias 
que sequntul'. - p. C de Chocavis. F K N R cie Coronis. G L de Bescariis. 
a de Quo.quonis(!). P TOI'anis. L'incunahle de Toulouse: de Bordollis. -
q. B F G K L P Q de Sains. C de Sans. E T de Bonillio. D H S de Bouchs. 
J de Sannis. M de Bourlis. N a Seins. P R de Sanis. - r. G R racione 
quatuor defl'ectuumin ct;ll'ia prepositi impetratorum, clieebànt esse nullam ... 
- s. Q omet quam sentenciam. - t. F pel' dominum Johannem obten
torum. K P omettent impekatorum. -li. B F K Na P Q R domum que 
erat extra Parisius p:er sex leucas, ubi non habitabant, ymo Parisius; que 
citacio ad ipsum non pervenerat, et tam de consuetlldine generali regni 
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III qua dietÎ herede;, cum veniebant Parisius, hospi
tabantur, et ideo eitaciones nulle, quia facte non fu,e
rant ad locum de Sadrees" 1, qui locus distat a villa pari
siensi pel' quinque'" leucas, in quo ipsi habebant tune 
domicilium suum; et quia dieebant eas ad ipsorum no ti
ciam non pervenisse, et citari debebant ad loeum donlÎeilii 
sui, tam de stilo istius çurie quam de consuetudine y Fran
cie, cum actio mota contra ipsos esset personalis . 

. 10. Item, quia uuus de dïctis reis erat tune et adhuc est 
clericus ; et sic, tanquam a non suo judice lata z, non tenebat. 

H, Item, quia citacione quarta a. contra ipsos impetrata, 
ipsi coram dicto preposito comparuerant et actornon: quod 
per qnoddam memoriale Castelleti '). ostendèbant, et ideo b 

dieebanl de stilo curie Castelleti processum dictorum defec
tuum interruptu,m, et ideo super ipsis non potuisse ferri (l 

sentenciam; et d eciam propter raciones predictas dieebant 
'se tune e a dicta senteneia non appellasse, cum lata fuit. 
Sed ex post, cum ( execucio fier et contra ipsos, ipsi vene..; 
runtU ad dictum prepositum, eth ob premissa requisierunt 
ipsum ut ipse dictam sentenciam adnullaret. Et ideo i quia 
ipse dixit eis quod dicta sentencia teneret et fieret exeeucio 
contra ipsos, ipsi ab eo appellaverunt l, 

. quam de stilo curie in loco domicilii citari dehebant, cum actio contra ipsos 
proposita esset pel'Soilalis. Item quia unus ... - v. C P n'indiquent pas de 
lieu. D Sardiers. E G H L S Sadiers. l Sadl'eis. M Sal'dies. - x. G L P sex. 
- y. G regni Francie. - z. B non valet nec tenet sentencia. l non 
valebat nec. 

a. N omet quarta. - b. C et ideo de stillo Castelleti pl'edicto defectu 
processus erat interruptus. - c. N ferre. - d. C ob hoc. - e. E tamen. -
f. B C F K N P Q R priusquam. - g. K R ivel'ant; N ipsi ob hoc ab eo 
appellaverunt. Dictus vero ... - h. C et supplicando ut ob premissa dictam 
sentençiarn ... - i. C L ipse. - l. Q ideo ipsi appellabant ab eo. 

1. Je n'ai pu identifier ce nom de lieu. . 
2. Le notaire ou greffiel' du Châtelet prenait des notes concernant les 

procès et cela probablement SUl' un registre. Ces notes faisaient foi entre 
les parties, ainsi que les extraits revêtus du sceau du Châtelet que pou
vait délivrer ce notail'e. L'ensemble de ces notes et extraits concernant une 
affaire s'appelait mémorial; cela servait encore à fixer la marche de la pro
cédure. cr. Ch. Mortet, Le livre des constitucions demenées el Chastelet 
de Paris, § 44 (dans: Mémoires de la Soc. de l'histoire de Paris, X, 1883) ; 
Tanon; L'ordre du procès civil au XIV' siècle, chap. III (dans: Nou
veUe Revue· historique de droit franç;ûs et étranger, 1885, p. 646,647). 
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12 .. Dictus Vero Johannes nt proposuit Il contra dictos 
heredes ad finem quod non deberent recipi ut appellantes, 
et in casu quod reciperentur, dicebat bene judicatum fuisse 
pel' dictum prepositum et male appellatum ex causis que 
sequuntu1': 

13. Primo, quia citaciones facte fuerant ipsis orethenus, 
prout pel' memoriale 0 et relaciones se1'vientis curie cons
tabat P, Secundo, quia q sentencia lata fuerat post quatuor 
defectus r, quod constabat curie; tercio, quia ab f)a, non 
statim 1, sed post annum ex quo 8 lata fuerat, appella
verant, et ideo t, licet nulla foret sentencia, ex quo non 
appellaverant, tenebat de consuetudine . generali Il; et nega-
vit clericatum v. . 

14. Ex adverso proponebatur quod if] proxime allegata 
consuetudo, videlicetY quod nullitas sentencie, non pos-

Fol. 30 V·, set tractari ubi non essetappellatum, tune Il locum habe1'e Z 

posset quando taIis li sentencia, que dicitu1' nuUa, lata b 

esset a judice competenti, non ubi Cesset incompetens, ut in 
casu presenti. 

15. Item d, cum lata esset nullo e1'rore in ea probato e, dicta 
autem sentencia a dict? preposito er1'ore proposito f dice-

m. N omet .Johannes. 0 Dictus vero pl·epositus. - n. C Ilbrège quod non 
c1ebebant recipi appellantes pt'opterilla que seqllntur1 0 quia ... N proponit ... 
- o. Cornet memoriale. - p. il' COllstal'C dicebant. F Il. IJ R prout constat 
pel' relacionem sel'vientis curie factam, ut dicebat. - q. B P dicebat 
secundo quod. N dicta. - r. F J( L P IJ R s'lwrêtent ici. - s. F L 0 IJ 
postquanl fuerat lata.- t. A non. corrigé ideo, d après D. - u. Fornet 
de consuetudine generali. BG K P FIN Q Ret iIlum negu\'it clerîcum. 
Ex adversopl'oponebat. CLet negavit clericum et.. allegavil quod consue
tuclo erat quod, ex quo non appellaverat, quocl non poierat prosequi eas 
nuliilates. - v. 0 illorum alium clcricum esse negando. - x. C quod illa . 
con sue tu do tunc locum habere posset, quando talis sentencia - y. F scilicel 
nullitalem sentencie. - z. N haberet alias habel'e posset. 

s .. N .omet talis. - b. B a data. - c. CL secus ubL F non ubi ab incom· 
petenti. - d. F R item hoc obtineret, quando laLa esset, nullo erl·Ot'e. -
e. C erl'Ol'e expresso seu in ea Pl·obato. quod fuit in senlencia pt'epositi 
sugg'er~ndo quatuot' det'eclus." a pl'obato ~ub dicta sentel1cia a dicto 
pt·eposÜo. - {. l P probato. 

1. Secundum consuetudinem Cil.~telleti nMtri Parisius, qui a sentenoia 
dicti prepositi lanC[uam appeU<,1,IH vuLt haberi et teneri, ipse ab hujusmodi 
sentencia, quam cito ad SlHtm devenit noticiam, appellare tenctur (14 avril 
Ptt) Arçh. N!)t, Xia 9, f~' 186 V"). . . 
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batur lata, suggerendo (f in ea quatuor defectus continuos 
rite processisse h, quod falsum erat juxta superius proposita, 
tandem pel' arrestum curie dictum fuit quod dicti heredes 
reciperentur ut appellantes, et quod, viso memoriali 
de quo supra est facta mencio, constabat curie dictum pro
cessum fuisse interruptum, viso quod dicto processu cons
titit i dictas citaciones fuisse nimis repentine factas, 
quia prima quadam die martis, secund~ die mercurii, 
tercia die jovis, quarta die sabbati proximis sequentibus, 
quare dictum fuit mate judicatum et bene appellatum; actum 
in parlamento anni XXV l. 

16. Item, judex a quo appellattim m est non potest partes 
adjornare ad parlamentum propria auctoritate sine mandato 
curie vel commissarii; et si hoc fecerit, quamvis pars 
appellata n se presentaverit 0, tanquam non P adjornata q pro
cedere non tenetur l'. 

g. B GIlL N P Q fing·eudo. FI M expdmendo. - h. G K omettent rite 
pt'ocessisse. i. G l K constabat curie. - t. N XXVII. m. N 
appe!latur. _. n. L pars appellans. - o. F non videbitur procedere 
tanquam ad,jornata, et hoc suflicit de ista materia. - p. R omet non. -
q. K s'arrête ici. -1'. N ajoute: Etest talis forma commissionis: « Philippus, 
Dei gracia etc., A tel baillif etc. Comme tel se die avoir appelé de toy, 
ou à notre court, d'une sentence donnée par toy en cas civil contre luy, et 
pour tel, etc., comme de nulle, et, se de aucune, comme de faulse et maul
vaise, nOllS te adjornons ans jours de ton bailliage de notre prochain 
Parlement, à venir pour defl'endl'e ta dicte sentence, et pour aler en la 
dicte cause d'appel, si comme raison vouldra ; et intime la partie adverse 
[qu'elle) soit ausdiz jours. se elle cuide que il Iuyappartiengne en aucune 
manière; et pendant la dicte cause d'appel ne souffre aucune chose 
estre faicte, intenter ou innovel' ou pl'éjudice dudit appelant, mais se 
aucune chose y estoit faicte, ramenez-le et restituez en son pl'emier estat 
dehu. » Et le juge doit ainsi l'escrire: " Visis istis litteris, nous vous tenons 
pOUl' adjornéz pal' la manière que il est contenu ès dictes lettres roiaulx, 
et vous mandons de pal' ledit seig'neur que le dit Henry vous intimez 
comme partie advel'se, qu'il soit à la dicte journée, s'il cuide, etc. ". 
Et si alite!' fecel'iL, vel si judex propria aucLoritate se adjornaverit, pars 
appellatanon tenetur pl'ocedel'e, licet se pl'esentaverit, quia non est debite 
adjornata. Hem sciendum est quod a clicto arbitri, tanquam ab iniq:uo et 
injusto appellatul' ad arbitrium uni... L'incunable de Toulouse aJoute: 
Herri si appelletUl' a judicibus patrie jUl'is sCl'ipti sive aliis. 
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XXI 

[QUANDO APPELLANS Sn' EXElIIPTUS A JURlSDICTIONE 

(ILLIUS) A QUO APPELLAVn', ET QUANDO NON.9 j.] 

1. Si appelletur t a judicibus patrie juris scripti, sive regiis, 
sive aliis, appellans non est exelnptus a jurisdictione u 

eorum v, nisi pro ea [causa] pro qua appellavit i et ita hoc 
observatcuriajuxta l [egem :] ff. eum, qui appellavit, in pro
vfincia] defendidebere L. 1 [1 Dig.XLIX, 11]. Fallittamen, 
ubi quando a paribus Francie vel eorum judicibus appel
latur:xl : quia" sive sint de patria juris scripti, sive consuetu
dinaria, semper appel1ans est exemptus a jurisdictione paris 
et omnium judicum suorum Y, in omnibus éausis, tam z 

agendo quam defendendo a.' .. 

2. Item b, si appelIetur a judicibus terre consuetudinarie 
aliis quam regiis,a jurisdictione ipsorumest exemptus 
appellans in omnibus causis suis '\ pend ente appellacione. 

3. Item d, ubi ab ho minibus alicujus paris, seu eorum sen-

s. Cetteruhrique, qui manque dans A, est empruntée à D et E. BCG 1 K 
Jl'INTqllando quis sit exempt us a jurisdictione illius a quo appellavit, et 
quando appellans l'enunciat exempcioni (Tappellacioni). FR quo modo appel
lans sit exemptus ajudsdidione a qua appellatllr(Rappellaverit). L comme 
BCG, sauf: quis appellans. 0 quomodo quis sit exemptus a jurisdictione 
Hlius a quo appellavit. - t. H Item si appelles. - u. C omet a jurisdic
tione eorum. - v. Q sua. - œ. C ubi aliquis appellet a paribus Francie, 
quia in quacumque patria exemptus est a jurisdictione paris ... - y. C omet 
in omnibus causrs. - z. F en note: sed in personaliblls, secus in realiblls. 
D L ubi appellatur. 

a. K en note: verum ubi dicti pares non habenthomines ,judicantes, cum 
eo casu teneas id quod diciturin §.Item ubi ab hominibus!§ 3 de ee chapitre]. 
- h. Ce paragraphe manque dans C P. - c. F. scihcet personalibus, 
tam agendo quam defendendo. - d. P en note Item, si appellatur a preposito 
alicujus domini qui judicat pel' homines et eos conjurat, non appellatur 
ad ejus baillivum, sed ad Parlamentum, quia est, auditorium j pro hoc tamen 
non putamus de eonsuetudine. Fallit si sint alii homines deputati eum 
preposito, alii eum baillivo. Nullus tamen potest cognoseel'e de cau sis citra 
parlamentum, nisi hoc habeat pel' previlegium vel consuetudinem una cum 
titulo, quia hoc < est de causis summitatis Regis et non transit pel' verba 

1. Cechapitl'e est le xvm' dans K. J', d'Ableiges, op. oit. 'L; III, ch. 72, 
pp. 585,587, l'a traduit en partie. 
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tenciaappellaturad curiam Francie, dum illi homines 
alios homines super se non habeant in curia paris, esL 
exemptusappellans et e in aliis causis, licet, non r pro causa 
paris, sed inter privatos motalT , hoc evenerit h ut ab ipsis 
fuerit appellatum. Ha fuit dictum per arrestum curie 
contra comitissam Attrebatensem pro domino Ludovico 
de Marenbi i 1, in parlamento anni XXV. Sed ubi hii, a 
quibùs ~sset appellatum, haberent super se alios in curia 
paris l, non esset exemptus, nisi solum a jtlI'ldictione eorum 
a qui bus appellavit m. 

4. Item, ubi quis est exemptus a jurisdictione paris Fran- Fol. 31 l'0. 

cie propter causam n appellacionis in una causa emissa, et 
S1.1per aliqua alia procedat coram ipso, renunciavit exemp-
cioni preterquam 0 pro causa pro qua appellavit. Ita dictum 
fuit pro dicta comitissa et contra Ludovicum predictum P, 

nisi q repertum fuisset tune pel' curium r quod magister 
Johannes 82 Anié hoc non proposuerat in litigando ante-
quam t esset tune advocatus, sed post advocacionem, cum 
pars recessisset. 

5. Item u, exemptoqui appellavit conceditur pel' curiam 
gardiator v et judex, quamdiu cause sue agitentur pendente 
exempcione. Ita dictum fuit pel' curiam, in parlamento 
anni XXV re, contra comitem y Flandrensem 13 pro abbate de 
Gandavo 4. 

genel'alia. - e. R edam. - f. P nisi. - g. F si et ab ipsis. - h. K L hoc 
inveniatur. - i. B Q de Luchin, alias de i\lal'igniaco. C G L de Luchi. K de 
Luchen. D de Marchi. E de Maruei!. FR de Marigny. H S Mareul. 1 Mari
gniaco. N de Couchi, alias de Marouchi. P de Linhflri Incunable de 
Toulouse: de Maranchi. -1. Ftunc appeUans ... - m. N esset. appelatnm. -
n. 0 propter appellacionem emissam. - o. A propterquam, cQrrigé pre
terquam d'après D. - p. FOR s'.~rrêtent à. Ludovicum. - q. C ubi Lune. 
- r. E pel' procuratorem s. C Johannes Anien? l L Q Johannes 
Aurelianensis. K .Tohannes advocatus. S Amé. - t. L omet antequam 
esset tunc advocatus. - Il. CKP omettent ce § 5. - v. Q garandiator. -
iC. BD E F G l III Q R S XXVII. LXXVI. - y. N comitissam. 

1. Lacomtesse Mahaut et peut-être Louis de Marigny (cf. Le P. Ansel
me, VI, p. 313), qui avait été en procès avec Mahaut en 1321? Cf. Bouta
rie, op. cit., n° 6519. 

2. Probablement l'avocat bien connu, Jean Hanière. 
3. Louis l'', comte de Flandre, de Nevers et Rethel, tué à Crécy le 

26 août 1346. 
4. L'abbé de Saint-Pierre de Gand était Foulques de. Ricke. Cf. Gallia. 

christiana, t. V, col. 186. . 
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XXIII 

* RUBRICA AN QUI APPELLA VIT AD CURIAl\I,~ OMISSO MEDIO, 

REl\IITTATUR il. 

1. Ubi b quis appellavit ab hominibu~ alicujus paris qui 
habent super se in curia dicti paris C homines judicantes, qui 
dicunlur franci d, sed pars appellata e et par Frande petant 
se remitti super dicta causa ad homines immediate judi
cantes r, audientur (J. Ha dictum fuit per curiam, in parla
mento anni XXV h, pro comitissa Attrebutensi ,et scabinis de 
Bethuna i contra quosdam homines dicte comitisse j. 

2. Item, vidi ubservari reginis viduis quod, ubi k ab eamm 
baillivis ver commissariis appellatur ad curiam, fit remis
sio ad dies ipsarum magnos 2. Ita vidi in parlamento anni 
XXV pro regina Joanna, uxore regis Philippi 3, contra 

a. P remitti debeat. - h. Ce § 1 est omisda,ns S. - c. K alios. -
d. C franchi. K homines. - e. F en note: Bene dicit « pars appeHata ", 
nam arl requestam partis appellate et domini, seu judicis medii, qui est 
obmissus, consuevit fiel'i remissio, non autem ad reque'stam appellantis; 

. tame n contra curiam semel elegit, et eam approbat appellando ad eam et 
suam appellacionem ibidem intl'oducendo seu j'elevando. - f. B C in 
mediojudicante!l. -!J. F en note: Hoc est vel'um quod hoc dicitur, scili
cet quod fit j'emissio ubi obmisso medio est appellatum, nisi quando pars 
appeHans pl'oponit attemptata, quia tunc non fiet remissio si super attemp
taUs sit adjOl'namentum impetratum et executatum. Racio : quia attemp
tata fuerunt in villipendium et contemptum Cqrie ad.quam est appellatum, 
supposito quod ad eam non debuisset appellari prima fronte; ideo de Hlis 
curia que contempnitur cognoscet et puniet delinquentes, et non alia. -
h. CF G K L NP R XXVI. - i. L omet scabinis de Bethuna. ~ j. ,BE l 
Q ajoutent: Quid si una pars petit se remitti et n<)n ,ambe? Ego audivi 
qnod non fieret l'emissio, ymo l'emanàent in curia pat'lamenti. E met en 
note: et ita servatur. - k. K quod cum baillivo vel eommissario 

1. H n'a pas ce chapitre et le Ilote en marge: Hic deest istl/, rzzhrica. 
s,cilicet : an I/,ppellans I/,d curiam, omisso media, remilia/lIr. B C FG L, 
NO P Q R S U mettent ici le chapitre « quorum appellaciones non 
recipiuntur pel' curiam ", le xxv' de la présent,! édition. I, bien que 
dérivant de B,suit l'ordre de A. Le présent chapitre est le xx' dans 
K et le XXIII' dans Q R. 

2. Les Grands Jours: assises solennelles que tenaient périodiquement 
dans les grands fiefs, des d.élégués de la cour féodale, et dans les pro
vinces l'bunies à la COUl'onne, des commissaires du Parlement, pour juger 
en appel les causes des bailliages et sénéchau ssées. 

3. Jeanne de BOUl'gogne, femme de Philippe le Long, morte le 
a7 oc~ol)re 1327 (C4ronil(ue ,parisien,n,e anonyme, édit, Ileltot, p, 197). 
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Hugonem de A veriis 1; sed forte hocfuerat propter ipsarum 
privilegium ln. 

3. Item, hoc idem vidi pronunciari n pro duce Britannie 01 

contra dominum de Saint Yon Jl 2, in parlamento anni XXVII. 
4. Item q, de patria juris scripti hoc idem esset : sed non 

vidi causam l' accidere, sed hoc consonat _legi s Imperatores 
ff. de appellacionibus [21 Dig. XLIX, 1J. 

n.Item t, omnes cause appellacionis super condempnacio
nibus factis Regi, que excedunt Il L libras monete currentis 
inpatria. habent in curia tractari v, et aliter non debetur 
taxacio "', et alii y committi non debent. 

6. Item 'li, in appellacionibus de<1 patria juris scripti, in 
causis primarum appellacionum b [non] debet vel [non] 
consuevit concedi adjornamentum ad padamentum pel' 
curiam, sed committitur alicui in partibus; sed in causis 
secundarum appellacionum, sic c. 

l. B CI de Avenis. F Johannem Hugonis - m. BD El Q ajoutent: Nota 
quod audivi posse appellari ad parlamentum obmisso medin, et obtinetul' 
adjornamenlum in Callcellaria ; sed curia secundum quod sibi videtur 
expediens, consuevit aliquando remittere partes ad debitum judicem, 
aliquando cognicionem caùse l'emittere. - n. G L et obsel'val'i. l Hoc idem 
quod dicitul' in pI'incipio hujus tituli vieli. - o. F ajoute: Hoc idem servant 
cluces, naIT. cum ab eorum juclicibus appellatul' ad cUl'iam petunt l'cmitti ad 
suos magnos dies. - p. E Saint Joïn. F Saneti Pauli. K R cie Saint-Pol. N 
Sarayon. 0 Fanajon. 1:(,. Ce § 4 manque dans S. - r. D casum. ~ 
.ç. R l'acioni scripte. - t. S qui a déhulé par les premières lignes du ch. 
XXV, contin/le en dormant ici les §§ 5 et 6 du présent chapitre. - u. E 
summam. - 'v, K L N:O Q R tel;minari. - ::co F G K R omettent ce 
memJJre de phrase. - y. C alibi. - z. 0 in pall'ia juris scripti pel' cl1l'iam 
con.;ueviL .. 

a. CL Pin. - h. non, qui manque dans A, est restitué d'après Be D K 
Q. K en note: non-sel·vaLu!'. c. D ajoute: Verum quanclo cause sunt 
magni pondel'Îs, consuevit curia dare adjornamentum. 

1. Jean HI Itl Bon (1321-30 avril 1341). 
2. S'agit-il clu chevalier .GeolTl'oy cie Syon qui avait appelé d'une sen:" 

tence clu clue cie Bt'elague'? ct'. Arch. Nat. X'a 88-14, fv 306 vo, 13 mars 132'; 
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XXIII 1 

Fol. 31 V". [AN PARS ALIQUA AD PROPONENDUM DE NOVO PROPOSICIQNES' 

IN CAUSA AP,PELLACIONIS AUDIlU DEBEAT VEL l'lOiS d.] 

1. Item,' si pars appellans a seniencia lata in pat ria juris 
scripti vult aliqua e de novo proponere, vel alias dicat se a1i
qua in causa principali proposuisse et non l'robasse et ea 
tune probare velle, audietur f, dum tamen dependencia sint 
a primo propositis et conatus fi suos non feceritprobandi h in 
causa principali i. Ita dictum fuit pel' curiam, ln parlamerito 
anni XXVIIi, contra procuratorem Regis:1 et pr,o quodam 
alio k. 

2. Item, si 1 appellans de patria nl consuetudinaria velit 
proponere aliqua extra processum super n principali nego
cio habitum, pel' que dicàt sentenciam nullam vel falsam, 
audietur 0; super contentis in dicto processu, non P 3. 

d. Celte rubrique, qui manque .dans A, est empruntée li D et H. FRan in 
causa appellacionis possit appellans novum factum propouere. B C H M an 
pars appellans de novo aliqu~s proposiciones ... L 0 an pars appellans de novo 
aliqua proponens in causa ... Nan appellans ad aliquid proponendum denovo 
in causa appellacionis admittatur. P que in causa appellacionis de novopro 
poni possint; et en note de proposicione appellacionis effectus. S rattache 
ce chapitre au précédent. T an pars appellans si velit aliquicl de novo 
proponere ... - e. R in ea aliquid. - f. L pro hoc L. eos § si in C. de 
appellacionibns (6 Code VII, 62). - g. M cum actus. - h. C G L P Q 
omettent probandi. - i. 0 s'arrête ici. - j. D Q xxv. G XXII. - k. B C 
F G K L P Q .R n'ont pas et pro quodam aho. S omet aHo. D ajoute: Istud 
est juxta L. pel' hanc C. de appel!. (4. Code VII, 13). - l. L si pars. - m. 
L 0 de terra, - n. Lin. - o. P en note: vel si velit proponere raciones 
quas juclex debebat suppIere, puta quia dependebant ex actis, vel erant 
juris, nec requirebatm' execucio partis. - p. C G N P omettent non. D si 
contenta sint in dicto processu, non audietur. G L proccssu, connexa illis 
fuerint. HI 0 Q non audietur. F en note: Hoc non esset verum si processus 
in principali causa habitus esset in scriptis ; sed si esset sine scriptis, 
posset obtinere quod hic dicitur, licet adhuc dubitetur. R met cette note 
dans le teœte. l K omettent toute' la phrase finale. 

1. Une grande partie de ce chapitre a été reproduite en français clans le 
Grand Coutumier de J. d'Ableiges, éd. cit., L. III, ch. 73. P. Guilhiermoz, 
op, cit., p. 623, a pllblié ce chapitre d'aprés trois mss. et l'édition 
Lot. Ce chapih'e est le XXI· dans K et le XXIV' dans Q. 

2. Le procureur général était Pierre de Villebresme qui exerçait au 
moins depuis le 1" mars 1323 (Cf. Arch. Nat. Xia 8844, f' 154) et devint 
président en 1328. Il mourut en 1331 (cf. Arch. Nat. X'a 7, fO' 57, 65 et 
Viard. Documents parisiens du règne de Philippe de Valois, t. II, n' 435). 

3. Ce paragraphe semble peu clair; pour bien le comprendre, voir 
P. Guilhiermoz, op. cit., pp. 129 et130. 
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3. item, si, coram primo judice appellacionum ad quem 
appellatum est, cause quare judicium pravum vel fal~um dici 
poterat per appellantem q proposite non fuerant, et ideo pel' 
dîctum primum juclicem [dictum primum judiciumJ fuerit 
confirma tUm , et ab ipso fuerit ad presentem curiam appel
latum, et ea nunc in Parlamento velit proponere, non 
audietur1' in causa, ubi appellans 8 coram primo juclice 
appellacionum fuerit presens, vel ejus procurator' instruCtus; 
et hoc ubi t partes sunt de patria consuetudinaria; sed 
secus si sint de patria juris scripti, ut est dictum ll. 

4. Item, ubi pars v appellans sîgillavit vel sigillari fecit 
processum habitum coram judice a quo appellatur x , si ali
qua veUet proponère Y, non audietur, sed recipietur pro
cessus pel' curiam Z ad sciendum si bene vel male appella
tum fuerit; et processus sic consueverunt sigillariin,baillivia a 

Viromandie et Ambianensi; alias, si non sigillaverit sic b, 

vel [si] invita vel compulsa c dicat se sigillasse d; et hoc 
observatureinjudicibus qui non solvuntf emendam u, 

5. Item, sciendum est quod processui facto pel' judicem a 
quo appellatum est h, et qui solveret emendam i si sît de 
patria consuetudinaria, non adhibetur fides j, si pars appel-

q. C omet per appellantem. - r. R in casu in quo.- s. C ubi fuit pl'esens 
COl'am ... - t .. C et hoc in patl'Ïa consuetudinaria. L hoc verum in casu ubL 
- u. F en note: Idem credo in patria juris scripti, cum modificacione hic 
posita, scilicet .ubiappellans, vel ejus procurator instructus, presens fuit 
coram primo judice appellacionis et suas l'aciones non curavit allegare, 
quia in hoc potest sibi p"ejudicaI"e et sibi imputetur; sed, si de novo 
coram secundo judice appellacionis cause seu radones bone ad ejus 
noticiam peI"venerint, tune eas poteri t pl'oponere. Ita potes!' intelligi quod 
hoc dicitur de patria juris scripti. - v. Laliquis. - x. K L Q appellavit. 
-y. P en note: Nisi quod videat sentenciam, secundum quosdain; alii , 
contra, quia in sîgillacione et ante eam debebat habere, non enim ponitur 
in sacco. - z. C omet pel' cUl'iam. N pel' pl'ocuratorell1. 

a. 0 in patria Viromandie et baylivia Ambianensi. - b. FR si pl'ocessus 
non sit sigillatus. - c. F 1 K L Q R si in vitus vel compulsus. - d. F. 
si;\'illavit. K RsigillaveriLB E F II Kil! PQ ajoutent: audietul'. G L ajoutent: 
scilicet ad proponendull1 aliquid de nova audietur. - e. F servatur N 
conservatur. - f. 1 solverunt. - g. 0 ajoute: in aliis vero non. - h. F R 
qui est talis judex qui solvit ell1endam. - i. F R si male jl1dicet, nulla fides 
adhibetUl· ... - j. F et hoc in terra consuetudînarîa, secus in terra juris 
scripti: et racio quia primo casu .iudex tenetur suum judicatum facere 
bonum et ideo adjornatur suum judicalum defensurus, et si male judica
verit, solvit emendam, ideo etc., seeus in secundo casu. L R comme Ji 
mais après juris scripti: unde in dicto casu nulla fides adhibetur ..• 
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lans contradicat, sed totus habebitur suspectus, eüÎam si 
sit factus ante appellacionem; quod videtur mirabile: 
racio est quia dictus judex debet facere suum judicatum 
bonum, et ideo adjornatur defensurus judicatum suum k • 

Sed contrarium est in processu facto in patria juris scripti : 
et est racio quia primus, ideo quod 1 haberet solvere emen
dam, ejus facta quasi ut partis m reputantur, quod non 
est in secundo n. 

6. ·Item, ubi pars que appellavit o est depatriajuris scripti, 
et in appellacione quam fecit P ad fortificandum appella
cionem suam aliqua gravamina inseruit fI in' scriptis, non 
solum illis poterit justificare appellacionem, sed aliis qui-

. buslîbet r; et idem esset in patria consuetwlinaria 8 : pro 
hoc facit in argumentum L. scio § fin. if. de appeI[lacioni
bus] [3 § 2 Dig. XLIX, 1J. 

XXIV 1 

[AN APPELUNS VEL JUDEX TENEANTUR SOLVERE EMENDAM t ]. 

1. Item Il, cum appellatur a sentencialata in patria juris 

k. C quia solvere debel emendam, ejus facta non reputantur in patria 
nostl'a, secus in patria juris scripti. - l. A non haberet, corrigé quod 

. haberet, d'après DE J. - m. A ut pars, corrigé ut partis, d'aprés D, qui 
a.Î-oute: suspecta. B H li ejus faéta suspecta. 1 M quia ut pars repu!atul'. li 
omet ut partis. - n. F en note: Vide in hoc ca su nulla fidcs adhibetur 
sentencie dictorum judicum sed in sentenciis judicum re!\iol'um a quibus 
est appellatul11 adhibetur fides quoad datam, ad videndum an appellacio 
leS'itime fuel'it prosecuta vel an fuerit deserta, licet aliis in sentencia 
contentis non adhibeatul' fides, nisi quantum pel' pl'ocessum potest 
appal'el'e. Racio divel'sitatis: quia in judicibus rel'iis, qui l).ullam solvul1t 
emendam, nulla cadit sus pi cio, sed in aliis secus, qui \,olvunt emendam si 
male judicavel'int, et eis solvitur si male sit appellatum,. vel si appellacio 
sit desel'ta, vel saltim licet eis non solvatur emenda si appellacio sit 
desel'ta, ta men pel' illam desel'tioncm evitant pCl'iculum solvendi dictam 
emendam, in quo pel'iculo. sunt si appellacio legitime pl'osequatul', et 
ideo propter hane suspicionem nulIa fides adhibetul' senteneie eOl'um vel 
eciam pl'oeessui, nec quoad datam, nec quoad aliquid aliud .. L R ont 
cette note, mais la rattachent lt la note citée plns haut (J). - o. 1 0 ubi 
appellans. L N R pars appellans. - p. 1 n',~ pas quam fecit. - q. C 
expressit, aliis quibuscumque poteritappellacionemjustifieare in diffinitiva, 
secus in intel'loeutoria. G L P Q asseruit. - r. N qulbuscumque in 
diffinitiva, secus in inlerlocutoria : de appellacionibus C. in CIe. (Clemen· 
tinarllm lib Il, tit. XII). - s. D in parte patrie consuetudillarie. -
t. Cette rubrique qui manque d,m.~ A, est emprllntée 1; D.1 ajoute vel 
11on. - ll. R quando. FR en note: idem, si aliquis vcniat contra appunc-

L Ce chapitre est le xxv' dans Q et Je xxu" dans li. 
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scripti, et per curiam pronunciaretur hene judicatum et 
male appellatum, appellans non debet v aliquam x emen
dam. Sed secus li, si sic pronunciaretur et lata esset senten
cia" in patria consuetuclinaria, quia appellans compelletur 
ad solvendum Regi LX libras parisiensium pro emenda n. 

2. Item, ubi pronunciatur bene appellatum b, si judiees sint 
patrie juris scripti a quihus appellatum est; nullà debetur 
emend!=1 c, sive sint regii sive alterius d. Sed secus esset si 
essent patrie consuetudinarie e, quia tune f judices regii Il, 

ut haillivi h vel senescalli vel prepositi, nullam debent emen
dam i, sed secns esset in j uclicihus regiis aliis j, ut sun t 
homines regii judicantes in aliqua curia, quia illi solvunt 
emendam k ; et idemesset in judicibus aliis quàm regiis. Et 

tamel1tum ve1al'restum Curie intel'locutorium ... quia, si esset diflillîtivum 
pars non admitteretur ad aliquid dicendum contra, ni~i pervîam supplica
cionis impetratam a Rege, quo casu dicta pars dehet presclltal'e caucionem 
de solvendo dupl~cem emendam, scilicet CXX libral'um; in quo casu quo 
non posset docere de errOl'e proposito contra arrestum dictum arrestum 
mandaretur execucioni, pendente litigio vel causa clictol'um el'l'OI'Um, ut 
hoc in ol'dinaciollibus Philippi continetur 1• Quidam eciam volunt dicel'e 
quod, si contra sentenciam difilnitivam vel interlocutoriam gencium 
Requestarum Palacii vel aliorum judicum l'egiorum, a quibus selltellciis 
non fuit appellatum sed in rem transierunt judîcatam, quis velit aliquid 
propoIiere" quocl debei solvere dictam emendam LX libl'al'um'; utrul11 
sit verum, nescio. - v. Inon tenetul' solvere. - x. N Q omettent aliquani. 
- y. K si sic. - z. I( omet sentencia. ' 

a. K en note: nota res'uiam int'allibilem. P en note: secus in reclamallte 
ab arbiko, quia non cavetll1'. - h. K male judicatum vel ol'dillatum et 
bene appellatum. 0 malc jud,caium ... - c. HI 0 P ntillam debent emen
dam. - d. E N P Q judices regii. G eciamsi sint de patria consuetudinal'ia. 
- e. K omet eSRet et essent.. - r. N omet tUllc. ~ g. F et hic est 
advel'tenclum quodaut suntjudices l'egii ut ... -ho K baillivi, vicedomini vel 
prepositi. - i. F et tunc si male juclicarcnt, llullam dehent emendam, 
sicut e contra, si bene judicarent et male ab eis appellal'elm', nuna eis debe
tUI' emenda, sed Regi. Ant sunt judices alterius quam Re'gis et si male judi
cent, dèbent ReS'i emendam LX librarum, et contra si bene judicent et 
male ab eis appellatul', debetur domino eomm, ub eo qui male appellave
rii, emellda LX libl'al'um et non Hegi. AuL sunt homines judicantes in 
aliqua cul'Îa et tunc, si sunt homi11e8 Regis in aliqua curia .iudicantes, siye 
homincs altel'ius, si malejndicent, dobent Hegi emendam que arbitraria est 
secundum locol'um consuetudinem ubi appcllatul'; quod de stillo ilIo in 
hoc casu. - j B P in aliis judieibus regis. G G N aliis puta homilles judi
cantes. K l'egiis aliis puta si. Ji ut Bunt homines. - k. L quia proptel' 
feuda que habellt, vel alia jura, tenentur judicia rcddere, et reddita suo 
periculo defl'endere. 

1. Cf. l'édit de 1331 (Ordonn., t. Il, p. 80, et Arch. Nat. XIa 8602, fo 6 vo, 
ordinaeio super en'oribus proponendis); cette jurisprudence était en usuge 
an pudement au lU"ins dès 132J, cf. Arch. Nat. X'a 6, fu 48: VI avril 1329. 
SnI' la proposition d'erreul', v. Aubert, op. cit., t. II, procédure, pp. 161,à 166.' 

2. Cf. Ordonnance du 12 novembre 136-} (AI'ch. Nat. XIa 1469, fo 1). 
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si pronunciaretur contra, scilicet bene judicatum, ipsi 
appellantes, si sint fjudicesJ 1 bailli[ vi]e alterius domini 
quam Regis, domino debent LX 1ibras nt; si sint homines 
judicantes, debetur eis emenda juxta consuetudinem 10co
rum unde appellatur n.; sed de stillo in hoc. casu 0, nec 
alias, 13er consuetudinem generalem regni Francie non est 
certa determinata emenda p. 

3. J udicibus regiis nulla solvitur q emenda in ca su supra 
dicto, illis qui in ca su con verso ntlllam solverunt 'emen
dam, sed Regi l', 

4. Item, appellacio ubi est emissa a patria consuetudinaria 
ad hanc curiam, et pronunciatur in parte bene pronuncia
tum et in parte male, nullam debet emendam appellans 8, 

l. Restitué d'apl'es le sens généra.l. Cf. sllpra, la variante de F da.ns la 
note (i). - m. K scilicet LX 1ibra5 parisiensium. - n. P en note: et fit 
remis5io COl'am eis ad emendam. - o. P ve1 aliter. K 'leI alias. -
p. B F G N 0 P Q non est cel'ta detel'minacio. [1 emende]. F L Rajoutent: 
sed onmibusbene una muleta imponitur, et contra, si benejudicent et male 
ab eis appelhltul', debetul' omnibus una emenda arbitraria secundum quos
dam, sed secundum alios debetur emenda X librarum cuilibeL homini Judi
canti. Item ubi estemissa appeliacio (cf. § 4).Fennote: Circahoc l'uit ordi
naclo regia annO domini MOCCC" LVIII· vel circa, qua cavetur CJ,uod homines 
Regis in aliqua curia judicantes bailli 'le Viromandie', si male Judicent, non 
amplius teneantur ad emendam arbitl'ariam, sed duutaxat ad ùuam 50lam 
emendam LX librarum parisiensium, omues, simul, et postmodo non sol
vatur eis, in casu quo judicaveriut bene, nec emenda LX librarum; 
quod est verum si sint plures homines quam '·1 judicantes, si enim VI 
vel panciores essent, debent X libl'as duntaxat, et contra eis solvitur. -
p. J. debetur. - q. K en marge: scilicet quando judicatum male judicatum 
"el ol'dinatum ubi in primo Imjus §. - r. B DE G l M P Q ajolltent: debe
tut' emenda. K debettü' emcnda solum. 0 et in parte male judicatum, 
non debet emelldam. - s. F en note: Secus est in judice: nam licet in 
parte benejudicaverit ct in parte male, tamen sol vit emendam, si sit judox 
qui ad cam teneatur secundum supraclicta. Ha vidi pronunciari in curia pel' 
al'l'estum, die sabbati VII Augusti anno do mini lVI"CCC" nonagesimo, con
tra homines judicantes in curia Belvacensi pro quo dam appellallte de Sil
vanecto 2 : racio potest esse quod ubiquis g-ravatur, potest appellare con
tra senteuciam si contineat qualltumcumquc modicu111 gravamen, verum 
esset dicere ilium contra quem rertul', esse gravatum, ergo ... ipsum bene 
appellasse et pel' consequens nullam debere emendam; nec potes eum 
dicere male appellassc ex eo quod simpliciter appellavit et sic a tota sen
tenCÎa videtul' appellasse, que tamel1 pro parte bona est; quare dico 
quod simpliciter appellanclo videtur dumtaxat appellare in articulo in 
quo gravatur, et in residuo videtur sentenCÎe acquiescere; sed judex in 

1. Cf. l'ol'donuance de septembre 1368, (Ordonn. t. V, p. 140.) 
2. En réalité le6 août, le 7 él aut un dimanche. Cet arl'êL est peut-être 

celui qui se trouve daus Arch. Nat. X'a 36, fo 202 V·, 
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:J. Item, ubi appellans non impetravel'it adjorriamen
tum, vel, si impetraverit, exequtatum'V non fuit, non tenetur 
emendare al curie, licet judici, a quo appellavit, sic: ita dic~ 
tum fuit in pm'lamento anni XXVII Y, in causa scabinorum 
Cathalaunensium z 1 contra Johannem Botafuet"; sed judici 
a quo appellavit, si sit alterius quam Regis b, ut in dicta 
causa fuit clictum c. 

toto dicitur bene judicare, et ideo si pro parte male judicetur, pro parte 
bene, vel'Um tanlen esset dicere ipsum male judicasse et pel' conseguel1s 
ipsum debere emendam, quia stillus affirmative loquitul' dicens: «Judex 
male judicans debèt emendam,.) non autem neg'ati ve dicendo : «juclex bene 
judicans non clebet emenclam », quod l'orle aliud esset. Nec obstat si di cas : 
idem debelur esse in appellante, quia stillus eciam affirmative loquitur, 
clicendo scilicet:" male appellans non solvit emel1dam, modo quaudo appel
lavit a sellteucia que est boua in parte, male apparet in hoc esse, etc. ", 
quia dico quod 110n vicletur appal'ere ni8i in quantum gravamen continet 
et est statÎm supra explicatum. R ,itet. cette note dans le texte.- v. Q 110n 
tamen est exccutum.- œ. G L hodie emendaret nisi renuncÏat appellacionÎ 
infra VIII dies, curie vel judici a quo appellaverit. P en note: Ante enim 
impetracionem et excusacÏonem potest peniterc hodie infra VIII dies, 
non post, ni5i de licencia curie. R cOl1tradum habetur in orclinacionibus 
Philippi, scilicet quod sive prol1unciatur male appellatum, sive appelIa
cionem desertam, propter acljornamentum non impetl'atum vel non exe
qutum in tempus debitum appellalls solvit emendam Regi. Vide ibi, licet 
judici a quo appella:vit teneatul', si sit alterius quam Regis. - y. E en 
note: Hoc falsum, ni si renunciet et infra oeto dies ut dictum est supra. 
K en note: sed est hodie falsum nisi appellaciol1i renunciatur infra VIII 
dies. - z. B FI K P Q R s'al'1'êtent après Cathalaunel1sium. L ajoute: et 
in casu quo infra octo dies, fierit renul1ciacio deberetul' pel' appellantem 
LX soUclos. 

a. B l P Q Boucafoyentem, FR Bouta. H Bacasuet. K Bota Faventem. 
L Bocafovente.· N Bouta Fovelltem. 0 Boti Ferral'ium. T Moutafuet. -
b. H en note: hoc est correct~lm pel' ormnaciones Regis Philippi. T Hoclie 
tenetur ad emelldam, ni81 renunciabit appellacioni infra octo dies, quod 
dicitUt, infra in ordil1acionibus facUs anno XLV2 - c. N ajoute: Item 
nota: ubi partes se· prescntÇlvel'int in parlamellto, lion possunt sine 
licencia curie concordare. L cite en note l'arrêt suivant 3 : L'an mil 
CCCCXXIIII, le n' jour de décembre, entre Josserand Fl'eppier qui avoit 
fait adjournel' en la court de parlement, pal' avant ledit jour, Robert 
Baudoyn pOUl' monstrer la pour·suite de cel'taÎn appel qu'il avoit raide 
d'.un sergent de monseigneur de Boul'gongne 4, qui, pal' vertu d'une com
mission prinse du gouverneur de la chastellerie dudit seigneul" avoit 
fait exécuter ledit Robert Baudoyn pour la somme de ccc escus à luy deue 

1. Châlons-sur-Marne. 
2. Les ordonnances visées sont celles de décembre 1344, du 24 novembre 

1354 et du l8_novembre 1365 (OrdO/m., t. II, pp. 210, IV, p. 318, et 599). 
3. Cf. Arch. Nat., XIa 64, f· 169 l'., 172v·, 2 décembre 1424, F'l'eppier était 

bourgeois de Chalon-sur..:Saône, et Baudouin, bourgeois de Beaune. 
4. Baudoin avait appelé de Thevenot Legras, sergent de la maÎl'ie de 

Beaune. L'affaire plaidée le 20 novembre fut au conseille 22 et l'arrêt fut 
rendu le 2 décembre. Cf. Arch. Nat., Xia 1480, f· 310 V·. 

Stilus par/amenti. 11 
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6. Item, si aliquis subjectus alicui domino temporali ha
benti altam et hassam jurisdictionem citatus fuerit coram 
aliquo judice regio, super aliqua actione persQnali, ad ins
tanciam alicujus, et subjectus una cum dominopecierit 
causam predictam remitti ad dominum, et predictus judex 
pronunciaverit predictam remissionem non fieri, et ideo 
predicti dominus et subjectus ab eo appellaverint ad parla
mentum, et acljornamentum in dicta causa legitime impe
traverint, si dominus ad dictam diem presentationis se in 
dicta causa non presentaverit, sed subjectus presentaverit 
se, subjectus reputabitur non appellans pel' curiam et sine 
emenda, ideo quia causa principalis remanehit in curia, 
defectu domini operante. Ita dictum fuit pel' arrestum 
curie, in parlainento ann1. XXV, pro matriculariis Sancte 
Crucis Aurelianensis et contra quemdàm militem et domi
num de Valesio; et que sit racio, die ut supra, titulo de 
presentatione facienda 1. 

pal' ledit, Robert, de reste de greigneuJ:' somme; ou pour icelluy veoir dire 
estl'e dcsel't, pour ce qu'il ne l'avoit aucunement l'elevé, et ledit Robert 
qui avoit dit qu'il avoit renoncè à son dit appel dedans la hnitaine, et que 
de cc. il avoit lettre, et ladit,e renunciacion avoit signifiée audit ser
gent qui avoit faicLe ladicte exécution, et qui estoit procureur dudit 
Freppier, et ce il vouloit pl'ouver par tesmoings ; et pal' ce devoit ledit 
FI'eppier payer les despens de la poursuite de la cause d'appel. Et ledit 
Fl'eppier et Ile] procureur général 2 par leurs répliques disoient que par 
le stille il falloit signifier ladicte renunciacion jlldici a qllO vel judici ad 
quem et ù la paI'tie, ce que n'avoit fait. le dit Baudouyn; par qlloy 
disoient ladite appellacion deserte. Dit fut que l'uppellacion estoit déserte, 
et fut condempllé ledit Robert en l'amende de LX livres parisis, combien 
qu'il eust fait apparoir de tout son fait, parce qu'iln'avoit signifiée icelle 
appellacion }udici It quo vel ad qll8m et parti. L ajollte : Anno domini Mo 
CCCo LXXXXVII dictllm fuit pel' arrestum curie quod appellacio Hlius 
qui non renunciavit in curia vel coram bailli',ro l~egio a quo appellaverat 

. ad curiam, sed coram dllobus notal'iis Castelleti, erat desel'ta, et emendavit 
appellans de LX libris 3. Ordinacio Pili!ippi, data anno Domini Mo CCC" 
XLIIII, prout quod appellans debet habel'e lîtteram sue renunciacionis a 
baillivo a quo appellavit, vel a suo commisso, ad hoc quod dicta l'em111-
ciacio sH recipienda 4. 

1. Ce § 6, qui reproduit presque textuellement la première partie du 
§ 8 du chapitre V (supra, p. 36-37), se retrouve dans tous les mss., excepté 
CKI,. 

2. Guillaume Barthélemy, pl'ocureurgénéral depuis le 22 février 1422. 
3. Le défaut de date précise et l'absence de noms propres ne permettent 

pas de rdrouver cet arrêt. . 
4. Cf. l'ordonnance, déjà citée (supra, p.l7, 23, 38 ... ), de décembre 1344, 

art. 3 (Ordonn. t. II, p. 210 et Arch. Nat. Xia 8602, fo 30). 
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XXVi 

[RUBRICA QUORUM APPELLAClONJl:S NON RÈCIPIUNTUR d. ] 

1. Item, si appepetUl'e de defectu juris a judice regiof, 
sive patrie cousuetudiuarie sive juris scripti, non recipitur 
appellacio, qli10ad hoc ut adjornamentum concedi debeatu. 

2. Item, a gravamine reparabili h in diffinitiva i si appelle
tur in patria juris scripti, non recipitur appellacio pel' hane 
curiam i. Sed in hiis casibus j consuevit curia, omisso appel
lacionis articulo, coneederelitteras illis judicibus a quibus 
quis k se dicit gravatus, pel' quas ipsis mandatur vel quod 
gravamina revocent l,· vel quod m partibus faciant justiciam. 
Sed si sit a diffinitiva sentencia n appellatum 0, vel [a} grava., 
mine ~ quod non posset reparari in diffinitiva, admittitur 
appellacio 1J.' . 

3. Item, in patriaeonsuetudinal'ia, ab omni gravnmine 
illato pel' modum sentencie interlocutorie vel diffinit(ve 

Fol. 32 v'. 

d. Cette rllbriqne, qui manque dans A, est emprnntée à. H. R ajoute pel' 
cul'iam. ~ e. A si aliquid appelletur, corrigé si appelletul', d'après 
CD 1 K L N Q R.- t. K P omettent a judice regio.- g. P en note: Itcma 
l'equesta non appeUatul' : puta homines requil'ebant baillivum et tcnent 
se saisitos de bonis domini de Remi... pro habel1do consilio capituli loci 
in sua causa; idem dominus non potest appellare. Item, si ol'dinal'ius 
l'equil'atur .quatinus revocet commissionem t.orcionariam aul yocet 
partes, et cleneget, appellatur; est ellim quoddam dictum vel illleriocutum 
·quod ab ipso ,jus peteretur, licet alii dicunt gravamen. - h. Q rCCllpe
rabili. - i. S revient au § .3 du chap. XXII. P en note: Item a grava
mine irreparabili, puta carceris, vel questionibus, uhi est dampllUl11 
cOl'porale, 'l'el si partes proponant snas raciones, pOllentes se in ,jure, 
llichilollünus procedit, est enim processus in fl'audem scntel1eie. F en note: 
Et maxi,me in patria jUl'is scripti, sec! bene fit illtimacio jlldici.- j. C omet 
in hiis easibus. F in hoc casu. G in aliis. Lin talibus. - k. K omet quis. 
- l. E revocentur. - m. N R omettent quod. - n. Cante diffinitivam 
sentenciam. K sed si a diffil1itivaappellatur, - o. CI terminent ici. -
- p. FR irreparabili. - q. E appellalls. R tune bene admittitul'. 

1. Ce chapitre est le XXII" dans BCG L N 0 P Q RU; le' XIX' clans K . .. S 
le rattache au précédent. D'Ableiges, op. cit., liv. III, ch. LXXII p. 590, 
a traduit les §§ 1, 3, 4. 
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potest appellari. Item, et a" defeclu juris S ab aliis judici
bus quam regiis; et alias t subjectus a curia domini sui 
judiciali aliter II quam per viam unam de predictis non 
potest, recedere, de consuetudine generali regni Francie 
et de stillo ipsius curie. Et ideo in patria consuetudina
ria v, quando quis gravatur in aliquo œ, communiter dicitur : 
« Le me dictes vous et par droit? » Et si judex dixerit : 
« ita », potest appellari, alias Z non. 

4. Item '" in patria juris scripti, recipitur appellacio a do
mino alicujus a defectu juris, sed queritur quare melius quam 
ajudicibus regiis: racio est quia Rex potest lucrari et pars, 
quando b ab alio quam ab officiario Regis appellatur, non 
autem ubi ah officiali Regis, ut de primo infra videhitur. 

5. Item, in patriajmis scripti, anullo c possessorio d, prima e 

sentencia lata super eo, non recipitur appellacio; et ra cio 
est quia est momentanee f possessionis seu utilitatis est, 
ut C. si de mom[ entanea] possess[ione] fuerit appellatum L. 
unica [Code VII, 69 J. Quod verum intelligo, si rite fT et juste 
processum fuerit in causa et deventum ad sentenciam ; alias 
non, ymo recipitur in presenti émia appellacio; et est racio 
quia alias h semper esset in potestate judicis dare saisinam 
cui veUet, eciam injuste i. 

1'. K L ex.- s. Note de P: Qui est,eciam si dicat judex : « lion faciam" 
quia defecit ('l) animo ,jus reddel1di nec modo COl1sueto. Item hec verba 
rcservantur ad Immediate precedel1CÎa, quibus dîcitur: « Domine, faciatis, 
michiJus, licet quidam contra" quia pl'ofert pel' hec verba suam sentenciam. 
Item si dicat : « ponatur talis in cal'cere ", non appellatur, quia omnis 
vox jmlicat. Item datur malis occasio fugiendi, quia post appellaciollem 
legitimam nihi debet attemptari, et ita fUS'erent si possent appellal'e, 
C a judicio curie do mini sui, quod g'l'avatus dicitul' sic: " Le me dictes ' 
vous et pal' droict ? », etc. - t. K omet et alias. - u. A judicialiter, cor
rigé judiciali aliter. B E Q judicialis. P pro juclicio, F K alias quam pel' 
Ullam yiam de predictis. - v, Fen note: Hoc est quod communHet, dicitUl', 
quia yassallus a curia domini sui l'ecedere 110n potest sine sUl11luaciol1e 
quod sibi jus faciat, vell1isi pl'optel' judicium falsum, et ita per'appella
cionem recedere p,otest, en II cas: c'est assavoirpar dénie de droit et par 
faux jugement, alias non, et (se] certain est cas de dénie 'de 'droit, sans 
appellacion il pu et retourne!' au souverain, aftin qu'i[l] Iy face droyt ou qu'il 
mande au seigneur qu'Ill] luy face droyt.R Il mis cette note dans le texte. 
- x, KQmet in aliquo.- z. A yel, corl'igé alias d'apl'ès D, 

a.. CF G K L N P R n'ont pas'èe pl!1'agl'aphe _ b, E Q omèttent qmùido. 
- c. N omet nuno. - d. A pl'ofessorio, corrigé possessorio, d\1près D. 
e. l'V omet prima. - F K P remplacent ce 'mot pal'; hoc est a nulla et 
continuent: seutentia". - l'. K momentanea est possessio seu utilitas. 
- g. C P recte. - h. Jvl omet alias. - i. FR ratbühent ce pa1'llg1'Ilphe 
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6. Item, qtiia ante sentenciam a gravamine irreparabili k Fol. 331'°. 

potest appellari, ergo multo forcius post. Ha dictum fuit in 
parlamento anni XIX l, pro domino .T ohanne de Maurelhone m 

contra Rater[iJum de Calsiata nI. 

7. Item, idem esset in quocumque casu in quo prohibitum 
esset appellari, vel a jure, vel a principe. 

S.ltem, in patria consuetudinaria, in quacumque senten
Cla, eClam si 0 super possessorio Plata, recipitur a ppellacio q 

ln curla. 

XXVI 2 

* RUllRICA DE MODO PROPONENDI CAUSAM r APPELLACIONIS IN CURlA s. 

1. Sciendum estquod ubi aliquis advocatus habet aliquam 
causam appellacionis proponere in curia, quam juvari posse 
videt t pretextu aliquarum Il consuetudinum, utpote quia 
processum" est in causa principaIi contra. dictas consuetu
dînes, si sentencia sit lata in patria consuetudina ria , debet 
sic dicere œ : « Ad illum finem quod talis y sentencia, pel' Z 

talem lata, dicatur et pronuncietur fore nulla; et si aliqua 
esset, quod ipsa sit faIsa et prava, et quod talis pel' judi-

au suivant, en ajoutant: quod non est faciendum, quia a gravamine ... N 
de même: injuste quia ante .... - k. BE Q il'recupel'abili. -1. BeF G l K L 
NO P Q XXIX. -- m. COde Morlhone. D Marchene. F de Maroliis. G L 
de Maillone. H S Mareulhone. K Maorlone: N Marelen alias de Maure
lhone. P Macillone. - n. C de Calcata. FR de Galliata. G L cle"Gallerata. 
K Rocerium de Galiaro. N Cacerium de Golica alias de Calsiata. 0 de 
Galario. P de Galeria. Q Richerium. - o. K et. - p. E possessione. -
q. P omet ·appellacio. - 7'. P. de proposicione cause apellacionis.
s. K IlJoute : et forma faciendi libellos, etc., sen intendit. - t. A videtur,' 
c07'rigé videt d'après F G K L Q. - u. F R omettent aliquarum. - v. P Q 
utpote processus' in causa. - œ. K ajoute advocatus, et en note: Nota: 
intendit in causa appellacionis secundum patriam cOllsuetndinariam. -
y. K illa. - z. D contra. 

1. A la date du 31 juillet 1332 on lit dans Arch. Nat. X" 6, fo 243, 2H : 
" DlIdum lite mota cO/'am senescallo et judice majore nostris Ruthe

. nensibus inter Bertrandum et Ratherium de Calciata {ratras, et dein
ceps post mortem dieU Bert7'andi cum Raymundo ... et Johllnnem de 
Maorlione, militem... . 

2. D'Ableiges, op. cil., liv. III, ch. 74, a traduit les 2 premiers para-
graphes. Ce chapitre est le xxme dans K. . 
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cium presentis curie <1 pronuncietur : ecce quid volo et 
inlendo proponere, et b pro evidenciacause mee ego pre
su pOllO C quasdam consuetudines q:uas pars mea dedit michi 
intelligi esse in taU d pahia, ubi processus· dicte cause 
factus extitit et dicta sentencia lata. » Et hoc facto debet eas 
proponere seriatim, prout ipsis credet e se juvare r; et cum 
ipsas sic proposuerit, debet dicere.hiis suppositis g.: « Venio 
ad causam meam appellacionis et ad factum meum, quod 
tale est" ». Et debet recitare processum suum seriatim, ut 
evenel'it, et, ipso recitato, debet dicere racionem q:uare 
dicit pl'ocessum et sentenciam fore nullos, et post 
raciones h quare, si aliqua esset i,prava es set et illiqua veU 
injusta. Quibus peractis, debet sic concludere: « Si pars 
talis confIteatm factum meum etea que proposui fore 
vera. ego dico quod pel' vos dominos meos debet [sen
tencia] pron:unciari nulla"; si aliqua esset, [ipsam] etc.,ut 
supra. Et dico bene appellatum et male judicatum l, et 
si sit talis judex qui ad emendam possit teneri nt, dictos 
appellatos cond~mpnari et compelli ad emendendum n 

Regi el parti, neonon et ,in expensis i et [ita] requiro michi 
fieri pel' vos dominos me os supradictos o. Si vero nega-. 
verit, offero me probaturum ea que michi sufficient de pre
missis ad fines predictos. » 

2. Item, si appellatum sitP a defectu juris tantum, vel a 

a. J( omet pl'esentis cude. -b. B intellige pro. - c. 1 K L R suppono. 
- d. F omet tali. -, e. F J( omettent cl'edet. - f. P juvari in tendit. 
- g. E presuppositis. F R n'ont pas hiis suppositis. - h. E K debet 
dicere quare. - i. Osentencia. - j. Q etiam nullaquia falsa sive iniqua 
ct injusta. - k, P ipsam esse pravam. - l. A ajoute ici et, qui para,ît 

. inutile pour le sens. B F G 1 L P Q Idcireo bene appellatum et male 
judicatum, et si sit talis judex qui ad el11endam telleatur, dictum (1 
dictos appellatos) condempnari ad emendam .... - m. K L ipsum C.on
dempnari in emenda l?al'ti et Regi. - n. F en note: C.ontJ'arium habelur 
in .ol'dinacionibus Phllippi, scilicet. quod sive pronunciatur male appella
tum, sive appellaci.o desel'ta pl'optel' adjornamentum non impetratum 
vel execucioni n.on cIemandatum, solvet emendam Regi hoc jure. Et ità 
observatur si appellans renunciavit appellacioni et parere velit sentencie: 
ncn consentit procurator regins qu.od appellacio ad niehilum poneretul', 
ni si certificat pm·ti qu.od appellans bene relevatul' et racio pl'opter deser
cionem, quocl si esset deserta, emencIa esset quesita Reg·i. - o. FIL 0 
P n'ont pas supradictos. - p. B P Q si appelletur de defectu juris vel 
ob deffectl,lm juris et propter aliqnid gravamen, ad illum finemquod talem 
dominum taU ejus homini vel vassall.o vel subjecto ... F comme B, sauf: 
ad finem qU.od appareat v.obis talem dominum. 
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defeotn grayaminis eciam in jure, [debet di cere : « In-
tendo ql ad illum finem quod vobis talihus appareat talem 
dominum ta1il' vassallo velsubjecto, 1icet supponatur snffi-
cienter [requisitns '\] defecisse [in J jure, ipsum gravasse 
indebite et injuste, et gravamen et injuriam t infra 
scriptam Il intulisse u; et quod ob hoc pronuncietur Fol. 33 v". 

dictum dominum dictum feodum, vel jus subjectionis quod 
in eo habebat, amisisse seu amittere t' debere, et ipsa appli-
cari debere domino nostro Regi, et quod pel' vos et judicium 
curie ad hoc œ condempnetur z ; etquod dictus ta1is, occasione 
premissa a, pro dicto feodo debeat ire ad fidem et homa-
gium Regis pro dicto feodo h vel ad subjectiones Regis, et 
ipsum fore exemptum a jurisdictione ipsius et ejus officia-
lium c; et quod dictus talis d condempnetur ad revocandum 
dicta gravamina e, necnon et in tali summa pro dictis Înju-
riis et gravaminibus, et in expensis factis et faciendis in 
prosecuclone presentis cause f, etc... » Et postea debet 
proponere factum suum; quo facto, debet dicere : « quas 
injurias dictus talis statim ad annum revocavit {f et 
adhuc revocat, et noHet ", etc., » ut in conclusione i 
juris, et ex hoc concludere h peticionem pel' ipsum factam 
et superius insertam, secundum quod dictum est in alia 
conclusione superius prehabita m. 

3. Item, sciendum est quod, si n ta1is appellacio 0 esset 

q. Ces trois mots sont suppléés d'après G et L: vel ob deffectulU juris et 
pl'Optel' aliquod gravamen debet dicel'e: « domini mei, ea· que dicam 

. pl'OpOnel'e intelldo ad ilIum tinem quod talem donlÎnum tali vassallo ... 
l vel ob gl'avamina et injut'ias, ad finem quod... r. E ejus. - s. Ce 
mot est ajouté d'après F : sufficienter requisîtus defecisse. G L sufficiellter 
requisitus fuisse de faciendo justiciam, clefecisse in jure et ipsum g'ra
vasse Îl1debite. - t. K en note: Nota intendit ob deffectum juris. -
IL l K injurias'.-v. A aèlmisisse et admittere, corrigé: amÎsisse et amittel'e 
d'après D.- œ. K omet. ad hoc. - z. l pronul1cietur alias condempnetur. 

a. D occasione premissorum, -b. G K P omettent pro dictofeodo.- c G 
P n'ont pas et ejus ofticialium. K et hereclum ejus. L hel'edis. d. BEG 
L 0 eidem. - e. G L Q gravamen. - f. FR ajoutent: ,c et occasione ipslus 
dico et propono ea que sequuntur .". Postea debet ... - [J. S renovavit. 
- h. B G l Q et vellet.- i. K ut in conclusione Înjuriarum aliasminal'um, 
concludendo juxta peticiol1em. L Înjuriarum solum ex hiis concludcrejuxta 
peticionem. - k. FRinjure solet dici. Et ex hoc concludo juxta conclusio
nem pel' ipsum factam. G conclude. - m. A prohabita, corrigé pl'ehabita. 
B l L N 0 P habita. - n. K N Q omettent si, - o. K scilicet ob deffectum 
juris. 
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injusta, uon reciperetur per curiam P, nisi predicte Cf presum p
cÏones l' processissent, et requîruntur tres 8, et quarta ex 
habundanti pel' diversos dies vel horas, et quod de hiis 
possit doceri t. 

4. Item, ubi, in causa appellacionis a defectu juris emisse 
pronunciatur dominum defecisse in jure et idcirco talem 
bene appellasse, dominusprivari debet per arrestum curie 11 

- et p1'ivari debet de stillo hujus curie - hommagio v quo 
sibi tenebatur appellans et feodo pro œ quo eidem tenebatur 
vel subjectione; et hec Heg'i debent applicari. Ita y dictum 
fuit pel' arrestum curie contra comitissam Atrebatensem 1 et 
pro domina Auchi z 2, soro1'e domini de Pinquignaco a3; et 
pro hoc facit mate1'ia in Feodis, qui sit invei>titura et que 
sit prima causa beneficium amittendi, . [cap.] no, cum 
glosis [Libri feudo1'um, Lib. n, tit. 2 et' 24,. § 2], et 
Instit b. de hiis que sunt sui ve1 alieni ju1'is, cf ap. ] f[in. ] et 
penultimo e [Instit. 1, 8 ~ 21. 

5. Item d, cum" contra appellantem pronunciatur, domi
nus luc1'atur feodum vel ea que in subjeetione sua possidetf. 
Sed eur tam varie g? Quare h vassallus non 1ueratur 

p. B P camCl'am. - q. F aliquc. - r. G L P l'cquisiciones. K alias debite 
l'equisicioncs et ajoute et melius. - s. F G Q vcl quatuor. - t. 0 Q R 
doccrc. S omet ùoceri. - 11. D omet pel' arrestum curic. - v . .K en note: 
domÎnus pl'ivatl1r homagio propterdefectl1mjurîs et justicie. - .-n. K omet 
pro. - y. 0 met t'arrêt à, la, fin du para,graphe. - z. F K L 0 P R Auxi. 
G Aussi. N Hauxi. . 

a. B Q de Pinconio, alias de Pînquigniaco. Ii l de Picquigniaco. M de 
Pccuquina·co. G K de Pinconio. - b. A in istis, corrigé Instit[utionibus] 
d'après D. - c. T en note: Etefficitur perpetuus exemptus a jurisdic
tione illius a quo appellavit. - d.P en note: Hoc est pl'opter jUl'amen
tum fi cleHtatis i jurat enim houeste domino in al1tea de non fOl'efaciendn 
ficle. Videtul' tamell distinguendum utrum dominns defecÏt in instal1cia, 
cum agitur de l'undo; tunc habet locu:m quod dictum est in § secus si 
supel' alia. - e. B 1 L N 0 P Q R quando. Ii si. - f. A. possident cOl'1'igé 
possidet, d'après D. ~ g. BK N P Q sed qum'e ... -·h. F mettent ici prinlO 
casu. 

1. La comtesse Mahaut (1302-1329). . . 
. 2. Cf. Olim. t. III, p. 6tl3, n" XLll, juin 1312: arrêt admettant l'appel de 

la dame d'Auchy pOUl' défaut de droit de la comtesse d'Artois. Catherine 
de Picquigny, dame d'Auchy est citée pal' Boutadc, Actes du Parlement 
de Paris, n° 7450. 

3. FeI'l'Y de Picquigny, vidame cl'Amiens, seigneur d'AilIy (fils de Jean 
de Picquigny), ou Gérard de Picquigny, chevalier? Cf. Arch. Nat., Xla 5, 
fu 523 (1328). 
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feodum nI alia i, ill1.mO j Hex ut dominus facît, in primo k 

casu? Respondendo dico quod 1 non est, quia inferior non 
habet jus confiscandi; sed e contra fit Ul, 

6, Item, in modum proponendi et coneludendipro appel- Fol. 34 r·, 

lato Tt potes 0 sumere advisamentum P ex hiis que dixi pro 
appellante q, quia non oportet nisi accipere l' contrarias con
clusiones earum quas dixi pro appellante. 

7. Item, sciendum est quod S oportet, secundum t quod qui
dam dicunt, de stilo istius curie contra u appellantes v omnes 
raciones et defensiones sibi competentes simul et semel 
consequtive œ proponere Y, licet tendant ad diversos fines; 
sub protestacione petel1di z jus super primo proposito lt et 
quod non intendit recedere a dicto jure requisito pel' b 

dieencla; alias, si semel C et una vice d ipsas non proponeret, 
et e postea aliquid vellet proponere, non audiretur : unde si 
vellet dieere quod appellans non debeat reputari appellans, 
nec appellacio ejus recipi, proponat l' eas racionesque ser
vire fT possunt' ad finem nullitatis sentencie h vel falsitatis i, 
sub protestacione, si pronunciaretur, ipsum ut appellantem 
reei pi debere j. 

i. E vel ea que habet sub jurisdictione domini defficientis in jure sibi 
- j. A et non, corrigé d'après G L immo. FR" cum dominus contra 
ea lucratur. In secundo casu dicto quod ideo quod inferior ... G L ymo 
Rex ut dominus facit, cum pronunciatur male a vassallo pronunciatum ? 
dico quod racio est quia il1ferior ... l .iIt ut Rex facit, in primo casu. -
k. K iu alio casuY- l. D E FI K Q dico quodideo, quia inferior est ... -
m. B DEI F G HI K 0 P Q R T sed e contra sic. E continue: uua, ubi 
dicitur quod non licet judicibus sine principis auctoritate confiscare 
bona, ergo nichilominus privato, a contrario. - n. F appellante. -
o. E potest - p. F R modum pro appellato, cavendo contrarias conclu
siones... q.. N termine ici. - r. Q recipere. 8. FR de stillo hujus 
curie et in aliquos oportet appellatum omnes raciones et deffensiones. 
sibi competentes ... .....;. t. E omet securiclum. - u. G K n'ont pas contra. 
- V. K appellatum. P appellanlem. '- œ. D et prosequtive - y. A ajoute 
ici entre les lignes le motdebetul', qui est inutile POIl)' le sens. - z. N 
de petendo. . 

a. D omet primo. K super propositis pel' ordinem. - h. Il. Lot, dans son 
éd; dll Stillls, propose de lire: pl'opter- c. Gsimul. P aliter.- d. P voce. 
- e. FRet ideo si velit. N si autem. - f.. A proponas, corrigé proponat 
d'après D. -!J. K deservire. - h: BK L P ad illum finem et postea ad 
finem nullitatis et falsiiatis. D l Jrl ad illum fillem et nichilominus eas 
que facere possunt ad finem ... .:.-. i. F passe ici.i la fin du § 8: dum tamen 
faciat retenuam su am super aliis propOIiendis, licel super propositis ... 
...,.... j. G L et idem esset ubi aliquis proponeret racionesjuris ad finem 
quod non debeat pel' curium reputari appellans, sed iste stilus nimis 
crude .... K quia nichilomillus appellacio ejus prava esset et iniqua. . 
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8. Sed iste stilus nimis Cl'ude proponitur secundum magis
trum Guillelmum k, quia si appellatus velit di cere l contra 
adjornamentum quod non est sufficiens, vel vellet dicere 
quod causa appellacionis non dehet in pre senti curia ven
tilari m, et ad hos fines proposuit raciones suas, licet nul
las alias defensiones proponat, dum tanien faciat rete
nuam n suam super a1iis, licet super propositis jus redda
tur contra ipsum, nichilominus admitteretur postmodum ad 
proponendum alias defensiones suas. 

9. Item, idem esset uhi quidamO proponit p raciones juris 
ad finemquod non deheat pel' curiam reputari q appellans, 
et sunt hone et efficaces; quia, licet ad finem alium nichil 
proponat, dum tamen faciat retenuam r, ut dictum est, licet 
postea reddatur jus contra ipsum super propositis, nichi
Iominus S admitteretur postea ad proponendum ad finem 
quod t pronuncietur he ne judicatum et male appellatum 11. 

Sed tunc dictus stilus esset verus, uhi 1) appellans al aliquod 
factum proponeret, quia y oporteret in patria prohari, ad 
finem quod ut appellans recipi deheret; credo quod z 

pro isto tunc dehet esse alias, quia tune oporteret ipsum 
omnes alias causas proponere tendentes ad finem nulli
tatis et falsitatis seu iniquitatis Et ; et, nisi faceret, ulterius 
ad ipsas proponendum non admitteretur; et est racio tunc 
quia presumitur quod premissa maliciose et causa diffùgii 
proposuerit. 

Fol. 34 v·. 10. Uhi appellatum est ad curiam~ ideo quod judex, 
coram quo aliqua actio personalis b mota erat, noluit reum 1) 

remittere domino suo sub quo dicehat se hahe1'e domici
Hum, et partes cadant in factis .contrariis super causa appel-

k. BEG L N 0 P Q R secundum quod michi videtur. - 1. BEG L 
NO P Q R omettent ce qui suit jusqu'à: quod causa. - m. K ajoute: 
vel quod non debet admitti. _ n. B retenutam. - o. K aliquis . ....., 
p. N suas alias. - q. F recipi. - r. F ret,enutam suam. - s. F posito quod 
postea reddatur jus contra ipsum. - t. B G P non. ~ u. Ebene 
appellatum. L P ajoutent scilicet e contra. - v. K si. - œ. N 
·appellatus. - y. E K quod. Q abrelle: quia oporteret omn~s alias 
causas proponere ... - z. B C D E F G 1 K L il{ 0 P R supprIment la 
phrase credo q;uod et passent il quia tune opol'teret ipsum. 

a. Q passe a quia presumitur quod. - h. P omet les deux mots qui 
suivent. - c. BeE P omettent reum. F R causam. 
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lacionis in curia d, [curis: ] cognoscet de principali causa 
tanquam superior, ne interim dormire e habeat. Ha f dictum 
fuit pel' curiam, in parlamento anni XXV IJ, contra dOlni
num Brunum de Claveriis h 1 et pro domino Petro i de Via 2, 

in causa appellacionis in qua ipse petebat remitti se coram 
domino de Turre j. Et si quis dicat: ad quid ergo prose
quitur causa appellacionis? Dico quod hoc est propter 
emendam; item quia, si pro appellante k pronuncietur l, 
pronunciabitur pro domino ne noceat in similibus casibus. 

11. Item, sciendum quod, si dominus temporalis manum 
suam posuerit in bonis alicujus propter aliquos excessus 
qui sibi imponuntur, et postea racione eorumdem ipsum 
condempnavit m, et ideo ab ipso appellaverit ad parla men
tum, et in eo causam appellacionis proponi fecerit, et 
eadem proposita petat bona sua eidem recredi n pel' presentem 
curiam tanquam pel' manum superiorem, quia 0, licet ante 
dictam appellacionem dicta manus apposita fuisset in pre
missis, et ideo nichil P posset dici innovari q coutra ipsum 
appellantem, tamen dicta l' recredencia fiet pel' dictam 
curiam, modo premisso, non 8 plena deliberacio. Ita dictum 
fuit in parlamento anni XXVII t pro abbate et conventu. 
Sancti Petri de Gandavo 3 contra comitem u Flandrensem 4 

et abbatissam et conventum detJBilloqua 5, 

d. F G l K ,. P Q interÎm. - e. C non habeat. G Lnec interim dominus. 
habeat cO!plÎcionem. - f. 0 omet t'arrêt. - g. D H XXVI,.- h. A Bl'al1urn: 
et, vor.rige Brunum de, d'après P (cf. note 1, infra). D. Branum de Clavel'Ï
is. E Clame.l'iis. ,'If Claviis. - i. K L Johanne. - j. G de Curia. K de 
Tirone. S de Curie. - k. C E F G K L N 0 P Q contra appellantem.-'
t. F in casu proximo dicto. m. C condempnatns ad parlamentum 
appellavit et lU causa appellacionis peLat bona sibi recredi. - n. G L 
reddi. - o. KR n'ont pas quia qni t'ait redondance avec quod, au com· 
mencerl<ent de la phrase. - p. C et sic nil innovalldum erat pendente 
appellacione. - q. F R in pl'ejudicium dicte appellaciollis. - r. B P 
Q vera. - s. K ajoute tamen. L omnimoda. - t. D omet la date. 0 
omet l'arrêt. - n. N eomitissam Flandl'acensem. - v. D jlf de Lilloque. 
T Villoea. 

1. Brun de Clavers, chevalier. Cf. J. Viard : Lettres·d'état enregistrées 
au Parlement de Paris ... , n° 74, 29 mars 1335. 

2. Cf. Boutaric: Actes du Parlement de Paris, n° 7840, 1326 « Petl'us de 
Via ", et dans Arch. Nat., X'a 6, fo 261, 23 août 1332 « Inter Petrllln Vie n. 

3. Saint-Pierre de Gand, ahbay~ bénédictine; l'abbé était Foulques de 
Ricke (1320-1337). Cf. Ga,lUa, t. V, col. 203. 

4. Louis II comte de Flandre, Névers et 'Rethel (1322 à 1346). 
5. Bilock CBiloca) ou Port-Sainte-Marie, abbaye de religieuses de l'ordre 
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12. Item, in causa appellacionis ubi partes sunt de patria 
consuetudinaria, non possunf inter se alias œ concord are y 

nisi consenciente procuratore regio vel de licencia curie"; 
et si faciunt, cadunt in emendam. Et ita dictum fuit {l contra 
Radulphum de Claromonte 1 et contra quemdam militem 
vocatum B. h; cui Radulpho curia remisit emendam de 
gracia speciali, racione paupertatis et min oris etatis, et 
assignavitquemdam diem. brevem ad litigandum causam c2. 

XXVI his. 

QUALITER APPELLANS IN PATRlA CONSUETUDINARIA 

DEBET ADJORNARE JUDICE1I'f, 

13. Item, actum et ordinatum fuit d percuriam E't pel' 
arrestumpronunciatum, appellans e . de patria consue
tudinaria f, qui impetravit adjornamentum suum in forma 
debita, quod eque. bene debet facere diligenciam suam contra 
eum pro quo lata fuit sentencia, ut intimacio sibi fiat, secun
dum quod contrajudicem, ut adj orn etuI' ; vel g alia pars habe
l'et utilitatem, ex hoc quod sentencia sua mandaretur execu-

~~()l. 35 l'0. cioni. Et habitatores ville d'Orchies i 3 Il dederunt causam 
edicto, qui appellaverantk a baillivo Insule in Flandria al sen
tencia lata pel' m baillivum contra ipsos et pro Egidio Le Camus 

œ. N omet alias. - y. B K continual'e.- z. C omet vel de licencia curie. 
Q.omet curie. . 

a. E in parlamento anni XXVII. - h.' E K P R R 1 R.obertum. 0 
Bonerte. - c. l L NO ajoutent suam. - d. R omet actum fuit. - e. N 
appelletur. - (. C de consuetudine. - g. l omet vel. K L N alias. -
- i. K Orchières. N Orchiers. 0 Orchii. - k. C]) id appellantes. -
l. G pro quadam. - m. l ipsum. 

de Cîteaux, à Gand. Cf. Gallia, t. V, col. 219; l'abbessè était Juta Van der 
Mude (1323-1329). Cf .. Arch. Nat., Xia 6, r·' 59,60; 9 décembre 1329, « .. .intel' 
conventum la Biloque Il. 
'. 1. Raoul de Clermont, seigneur de Tartigny et de Paillart. Cf. Le 
P. Anselme, t. VI,~. 55. . 

2. Sur la procédure en cas d'accord au Parlement, v. Aubert: Histoire 
du Parlement de Paris, t. II, pp. 172 à 178. . 

3.' Orchies (Nord, ch. 1. de canton, arrond. de. Douai). Les actes de la 
session de 1327-1328 manquent presque tous dans le registre des Arch .. 
Nat., X'a 5; il n'yen a que 9, alors qu'il'devrait y en avoü·179. Cf. ibid., 
fa. 521-523. Il est donc impossihle de retrouver cet arrêt. . 



Sl'ILUSPARLAiI'lENTI f73 

et quodam alio ejus consocio n : licet per rescripcionem dieU 
baillivi non appareret quod intimatum fuisset adjornamen
tum dictis appellatis 0, tamen, quia dietus Egidius P juravit 
intimacionem factam fuisse sodo suo, dicti habitatores a 
dicta negligencia. fuerunt relevati q. Actum fuit in parlamento 
anl1i XXVIII", die festi 8 Beate Katharine virginis; pro 
easibus futuris t debuit registrari; datum ut supra !li, 

XXVII'! 

DE COlUl\HSSARIIS œ A CURIA MISSIS. 

1. Commissarii dati a y curia ad inquirendum et refferen
dum curie, pel' oml1ia inquirendo " et in officio il1quisicionis 
sequul1tur et sequi debent stilum curie parlamenti a a quo b 

missi sunt, - et n011 loci illius in quo inquirunt, - qui 
talis est ut sequitur 3. 

2. Primo, quod tales commissarii non habent potestatem 
interloquendi, cognoscendi, pronunciandi vel judicandi in 
aliquo; sed C raciones parcium et omnia proposita coram 

n. CIL N 0 P sodo. F suo sodo. - o. BeE F G l K L Q dicto 
appellato. H appellantibus. - p. BCG l L P Q Întimavit dicto sodo suo. 
E intimavit et juravit. _ q. C passe IL pro casibus futuris. - r. 0 
XXVII. - s. E post festum ... B G l die sabbati post festum ... - t. F 
pl'O futuris negodis debùit l'el''istrari. - u. N ajoute: Et ita fuit ordina
tum quod, si 110n fuit facla' intimacio pal,ti quê ad,jornatur in haillivia 
Vil'omandensi, in qua fuit appellatum, ipse tamen appellans moraretul' in 
Silvanecto et ibi non fuit Întimatum, si habeat graciam ipsum rele
vantem, bene auditur appellans. Ita vidi contra magistrum R. de 
Compel1dio Pl'O Pe. de M 4. - x. L curie. ParlamenLi. - y; C F N R in.-
z. Bep il1quirere. ' 

li. P en note: in citacionibus et aliis actibus.- h. Q pel' quam, - c. N, 
secundum. 

1. V. infra, ApPENDICE II, une addition .de J{ cOl1~euant des formules 
d'appel. . 

2. P. Gnilhiermoz (op. cit., p. 625) a publié ce chapiLt'e, d'après A D F. 
Dans FR, ce chapitre est l'avant-dernier de l'ouvrage. Ici K reprend l'ordre 
ordinaire des chapitres. 

3. Cf. Style des Commissail'es du Pal'lemen~, publié pal' P. Guilhiermoz 
op. cit., p. 235 et ss. (no, 37; 38). ' 

4. llegnaut Filleul, ou Regnaud de Compiègne, était un des plus fameux 
avocats du temps. Connu dès 1332, il mOUl'ut 'avant 1386 (Delachenal, op. 
cit., pp. 351, 3(2). P. de :\'1. dt!sig'ue-t-il Pierl'e de Maucl'eux '1 
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ipsis debent ordinari d et in scriptis eis tradi, et ea debent in 
sacQ ponere e et reservare super hiis partibus curie ordinacio
nem. Et ideo cautus advocatus semper debet petere ab eis ut 
super talibus racionibus, etc ... f, dicant sibi jus, si possint et 
velint, alias quod eig et parti sue reservent h super hiis jus i 
sibi dici et curie ordinacionem, et protestetur quod i, pro 
aliqua proposicione k dicta in dicta causa vel facienda pro 
ipsis l , juri petitoper ipS08 remmciare non intèndunt, nec 
ordinacioni ipsorum vel curie, et hoc m petere sibi re8er
vari; quod facere debent commissarii 1, 

3. Item, si una vel n alia de dictis partibus appellet a dictîs 
commissariis, vel eos 0 recuset, nichilominus debent proce
dere ultra ad inquisicionem P suam faciendam, et appella
cioncm q vel recusacionem ponent,. in saco; et apperire 
debent articulos et injungere actori sut eos asserat per suum 
juramentum, et, dum ipsos asseruit, debent injungere reo 
quod dictis articulis respondeat et medio t juramento ; et, si 
respondeat, bene est u; si autem nolit hoè facere v, non pos
sunt ipsum ad hoc compellere, sed possunt habere pro res
ponso; sed, si l'eus œ proponat aliquas raciones propter 
quas dieat se non teneri ipsis respondére, debent ei injun
gere quod y eas tradat in scriptis, et post ipsas debent 
ponere z in saCQ 'J., et, hoc non obstanle b, possunt procedere 
ultra ad inquestam suam faciendam, et, ipsa facla, eam 
remittere debeut curie c; et, si forte racioues proposite pro 
parte reiodsuut efficaces, curia super hocprovidebit, vel 

d. A Ol'dinartl, cor1'Î[[é Ol'din?ri, d'après D. - e. A poni, corrigé 
ponere, d'après D. - f. FRet aliis. - g. FR n'ont pll.~ ei. Q sibi. - h: G 
1 K Q R reset'vetul'. 0 l'eserYentur. - î. B 1 Q judicium. - j. ç omet 
pl'otestctul'. F qùod non intendit rcnul1ciare et hoc petcl'e sibi resel'val'i. 
- k. P Q proponcnda. - l. Bel Q pcr ipsos. M omet pro ipsis. -
m. K debent. - n. E omet vel. - o. C .judicem. G J K P n'ont pas vel eos 
recuset. - p. Q inquestam. - q. K sentenciam. - r. K 0 Q R ponant. 
- s. H il'I reo. - t. F prestito. 1 mecliante. R prefato. - u. C omet ce 
membre de phrase. - v. C l'cspondel'e. - x. C omet l'ens. - y. N ut. -
z. F G R et eas ponant in sacco. 

a. 1 L in facto. - h. Q omet la suite jusqu'-;': forte l'uûÎolles. - c. G L 
sub sigillis suis Interclusam. - d. C pel' l'eum. 

1. Cf. Style dei! Commissah'ell, n'" 2i à 39, 55, 105. 
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adnullabit e quicquid factum est f per commissarios vel alias, 
secundum (f quod sibi justum videbitur, et forte ordinabit 
quod commissio renovetur h pro utroque i 1. 

4. Item, si alique raciones super premissis proposite pel' FoU5 v·. 

l'eum consistant in facto, curia, tam super hüs quam supet' 
principali, renovabit commissionem, 111S1 in casu ubi 
raciones proposite e contrario j pel' reum essent prejudi-
cial es cause principali, quia tune solum super ipsis primo 
renovaretur commissio, et post, facta inquesta super eis, et 
ea curie reportata k et pel' eam judicata, super principali l 
curia ordinabit secundum quod sibi videbitur expedire m. 

5.ltem, cautela est quod pars n habeat copiam de racioni
bus quas tradidit commissariis, sub sigillis commissariorum 
vel sub instrumento publico, ut 0, si forsan commissarii 
ob odium P non posuissent in saco, ipse possit ipsas osten
dere curie, et, si- recusaverint q dictas raciones recipere, de 
presentacione et recusacione faciat instrumentum vel 
habeat,. testes. 

6. Item, ubi datur commissarius If a curia ad diffinien
dum, sive in terra juris scl'ipti sive in terra consuetudinaria, 
potest causam t alii subdelegare ", vel unum articulum vel 

e. C E F G 1 K L M: 0 P Q R adnnllando. N curia providebit alias 
adllullalldo. P en note: hoc verum est sÏinquesta sit recepta « ad finem 
debitum» ; si aULem sit simpliciter, tellet illdivisibiliter pro tota causa et 
decisione ejusdem. - (. C factum erit. - g. l omet seculldum. - h. K 
renovabitur. Q' revocetur. - i. P ajoute: vel dabit alios commissarios. 
- j. F K R n'ont pas e contrario. - k. C aperta et judicata. D reportànt. 
IL Q appol·tata. - l. B P ajoutent: causa. - m. BEG l K 0 P Q n'ont 
pas expedil'e. D videtul'. - n. 1 K N rei. L l'ea. - o. C abrège: ut possit 
lpsas ostel1dere curie, et si forte commissarii ob odium ipsas noUent in 
sacco pOl1ere, et de petielone et recnsaelone faelat fieri publicum illstru
mentum ... - p. H aliquid falsi posuissent. FIN P Q R noluissent 
ponel·e. -:- p. l L in facto. - q. G commissarii dicta l'aeloue. - r. CF G 
LN 0 P Q adhibeat. G faciat relIS l'ecipi. s. BCG l P commissio. 
- 't. C totam causamvel nl1um articulum alii delegare juxta.- u. K 

,d*PN. . " , , 

1. Cf. Style des Commissaires, nO' 39,' 42, 48; et aussi Style de la 
Chambre des Enquêtes (P. Guilhiermoz, op. cit., p.181 et ss.), ibid., n° 176. 
- Il est à noter, que ce § fut cité, dans' le cours d'nn procès, le 
31 août 1470, d'après le registre du Style déposé au Parlement. La cita,
tion est de tous points conforme au texte de P, ms. reproduit par M. Lot 
comme étaut celui du registre en question. V. Bibliothèque de l'AI'senaI, 
ms. 6 .. 67, n° 164 : Presens clau sula extracta est a registro curie Parlamenti 
ad requestam comitis Dunesii. Actum in Parlamento ... Brunat ". 
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totam causam, juxta c. Extra de officio delegati l', c. super 
questionum articulis (c. 27, Decr. Greg. IX, l, 29). 

7, Item, si commissarii al dentur a y curia ad inquirendum 
et reportandum Z curie, inquestam non possunt alii commit
tere, et est racio quia ipsorum industria est electa;. et, si 
committant, nullum erit quicquid fiet" pel' cornmissarios b; 
et ita contingit in causa priorisse de Lisaco C 1 contra domi
num Arnauldum Barasci d 2; et hoc idem obtentum fuit pel' 
arrestum curie contra dominum Almaricum de Marciaco e 

pro Galone de GailJardo r, Et hoc verum quod dixi, nisi 
commissio continel'et g « per te vel pel' alium h », quia tunc 
posset sibi commissa alii committere, et valeret quod face
l'et subdelegatus i 3. 

8. j Item, tales commissarii reprobaciones parcium k con-
tra testes hinc inde productos recipient, et in sâco ponere 
debent, si 'pa l'tes eas ipais tradent i, secl ultra procedere 
non debent n1, 

9, Item queritur n' :numquid curia super racionibus propo-

v. 0 s'arrête ici.- x. F G 1 K N Q R gardenne singulier.- y. II J11 in.
z. C referenclum. 

a. G pe['ipsos quibus committel'et. 0 quicquicl faceret delegatus. et termine 
ici.- b. D ajoute en note: ad hoc de olficio clelegati, c. i5 cui, libro Sexto 
[12, Vio I, 14]. - c. C Lhissaco.I Lissaco. - d. A. Barisii, corrigé Barasci 
(voir note 2, infra). E F Barras. l Beras. K Barl'az. - e. B Q de Baraco. 
C Dalmacum de Varciaco. E Delmacum de Nul'l'uco. F R Almanum de 
Neraco. G Dalmacum Navato. K Namel'co. L P Dalmacium Naciaco
f. B 1 Gil'al'clo de Vaillaco. C Germ'do cie Galhardo. E F N Q Gerardo 
de Galiaco. G L Gerardo de Saillaco. II Gillal'do. K Galliaco. - g. C 
et hoc non continel'et : i' iuquiras pel' te vel alium " et tennine ici. - h. 
CF s'arrêtent ici.- i. R delegatus. - j,Avant .le § 8, E porte la rubl'Îque 
suivante: De reprobationibuR contra testes tradendis. ~ k, B testinm vel 
contl'a testes a partibus pl·oductos. C reprobaciones testinm l'ecipient, 
pal'tes eis tradant et in sacco ponant, puis passe au § 9. -,- 1. B G L P Q 
s'arrêtel~t li t1'adent. - m. A ajoute ici une pubr.ique : Quem stilum curia 
debet sequi, veljul'is scripii, vcl consuetudinis? qui ne concerne que le § 9 
et qui n'est pas, dans le chapitre, une couplZre essentielle,- n. BI Q Item 
quero. F utl'um curia. . 

1. Cf. Olim, t. III, p. 688, 11"52, juiu '1312, et p. 805,u" 91, mai 1313. -
Prieuré de Lissac (Haute-Loire, arrond. du Puy, canton de Saint-Paulien). 

2. Arnal Barasc, chevalier, commandeur de l'hôpital" de ~ejolar n, v. 
Boutadc, op, cit., u' 3981, 28 juin 1312. 

3. Cf. le notable publié d'après le ms. 4641", f" ï2 v·:« Commissarii dali 
ad inquirendzlm., n, par Guilhiel'lllOZ, op. cit., p. 29, note 2. 
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sitis eoram eommissariis ejus ad inquirendum et. reportan
dum 0 deputatis l', interloquendo debet sequi stilum curie? 
vel numquid'1 jus serip tum, supposito quodl" partes et 
causa sint de patria juris scripti, vel eonsuetudinem 8, si 
sint de patria t consuetudinaria? Dico Il quod, si causa exor
dium sumpsit in curia, stilum habet'V sequi; si al quidem 
in patria unde partes sunt causa movetur, sed ex 11 causa 
fuit advocata ad cudam, tunc jus scriptnm z, si partes sint 
de pat ria " que jure scripto regitur, et ibi h fuerat incepta c; 
vel, si de patria d consuetudinaria, tune e seeundum con sue
tudinem .. 

10. Item r, si tales commissarii receperint (f reprobaciones Fol. 36 l'0. 

testium a partibus h, numquid super ipsis possunt recipere 
testes? Et intelligas i questionem de eommissariis curie 
quibus prê!"ens curia scribit : « ut ipsi super articulis a tali-
bus partibus curie traditis j, quos curia mittit ipsis sub con
trasigillo" interclusos l, inquirant et inquestam perficiant 
et eam perfectam m presenti curie remittant ». Et videtur. 
quod sic, cum aliter n inquesta perfecta dici 0 non possit, nisi 
et super reprobacionibus testium inquisitum fuerit. Dico P 

contra'1: primo quia super certis articulis eis mandatur 
inquiri, scilicet super principalibus qui a partibus erant in 
curia concordati, et fines diligenter sunt l' mandati obser-
vandi, juxta L. fI. mandati, (c.] dilig'enter [5 Dig. XVII, 1]. 

o. C ad refferendun~.- p. Q ometdeputatis. ~ q. N 0 omettent numquid 
- .r. FR si partes sint de terra que regitur jure ·scripto. - s, If con sue
ludinarium. - t. R terra. u. C G 1 L l'V 0 P Q R Dic. F abrège: Tunc 
stillum curie ... - v. F debet. - Œ. K mota sit ad locum llncle partes. -
y. K et C omet sed ex causa jusqu'Ii curiam. ~ z. FI Q R habet sequL 

a. 1 ]{ Q R juris scripti. - b. G ubi. K omet: et ibi ruerat incepta. R 
vel consllet.udinem si partes sint de patria eonsuetuclil1aria. - c. E reeepta. 
F alias .col1suetuclinem tune ... - d. 1 l'V Q de terra. - e. G l'V eOl1suetudi
nem sequetur. ] Q ajoutent: curia. K debellt sequi. - f. G en note ;' 
Hic vult querel'e utrum commissarÏi clati ad illquirendum et refel'endum 
possint super reprobacionibus testium Îl1quirere. - g. BCG L l'V 0 P 
Q R .Item llUlUquid tales commissarÎi, si reCepel'illt ... - h. D omet a parti
bus. P a partibus produdorum. - i. F intellige. R intelligamus. J. 
E datis et traditis. L omet curie. - kG L l'eg'io. - l. R omet. interclusos. 
- m. C omet eam perfeetqm. 1 et ea perfeeta. - n. 0 alias. -- o. G 1 L 0 
non dicatur. -.p. BeF G l'V 0 P Q R DIC. -- q. C Quod 110n. 1 ontra-
l'ium. - r. E M sint. . 

StilUiI pal·lamenti. t2 



178 STILUS PARLAMENTI 

11. 1 te~, quia diverse $ sunt inqueste et super diversis arti
culis faciende, et sic de inquirendo t solum super articulis II 
principalibus videtur mandatum debere intelligi v, et quod 
diverse debeant fieri inqueste, sed œ quia, secundum quod 
articuli super principali perpartes habent concordari vel pel' 
curiam, ita eL articuli reprobatorii y seu super reprobacionibus 
oportet prius pel' curiamjudicari, sicut et principales conco1'
dari z, igitur super a1'ticulis missis" tan~um inquiri debent, 
non super articulis reprobacionum b, qui C nec pel' curiam 
missi d, nec per eam adjudicati fuerint; nec obstat e contra
rium, quia perfecta est quoad prosecucionem de qua curia 
intelligit et scribit, non quo ad totalitatem perfectionis r 
inqueste tocius negocii, [et] de tali tu loqueris ; quare non 
obstat [J. 

'12. Item h, quia partes ad reprobandum testes. i non sunt 
recipiende, nisi tunc demum cum inquesta perfecta erit 
super principalibus articulis j, nam k aliter si, post aliquo
rum testium reprobacionem facta inquesta, reciperentur 
testes super principali, iterato haberet fieri alia inquesta 
super reprobacionibus testium ultimo l productorum m, quod 
tamen 'nunquam n • 

. 13. Item, si pars produxerit testes suos, et alia pars, con-

s. A adverse, corrige diverse, conformement à, B CD EF L il{ NO 
P Q R. - t. D de inquirendis solum articulis ... - u. C non reprobatoriis 
quia non pel' curiam visi nec pel' eam justificati, fuerant, nec obstat 
quod de perfedione dicitur; quod perfedum est quoad prosecutionem de 
q~la curia intelligit... - v. A et les autres mss. ont inquiri, que P. Guil
hiermoz considere comme lin lapsus et corrige avec raison par intellig·i. 
FR n'ont que videtur mandatum. l omet malldatum. Jl{ moniri. - œ. A 
répète .inutilement quod. - y. F G 1 L P quamvis sint principales eon
eorc1ati. - z. N debebitur. 

Il. A missi, corrige missis.- b. 8 DE P Q R repl'obatol'iis. - c. BEG 
H 11'l P quia. D omet qui. - d. E G L P R visi nec judicati. L ajoule: ad 
quod faeit Extra de officio delegati, c. cum olim abbas, et de rescriptis, 
CUlU dilecta, et L. diligenter ff. mandati; nec obstat ... (c. 31$, Decr. 
·Greg. IX, 1,29, et c. 22, I, 35; Dig. XVII, 1). - e. Q non obstante. - f. 
C non quoad totalem esse perfectionem de qua contrarium loquitur. Q 
quoad totalis cause perfectionem. R totalem cause perfectionem et 
inqueste. - g. Q obstante. - h. B n'a. pas ce paragraphe. - i. G id cst 
ad pl'oducel1dum testes super repl'obacionibus l'epl'Obal1dis non sunt l'cci
pienc1e. F en note Id est ad producendum testes super reprobacionibus 
pl'opositis contra testes principales. R nec ad procedendum et comme F. 
- j. N omet articulis. - k. N nam si. - l. K de novo. - m. B G K L P Q 
n'ont pas quod tamen nunquam. - n. FR ajoutent fierent quare, etc. 
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tra quam producti sunt, velit aliquos exipsis reprobare, alios 
non, si pars que eos produxit 0, dicat curie « ego renuncio 
testibus quos pars adversa vult reprobare P, et peto quod 
curla procedat ad sentenciandum et judicandum pel' illos 
quos pars non vult reprobare », audietur .. Ita dictum fuit 
proi[ procuratore Regis et abbate Fontis Frigidi P contra 
consul es burgi Narbone in parlamento anni XXV si i et ita 
fuit obtentum t pel' magistrum Guillelmum de Brolio pro 
duce Acquitanie II Z et domino Rotone de Leomagnia v 3 

contra comitissam Ausi œ et quandam aliam. 
14. Item, dato y quod commissarii haberent potestatem Fol. 36 v·. 

judicandi li reprobaciones, expedit quod non judicent o., ne 
fode b partes appellent ; et :ex hoc magis negocium protelare-
tur C qùam si reprobaciones in sequenti parlamento appor-
tarentur d pro judicando ; nam, ubi una pars appellasset a 
judicio e lato f super recipiendis reprobacionibus, oppor-
teret litigare super causa appellacionis, et, si partes essent in 
factis contrariis g appunctate, duraret causa incidens Tt pel' 
duos vel plures i annos, et interim causa principalis dormi-
reti. 

o. BeE F L P si pa:rs pl'oducens. M si pars que eos dicat. - p. 
BeE G K L NO P Q si pars alia vult reprobare [Q renunciare], audietur. 
!ta dictum fuit ... - q. C Pel'. - r. Et abbate Fontis Frigidi manque 
da.ns lI. - s. B F 1 P Q R XXVI. G L s'arrêtent apl'ès la date.-t. 1 N 0 
P Q R V Et ita obtinui -u. pl'O duce. 0 termine ici le paragraphe. - ·v. A 
Horone de Beomagllia, corrIgé Hotone de Leomagnia. D II Beomagnia. C 
Thoma de Lovagnia. E Thoma Blallgie. FR V Thoma de Bolongia. 1 Q 
Thoma de BolonÎa. K 'rhoma Bolenp,-. P Houlangia. - œ. D II 111 'T 
Ousy. BeE 1 P R V comitem Ause. F K Ause. N Auge. - y. C F K L 
o P Q R posito. - z. Q reprobandi illdicaciones. 

a. K judicctul'. - b. C F L P appellaretul'. - c. A procelemtul', c01'!'ige 
protelaretul', d'après D. - d. B E K repol'tal'elltur. C Q reprObal'elltur. 
P importarelltur. - e. E F K a judice. - f. E K P dato. - fi. C omet 
·et si pal'tes esseut in fadis contral'Îis. - h. A illsidens, corrige incidel1s, 
d'après BEP Q. F G K L R n'ont pas ce mot. - i. C tres, - j. G 
L ajoutent quod esset absurdum et facere de lite litem contestatam. 

1. Sur ce procès, v. supra, IV § 6 (p. 27, note 1). 
2. Édouard II, roi d'Angleterre, duc de Guyenne, 1307-1327. 
3. La Lomagne, dont la ville principale était Lectoure. Il s'agit 

d'Othon IV de Lomagne. Cf. Le P. Anselme, t. II, p. 671. 
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13. Sed pone k quod commissarii sunt dati ad inquiren
dum l et refferendum tam super principali quam super re13ro
bacionibus et habent potestatem judicandi reprobaciones, 
pone igitur quod tradite sunt reprobaciones hinc et inde: 
quero numquid sit utilius et magis bren nt partibus ut 
commissarii super omnibus reprobacionibus, recipiendis 11 

vell1ol1, il1quirant, quam si reprobaciones cuI'ie pro judi
cando remittant? Dico quod non; ymo esset perieulum 0 

parti cujus testes reprobarentur, nam posset esse quod 
inquesta ti:aderetur ad videnclum P alieui novicio q et igno
ranti stilum curie, et crederet reprobaciones judicatas r pel' 
curiam et approbatas 8, et sic forte aliguos t testes suffi
cÏentes pel' reprobaciones illegitimas 11 ejiceret l', et repor
taret illos sufficienter reprobatos, eum forte illa insufficiens œ 

reprobacio y pel' partem esset sufficienter probata 1. 

16. Item z, numquid hoc idem esset in aliis judicibus ut 
prius debeant a reprobaciones juclicare ? Die b quod, si velint, 
optime hoc facere possunt, sed utilius est quod super omni
bus inquirant, ne forte aliqua parcium ex hoc appellare 
haberet, et ex hoc causa c habeat protelari principalis d ; sed 

1 •. CR posito. L pono. - l. C habeant potestatem judicancli reproba
dones, actori utilius est et parti cujus testes reprobantul' quod eas curie 
mittant pro judicanclo, nam potest esse quod Înquesta traderetul' alicui 
ignoranti stilmll curie. - nt. G n'a pa,s magis bl'eve. - n. A intercale 
entre, recipienclis et vel non le motjuclicent, qui obscurcit le sens et qui 
n'est pas dans D, ou le texte porte : recipiendis alias non, inquirant. K 
sup,er omnibus reprobationibus l'ecipienclis inquireut vel judicel1t. G L 
reprobationibus faciendis veluon, ut sic, quanclo videbitur processus, 
capientur ille l'epl'obaciones que receptibiles erant et super eis videatur 
inquesta, et nOll curant de aliis non l'ecipielldis, il1quirallt. - o. B G K 
LN P Q periculosu1l1. T passe ici a alicui novicio. - p. R omet adviden
dU1l1. - q. L. 0 P Q n'ont pas novicio. - r. il, recldant corrigé crederet, 
d'après D, - s. N reprobaLas. - t. C 0 P aliqui. P 'insufficienter repro
bati vel una remitterentur et reportm'ent. - u. B K Q legitimas. 0 illici
tas. - v. K removeret. - :1'. K sufficiells. - y. G continue: in aliia ,iudi
dbus .. rattachant ce paragraphe au suivant. - z. F seel utl'um idem 
esset. L R sed numquid. 0 Item hoc idem. " 

a. L super. - b. R dico. - c. D ex causa illa. R sic causa ex hoc. -
d. P R n'ont pas priucipalis. 

'1. Cf. Style des Commissaires n" 3i, 109; Style de la Chambre des 
Enquêtes nO' 75, 101, 189 et Supplément au Style de la Chambre des 
Enquêtes et au Style cles Commissaires, l, 5 (P. Guilhermoz, op. cit.) 
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secus in curia presenti, quia ab ipsa non potest appellari, 
cum ipsa superiorem non habeat. 

17. Item f, si commissarii, dati ad inquirendum et l'efiel'
l'endum de consensu parcium, mortui fuerint if, et una pars 
procuret, alia absente, alium 10co illius h mortui vel vacare 
volentis i subrogarii, quod hic faciet nullum erit, juxta c. 
insinuante Extra de testibus k; quod verum nisÎ alia pars 
in eum consenserit tacite vel expresse, vel nisi curiadice
l'et in sua commissione: « non obstante quod tales de 
consensu parcium dati fuissent », quod vix faceret 1. 

18. Item, in ca su predicto, si partes sint presentes in Par
lamento vel una contumaciter absit, curià ordinat prout 
vult, dando alios vel compellendo ln primos ut vadant super 
commissione sua; sed de difficili n tales commissarii 0 pel' 
curiam removentur P vel mutantur, nisi catlsa q recusacionis 
de novo q ad audienciam ,. vel noticiam alicujus parcium 
predictarum pervenerit 1. 

19. Item, ubi commissio facta est pel' curiam et sub certa FoL 3i l". 

forma, non est mutanda forma $. 

20. Item, datis commissariis t pel' aliquem baillivum ad 
inquirendum et refferendum sibi de consensu parcium ll, et v 

postea aliqui deffectus . reperiuntur in inquesta propter 
quos œ non potest judicari, ad supplendum dictos deffectus 
alios commissarios deputare y non potest quam primos, 
nisi de consensu parcium hoc faceret, et, si aliis z hoc com-

f'. manque dans G. - fT. L et 1-mus mortuus fuerit, si una pars. - h. C 
omet illius. - i. K nolentis. .:. j. C vel. ·alium subrogari, quod sllbrogatus 
faciet Ilulhull erit. - k. Le renvoi, inexact, doit être corrigé ainsi : De 
officio clelcgati [co 25 Decl'. Greg'. IX, l, 29]. -l. C fit. l concederet. - m. 
C confirmanclo. - n. K N 0 P Q de facili. 0, K com111issio11e5. - p. 
A l'enoventur, corrigé removentur, d'après D •. C renovantur vel revo
cantnr. B Q et remittulltur. N 0 P non rellovantur. K omet muiantur, 
uisi causa recusacionis. - q. F P aliqua. L superveuit ad noticiam par
Hum. - 1". ael auclienciam manque dans C R. - s. BeE K L 0 P Q R 
ajoutent: uiBi cum causa; - t. L de consensu pal'cium. - .u. G L passent 
li la fin du § et si aliis hoc ... - v. C l si. E sic. -x. C D H Q quod. -
y. B C L Q dare. - z. C alii. l et si alios mittat. L et aliud faceret 
una parcium. N si alted committit. 

1. Cf. le notable du ms. 4641 a, f0 72 (supra, p. 176, Ilote 3). 
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mittatur, una parcium renuente '\ totum quidquid facient 
adnullabitur per curiam 1>. Ha dictum fuit in parlamento 
anni XXVII C per arrestum curie in tali casu, pro majore et 
juratis de Dollans d 1 et contra archidiaconum Ambianen
seme. 

21. Item, hoc idem esset ubi inquesta facienda esset com
missa per cnriam aliquibus de consensu parcium, et in ea 
reperiretur deffectus, quoad fsupplendum ff. 

XXVII bis 

[DE DTLIGENCnS FACIENDIS ERGA COl\ŒISSARlOS' h] 

22. Primo, quero quo tempore habeat fieri diligencia coram 
commissariis ad finem quod in sequel1ti parlamentQ renove
tur commissio? Die i : aut commissarii sunt de dominis 
Camerarum j majoris et inquestarmn k, aut alii l. Primo 
casu, sunt requirendi ante ingressum novi parlamenti 
et' tali tem pore quod a~te principium m potuerit inquesta 
perfici; vel n, si post ingressum parlamenti tales com
missarii requisiti fuerint, licet tantum supere~set, de tem
pore requisicionis 0 usque ad diem bailli vie ad quam inquesta 

a. F recusante. - h. L met ici le pa.ssage omis au commencement du 
paragraphe et si postea aliqui... - c. B C l P x,,,\:VI. 0 omet l'arrêt.
d. B C N P KOl'baue Ol! Corbane. E de Durleudio alias de Corbone. FR 
de Narbone. G de Corbone. l Q de Barbaue. K cl'Orleans alias de Cor
bone. - e. F G L Q Aurelianensem. F archiepiscopum (sic) Aurelianen
sem. K N Ambianensem, seu Aurelianel1sem. L al'chidiaconum Aurelia
l1ensem. P de Aurelianis. - f. L quantum. - g. C Q implendum. R ut 
dicLum est. - h. Cette ruhrique, qlli manqlle dans A, est empruntée â 
B C D E K LOR. Au tieu de erga, M. T portent circa, S contl'a. - i. R 
omet Dic. - j. C E M Camere. - k. BeE F.O P Q R vel requestarum. 
L NOvel alias. - 1. LN 0 vel aliis. E en note: Hodie dantur cuilibet 
quil1que septimal1as computando a fine parlamenti, hoc est ab eo tem
pore quo parlamel1tum fuit totalitel' clausum, et si infra id tempus non 
impetraverit commissionem a commissal'iis, amplius 110n renovabitul' ad 
utilitatem ipsius. - m. C ipsius parlamenti. P omet novi. - n. P aliter. 
- o. C omet requisiciol1is. G K commissionis. Q remissiol1is .. 

1. Doullens, chef-lieu d'arr' de la Somme. 
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habet P reportari, quod posset perfiei inquesta, si ipsi potuis
sent Cf attendere, non sufficit, nec renovaretur eommissio l', 
Et est raeio quia domini habent esse in prineipio parla
menti Parisius, et, eo incepto, perseverare in eodem $ l, 

Si autem t non sunl de dïetis dominis, tune sufficit eos 
requiri post ingressum parlamenti, dum tamen tantum su
persit de tempore, pro faeienda II dicta inquesta, a tempore 
requisieioriis v us que ad diem baillivie ad quam debet repor
tari, quod potuisset perfici et quod partes, ea perfecta, 
parasse potuissent sareinolas al suas ad veniendum ad parla
mentum Y; quod verum intelligo Z, nisi in casu ubi tales 
commissarii haberent reportare a. ad principium parla menti b , 

quo casu id idem dico ut primo dicitur c 2, 

23, Item d, ad quam de dictis partibus spectat facere diligen
ciam de eommissariis adducendis ad locum ubi inquesta 
fieri debet e? Numquid ad reum vel numquid ad actorem? 
Die quod ad actorem, et .est l'acio: [quia] ipsius interest 
easum f accelerare, rei autem (f fugere h, 

24. Item, quid i si actor sit inde j neglig'ens 'l Quid petet li: Fol. 37 VQ • 

l'eus in sequenti parlamento 'l Dico l quod ipse poterit petere 
se ab actoris peticione absolvi. Et hoc verum, ubi m actor est, 

p. R debet. - q. G dicti commissarii. - l'. C n'a pas ces tT'ois derniers 
mots. G nec renovatul'. $. B F GIN P Q R l'esidel'e. E residere et 
persevel'are. K residere. pel'sonaliter. - t. C commissarii. - u. F G Q 
pl'rficienda. - v. C omet a tempore requisicionis. - œ. l 0 Q sarcinulas. 
- y. P en note : Item in tradicione articulorum. Item in impetracione 
adjornamenti infra quinque septimanas,' a tempore finiti parlamenti ex 
quo potest habere sentencÏam commissarii sigillatam, eciam si commis
sarii non sint de pal'lamento. z. L credo. 

a. D K L eam. - b. C termine icile paragT'aphe. - c. F in primo casu. 
L omet dicitur. - d. BeE F G K L 0 P quero. - e. CP R omettent 
cette phrase. - f. D causam.- g. EH K est. R adreum. - h. G L ajou
tent :. C. de judiciis, L. properandum § et siquiclem (13 § 2, Cod. III, 1) et 
C. de dilacionibus, L. II (2, Cod. III, 11). i. Quid manque dans K 0 R. 
- j. E G P Y vere. - k. E F G P Q R Y potest petere. D poterit petere. 
- l. C Die. - m. Q si. 

1. Ordonnances du 17 nov. 1318 (art. 9), de décembre 1338 (al't. 5, 9). Cf. 
Ordonn., t. l, p. 674 et 728. ' 

2. Cf. Style des Commissaires, n° 28; Style de la Chambre des Enquêtes 
nO 111, et le notable du ms. 464'1 a, fo 83, cité par P. Guilhiermoz, op. cU., 
p. 43, note 6. 
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presens et constat de negligencia sua n; si autem esset 
absens, quia se non presentasset, tune concederetur ei def
fectus contra ipsum 0 et adjornamentum in sequenti parla
mento ad viclendum P utilitatem dicti deffectus judicari, et 
adjuclicabitur sibi talis Cf de qua l' dictum est, si eam petat. 
Alias, si peteret 8 commissionem. renovari, fatue ageret t, 
quia tune pro utroque renovaretur eommissio u, quia rei 
cliligencia compensaretur CUlU negligencia v actoris; unde '" 
reus nunquam in easu premisso premissa petere deberet, 
nisi condicionaliter ,t dicendo « cum actor sit negHgens, 
etc ... , peto me ab ejus peticione absolvi, et, in easu ubi ex: 
dicta negligencia b utilitatem habere non possem c, peto corn-. . 
mlSSlOnem renovarl ». 

25 .. Item, quid si actor addux:erit d commissarios ad dictum 
locum, et non supersit de tempore nisi tantum quod inquesta· 
pro part.e sua possit fieri e et ejus testes audiri, et l'eus petat a 
commissariis f' ut audiant if SUOS, vel tantum de suis quan
tum de testibus actoris, numquid reus h 3udiri debet? Vide
tur quod non, quia ipse i non fuit diligens in ipsos addu
cendo i. Die contra k, quia audicio l et commissarii sunt 
communes; item, quia nichil l'eus haberèt probare, nisi actor 
probaret; ta men m, in isto casu, commissariorum medieta-

n. L ipsius. - o. C K L N n'ont pas contra ipsum. - p. D ornet ad 
videnclum. - q. C ma. L utilitas dicti defl'ecLus, si l'eus petat. - l'. F 
aJoute contra ipsum. - s. G l'eus alias si petat. N alias autem si petat. 
R petit. -, t. L agit. - u. G L ajoutent et hoc maxime (ubi edam l'eus 
fuerit negligens, quia ... - v. FR proderit aetori. - x. C debebat diccl'e 
l'eus sic cum actor fuerit l1egligens : peto me ... 

a. B G P Q omettent eOl1diciol1aliter. - b. C omet ex dicta l1eg·ligenda. 
-Co L utilîtatem hane non importarem. - cl. G L petat commissionem· 
renovari et aclducit commissarios. - e. C pel'fici. - f. Mad commissarios. 
- g. l Q testes. - h. C n'a pas llumquicl l'eus auclirj clebet. - i. l Q. 
n'o'nt pas ipse. - j. C in eis. G Lajoutent: Et ita diligeneia actorisvel'
teretur in ejus il1eommodum, quod vicletul" absul'clum. -le. F P Q vicletul' 
eontrarium. - l. BeE K 0 P R S anditol'es i. G L 'l'amen ... vicletul' contra 
quia auclitores hujusmocli et eommissarii sunt communes et in isto casu 
mcdietatem sumptuum commissariol'ul11 tam recleulldp quam eunclo c1ebet 
solvcl'e l'eus. - m. C tamen quia meclietatem salarii... 

1. Sur la c1it1'él'enee entre les a'uditores et les·commissarii, v. P. Guilhier
moz, op. cU., p. 27,28. 
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tem salarii 01, tam pro eundo quam pro redeundo, debet 
solvere et sumptuum faetorum. pro querendis ipsis p. 

26. Item, si q eommissarii ambo vel unus mortuus sit, et 
tantum superest de tempore quod dicta inquesta possit per
fiei, nurnquid aetor habel'et" facere diligenciam sual1l s de 
petendo alium vel alios 10co mol'tui vel l1l0l'tuorUl1l subro
gal'i per curiam t? Die 11 : aut erant v dati commissarii x de 
eunsensu [parcium], pel' euriam et tune non, nisi ubiY pars 
esset presens et vellet ad hoc eonsentire; et si z subroga
l'entur alias, niehil valeret quod agerent a., ut supra titulo 
proximo dicium fuit b. Si C non erant dati de consensu par
cium a curia, sed alias, prout communiter fît, tunc potest 
alios petere subrogari d, si velit; sed hoc petere e non habet 
de necessitate, nisi velit, et si non faciat, non reputa
bitur ei ad negligencial1l; quod verum intelligo, nisi in 
casu ubi esset inquesta perfeeta ex parte Tei, quia tune, 
ne r presul1leretur contra ipsum quod diffidat g de causa sua, 
tunc h super premissis deberet fa cere diligeneiam suam. 

27. Item, hoc i multo forcius dicerem in reo i, si inquesta Fol. 38 l'0. 

sit perfeeta ex parte aetoris k ; tune enim, sive commissarii! 
dati fuissent de eonsensu, sive non, l'eus teneretur facere 

o. G Item sumptuum factorum pro querenclo ipsos. - p. P a.joute : 
ipse l'eus. Rajoute: et hoc est vcrum. - q. R Cjuid si ipsi commissarii, 
vei unus, vei ambo. - r. K debet. - s. Lomel suam et de. - t. CE N 
o PRomettent pel' curiam. - u. FR Dico sic. GO P Q quoe!. - v. G 

. n'a pa,s erant. - x. F 0 P n'ont pas commissru'ii. S ajoute pel' curiam. -
y. CG K P in casu. - z. A sic, corrige si. C omet et si subrogarentm·. 

li. C omet quod agel'el1t. - b. G termine ici le § 26 et omet les §§ 27, 
28, 29.- c. IL vero. - d. C si tamen non fadat, non imputabitur ei 
ad llegligenciam, nisi in casu ubi esset inquesta perfecta. - e. B E K L 
NP facere. - f'. D. non. C KO P n'ont pas la néga,tion. - g. B difficle
retur" N clifficlebat. - h. IN Rideo. P idcirco. - i. E est clicere. - j. P Q 
n'ont pas in reo. - k. B P Q ··completa. - l. B CP Q item, edam sive 
(P ulii) commissarii. 

1. Sur les salaires des commissaires et les frais clans lesquels les com
missions entraînaient"les plaideUl's au XIV' S., v. Aubert, Le Parlement de 
Paris, de Philippe le Bel à Charles VII; organisation, chap. VI, § III, 
pp. 132 à 134. 
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diligenciam suam, alias poneret se in perieulo amittendi nt 

eausam suam. 
28. Item, diligeneia actoris proficit reo, ut, in casu supe

rius expresso, quando adçl.uxit commissarios ad locum. 
,29 . Item quando requisivit n commissarios out procederent 

in inquestam et ipsi responderunt ei quod non poterant atten
dere ad hoc P de toto tempore medio tlsque ad diemad 
quam dictam inquestam habebant q reportare curie; et tunc 
reum T' aliquam diligenciam facere non opporteret. 

30. Item, ubi commissarii responderent 1/ quod non possunt 
incontinenti attendere t addictam inquestam faCiendam,prop
ter aliquod impedimentum, tune una:diligencia !l non suffice
ret, ubi v satis esseP de tempore pro ipsa faeienda a, secun
dum quod supra dictum est, sed tune secunda vel tereia vel 
eciam plures secundum distaneiam tempo ris requirerentur b • 

31. Item c, commissionessunt renovande de parlamento in 
parlamentum; et, ubi partes sunt in eommissione, et altera 
parcium venit eum diligencia sua, in casu in quo requiritur, 
seilieet ex parte actoris', et alia pars, scilicet l'eus, deffieit sic 
quod se non presenta vit , vel [presenta tus d] reeessit, vel non 
invenitur ad hostium camere, pars contumax e ponitur indef
feetu, et datur adjornamentum parti comparenti r ad sequens 
parlam.entum, et adjornatur pars defficiens g visura judicari 
utilitatem dicti deffectus h; et quis sit modus procedendi, 
die ut supra ide « eontumaeia» k 1, eirca prineipium 1. 

m. A aclmittendi, corrigé amittendi. n. F L R Item si actor l'equil'at 
commissarios ut procedant ad inquestam, et ipsi respondeant ei quod ad 
hoc intendere non possunt de toto tempore. H S l'equil'unt. - o. E 
commissariis. - p. P Q n'onfpas ad hoc. - q. A habebit, corrigé habe
bant. d'après D. - r. L non opportet aliquam diligenciam facere. - s. L 
dixerunt quod ad illquestam faciendam non peterant accedere illCOl1tinelltÎ 
propter ... - t. C intendere. - u. BEP requisicio vel diligellcia. D 
diligencia sive requisicio. - v. P nisi. - œ. CI Q R supel'esset. 

a. D prosequenda. H ilf perficiel1da. - b. Q R requil'i debent. - e. P 
en note: De materia inquestarum. - d. A omet pl'esentatus, qui est res
titué d'après D. L vel esset pl'esentatus, sed recessit. - e. L pro COl1-
tumacia. - f. l apparenti. K ajoute et hoc petel1ti. - fi. G L contumax. 
- h. G L Q s'arrêtent ici. - i. D omet die ut supra. li. et hoc commo
dum datur ut habetur supra. - le. N 0 et clefectu. - l. N 0 omette nt 
cil'ca principium. 

1. V. supra, chap. VII!. 
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32. Item, sciendum est quod, ubi commissarii snnt dona
turi m super causa hic pend ente , non est ni si una productio 
de uno parlamento ad Hliud n, et interim 0, quocienscum-. 
que eis placuerit, possunt producere testes coram dictis 
commissariis, et commissio nundum semel, sed plur[iJesl', 
super audicione testium facienda renovabitur, dum tamen 
partes super hiis non fuerint negligentes, nec pro eis q steterit 
quoniam audicio sit perfecta 1'. 

XXVII ter. 

[SEQUlTUR ADVISAMENTUM EORUM QUlE PARS RABET FACERE 

JUXTA PROCESSUM CORAM COMMISSARIIsJ 8 

33. Primo, dum commissarii vellent ire ad patriam pro 
inquesta facienda, sumat actor adjornamentum contra par
tem ream sub sigillo commissariorum ad certam diem et 
certum locum, et contineHt in effectu t: « Tales, commissarii 
dati, etc ... , in taii causa" et ad infrascripta, tali, baillivo 1, 

salutem. Litteras regias nos recepisse noveritis sub hac 

m. M P Q V dati. - n. C P parlamentum. - o. G L N Q partes. - p. 
R passe à, renovabitul'. - q. C Inec pel' eas. -l'. D ajoute Nunc autem 
pel' ordinacionem noviter factam non renovatnr commissio nisi bis, et 
sic habet tres dilaciones ad perficiendam inquestam, scilicet intel'vallmu 
primum a pm'lamento in quo inciditin factis usque ad aliucl pal'lamentum 
sequens; et in illo renovabitul', si fecU cliligenciam, et Ïterum in alio 
parlamento, si fecit dilig·enciam intel'. duo parlamenta 2 • P ajoute: Item 
postquam coml11issarii rel11iserunt pm'tes ad parlamentum non oportet 
facere diligenciam : ymmo pel' hoc probatur clilig·encia. - s. Rubrique 
de B GD E G K L 0 v. H De aclvisament'j ... cora m commissariis datis. 
F R Quid habent facere partes coral11 commissariis. 1 M ... eorum et quid 
(1 pars) habeat ... coram daUs commissariis .. N qualitel' partes debeant suos 
,processus facere coram commissariis. S sequitUl' adjornamentum et quicl 
pars habeat facere. - t. G hanc formam, 

a, C P Q in tali causa infrascripta. 

1. D'après le Style des Commissaires, les lettres d'ajournement sont 
adressées directement au sergent du bailli. V. Guilhiermoz, Enquêtl!s et 
Procès, p. 45, note 4. 

2. Cf. Ordonnance de décembre 1363, article 1,5. Ordonn., t. ·III, p. 649 
et Xl> 8602, 1'0 5,L 
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Fol. 38 V·. forma h : Karolus c, etc. Quarum auctoritate vohis Il inanda
mus quatinus adjornetis di~tas partes d ad talem diem et 
in taU loco, etin domo. talis, [utJ tali die et aliis sequentihus 
compareant coram nohis, ad procedendum in dicta causa 
juxta commissionis nostre tenorem, necnon et omnes testes 
quos utraque dictarum parcium vohis nominaverit, ad 
perhihendum e testimonium veritatis super contentis in 
articulis dictarum parcium »). 

3i. Item, ad dictam diem et locum comparentiblls f dictis 
partibus, actor debet presentare commissariis litteras g una 
cum articulis, et petere ab ipsis h ut ipsi dictos articulos 
apperiant et in dicta causa procedant juxta commissionem 
eis datam i; quo facto et appertis dictis articulis, dehet 
petere ut pel' pal'tem adversam respondeatur dictis articulis 
et medio juramento", et de responsionihus 1 sibl fieri 
copiam, ad finem quod scire possit quod sibi·· de dictis 
al'ticulis negaverit m et [quod confessavel'it n, et super 
negatis testes producere possit, cum super confessatis J non 
oporteat 0, cum a probando relevatus fuerit pel' confes
sionem P partis adverse q t. 

35. Item, super unoquoque l' de dictis articulis potest decem 

b. l P Q sub hiis Vel'bis. - c. D P VPhilipptlS ... G Let totus tenol' inse
l'aLul' et postea sequitur : auctol'itate quarum ... - cl. C ut in loco taU, clie 
taU et aliis sequentlbus, in domo taU, compareant coram nobis ad ... - e. 
K corain corî1missariis. - f'. B D E FOR commissionis. - g. L com
missariis. - h. A Pl'oeedent, corrigé procedant, cl'après. D. ~ i. CEG P Q 
factam. - j. G quibus apertis articulis trad et et de responsionibus sibi 
fied copiam ad finem ... - k. BEG l K L P R V ct media juramento affi)'
matis, eL, ad ipsos(G ab ipsisî l'esponso, de rcsponsionibus ... 0 mediante 
juramento affirmatis. -l. D 'J responsis. - m. Ce qui suit, entre crochets, 
est omis dans A, mais restitllé cl'après D. - n. G et quod sibi conces
sum seu concessurum fueriL a parle adversa... NP Q R sibi COllcessum 
fuerit. 1 confessum f'uerit. L sibi concessum vel confessatum fuerit. - o • 

. L immo relevalur Il probando primos pel' confessionem. - p. M l' pel' con
fessata. - q. G L adversarii. - r. G L quolibet. H S utl'oque. 0 articulo. 
Ii en note: nota X testes super unO articulo pOSS1.Illt producel'e, edam 
divel'si testes, et ad hoc vide ff. de testibus (Dig. XXII, 5). . 

1. Cf. Style des Commissaires, n" 2. 
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producere testes et non plures, Si super omnibus 8 casibus 
solum X testes produceret, plures testes t producere 
non posset super eis, unde debet precavere quod!l super 
unoquoque articulo X diversos testes producat, si pote st ; 
et hoc proficit quoad duo v : primo ad id quod dictum est, 
secundo quod licet X testes producti super primo articulo 
nichil deponant super eo, poterit esse quod alii X super 
sequel1ti articulo deponant super primo al et secundo, et 
valebit eorum testimonium, licet non interrogati respon
deant vel deponant super primo et non producti ''', quia 
articuli vel erunt connexi veldepenclentes unus ab alio 
vel ex 'eoclePl facto 1, 

36, Ite'i-t'l, precaveat ~ctor ut, antequam testes suos pro
ducat super negatis articulis, loquatur cum eisclem b et quod 
ipsis legat articulos super qui bus ipsos vult producere, et, si 
vicleat quod sciant aliquicl C cle contentis in ipsis, tune ipsos 
producat super articulis super quibus dicent se aliquid scire, 
super aliis non d, ne occupent sibi e numerum testium supra
dictum in proximo articulo r, 

37, Item, precaveat si pars aclversa X testes produ
cat Il uniformiter super omnibus articulis Tt suis vel super uno 
tantum i. Si uniformiter super omnibus i, et post velit ali-

s. R passe il Unde clebet pl'ecavel'e quod ... - t. C omet testes. - u. D 
omet : super eis, unde dehet pl'ecavere quocl. C unde cavcat. - v. G L 
quoad pl'oductos super primo et secundo al'ticulis, et valebit eorum tes
timonium. - x. La leçon d'A: nichil deponant super ipso, qui reproduit 
la, formule de la ligne précédente, est contraire au sens général de la 
phrase et doii êire rempl:Jcee pa,r la, leçon de D : deponant super primo. 

Il. C omet et n011 producti, - b. B Q cum eisdem de al'ticulis super qui
bus vult. - c. P aliud. - d. B IL P autem non occupent.- e. 1V ne 
occuparellt, omet sibi. - f. BCG L 1V 0 P Q R n'ont pas: in proximo 
articulo. l' in .dicto. G ajoute: Nota quocl de testihus in turba non lOCJlli
tut' stilus iste. -Il- Let. - h. Les mots: articulis jusqu'à et post veHt 
manquent dans D M. - i. B an super uno. G L passent ~ et si. diccnt 
commissarii quod ipsi alios testes non debeut l'eClpere.- J. C: X testes 
pl'oducat. 

1. Cf. Style des Commissaires, n· 61; Style de la Chambre des Enquêtes,' 
u·17, et Guilhiermoz, op. cit., p. 15 et 79. 
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quos 1< producere, debet 1 dicere commissariis quod ln ipsi 
alios testes non debent recipere super eis de stilo l)1'esen
tis curie. Et super hiis petatis n vobis 0 jus dici a dictis 
commissariis, si velint et possint hoc facere, alias petatis P 

Fol. 39 l'0. vobis q super hiis reservari Il jus dici pel' dominos Parla
menti, et, si ultra vellent,. procedere ad IpSOS recipiendos, 
protestamini'\ dicendo quod est contra t consensum Il ves
trum v et, pro œ aliquibus que dicatis Yvel faciatis' in dicta 
causa, non intenditis Z premissis consentire nec ipsa appro
bare, nec renunciatis '~juri petito vobis b reddi C super pre
missis; et hanc requestam et protestacioneni et ea que 
sub hiis reservabuntur d ponatis e in scriptis, et in saco poni 
faciatis f ; petatisu eciam copiam vobis fieri sub sigillo com
missariorum Tt, vel aliter faciatis i, ut supra in proximo j dic
tum est 1. 

38. Item, precaveat quod k pars adversa ex hullo 1 actu 
suo possit advisam€lnhùn assumere ln z. 

39. Item 0, quod, cum pro duc et testes suos, dicat ita: « Ecce 
testes' quos feci cita ri ad hanc diem ad probandum contenta 

lt. G alios. - l. l hahet. - m. G hoc non potest de stmo hujus' cUI'ie, et 
super hoc petel'e jus sibi dici pel' commissarios, si possil1t, et alias super 
hUs petere l'eservari. .. - n. G l L li{ R petat. - o. R sibi. - p. l K LM 
R petat super hH5. - q. R sibi. - r. L vult. - S. FIL 0 R protestetUl'. 
M protestet. - t. D omet contra. E preter et contra. P citra et quod pel' 
aliqua que dicatis. - '1). l L MOR suum. - œ. D quod. C abrège ainsi: 
pro aliqua (caUsa] non intenditis premissis consentire, etomnia in scriptis 
ponantur, et in sacco poui faciatis et vobis fieri copiam petaLis, ut supra 
dictum est. - y. l lit dicant vel faciant. L R quod dicat et faciat. - z. G 
1 R intendit. 

il. B omet ce qui suit jusqû'à. hanc requestam. L P Q R nec l·enuncial'e. 
~ b. L sibi. - c. EL N Q tl'adi. - d. A reservabitnl', corri[fé l'eserva
'buntul' d'après l L. - e. A ponatur, corrige ponatis d'après K L 0 Q. -
- f. B s'an'ête ici. G L 111 0 R faciat. - g. G lM 0 petat sibi. - h. K P 
omettent eommissfU'iol'um. - i. l L faciaL - j. L Q titulo. - k. B l Q R 
ne. - l, F ex Olliquo, - m. C capere. G l P Q accipere. G, Oljoate : vel 
habere. - o. G donne ici la rubrique:Qualiter debent probari testes ante 
juramenti rescripcionem et l'ecepcionem. Ge paragraphe manque dans 
B G G P Q. L comme G simf: reprobari, et avant la rubrique : nota 
qliod de testibus in turba non 10quiLur sti1lus Iste., 

1. Cf. Style des Commis'saires nOS 27 à 39; 55; 105. Style de la Chambre 
des Enquêtes nO' 9~ 176 et Supplément Il ces Styles, l, 16. 

2.er. Style des ,",ommissaires, n° 92. 
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in articulis meis, et ipsos ad probandum ea produco, et peto 
eorum recipi juramenta et ipsos pel' vos audiri et exami
nari; sed, cum ipsos velletis examinare, ego discernam 
super quo vel quibus volo ipsos producere et examinarip. » 
Et cum ipsos vellent examinare, dicatis·q super quibus r. 

40. Hem, precaveatquod, cum pars 8 producet testes suos, 
in ipsa productione et ante juramenti recepcionem, si 
cognoscat ipsos, debetreprobare, et verbo saltim proponere 
que ad ipsorum reprobacionem probare vult, et offert t se 
ipsa tradere in scriptis, et ea incontinenti tradere fI, si potest, 
vel dum v primum r poterit J, et ea offert se probaturum ; si 
autem essent omnes vel aliqui ignoti, peter.e [ debet ] œ nomina 
et cognomina illorum sibi tradi, et loci unde dicunt se esse 
[vell y domicilium habere, et inter juramenti recepcionem 
et examinacionem dari, vel dilacionem concedi super hoc 
ad reprobandum ipsos, vel relevari a sibi pel' eommissarios, 
ut eque bene post reeepcionem et examinacionem ipso
rum possit ipsos reprobare sicut ante b, et super hiis jus 
sibi dici, si possint C et velint, vel reservari dici sibi pel' 
dominos Parlamenti, ut supra dietum est 1. 

41. Item., si pars adversa d testes vestros e non reprobet ut f 
dietum extitit, et post vellet :ipsos reprobare, dieatis fi quod 
de stilo presentis curie h admitti non debet, eum i ipsos non 

/ . 

p. FOR s'arrêtent ici. -q. A velletis, corrigé velle nt d'après D. I NI 
dicat ... K omet ces derniers mots. - r. D ajoute ; arliculis, ipsos ac 
llomilla dictol'U:ll testium pel' cedulas tl'adendo. -s. F R adversa. K 
altera. P Item quod producet et en marge: In testium repl'obacione. -
t. F K Q off·erre. L et oll'erre ipsam, et tradere in scriptis ea que incon
tinenti potest tradel'e, vel cum primum poterit, et ea oU'erre se probatu
l'llUl. - U. K tradat. - '!J. P cum. Poterit, qu i manque dans A, est restitllé 
d'après D. - x. Ilestitué d'après C Q. - y. Restitllé d'apràs D. 

a. D ajollte alias reserVal'l, - h. F en note : et si preclictam l'esel'va
ciollem feCel'llllt commissarii, debet petel'e pars ut hoc scribatur in pro
cessu. Cette note est passée dans le texte de R. - c. C commissarii. - d. 
B actoris. Grea. e. R aetoris. - f. Cante. - q. C omet dicatis ql1od. 
G dicat. I dicalm'. 0 dicant. - h. P ad hoc. - 'i. C saltim post ex ami
naciouem, et super hoc petatis jus vobis clici. 

1. Avec ces § 39 et 40, cf. les textes cités, p. 190, note 1. 
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l'eprobaveriti ante, etc ... , alias saltim antequam examina
l'e[ n ]tul', et snper hoc petatis k jus vobis dici, ut supra. 

42. Item, precaveat 1 ut reprobaciones snas nt faciat et 
traclat, ut supra dictum est, nisi pel' comrilÎssal'ios eiclem 
fuisset facta reservacio n ut ipsos posset eque bene repro
bare post examinacionem sicut ante, et hoc scripserint in 
processu 0. 

43. Item, cautella est ut l'epl'obaciones in saco poni faciat 
acl hoc; nam, cum cUl'ia videbit eas in saco, non juclicabit 
inquestam; sed judicabit P reprobaciones et super eis clabit 
commissarios q; aliter procederet ad inquestam videndam r, 

si vel forte hoc omissum $ esset proponi in curia vel pel' 
notarium l'egistrari t stiper inquesta. 

44. Item, caveat si aliquem ,~ vult reprobare racione alicu
jus actus b [pel' ] ipsum commissi c; et, ad hoc quod repro
. bacio de stilo pre sentis curie sit l'ecipienda, opportebit 
ipsum super hoc d convictum esse et condem pnatum vel 
confessum ; alias non est recipienda e. 

45. Item!, de stilo hujuscurie, si quis velit aliquem testem 
reprobare, ut quia est de l'obis fT partis adverse, non est h 

recipienda, nisi dicat i quod est ad potum et cibum j ejus
dem et ipsius familiaris. Ita dictum fuit pel' curiam k pro 
domino Anthonio Pisani 1 contra Saonenses nt 1. 

j. ri D· reprobavel'Înt, corrigé reprobaverit. - k. F sibi pelat jus.- l. 
e cautela est quod. - m. e in sacco poni. - n. B P Q n'ont pM reserva
cio. - D.D ajoute: verbali. - p. e sed super l'eprobacionibus dabit com
missari05. - q. Ksi sit opus. - r. e facienda111. BEL NP Qjuclican
dam. - s. Oml.ssum esset pel' 1l0tariu111 registl'ari sllpel' inqllesta vel 
0111issu111 pl'oponi. G L poneretm' pel' notarillm. - t. 0 s'a.rrête .i registrad. 

it. B P aliquis. -.h. D alicujus cdminis 'l'el alicujus act,us Înfol"mati B E 
K P Q R infa111ativi. - c. C opportet eum fuisse super hoc convictu111 sen 
conclempnatum. - d. F L en note : fallit hoc in CatlSa lese m<ljestatis, 
juxta L. famosi fi'. ad LegemJuliam l11ajestatis (7 DtfJ. XL 1'111,4). - B.e 
audiencla. H ajo li te : reprobacio. - f. e Item, dicere aliqucm esse de l'obis 
alicujus non, est sufficiens causa reprobacionis de stillo hujuscnrie, nisi 
dicat ... - g;L de amicis. - h. G hujus1110cli reprobacio aclmittenda. -
i. e l Q T ultra. 0 ultra quocl est c0l11111ensalis et ipsius familiaris acl ... 
- j. D 01a111. G L olera ejusde111 sivemel1sa111. - k. C pel' anestum.L s'ar
réte après pel' curiam. - l. K PissallÎ. Q Tousani. - m. D en marge: 
alias Savoentcs. l N Sal'neuses. 0 Sarnanses. . 

1. Cf, Olim, LlII, p. :1279, n° LVII, jui111318: arrêt en faveur d'Antonio 
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XXVII quater. 

[QUALlTER 11. COl\Il\IISSARU HA.BEANT RE:\IITTERE CUIUE E\QCES'l'A:\1 

ET AN PUBLICARI DEBEAN1' DiCTA 1'ESTruliI],. 

46. eum 0 mandatur commissariis ut inquirant et referant 
ad proximum parlamentum, si P quidem inquesta fuit inter 
partes patrie consuetudinarie vel de rebus dicte terre et 
actibus, coinmissarii debent remittere inquestam clausam 
sub sigillis eorum Cf:; alias, si apertam et non sigillatam 
remittant r, adnullaretur inquesta·s• Et est racio quia inqueste 
in dicta t patria nou tabellionantur Il ; item, quod non t' fit 
publicacio testium, nec pars ipsa'" videre habet, nisi in cau
sis hereditagiorum y et eciam quando actum fuit actione 
reali ad petendum rem aliquam z, quia tune fit copia et 
publicacio 1. 

47. Item, si partes vel causa a. sint de patria b juris scripti, 

n. Rubrique empruntée li DE G K T. BeR ont: Qualite!' curie habeat 
l'emittel'e inquestam et an publicare debeat dicta testium. HlM Qua
liter debeat remitti inquesta et an habeat cu ria publicare deposiciones 
testium. L comme D E G, sauf: publicari habeant. N qualitel' debeallt 
inqueste pel' commissarios l'emitti ad cu!'iam et an facienda sit publicacio 
testium. S Qualite!' commissarii habeant cUl'Ïe remittel'e inquestam. -o. A 
Dum, corrigé Cum d'après D. - p. BeF G 1 L N 0 P Q R commencent 
seulement ici. - q. P en note: umlm non sufficeret. - l'. A remittent, 
corrigé remittal1t d'après D. - s. P en note, Fallit proptez' casum for
tuitum, puta : moritul' unus commissal'ius antequam possit claudere vel 
sigillal'e inquestam-. - t. K in terra consuetudinaria. - lI. E -en note : 
Item hodie fit de il1questis factis pel' commissarios [missos J a curia, quia 
non fiunt pel' tabelliones nec fit de eis publicacio, eciam in patl'ia ,iuris 
sCl'ipti. Q met ici: Racio pl'edictOl'tlm. - v. L cum. - x. K P Q habet 
clicta eorul11, nisi. - y. B hereditariis. R hel'editatis. - z. C termine ici: 

a. l omet vel causa. - h K 0 terra. 

Pezani, de Gênes, chevalier. Dans le Stilus, il s'agirait d'un procès de ce 
chevalier avec les gens de Savone. Cf. Arch. Nat. X'a 6, f. 99 vo, 31 mars 
1330, lettre de marque jusqu'à concurrence de 60.000 L. t. accordée à 
« Anthonius Pi.sani, miles, contra procul'atorem communitatis Saone ... cum 
pel" mare olim constitutlls fuisset capitanelIs et ad partes Saone et Janlle 
Cllm plllrihus galeis ... ». - _ 

1. Cf. Style des commissai!'es, n' 116 et Guilhiermoz, op. éit., p. 37, 
note 2. 

S tilus pal·la.menti. 
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debet mitti dausa sub ipsorum sigillis, ut supra dictum est, 
maxime quia sic regulariter C mandatur fieri .. Quia d tunc e 

fit ibi in omni casu inquestarum publicacio f, sicut in senes
callia {J Tholose et inaliis 10 que jure scripto reguntur, et quia 
fiunt per manum publicam i cum signi apposicione, visum j 
est inque§tas, missas curie non sigillatas et appertas, tabel
lionatas et signatas recipi, ubi pars alia habebat tantum
dem k penes se tabellionatum et sigillatum l. Et ita obti
nuit nt magister Guillelmus de Brolio pro consulibus N ar
bone contra vicecomitem n N arbone 0 1, et hoc ideo forte 
quia dicta inquesta fuerat faèta pel' senescallum Carcassonen
sem, jùdicem ordinarium P, et mandatum fuérat ei ob causam 
ut ipsam presenti curie remitteret; et ideo publicata fuerat q. 

48. Item, si ex commissione r curie ad inquirendum et 
refierendum fiat inquesta, publicacio non esset facienda, nisi 
in causa reali vel hereditagii 8, ut supra dictum est. 

Fol. 40 l'0. 49. Item, in patria consuetudinaria, extra villam Parisius, 
non t fit publicacio alicujus inqueste ; sed in Castelleto Pari
siensi fit 2 civilium 11, non criminalium. 

c. BEG l realitel'. - d. C ubi. - e. D tantum. R et ibi. - f. L omet 
le membre de phrase qui suit : sicut ... reguntul' . .,- g. 0 sicut in lingua 
occitana que jl1l'e scripto ,'egitur. - h. F .R Carcassonie' <'l1, Bellicadri. R 
omet Tolose. B E seuescalliis, - i. E en note: Sed hodie sufficit illques
tas scribi pel' clerlcos dominorul11 a cUI'Îa missorum. - j. K cOllsuetum 
est. L in quibusdam locis, ut in selleRcallis Carcassone, Bellicadri, bene 
recipitur inquesta aperta et sigillata, ex quo tabellionata est et signa ta; 
et ita consuetum est ibi eas mittere, et ita obtinuÎ pro consulibus Nar
boue eoutra comitem Narbol1ellsem. R comme L i:! partir de bene recipi
tur. -,... C habeat traclere. - 1. CE F Q sigl1atum. - m. BEF l N 0 P 
Q X obtinui. G obtinuel'unt cousules Narbone contl'a'comitem Nal'bone. 
- n. G N comitem. K communitatem et en marge : alias comitem.
o. FR Narbonensem et s'arrête après ce mot. - p. D jure ordinario. - q. 
o ajoute: Adde quod hodie istud non se\'Vatul', quin ymo curie transmit
tUlltur clause, eciam in lillgua occitalla, consiliario;' tamen curie vidi 
quod traclebant inquestam apertal11 penes grafl'erium et non soIent eas 
traclere parti, quia tune sigillarent et claudcrellt. - r. l 0 commissariis. 
- s. l hCl'eclitagiorum. P hereditatis et reali, ut supra. - t. C supprime 
la négation et dit: fit publicacio civiliul11 etcriminaliul11. --- Il. K tantum, 
sed non. ' . 

1. Aymel'i VI, vicomte de Narbonne de 1298 au 19 juin 1328. 
2. Cf. Tanon, L'ordre dl! procès civil au XIV· siècle, chap. Il, section 2, 

§ 4. - Décisions dites 'de Jean des ll'Iarès, § 262 (dans; J. Brodeau; Com-
ment. sur la cout. de Paris, t. II, p. 525 et S8.). . 
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;50. Item v, in patria juris scl'ipti fit publicacio inquesta
l'um, tam in causÎs civilibus quam in criminalibus, excepto 
in cel'tis locis senescallie Petragoricensis œ et Catul'censls y 

que non z fuerant ab antiquo de comitatu Tho10sano. 
51. Item 8., de stilo curie, expense commissariôrum, que 

debentur eis pro eundo :et redeundo et alie, communiter 
faciende b sunt, ubi utraque parcium 0 facta a ffirmativa d 

habet que indigent probacione. 
52. Item, ubi partes sunt in commissione, et una ipsarum 

citius compleverit inquestam f suam pro parte sua quam 
alia, renunciaverit if et concluserit in causa, tamen alia h non 
fuit in negligencia quin i eque bene comple[ re Jturj pro 
parte sua, quia bene fecit citari testes suos et non vene
runt k et ipsos poni fecit 1 in defectu, et semper in audi
cio ne fuerunt m expense communes n, complebitur inquesta 
et pro a1io, comri:mnibus expensis 0, non obstante quod pars 
alia nu110s testes producere velit; sed secus esset P si pel' 
negligenciam partis alteriüs hoc evenisset, quia tunc solum 
expensis suis esset complenda q. 

53. Itèm, si petat aliquis aliquam inquestam recipi et videri 
et judicari tamquam perfectam, et pars adversa contradicit r 
dicens ipsam non fore perfectam t, habebitur, quantum ad 
eum qui dicit perfectam ll, pro perfecta v; ita, quod aliquos x 

v. H S mettent le § 54 8.vant le § 50. - œ. P insère ici par erreur les 
mots facta affirmativa, empruntes ,Hl § suivant. -y. B Q n'ont pas Catur-
cencis. - z. R omet la négation. . 

8.. D G L n'ont pas ce pal'agraphe."- h. K P et soivende. - c. If. proceclit 
inquesta sua et en nole : hoc Yel'um est quando Îllquesta fuel'it pel' judices 
locol'um, secus quando fuerit per'commissiollem curie pHrlamenti. - d. C 
P Q R affil'mativa indigel'et pl'obal'e. - (. C audicionem seu inquestau~ 
su am quam alia. - g. 1 J)i! n'ont pas l'cuul1ciaverit. - h. R et alia non, 
si pars que non compleverit non fuit in negligellcia. - i. B causa. E K 
quominus complel'etur. - j. L inquesta. - k. P ad pl'Opositos. - t. (} 
posuit. - m. C facte. - n. L idem yeus tantum clebet solvel'e quantum 
act.oi' et ideo complebitUl' Îllquesta. - o. E K OInettent comnnmibus 
expensis. - p. FRet flet hoc expensis communibus, sed secus. - q. 
E K inquesta. - 1'. C altel'a contl'acliccnte ... completa habebitul' quan
tum. - t. B P G l l, L 0 P completam. - u. FI ]{ completa. N tanquam 
pro completa. - v. D itel~l. C in ta)1tum quod llichil aliuc\ prO(!llCel'e pote
dt, ymo ne-c testes pal'hs adverse l'eprobal'e. - œ. N G 0 allos 
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testes ultel'ius producere non poterit, nec instrumenta neque 
aliqua alia, neque .testes qui ex tune pl'oducerenturper 
partem aliam y reprobare; et est ra cio , quia ipsam tenuit 
quoad ipsl.lm Z pro perfecta. Sed pro parte alià complebitur, 
si reperiatur pel' curiam ipsam pro parte ipsius ·non esse 
perfectam a. Et hoc verum b, quia ille qui tenuit ipsam pro 
perfecta C nichil ultra producere possit d, nisi retenuam fece
rit ita, ut sequitur e : « Peto, et ut supra facta retenua., quod, . 
ubi dicta inquesta pel' curiam perfecta non reperil'etur f, 
quod eque bene commissio renoval'etnr adutilitatem meam 
sicut partis alterius» ; et est l'acio, quia tune non erat inten
cionis sue renunciare productioni testium vel aliorum h que 
agenda incumbunt in càusa. . 

XXVIII 1 

SEQUITUR l\IATERIA HOiI'IAGtORUM i. 

1. Item, in causa ubii aliquis subjectus Regi recusat ali
quem recipere in fidem suam et homagium pro aliql.10 feodo 
ql.1od ab ipso movetur k, consu~wit: littera jl.1sticie, eciam 
in Requestis,.concedi sub hac forma nt: « Karolus n etc., tali 
baillivo, salutem. Talis nobis conquerendo monstravit ql.10d, 
cum tale feodum a tali movere dicatur, quod dictus conque
l'ens ad ipsum pertinere dicit, attamen dictus talis dictum . 

y. E pel' illam impl'obarelltur. L Q pel' ellm reprobabul1tur - z. BEI 
P quoad se pel.'fectam. R quia eàm tel1uit semel pro completa qlload se. 

a. El P completam. - h. R quod dictum est de ilIo.- c. R completa. -
d. Rest verum. - e. R hoc modo. - f. C E reciperetnr. - h. C aJoute 
pro parte vero contl'aclîcente complebitnr, si reperiatur pel' cUl'îam pro 
parte ipsius non esse completam, -i. B D E FI K P V de fendis. C HM 
N. cie feodis. G L de fide et homafi'io seu feudis. S de feudis et eOl'um 
natUl'a. - j. F eUll1. R Quanclo. - 1>. C P tenet. - 1. C fiel'i. - m. P talis 
<'Hl lieu de sub hae fOl;ma. - n. C D E F G II K P R S T V Philippus. 

1. D'Ableiges, op. cit., L. II, chap. XXVI, a reproduit en latin ce c1~a
pitl'e d'après un ms. inconnu. T omet ce chapitre. Cf. l\-1aucreux, loc. Clt., 
f' 31 v. .. 
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conquerentem in fidem suam et homagium () pro pre
dicto feoelo recipere recusa verit inde bite et injuste P; Quo-' 
circa q tibi auctoritate presencium l' precipimus et man ... 
damus quatinus, ael requisicionem dicti conquerentis, ad 
domidlium dicti talis, vel alibi subi expedire videbis, acce
das t, ut ejus presenciam habere possis ad videndum 
requestam quam dictus conquerens dicto tali facere intendit 
super premissis ; dictoque tali ex parte nostra precipias ut 
eumdem conquerentem pro dicto feodo" in fidem suam 
et homagium suum reeipiat v • Si vero dietus talis x ad pre
missa se opponat, dicens a se hahere justas causas et raeiones 
propter quas premissa faeere non b tenetur, adj ornes ipsUJJ;l 
ad diem bailli vie tue cproximi parlamenti, eoram gentibus d 

nostris dictum parlamentum tenentibus dictas causas pro
positurume et alias cum dicto tali super premissis proeesRu
rum ut fuerit racionis, eum intimaeione quod, nisi pre
dicta die f comparuerit, dietum g conquerentem pro dicto 
feodo ad fldem nostram et homagium l'ecipiemus, dictasque 
gentes nostras h, etc. Datum i, etc. » 

2. Item, est notandum quod si partes in Parlamentoi vene
l'int, et dictus dominus causam predietam petat sibi remitti, 
quod non fiet sibi remissio predicta. Et est rado quia 
dictus conquerens non tenetur coram ipso pro dicto feodo 
litigare, donec pel' ipsum receptus fuerit ad fidem suam et 
homagium. 

.. 3. Item, si petat se remitti eoram baillivo sub quo dictum 
feodum est, non fiet remissio; sed l opportebit quod in Par
lamento dictas causas proponât vel alleget "', et ibi termi-

o. A homagio, cOl'rigé homaFlium. - p. BeE K P Q ajoutent: sictü dicit. 
- q. 0 R idcirco. - r. BeE I NOR per presentes. - s. P omet 
alibi t. A aceedens, corrigé aecedas d'apl'ès E Ji' 0 R. - ll. C omet 
pro dicto reodo - v. R suscipiat. - œ. D dicto taU. 

a. C si autem se opponat dicens. - b. }ri omnil1o. - c. I P llostri 
futuri pl'oximi. }rI sue. - d. CI Q dilectis et fidelibus - e. A pl'OPo
situras, corrigé propositurum. f. l Q venel'Ît sive... g. Ji' R pre
missum. - h. 0 clebite c01'tiffices. - i. N ut supra. Q ut in forma. -
j. B K 0 P ad dicm assignatam in Parlamento. K nota bene. - l. C secl 
in parlamento causa detel'minabitur. Et est racio quia bailli vus ... K et. 
- m. M Q vel allegllet. 
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nabitur n causa. Et est racio quia baillivus non posset ipsum 
recipere in fidem Regis 0, etc. 

4. Item, [si] P cognicio [facta sit] per curiam quod cause q 

proposite per ipsum sunt insufficientes, et quod, hiis non 
obstantibus, eumdem recipere debet pro dicto feoelo in fidem 
suam et homagium 1', et post hanc cognicionem conquerens s 

Fol. 41 rG petat se t recipi, et dominus petat quod vassallus vadat ad 
locum unde dictum feodum movetur, ibique p~ratum Il reci
pere se ofierat pro dicto feodo ad premissa v, non fiét 
remissio, sed ibi œ ipsum ÎnParlamento tenetur recipere ; et 
ita vidi in omnibus predictis y casibus pronunciari per arres
tum curie, in parlamento anni XXV"', pro comite Blezenci Il 
contra oomitem Flandrensem b !. 

5. Item~, quod dixi d verumesset, nisi in casu ubi, ex tunc 
quod dictus domÎnus primo reqùisitus fuit pel' dictum oon
querentem super premissis e, alius çontra ejus requestam se 
opposuisset, dicens quod alium non deberet recipere, sed 
pocius se pro dicto feodo, uU pocius jus habentem. Si enim 
dominus obtulit se jus facturum partibus, licet postea requi
ratur in presencia commissariorum g Regis, et sibi assi-

n. F Q R determinabitur. - o. F quare, etc., et en note; nisi supel' hoc 
mandatum a Rege haberet. 0 0 R 'fidem et homagium. 0 omet Regis. 
- p. B F R si. C PO eognito pel'. - q. C quod, non obstantibus 
eausis proposîtis debeat ipsum recipere in ficlem suam et homagium, 
pro clicto feodo, et conquerells petat quod recipîatur, dominus vero 
clieat . quod vadat ad locum un de dictum feodum movetur, et eum 
ibi reeipiet, non fiet illa remissio. - r. F en note: Secus forte, si ab 
inieio non reeusasset ad fidem et homagiUlll reeipere, quia in 10eo solum 
unde feudum movetur tenetur reeipere. K nota bene.. - s. K omet con
querens. - t. N sibi. - u. M partes. - v. E et ita vidi. - x. Pomet ibi. 
- y. D talibus. jlf in omnihus eausis. - z. BEF 1 K P 0 R "V XXVI. C 
XXVII. 

a. BeE l K PO V X comite Libel'ensi. DMTBlel'enti."-b. K LNFlan
drie. - c. P n'a Ras ce paragraphe. - d. A dici corrigé dixi, eo tunc 
c'orrigé ex tune d après D.- e. C omet super premissis. - f. F tanqumn. 
- g. 0 0 commissarii. 

1. Gui de Châtillon, eomte de Blois, de Dunois, seignem' d'Avesnes 
(1307 à 1342) ct Louis I, comte de Flandre, Nevers et Réthel (1322-1346). 
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gnata fuerit dies in Parlàmento, nichilominus fiet ei remis
sio Il. 

6. Item i, quod dixi verum, ni si in casu ubi post primam 
requestam j factam domino forte in presencia commissarii k 

Regis, dum 1 secunda fiet requesta m, alius se opposuisset; 
quia n licet dominus se ohtulit dictis partibus jus factu
rum et nichilominus adj orna tus fuerit ad Parlamentum, et 
tune petat causam sibi remitti 0, non audietur, sed utra
que in Parlamento decidetur P propter susplClOnem ne 
dominus dictum conquerentem q falso supposuerit J', 

7.1 tem, de consuetudine generali tin regno Francie, succes
sor li extraneus, qui non pote st gaudere quoad saisinam de 
consuetudine per quam « mortuus saisit vivum » 1', non pote st 
ingredi œ possessionem feodi, nisi per manum domini, per 
reeepcionemipsius ad fidem et homagium Y; nec alias contra 
dominum posset se dicere saisitum, licet contra alios sit z. 

8. Item, successor talis qui potest gaudere dicta a consue
tudine, ut proximior ab intestato, potest ingredi possessio
nem et antequam intraret fidem et homagium domini b; et 
habet XL dies ad deliberandum, nisi C il1tret fidem et homa
gium domini d pro dicto feodo : intra quas e si non veniat, 
in nulIa est pena; sed post dictum tempus, dominus pote st 
assignare manum suam ad dictum feodum propter defec
tum hominis, et ex tunc faciet fructus suos; sed eum vas
salIus veniet pro offerendo debitum f , quandocumque vene-

h. D F G LR S ajoutent: pro hoc faeit (G L faciunt) notata Extra 
de judieiis e. eeterum (Decret. Gl'eg. )IX, lib. II, tit. l, cap. 5). - i. N 
statim verum. - j. E F P Q R requisieionem. - k. K do mini. - l. B Q 
fiel'et, alius se opposuisset. - m. l'equesta manque dans P Q R. - n. K 
nam tune. R nam lied tUlle. - o. B 1 P Q R 11011 fiet- l'emissio. C nulla 
fiet l'emissio. II nec fiet remissio . Tous ces mss. omeUent non audietur. 
- p. G L resic1ebit. - q. C opponentem. D opponelltem supradictum; 
- r. F II Rajoutent: quocl posset presumi propter refutaeionem jam 
semel vassallo factam. - t. P regni. - u. suecessor manque dans B P Q. 
- v. FRet idee llec posset mgl'cdi fendum seu possessionem feudi 
pl'opl'ia auctoritate, vil'tute dicte commissionis, sed opportet quocl pel' 
manum domini... - x. C saisinam seu. - y. R ingl'ediatur, alias. - z. 
F II Rajoutent seculldum quosclam. 

a. 1 K tali. F feucli. - b. domini manque dans D. E F Q Rajoutent: 
pro elieto feuelo. Q passe ft intra quas ... - c. BeE (après grattage) 
an. D alias ubi non. F P R antequam. G an si. M auto - d. P omet 
do mini - e. C quocl temptls. - f. 0 P Rdebito. 
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rit (f, eciam si post X annos h, teneturrecipere etrestituere i. 
Fol. 41 vu, 9. Item, si vassallus k teneat feodumsine domino, id est 

antequam receptus sit pel' dominum ad fidem et homa gium , 
nec se 1 pro premissis obtulerit, dominus, si velit, tene
hit dictum feodum ln sine homine per tantum tempus 
pel' quantum n vassallus tenuit eum sine domino. Et interim 
faciet fmctus suos 0, nec interim tenetur eum recipere ad 
fidem suam et homagium pro dicto feodo; nec ad hocpotest 
compelli pel' dominum superiorem p. 

10. Item, de consuetudine predicta, aliquis non est sufficiens 
ad tenenduin q in feodum, nisi haheat XX aml0S completos 
et XXI tetigeriF, et in censivis, nisi haheat XlIII 
annos completos et XV tetigerit; et sic quod in pri
mo casu non inhat in fidem nec homagium alicujus, sed 
ille qui hahet haillum t alicujus et ipsius guhernacionem; 
qui interim facit fructus suos in patria 11 consuetudinaria, 
sed non in patria juris scripti, nisi esset pater vel avus 
qui eum haheat in potestate x • 

11. Hem, consuetudo pel' quam Z « mortuus saisit vivum » 

non hàhet locum in successione a ex testamento; sed ah 
intestato, sic. Et hoc est verum ubi b utrique simul con

. current in eadem C persona. 

g. R qual1documque venientem, eciam vel1ientem post ... - h. C 
omet eciam si post X ann08. - i. B C D l 1YI P Q S T ajoutent feodum. 
E G K ei feudum. FR feudum non tamen frucLus, et en note: de jure 
scripto tenetul' in annum facere ficlem et homagium domino, alias privatur 
feuclo. 0 dictum feuclum. - k. C P Q n'ont pas vassallus. N omet vassal
lus te11eat. - l. B E se illi. - m. C omet clictum feodhm. - n. E tem
pus. - o. Q aJoute: in patria C011suetudinaria, sed non, in patria juris 
sCl'Îpti, nisi esset pater vel avus qui eum habeat in potestatc sua; le 
copiste de ce ms a omis la fin du § 9 et presque tout le § 10. -p. D 
ajoute: Hoc n011 ést verum in Pictavia, Xantonia, quod statim quia 
veniet vassallustc11etm' recipere et ei expedil'e feodum. - q. B CD E F 
MN 0 P ad terram. - r. BeE l P attigerit. K passe·à, ce q!fi suit. C 
omet: et sic non il1tl'at in fidel11 nec homagium alicujus. - t. E 111 R 
baillium. F G garclam seu' gubernaciol1el11. P en note : Et mulier, vel 
jure vassali. - Il. 0 terra. - œ. BeE IN 0 sua. D continue : ~ed diver
sificacione patl'iarum regui c1ivel'sificatul' tempus, quia non est uniforme 
in tota patria consuetudo regni. - z. C quod. 

8. In succes8ionc manquil dans C. - h. BeE K 0 P Q ubi duo con· 
CUl'reut simuL D G ,tl ubi utl'eque sÎmul. FR 11i8i simuI in eamdem per
sonam ,concurrerellt duo. jura, scilicet causa testati et causa intestati. 
L ubi utraque, scilicet tam ex testal11ento quam ab intestato, simul 
concurrent - c. B D E G L MN P Tin ejusdem persona. . 
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12.lItem,] ubi d plures contendant racione successionis 
alicujus mortui, quia quilibet .'3ontendit e se admitti ad 
fidem et hornagiumdominorurn a quibusmoventurfeoda quel 
ipse tenebat, si mortuus pluea feoda a diveesis dominis 
movencia habebat, inter quos Hex est unus, tota causa pro 
aliis feodis ventilabitur in Parlamento, licet sit modicum 
feodum quod a Hege teneri debet ; et idem si alias de here
dilate illius contendatur. Ita dictum fuit pro domino de 
Lebreto ff 1, in par]amento anni XXV h, qui loci de Villan
diB\ qui de feodo suo movetur,cognicionem sibi renlÎtti 
petebat, cum in curia inter comitem Armaniaci j 2 et adver
sarios de hereditate vicecomitis Leomagnie k 3 contendit ad 
finem recipiendi ad fidem et homagium pro feodo quod 1 dic
tus vicecomes tenebat. 

13. Item cum ln aliquis se offert Regi pro intrando in fidem 
et hornagium pro aliquo feodo, et alius n ejus requeste 0 se 
opposuit ofierendo, etc ... et partes ipse pel' Regem super 
premissis remisse fuerint ad Parlamentum ad certam diem, 
et unus ipsorum pel' procuratorem se presentaverit, funda
tus generaliter ad litigandum P , absque eo quod lJ potestas 
esset sibi commissa specialiter ut possit petere pel' dictam Fol. 42 l'O. 

curiam de clara ri dominum suum recipi debere pro dicto 
feodo il in fidem et hornagium Regis, sufficit dicta fundacio, 

d. F N R si - e. C recipi ad fidellî et homagiullî racione feodorullî 
ipsius, si pl'edicti feu di a tlivcrsis llîO\·cntur... l'. B p' que a cliversis 
moventibus habebat - g. F de Dleto. l de Libl'cto. L de, Lebel'to. N 
Dalchl'eto. - h. B E K P Q R'VXXVI. - i. BC F PVde Vilandrando. 
If S Villendia. GM Vilendia. K Villanda. 0 Velalldl'a. P Q de loco de 
Vilalldranclo. R Valandrando. - j. C Armanhicaensi. k. A Leonagnie. 
corrigé Leomagnie. 0 Vicecomitatus LOllîagllie. R Leolranie. V Leomanie 
- 1. A que, corrige. quod. - m. E si. - n. C aliquis. - o. E ad ej.u~ 
l'equestam. -p. ad htigandum manque dans B P R. - q. 0 P esset slbl 
concessum. 

a. P Pl'O domino feudi, en marge; alias pro dicto feoelo. 

1. Bernal'd-Ezi II, sire d'Albret (1324-1358). 
2. Jean 1"', comte d'At'magnac (1319-1373). 
3. Sur la Lomal-\'ue, v. A. Molinier, Geographie historique de la pro

vincede Lang/wdoe al! moyen IÎge, col. 345. Régine de Goth légua ce 
vicomté en 1325 à Jean 1" d'Armagnac qu'elle avait épousé. 
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dum tamen dominus sît presens dum b dicta causa litigabi
tur .. Ita dictum fuit pro comite Armaniaci contra suos 
adversarios c indicto parlamento d; a1ias 8 ,non sufficeretpro 
certo f. 

14, Item, ubi plures Y contendunt, racione successionis ali
cujus, quis recipi debeat ad fidemet homagiumdomini 
pro feodis h que defundus tenebat, et pel' diversa testamenta 
veniunt (ut puta quidam ex testamento Ticii patris, quidam 
ex testamento Ticii filii i antedicti, ultimo defuncti), et qui 
pel' testamentum ultimodefuncti [venit J, contendit et dicat se 
saisitum k fuisse de dictis feodis et ipsa tenuisse pe'l' aliquod 
tempus, et dicat se de ipsis l pel' gen.tes Regis impediri pel' 
manum Regis ibidem appositam, et petat eam exinde amo
veri et se 'l'eduei in statu in quo prius erat, quo facto 
petat se admitti n ad fidem et homagium, etc.; et pars aUa 0 

dieat ipsum nullum statum saisine habuissé post mortem 
defuncti: tamen, . quia nondum fuerat lapsus annus P, item l' 
quia non receptus [fuit J 8 pro premissis adfidem et homagium, 
manuspredieta exinde:non removebitur, nec ipse remit
tetur in statu predicto t, sed partibus injungitur pel' euriam 
quod utraque U proponat que voluerit, ad finem quod ad 
fidem et homagium recipi debeat. Ita dietum fuit contra 
dietum comitem a et pro adversariis suis, in dicto parla
mento. 

15. Item, ubi vassallus alieujus intrat, in fidem et boma
gium Regis pro feodo quod ab ipso b teneri C debebat, 
lieet postea in parlamento pronuncietur ipsum redire d ad 
fi~em et homagium domini sui immediate, dominus non 

b. FR quando. - c. F 0 n'ont pas la, fin du §. - d. CI R n'ont pa.s in 
dicto p!lrlamento. - e. P aliter. - f. D ajoute: quia pel' PI'OCUl;at.o.rem quis 
non admittitul' ad fidem fadendam, nisi de gracia domini feudi. - fi. Q 
omet plures. - h. A feodo. corrigé feodis. - i. l N omettent antedicti. 
- k. D desaisitllm.- l. R omet de ipsis. - n. C l'ecipi. ~ o. Pars 
manque da.ns E. - p. F en note: et sic non erat saisitl.ls, cum ad saisi· 
naml'eqllirantur annus et dies; intellige hoc verum nisi esset de suc
cessionibl\s ab intestato, in qllibus habet locum C0l1S11etlldo quod mOL'· 
tuus saisit vivum. - r. K N R tum quia. P, tum edam. 1 cum etiam. -
S., BD 1 M P fuit. - t. R ipso. - lI. C utrique. 

Il. A comitissam, corrigé comitem. - b. D ab alio. E ab ipso et allo 
domino. G ab ipso scilicet aUo domino. JI;[ P ab ipso sicllt alio domino. 0 
ab ipso alio domino. - c. P tenel'e - d. CP Q reddi. 
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poterit ipsum insequi propt.er l~oc e, ad finem quod dicto 
feodo debeat priva ri , nec f aliquocl est eidem domino jus 
acquisitumlf, nec vassallo prejudicium generatum h, Ita clic
tum fuit pel' arrestum curie, pel' os dornini Joannis de Ser
chemonte 1, tempore presidentie i, anno XXVI j, pro Colardo 
de Charbona l~ contra comitissam de Castello 1. 

16. Item, advocacio ln facta Regi de aliquo feodo dat 
saisinam Regi, quoad duo : primo ut capta de 10eo illo pel' 
aliquem, qui dictum 10eum teneri n [ab eo] dieit, debeant 
resaisiri ad loeum ; et quod cognicio clebati moti inter dictas 
partes, scilicet illum qui se clicit clominum et vassallum 
alium, 'ad Regem pertinere debeat. Ita dictum fuit in par
lmnento anni XXVI 0, pro comitissa de Soissons P contra 
dominum de Mailli q 2. 

17. Item, ubi manus regia fuit apposita in feodum alieujus Fol. 42 "0. 
aliqua de causa, dominus l' immediatus non debet impediri 
quin possit $ assignare feodo suo propter defeetum hominis 
vel alia t justa de causajusticiare feodo pretextu dicte manus, 
ut in Feodo[ rum libris] « de investi [tura ] de re aliena facta» 

e. Q omet propter hoc. - r. K nec ex hoc. - g. C censeat. F N que-' 
situm. - h generatul'. F en noie : Nota quod pel' pl'ocuratol'cm homa
gium pl'esental'i non potest, nisi de hoc in pl'ocuratorio fiat expressa 
mencio. - i. A precedenti, corrigé presidentie, d'après D. H presiden~ium. 
K tunc temporis presidentis. L a Pictavia ortus. 0 primi presiclentis. P 
tempore presidenLis. -j. H XXVII. - k. C Chanleve. D F Carbonae 
El de Charbonnet. N 0 X Chambona. P V Chambena. R Cambona. T d. 
Naborna. - l. C de Racillo(?). F N. P R V de Retello. K Cassello alias 
de Retello. 0 Rossello. D ajoute: quia dominus Rex est superior, t1tquoc1 
(qui) adiit ad superiorem, non malefacit, sicut etc. - ln. N advohatio. 
R ac~judicacio. - n. M .ab eo. - o. C Q XXV. - p. A Saisbs (comme 
D H J( MT) corrigé Soissons, d'après E. C X Sasses FR Faesso. l P Q 
Saisses. N Laise. 0 Sayssa. N de Saisses. - q. D Mailly. B FI Q R Merli. 
NP R Y Merly. - r. l E dictus. - .Y. B CD K MN P n'ont pas quin 
possit. - t. Fvel alias feudum suum justiciare. 

1. Jean de Cherchemont avait été président au Parlement, mais en i325 
il était déjà chancelier. 

2. Si, comme nous le pensons, il faut lire: Soissons, il s'agit de la com
tesse Marguerite, fille unique du comte de Soissons, Hugues de Nesles, 
mal'iée à Jean de Hainaut; elle tint le comté de Soissons de 1306 à 1344. 
Cf. Le P. Anselme, t. III, p. 505. 
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sanctum.fuita" et b «que sit prima causa bene[flcii] ami[ttencli]» 
[Libri feudorum, II, 8 et 24] ; tamen propter honorem supe
rioritatis non clebenL hoc facere sine licencia Regis, que de 
facili obtinet[ ur J. Et ideo, CUlU baillivus Viromanclensis appo
suisset manUl11 Regis, propter quasdam em,endas Regi de bi
tas, in quo dam feodo quod ab episcopo N oviomensi moveba
tut' c, et dictus episcopus assignasset cl ad eum propter defec
tum hominis, pel' arrestum curie dictum fuit quod e, prius 
quam dicto episcopo restitueretur feodum, Regi satisfaceret r 
de dicta el11enda, et g el11endaret Regi, quia super manum 
regiam, et Lnon petita licencia, ipsum justiciaverat h; sed 
quitabatur i ei emenda, quia ob bonam causam hoc fecerat i. 

XXIX 

[QUORUM COGNICIO SPEClAL1TER An REGEM PERTINET, ET QUA

LITER CONTRA PERSONAS ECCLESIASTICAS ET PRO EISDÈM PRO

CEDATUR h.] 

1. Portacionis 1 armorum l'contra quemcumque justicia
bilem cognicio pertinet ad. Regem, licet dominus cui talis 

, a. A secundum fit, corrigé sanctum fuit. - b. B E et in titulo que 
sit causa beneficii amitlendi coll. X. - c. Q tenebatur. -do E eum; 
dem. - e, C primo de dicto t'eodo satisfieret Regi et suis emelldis et Regi 
emandal'et\ quia nOll petita licencia super manum Regis justiciavel'at, sed 
quitaverunt emandam, quia ... - f. J( donec satisfactum esset. N satisfie
l'et. - g. BE et dictus episcopus. - h, DE instituerat. - i. I KQ quitata 
fuit. - j. BE K L Q ajoutent: quo facto data fuit ei potestas insti
tuendi dictum feuelum. G F G Il R Jl{ N 0 PST V X même addition ,~vec la 
variante.' daretUl' sibi poLe st as just ici an di. FR ajoutent encore: Consuetuelo 
est secundum quosclam quoct si vassallus derelinquat. feudum, non appli
catul' clomiùo immediaLo, nisi sit alLus justiciarius. P en note: Item super 
impetl'acione arrestorum curie parlamenti vel dependencium ab eisdem, 
utrum videlicet jus tercii debeat impedil'e execucionem, principaUter au
tem de ,jure tercii non eognoscullt. Item causa marche. Secus tamen in 
actiol1e mandati que exincle nascitul' intel' dominum et suum procul'ato
rem, non super processu nec ejus occasione, quia ista quoad hoc non est 
privilegiata; seGUS, si procürator petit salarium. -h. Ruhrique empruntée 
il, B D E. FR quorum specialiter ad Hegem spectat (R pertineat cogni
cio). G L comme B D E, maÎs ajoutent.' de clelacione armorum. L qua
liter cum personis ecclesiasticis est pl'ocedendum. N de easibus quorum 
cognicio spectat acl Regem et qualiter comme L. - l. L en note .' 
Qualldo sit permissa de jure pleno, vide pel' Bartolum in L.:I n', 
ad Legem Juliam de vi puhlica, U Dig. XL VIII, 6). 

1. Ce § a été traduit par J. cl' Ableiges, GraneT COlltllmiel' (L. l, chap.!Tl, 
Des droits royaux), ecl. cil., p. 9g. . 
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subest ln omnÎm.odam habeat jurisdietionem in terra sua n, 

et ubieumque facta fuerit arm.orum. portaeio, maxime 0 si 
publiee et eum m.ultitudine gentium vel in itineribus 
publieis facta fuerit; et ad nullum alium prem.issorum 
eognicio pertinet, nisi vel P ex privilegio vel ex eoneessione '1 

Regis hoe habeat,.. Et est raeio quia Rex solus potest i 
prohibere portaeionem armorum in toto regno suo, et solus t 
eoneedere usum armorum ", [ut] in Aut[hentiea] de arlmis] in 
rubro et nigro v [Nov. LXXXV]. Et ex œ quo Rex prohibuit 
portaeionem armorum, solus li offenditur; quare non miror 
si ipse habeat solus eognieionem b. 

2. Item, et illorum c que 'eum tali armorum porlaeionefiunt 
[eognitio adsolum Regem pertinet d] , si non possint maJefi
eia separari e, seilieet portaeionis armorum et delieti eom
missi; alias, si possent separari f: Rex solurii haberet eogni
eionem portaeionis armorum, et dominus in eujus terra 
talia g commissa forent, Ri omnimodam jurisdictionem habe
retin ea, aliorum cognicionem haberet. Et hoc patet h pel' 
exemplum quod sequitur i. Dominus [de] Pignione k 1 caval-

m. P R subjectus est. n. l omet sua. - o. FRet hoc maxime ubi. 
- p. jl1 alias. - q. R n'a pas vel ex concessione. - j'. N fuerit. - s. 
C passe il concedere usum. - t. A soli corl'iqé solus. - u. Q passe il: 
~olus ol1'enditul'. - ·D. L ajoute: facit eciam L. 1. C. ut llSUS arl11orUl11 
(Code XI, -47), et 11'.1..1 §1 de lege Julia majeslatis (1 Dig.XLFIII, 4). 
- œ. C ideo solus principaliter ofl'endHur, quare ... N ideo ex quo. R X racio: 
ex quo solus Bex. 

a. R jn hoc. - b. G en note: Nota istum titulum, quia in eo multa po
nuntul' specialia t1l1cle in isto titulo ponunlm' multi casus, quorum casuum 
solum cognicio ad Regem spectat, eciam posito quod incidentes in illis 
casus sint personc ecclesiastice, sicut patet pel' totum discursum istius 
titllii. - c. FR criminum que fiullt in taU portacionesolus hab et cogni
cionem si separari non possint, sed si possillt sepm'ari, Rex solul11 habe
l'ct. P en note: ut furtorum, homicicliorum. - d. Restitué d'après L. 
- e. CI P X passent il : si possunt separal'Î. - l'. Cornet separari. B 
passe li- et domiuus. - fI. l fiel'cnt. N P fient. - h. l Q et hoc pote st 
petere evidenter per ... - L F Rsequcl1s. - Ir.. A Pug'ione, corrigé Pignione 
BEI K N Q de Pigioll<;l. C de Pl'igions. FR X de Pino. 0 Pinguione. P jT 
de Pinon. D Jus de pugnicione (sic). 

1'. Il s'agit probablement des excès commis pm' Jean de Coucy, sit'e 
de Pinon [anciennement Pinum,Pignon] (canton d'Anizy-le-Château, m·rond. 
de Laon)et ses compliccs. q. Olim, t. III, p. 889, n· LIX, an. 1314. et 
Boutaric, op. cit., na 8000, 15 aoùt 1327. 
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quatam 1 commiserat in terra eomitis Rouciaci 1 eum armis, 
incendia lapposuerat et alia ntsimilia. Dicebat Rex quod tam 
portacionis armorum quam aliorum debebat habere eognicio
nem Il. Dicebat comes quod omnis cognicio ad ipsum speeta
bat, eum ipsehaberefomnimodamjurisdietionem in tota terra 
sua, et, si 0 non portaeionis a rmorum , seilicet eavalgate, 
saltim P aliorum, éum separabilia essent. Dictum fuit pel' 
arrestumcuriequodsolus Rex in portacione armorum fuerat 
offensus, et illius q eognicio ad ipsum pertineret, aliorum 
autem ad comitem,cum essent diversa r delicta. 

Fol. 431'°. 3. Item, de faetis supers vel eontramanum regiam t 
vel contra salvamgardiam Il de armorum violeneia. Et contra 
vel supra manum regiam Rex soIus eognicionem habet, et 
si quis, super hoc ad presentem curiam vocatus, petat se 
remitti ad baillivum t' regium in baiUivia sua ubi hec com
missa dicuntur, non audietur, ymo eompelletur ad respon-

L G lYl 0 n'ont:eas cavalcatam. - m. B Q pIura delicta. F L âliqua 
scclera. 0 omet. alla similia. P Q et talia. - n. C termine ainsi: Dictum 
fuit pel' arl'estum quod Rex solum habel'et cognicionem pOl'tacionis, 
armorum, cum in hoc solus fuerit oITensus, et aliorum haberet comes 
quia delicta sunt separata. P .en note: maxime si prcveniat. o. R et 
si nOI1 habel'et cognicionem at'mol'um tamen aliorum criminum habebit. 
- p. F R CUlll sint divel'sa. l L tamen aliol'um cognicionem habel'et 
cum. - q. D eorunl. - r. FoR sepal'abilia. G ajoute il la fin du chapitre 
L'appendice suivant : DE COO:>iIClONE PORTACIONlS ARM·ORUM. Cum proptel' por
Lacion em armorum, presèrtim factum publice et Cllm multitucline, agitur 
contra aliquem, cujuscumque sit justiciabilis, Rex. habetcognicionem ac 
punicionem portacionis armorum in toto regno, et nullus alius, quamvis 
altam justiciam habeat, nisi ex privilegio et concessione Regis; ubicumque 
est factum habet ejus cognicionem el, punicionem maxime ex quo facta 
est porta cio in itineribus publicis ut in titulo que sunt reo'alia. Uncle 
eciam si quis fecerit al'mOI'Um portacionem et eciam aliud cfelictum vel 
delicta commiserit, quorum delictol'um aliorum puniciones seu correc
tiones ad dominum loci in quo t'uerÎnt perpetrati spectant, et si ex 
sequela quodam moclo portacionis al'mOrmll punicio ad ipsum domi
num pel'tinel'e vicleretur, tamen hujusmodi at'mOl'um delacionis punicio 
ad Regem pertinebit; aliorum .autem delictol'um ad domil1um loci 
spectm'e digl1oscitur; nec pel' hoc videtul' .inquiri bis de eodem 
delicto, quia requiraLur si duo sunt c1elicta, unum propter portacionem 
contra prohibicionem principis, aliucl proptel' factum illicitum. lta dictum 
fuit pel' arrestum pro comite Rouciaci contra doniinnm de Pugnione. - s. 
N supra. - t. B. P passe il Rex solus et C li si quis ... - u. K passe à Rex 
soltls. - v. D ajoute SUUl1l. 

1. Jean V, comte de Roucy et de Braine (1304-1346). 
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dendum hic 1lJ. Et ita dictum fuit pel' arrestum curie pro Hiis 
de Longo Ponte 1 contra dominum Radulphum de Claro
monte 2. Item et pro abbate de JardoY 3 contra vicecomitem, 
Thouarcii a ft. 

4. Item 5, si episcôpo, vel alieui persone ecclesiastice, 
imponerentur proxime dicta in curia, non remittitur b super 
hoc ad suum judicem ecclesiasticum; sed compelleretur C 

pel' capcionem temporalitatis ad l'espondendum in pl'esenti 
curia. Et ita dictum fuit contra episcopos Baiocensem et de 
A vrenchis d 6, in parlamento anni XXIII e. 

5. Item,novitatis cause r solum ad· Regem spectat cogni
cio, et solum in curia ventilatur. Et est racio quia emenda 
ascenditad LXlibras, et ideo baillivi de hiis se intromittere 
non possent et g cognoscere ; quare h in pre senti curia habent 
ventilari, et alibi non i, nisi tantum judicibus regiis. 

X,. R omet hic. ~ y. C Fordo. G Jude. 0 de Gerlo. V de Jordo. 
a. A. Toruarii, corrigé Thouard! d'après D. CF l P QR V TornaciLN 

Tornacum 0 Thoual'el1sem. - h.. D dicta curia non rcmittit. - c. C 
cogel'etur. - d. E F et Abrincensem. - e. C XXXIII. M omet la 
date. - l'. P en note: scilicet in jUl'ibus spil'ituaIibus. Secus in pro
prietate que debet tractal'Ï in curia ecclesiastica, eciam si pel' al'res
tum curie fuel'it pl'onul1ciatum, salvo jure propl'ietatis. -go C Q et idee 
.in presenda curie. - h. F en note: Item de cl'Ïmine lese majestatis 
solus Rex cognoscit et bona condempnati, edam subalterius domini 
jUl'isdictione sita. fisco applicantur; facit c. que sint res'alla (Cr. Libri 
Feudorum. Lib. II, tit. 56). - i. Ces quatre derniers mots manquent dans 
D et les autres mss. excepté H. 

1. Longpont (Aisne, commune de Villel's-Cotterets, al'rondissement 
de Soissons). Dans la première partie du XIV· siècle les abbés furent. Adam 
Il (128,6-1319); Jacques (1320-1325) et Nicolas de la Fère (1326.1342). Cf. 
GaUia Christ., t. IX, col. 476. 

2. Raoul III de Clermont, seigneur de Nesle. Cf. le P. Anselme, t. VI, 
p.55 .. 

3. Abbaye de Lieu-Dieu du Jard (Cluu'entc-Inférieure, canton ct arr' 
de Saintes), de l'ordre des Prémontrés. 

4. Jean 1·', vicomte de Thouars, mort le-25 mai 1332; cf. Le P. Anselme, 
t. III, p. 195; et P. Guérin, ArcMves historiques du Poitou, t. XII]., 
p. 267. Le vicomte de Thouars avait envahi la tel'l'e.du Jard, dépendant de 
l'abbaye de Lieu-Dieu et avait tué et blessé des moines. Cf. Arch. Nat. 
X'a 5, f' 24 v· etX'a'l,r" 172, 8 novembre 1316 et Boutaric, n" 1770, 31 jan
vier 1326; et Lehugeur, Histoire de Philippe le Long, t. l, p. 302, an. 
1317 et 1320. Sur les différends entl'e cette abbaye et lès vicomtes de 
Thouars v. Archit'Bs historiques du Poitou, t. XI, p. 196,410, 417. 

5. J. D'Ableiges, ed. cit., p, 89, s'est inspiré de ce §. 
6. Guillaume de Trie, évêque de Bayeux, et Jean de la Mouche, évêqùe 

d'Ayranches. 
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6. Item, si persone ecclesiastice j aliqua contra salvam 
gardiam commiserint, vel aliquos excessus contra manum 
vel supra manum Regis commiserint k , perinquestam factam 
contra ipsos de dietis exeessibus euria eonsuevit ipsos 
sic eondempnare l, quod ipsorum temporalitas ad manum 
Regis detenebitur, donee n talia rflintegraverint () et donee 
Rex de ipsa pro emenda levaverit centum libras, vel tan
tum quantum P sibi videbitur q. Ita dietum fuit in parla
mento anni XXVIII ", contra magistrum 8 Stephanum Albi, 
canonicum Lu[gJdunensen t; item in parlamento anni 
XXVIII !l, pro abbat.e et eonventu v de Vaucelles'" 1, pro 
excessibus commissis, contra Robertum Porceleti y. 2 et gen
tes Regis facientes execucionem contra ipsos pro dicto 
Roberto z, pro quibusdam redditibus ad vitam dicto Roberto 
debitis. . 

7, Item 3, Rex non litigat in aliquo ca su in curia a. alicujus 
subjecti pro re sibi in totum vel pro parte b pertinente. Et 
hoc patet in casibus superius expressis in matèria de feodo, 
in Xo et xno, et quorum quilibet incipit « ubi plures )) vel 
« item ubi p1ures » 4. Item in exemplis que sequuntur : 

j. P en note : secus in laids qui possunt in personis. punid pel' 
Regem. - k. R perpetraverint. - l. P en note: quia nec coudempnab.lr 
nec petitur cOlldempnacio, aliter non valet peticio. n. D H l ]YI R ipsi. 
- o. R l'ecognovol'inL. - q. P en noie: Item super contentis sub sigillo 
regio clericus convenituL' coram judico seculari et valet cOllvencio in· 
omnibus casibus, liceL, si excipiat, habeat locum replicato. - r. BeE G 
HlM PST XXVII D L Q ne citent pas cet arrét. - s. F dominul11.
t. C Vit'idunensem. - Il. F GIll K L. lU R S XXVII. 0 ne cite pa.s l'arrêt. 
- v. F· G contra abbatem et conventum. - x. B l K P de Vassellis. E de 
Vaussellis. F de Blauselliis. L .iI1 de VenceHes. V Va,_selles.·- y. D POt'te-
leti. S V Proceleti - ::. BeE F P Q R terminent ici le §. . 

a.. R in terra. - b. pro parte ma·nqllB dan.s D. 

1. Abbaye de Vaucelles, au diocèse de Cambrai (commune de Crévecœul' 
canton d~ Marcoing), à 7 kilo m, cie Cambrai, abbaye de l'ol'dre de CiteauX 
(Gallia., t. III, col. 175)jl'abbé était un certain Henri (t325 à 1335),d'origine 
anglaise. 

2. Robert Porcelet est cité au t. XXUI du Recueil des Historiens des 
Gaules et de la France, p. 655 (Feoda que tenentul' a domino Rege apud 
Ribemont) .• 

3. J. D'Ableig'es s'est inspiré, en les abrég'eant, des §§ 7 et 8; éd. cit., 
p.99. 

4, Cf. supra, XXVlII, §§ 12 et U. 
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8. Procurator Hegis et procurator Sancti Corneli de Com
pendio 1 in presenti curia dicebant se esse in possessione 
et saisina, ex prescripcione tanti temporis de cujus contra
rio C non exstabat [memoria], apud Remis, hominum dicti 
monasterii Sancti Corneli decedencium d sine herede booo-
rum capiendorum propriaauctoritate e. Il Etdicebant se impe- Fol. ,13 vO. 

ditos in saisina predicta f , ideo quod bonorum duarum mulie-
rum if dicti monasterii, que sic decesserant, nanciscendi h et 
occupandi possessionem pel', i archiepiscopum Remensem 2 

seu ej us gentes fuerant impediti, procuratore j dicti archie-
piscopi petente remissionem premissorum fieri, ideo quod 
dicebat dictum dominum suum habere omnimodam juris
dictionem in dicta villa de Remis. Dictum fuit quod, ideo 
quod tercia pats bonorum hominum dicti monasterii sine' 
herede . decedencium ad Hegem pertinebat l, dicta cognicio 
ob causam predictam in pre senti curia remaneret, nec dicta 
remissio nt fieret n. ' 

9. Item, cum episcopus Apamiarum debitum 0 pel' episco
pum Tholosanum 3 eidem (Regi p) cessis!;let in parte, et oh 
hoc dictus episcopus Tholosanus ad presentem q curiam evo-

c. A contraria, corrigé contrario, d~aprè8 D et P. - d D j{ S des
cendencium. - e. R quod eorum boua propria auctol'itate capel'e 
possent. - (. 0 R passent ici à. pel' archiepiscopum Remeusem. - y. 
BEF l K P Q R X duorum bonol'Um hominum. C bonorum duorum qui 
sic ... - h. F L nanscicendo et occupando. - i. C pel' pl'ocuratorem 
archiepiscopi Remensis. - j. C passe à. quia dicebat. - l. R spectabat. 
- m. Q commi8sio. - n. Ce § manque dans O. - o. R sibi. - p. Le mot 
Regi a été ajouté dans A itu-dessus du mot eidem et pour l'expliquer. D P 
n'ont pas Regi. K omet eidem. N debitum ei, omet Regi. - q. R hanc ... 
vocatus fuisset et se peteret. 

1. L'abbaye de Saint-Corneille de Compiègne. L'abbé était, ou Gassioll 
d'Estrées" mort en 1327, ou son successeul' Jean III de Rouvilliers (Gallia, 
t. IX, col. 439). ' 

2. L'archevêque de Reims était, soit Robert de Courtenay (1299 à j 324 ?), 
soit Guillaume III de Trie (1324? à 1334). Cf. le P. Anselme, t. II, p. 10. 

3. Le siège épiscopal de Toulouse ayant été érigé en archevêché par le 
pape Jean XXII en mai 1317, le dernier év<!que de TOlllouse fut Gaillard 
de Preissac, 1305-1317. Le procès dont il s'a~'it est donc antériem' à 131i, 
et l'évêque de Pamiers auquel il est fait allusIon doit être Bernard Saisset, 
1295-1314, ou Poilfort de Rabastens, 1315-1317. . 

Stilus p",.lamenti. 14 
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catus fuisset, et dictus episcopus peteret se remitti ad judi
cem suum ecclesiasticum i ob predictam racionem 7', dic
tam S remissionem fa cere expresse curia refutavit t. 

10. Item 2, episcopusvel pl'elatuscontra laycum u quialicui 
intra jurisdictiol1em suam spiritualem, et intra locum ubi 
eam exerceret, aliquas injurias v quantumcumque graves 
commise rit, non potest procedere ad ejus persone cap cio
nem nec arl'estacionem a, nisi modem vel crimel1 aliud b 

detestabile C commisisset; et si aliter d procedat contra 
ipsum, compellitur pel' temporalitatis sue capcionem ad 
revocandum omnia que in premissis fecit. Ita dictum 
fuit in parlamento anni xxvn e, contra archiepiscopum 
Remensem 3 et ejus officia lem r pro majore et jUl'atis g dicte 
ville. Sed monendo et excommunicando contra ipsum 
potest proèedere. 

11. Item, jurisdictio temporalis per spiritualem impediri il, 
non potest vel debeti; et si contra fiat, Icuria presens con
suevit compellere spil'itualem ad revocandum k [impedimenta 
talia per capcionem temporalitatis sue. lIta factum extitit per 
arrestum curie, in parlamento anni XXVII l, contra archie
piscopum Remensem pro capitulo dicte ecclesie m. 

r. l causam. R pl'emissam. -8. K omet dictanl et ajoilte eidem epis
copo. - t. C denegavit. G LN R X l'ecusavit. P l'eSCl'vavÎt. - u. R passe 
ft aliquas injurias et intervertit l'ordre de la phrase. - v. C minas. 

a. Q al'l'estum. - b. K aliquod. R omet cl'Ïmen. - c. A detestabilem, 
corrige deleslabile. - d. N etiam si alias. 0 R alias. - e.O XXVIII. 
- f. G N o fficiarium. 0 R officiarios. Q officiales. - g. G scabinis. 
- i. P en note: nec juval'i. - j. R. nec e contra. - k. R ad revo-
candum quod factum est et removendum ... - l. Q XX. - m. L ajoute 
au chapill'e : 1) Item de crimine le se majestatis solus Rex cognoscit, 
et boua eciam condempnati sub . alterius domini jurisdictione confiscan-

1. Il s'agit deTarchevêque de Narbonne, de qui l'évêque de Toulouse fut 
sufi'ragant jusqu'en 1317. 

2. D'Ableiges a kaduit ce pal'ag'l'aphe (op. cit., 'p. 99, 100). n l'a repro
duit, ainsi que le suivant, en latin, au lh'. IV, chap. Y, op. cit. p. 613. 

3. Guillaume de Trie (1324-1334). Cf. supra, § 8, note 2. 
4. V. P. Fou\'nier, Les conflits de juridiction entre l'Eglise et le pouvoir 

séculier, de ·1080 il ·1328 (Revue des Questions historiques, t. XXVII), et F. 
Aubert, Le P,1rlement de Paris (1314-1422), Competence, chap. lll. Cf. dans 
Je reg'Îstl'e du Chàtelet (Arch. Nat. Y, fo 52, 5 déc. 1327) ; Arrest pal' lequel 
appert que la justice laye ne doit estre empeschée pal' celle clIO l'Eg'lise. 
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XXXi 

[DE CAUSIS PARlUlII FRANCIE.] 

1. Pel' quem n velo quo modo pares Francie habeant adj or
nari, die ut supra in titulo P De adjornamentis, c[ apitulo] q 

Nullus, versu Item fallit, [et] subsequentil'c[apitulo] Item 
pares Francie 2. 

2. Item, appellans s a pari Francie vel ab hominibus in 
curia sua judicantibus,qui alios homines super se in eadem 
vel alia domini curia judicantes non habent t, est exemptus a 
jurisdictione paris tam agendoquam defendendo : quoddic 
ut supra in tracta tu de appellacionibus, in titulo Quando u 

appellans sit exemptus 3, 

3, Item, an v appellans a pari Francie vel ab ejus homi- 1"01.441'·. 

nibus sit a; pel' presentem curiam y remittendus ad curiam 
paris '? Die quod sit in casu quem habes scilicet in materia 
appellantis, in titulo An qui appellavit ad curiam omisso 
meC dio ] re[ mittatur], c[ apitulo] 114. 

tu!'. Fadt c. Feud. que sint l'egalie coll. 1" Feudorum (Lib. Felld. II, tit. 
LVI). 2) Item solus Rex corpus, communitatem et echèvinagium et simili a 
constituel'e potest pel' Legem lIIam< § in summa fi'. de collegiis illiciLis 
[S Dig. XL VIII, 22]. 3) Item Rex deprivilegiis clel'icorum cognoscit solus, 
et non dominus sub quorum jurisdictione sunt.4) Item solus Rex cons ti
luere potest nundinas vel mercatum, seu concedere 5; facit pro hoc. L. 
prima C. de nundinis et mel'catibus et ff. 1. la Ci Code IV, 60; 1 Dig. 
L,11]. - n. E quem modum. - o. A D nec, cor1'tgé vel. - p. A termino, 
corrigè titulo, d'après D - q. G parium et passe au § 2. - r. N et in §. -
s. G appellatur. P Q RX appellantes. - t. A Dsunt, corrigé non habent, 
d'aprés 1 M T P. Cette correction est confirmée par le renvoi que fait le 
texte /lU chap. XXI, § 3. - u. G an qui appellans, omÎsso medio. -'1). Ce 
§ manqlle dans G L. - x. C omeisU. -y. C parÎsiensem. E a curia. 

1. D'Ableiges, dans le Grand Coutumier, éd. dt., liv. III, chap. 20, a tra-
duit ce chapitre, à partir du § 4. 

2. Cf. supra, lI, § i et 9; 1II, § 1. 
3. Cf. supra, XX!, § 3~ 
4. Cf. supra, XX!!, § 1 et 2. 
(i. V. P. Hm'elin, Essai historique sur le droit des marchés et des 

foires, chap. vu, pp. 178 à 188. 
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4. Item, ,:; si subjectus paris a. vocari fecerÎ.t parem 1"1'ancie 
ad curiam in aliqua causa alia b quam in causa appella
cionis, si causa non tangat prop1'ietatem suam, an C si 
par requirat causam sibi remitti, audietur d. 

5. Item, pares Francie alibi quam in presenti curia non 
tenentur litigare. Et hoc verum si hoc petant coram hailli
vis e vel senescallis coram quibus trahuntur in causam, 
quia ipsis non sunt suhjecti nec de ipsorum sunt re[ s J
sorto, nisi in casibus quos habes r notatos intitulo de adj or
namentis, cr apitulo ] Item pares Frande, in fine c[ apituli, ] 
et c[ apitulo ] sequenti 1. Sed g si voluntarie procedant coram 
ipsis, te net processu.s, [ut appa1'et h] in exemplo quod 
sequitur: 

6. Simon Bie i, in causanovitatisJ, t1'axit in causam comi
tissam Atrebatensem coram haillivo Viromendie, et quem
dam processum inchoa1'i le fecit et inquestam fieri, et nichi
lominus in causa litte1'am justicie a B.ege impet1'avit, que 
dicto baillivo dirigebatur, virtute cujus dicta comitissa 
coram dicto baillivo evocata, baillivus ejus de Bapaumes 1 2 

dictis litteris se opposuit; cujus opposicionis pre tex tu dic
tus baillivus remisit dictas partes ad Parlamentum. et dic
tam inquestam, et in Parlamento dictus Symon dictam 
inquestam ln judièari peciit n. Procnrator dicte comitisse, ex 
adverso dicens 0 quod dicta inquesta recipi non debere.t, 

~. Dans B, ce p,~ragr!lphe vient aprés le suivant. 
a. K Francie. -b. Alia manque dans D M. - c. l omet an. K nam si. -

d. Cfiet et remissio. - e. D COl'am baillivo vel senescallo. - f. N habeo. 
- g. B R pares. - h. Resti:tué d'après D M. L s'arrête Il processus. - i, 
K Vis. VX Vie. - j. G in casu noviLatis. - k. l intl'ari. - l. La leçon 
de A : Bapames est' certa.ine, bien que le copiste ait maladroitement 
rattaché le premier jambage de l'm il l'a qui précède, de façon il. figu.
rel' le groupe de lettres oon ; BeE F l P Q R V X n'indiquent pas le 
lieu. D. Barcaumas. H JlI Dareaumes N Dercainas. OBal'tani<ts. - m. E F G 
]( Q recipi et judicari. - n. G X DicLus Symon ex adverso dicebat quod 
dicta inquesta l'eeipi non debebat et eciam pl'oposuit eam nullam, cum 
alibi quam in Pal'Iamento faeta fuisset. - o. C proponebatul'. Domet 
dieens. l M pel' pl'ocul'atorem dicehatul', F R pars advel'sa clicebat ex 

1. Cf. Supra, Ill, §§ 1, 2. 
2. Cf. supra, p. 96, note 1. 
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proposuit et ipsam nullam esse, cum alibi quam in Parla
mento P, cum sit par Francie, non potuisset q litigare, 
nec alius ipsi[ u Js esset judex quam presens curia, et quod 
ideo apparebat a non competenti)' judice facta, et sie nulla. 
Ex Il adverso repplicatum t extitit quod hoc erat verum 
ubi ipsa declinasset forum baillivi, sed, cum ipsa coram 
ipso voluntarie processisset, processus tenebat. Dictum 
fuit pel' arrestum curie quod, ideo quod repertum fuit 
ipsam U coram dicto baillivo processisse, dicta inquesta reci..,. 
pietur, et fuit recepta: verum" quia repertum fuit pel' aic
tam inquestam litem non fuisse contestatam coram com
missariis, dicta inquesta fuit àdnullata ; et licet annus tune 
a tempore arresti esset lapsus, reservata fuit pel' dictum 
arrestum causa novitatis dicto Simoni; et dictum fuit dic:" 
tam opposicionem tenere, et quod dicta comitissa procede
l'et in dicta causa in dictoParlamento; et ita b dictum fuit 
inter dictas partes in pm'lamento anni XXVc. 

7. Item,licet pares Francie coram baillivis vel senescallis 
non sint subjecti, nec sint de ipsorum res[ s Jorto, tamen in 
causa novitatis d, vel aliis ubi opposicio pote st cadere, ubi pare Fol. 44 V". 

ad requestam que fit coram baillivo non se opposuit, velcon-
fitetur factum cujus r pretextu requesta fiebat, baillivus vel 
commissarius ejus poterit g amovere impedimentum et alias 
facere h [ad] requestam conquerentis contra parem. Et itafuit 

adverso quod. N Dictus Symon clicehat ex adverso pel' pl'OCUl>atorem 
comitisse. P PrOCUl'atOl' ex adversQ dicebat.,- p. A porte en interligne, lt 
la suite de Parlamento, les mots facta fuisset, qui nuisent lt la clarté de 
la phrase et qui ne sont pas dans D. - q. E non potuit alibi litigare, nec 
alius suus esse judex. - r. M noncomparente judice Jacta. - s. G et 
ideo ex adverso. - t. C repplicabatur. pel' p,l'ocuratorem comitisse quod. 
- u. E Q ajoutent: voluntarie. ' 

a. Ici comnience, dans M, une coupure qui va jusqu'aux mots: si execu
tores con tendant racione execucionis testamenti du § 2 du chap. XXXII 
De provisione. - b. Bep fecit. - c. B CHI P XXVI. F en note: Dic 
quod ventilabitur eciam in aliis curiis, verum e!'<t tamen quod' Rex de' caSH 
novitatis cognoscit pel' prevencionem, et si peterent, partes [remitti COl'am 
judice,'non auclirentur propter emendam debitam Regi. .,.,-'d. H'pilssunt 
procedere. - e. R et et omet ubi par. --(. Rillius.' - g. DI potuerunt.;';-
h. R et adimplere requestam. ' , 
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dictum in Parlamento contra episcopum Laudunensem i 1 

et pro quolibet homine suo j. . 

XXXI 2 

[RUBRICA k· DE MINORlBUS ET QUAl\l CAUSAM TUTORES YEL BAILLIUM l 

MINORUM HABENTES IPSORUM NOMINE IN JUDICUS POSSUNT DEDU

CERE 1.] 

1. Minor viginti annis m, donec XXI n attingerit, non 
potest causam proprietatis in judicÎo dedueere 0, agendo 

. vel defendendo P ; fallit, quando causa est conjuneta ma
jori XXV annis, quia tune minor tenetur litigare propter 
eon[ n ]exitatem. Ita dictum fuit inter eomitem de Damp
martin 3 et partem suam '1. 

i. A Lugdunensem, corrigé Laudunensem, d'après FR T X et le ch. II § 9 
du Stilus (supra., p. 13, note 1). - j. P en note distingue a.insi les pairs de 
Fra.nce: Sunt autem pares duplices: quidam sunt de jure comUluni, puta, 
archiepiscopus Remensis, episcopi BeUovacensis, Noviomensis, cornes 
Attr.ebatensis, Flandl'ensis, Campanie; aUi pel' privilegium Regis, ut 
comes Ebl'oicensis, regina Navarre, Johanna comitissa }'1.andl'ensis, in 
omnibus suis terris. Et nota quod si terl'a parie dividatul', caput "tamen 
habet privilegium paris. Item scilicei bene ... terra paris estsubjeciajudici 
baillivie. Item dicebalur episcopo Parisiensi . erg'a prepositum. !lem 
paria movet Îmmediate a Rege et tenetur pel' unam fidem, unum homa
gium; nec dividitur ut sint duo pares vel duo privilegiati. - k. R1lbrique 
empruntée <i B DE G. L met ici le chapitre: de pl'ovisione. -1. K bail
liam hab entes et quo nomine possunt N de causis minol'um et tutol'um 
ac curatol'um seu baillorum eOl'umdem. Romet ipsorum nomine in jucli
ciis. - m. 1 MinorXXV. - n. D donec vi"inti primum. - o. D en note: 
hoc ver.um nobilis; innobilis, cum habet xun annos completos et atLin· 
gerit XV. De causa .possessionis et proprietatis, c. Item reputatur [supra, 
XVII, § 4]. R Et hoc verum est nobilibm\, innobiies autem possunt post~ 
quam XV annum tetigel'int. - p. BE K Q V volens nec invitus G LN P T 
volens nec invitus, nec agendo nec defendendo. 0 agendo vel defendendo, 
volens vel invitus. CF G H L N 0 P R S T V l'envoient, comme D (ma.is 
dans le lexte), au chapitre XVII, § .4 : ut supra de causa possessionis et 
proprietatis (011 saisine). K N terminent le pal'agrapheà defendendo. L 
après .deducel'e : et hoc habet locum in nobili, ut ibi appal'et, fallit 
quando ... - q. BeE PHI K 0 P R S l' X ne citent pas cet arrêt. D T U 

.1. Cf. supra, II, § 9. L'évêque dont il s'agit peut êtl'e Ràoul Rousselet 
(1317-1.326) ou Albèrt de Roye (1326-t336) Y. le P. Anselme, t. II, pp. 102, 
103. 

2. Ce chapitre a été traduit avec quelques modifications pal' J. d'A. 
bleiges, dans le Grand COlltumier. éd. cit., 1. II, ch. XLII. 

IIr C'est. r()!'d'Qp'l)!lp.c~ d,e ~339 (v, Sllpl'i'f, Xy~[, § 3 et Srp. 1~4 ilt l~5, 
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2. Item, nec baillium habentes, nec tutores, ipsorum no
miner, possuntcausam pro13rietatis de13endentem[ deducere ]8, 
ut super fructibus qui t peterentur l'acione alicujus rei adjudi
cate vel petite solum, sed persona lem mere, a causa 131'0-
13rietatis separatam, sicut patet pel' exemplum quocl " se
quit ur : 

3. Dominus de Aufemonte œ fecit adjornari heredes do mini 
de Nigella y i ad resumendum arramenta, in causa nlOta 
inter i13sum et dictum dominum, in Parlamento. Tenentes 

le citent, en ttjoutan{: ut hoc l'ecitavel'Unt do mini P. de SemiviUa et P. 
de Ol'deomonte, anno LXVII, die XXII novembris, quando litigabatur 
inter d.ictum comitem ... L de même, sauf: P. de Sorbille, au lien de; P. 
de Semivilla. - r. P en note: scilicet tamen major, baillium' fl'atrulll 
SUOI'Ulll minorum habens, eam deducil; nec supersedet causa proprie
tatis propter eorum minorUlll etatem. - s. D porte après grattage: in 
jndicio deducere as'endo vel deffendendo, nec super fructibus, De même 
l P, sauf: ut super frucLibus. FRet hoc tam agendo quam clefendendo, sed 
personalem actionem a causa proprietatis separatam ... K NO agendo vel 
defendendo" nec causam a pl>opdetatis causa dependentem, ut super fruc
tibus. - t. A, que, corrigé qui. -v . II dictum pel' arrestum. - x. II de 
Ausemonte. 0 Aussimonte. - y. R de Gelli (sic). . 

note 2), qui modifia l'ancienne .iurisprudence d'apres laquelle, en matiere 
de propriété ou de droits réels, les procès où des hét'itiers mineurs se trou
vaientimpliqués, par suite du décès de J'une des parties pendant l'instance, 
devaient rester en suspens jusqu'à ce que ces mineurs eussent atteint 
leur majorité; et c'est précisément à l'occasion du procès auquel fait 
allusion notre texte, que Philippe VI rendit cette ordonnance, ainsi que 
l'indique le préambule" prout in Musa in cnrÎa nostra incepta inter 
defnnclos comitem de Dompno Martino, ea; nna parte, et Johannem de 
Tria, militem, eœ altera, racione castride j\{ouciaco; et inter ipsos defunc
torllm heredespendente ». L'arrêt du Parlement qu'invoque notre texte 
(Ita dictum fuit ... ) n'a pu être rendu qu'après l'ordonnance et en vertu de 
ses prescriptions, c'est-à-dire au plus tôt dans le courant de l'année 1330 
(v. st.). Jean de Tl'ie, seigneur de Moucy, soutint d'impoi>tants procès 
contre son frère Renaud de Trie, comte de Dammartin et contl'e son neveu 
appelé aussi Renaud, mineur, mort en 1327; v. Le P. Anselme, t. VI, pp. 668à 
670. - On voit; par la variante de D T U citée dans la note q, que l'arrêt de 
1330 fut invoqué et cité (recita1,èrunt) devant la Cour, en 1367, dans un autre 
procès où était; également intéressé un comte de Dammal'tin. - Pierre 
de Demeville fut procureur général (1339 ài345), puis 3" président à la 
Grand'Chambre en 1345, 2' président vers 1360. Pierre d'Orgemont, plus 
connu,' fut 4" président sous Jean le Bon, 2' président, puis 1er prési
dent après Guillaume de Séris, et enfin chancelier (20 nov. 1373). 

1. Jean' de Nesle, sire d'Offetnont, fils de feu de Gui de Nesle, maréchal 
de France. Cf. Boutaric, Actès du Parlemen.t, n° 732;4 : mémoire sans date, 
mais se rap,portant au procès visé par le Stilus. Sur les seigneurs de 
Nll~l~ (lt d 9fl'eflloJlt, Y, 'I;~ r, AnfS!linlll' h VI, pp. 49, pO, [siS; t; VHI, p. ~3!l! 

, .' , . . -
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baillium ~ dictorum heredum pecierunt diem appensamenti 
ad sequens parlamentum, quod fuit eis concessum; ad 
quam & dixerunt ea se recipere b nolle c, adicientes cau
sam quia dieebant dicta arramenta esse in et super 
causa reali quam ipsi non poterant in judicio deducere, . sed d 

dietam causam et ejus . arramenta dormire debere donee 
dicti heredes esse nt e etatis sue. Et ex adverso propone
batur dictam actionem fore personalem r, scilicet ex testa
mento; quia cumY, ut dicebant, dominus Johannes deFlan
dria 1 ordinasset in suo testamento, in quo dictum domi
num de Nigella executorem fecerat, quod solutis legatis 
et debitis suis h infra dictum tempus, residuum conques
tuum et mobilium i suorum dictus dominus restitueret 
filie [sue], uxori domini Aufemonte 10, et quod l dictus 
dominus infra dictum tempus potuerat premissa solvisse de 
fructibus dictarum rerum et a]üs emolumentis, et si 
non fecerat, hoc sibi imputare debebat; quare petebat n 

ipsum condempnari ad dictos conquestus una eum fructl
bus 0, si confiteretur premissa vel.. si negaret,. etc ... , et quod 
cum P dictum baillium habentes q resumere recusassent /', 
dieti hèredes a defensionibus 8, quas pater ipsorum 
super premissis proposuerat t, eeeidera[ n ]t, et ipsius peti
cio Il fieri debebat. Ex adverso eontrarium v dieebatur .• 

'z. Obaylium. 
a. BE ad quam diem. - b. R suseipere. - c. 0 non teneri. - d. C 

debebat totum dOl'mÎl'edonee ... - e. C legitime. E F K P pel'feete. - f. P 
prindpalem. - g. D N quod eum. - h. N 0 omettent suis. - i. P immobi
lium suot'um bonorum ... - k. C Hausomonte. - l. FR n'ont pas quocl.
n. FO P ipsum eondempnal'i debere dieebat. - o. E FI K NO P R exinde 
pereeptis post dictum tempus et edam ad dicta mobilia restituenda, si 
eonfitel'etur premissa ... - p. E quod si. N omet dictum. - q. K P eum 
dieti baillium hâbentes dicta al'ramenta. - r. BEP hujus (P hujus
modi) dicta .arramellta resumere l'ecusassent. - 8 .. A ad defellsionem, 
corrigé a defellsionibus, d'après D. Ca defellsionibus suis si quas pater 
ipsorum. - t. 0 quod ceci dissent declarare, et conclusiones sue petî
cionis sibi adjudical'enlur. - li. L quod. - v. Q omet eontl'arium. 

1. Jean de Flandre, seigneur de Nesle; v. le mémoire reproduit dans' 
Boutarie, loc. cit. 
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CUlU causa dicta esset realis, et sic œ eam deducere non pos-
sent in judicio. Ex adverso y pl'oponebatur Z baillium a ha-
bentes priusarramenta [debere J l'esumpsisse, supposito quod 
causa besset realis, et post ipsîs resumptîs C peciisse 
ipsam poni in suspenso, quod d cum non e fecissent ad 
petendum Il ipsam suspendi amodo admitti non debebant, Fol. 45 rO. 

nec ipsius domini de Aufemonte împedire requestam. Ex 
adverso dicebatur contrariumquod ymo, ante et post, ad 
hoc debebat admitti. Dictum fuit per arrestum curie quod, 
ideo f quia dicta ,causa, quoad dictos conquestus g et 
fl'uctus, cum h essent sequela. dicte cause, dicta causa 
esset realis i, dicta arramenta et causa dormirent, non 
obstantibus propositis ex adverso, et poneretur in sus-
penso donec heredes est>et etatis legitime; et j quia, 
quo ad mobilia, erat personalis, et ideo ipsam poterant in 
judicio deducere k dictum baillium habentes, et periculum 
dicte cause ad ipsos pertineret, et dicti domini de Aufe-
monte peticio 1 fieret quoad m mobilia.Ita dictum fuit per 
arrestum curie inter dictas partes in parlamento anni XXVII. 

4. Item n, ex hoc nota tria 0 de stilo curie: quod causa 
realis non potest agitari contra baillium habenles minoris 
no mine P, nec per ipsos Cf, nec sequela dicte cause. 

5. Item, quod r [ causa] personalis po test agitar.i pel' ipsos, 
vel contra, quia periculuni dicte cause ad ipsos pertinet s. 

œ. e ipsi. - y. F R sed iterato proponebat alia pars dictos baillium' 
habentes. - z. 0 propositum fuit. 

, a. P non peciisse ipsam po ni in suspenso, 'et ad petendum ipsam' sus
pendi amodo admitti non debebant. .. - b. A cum. corrigé causa, d'après 
B. D, E. - c. Kpost ipsorum resumpcionem. - d. e quod quoquo modo 
non debebant audiri, nec ipsius dommi. .. - e. G n'a pas la négation. - l'. 
e quoad conquestus, dicta causa et dicta arramenta dormirent, F R quia 
dicta causa es set realis quoad dictos ... - g. Gnon. - h. L dictum fuit 
quod dicta arramenta ; .. - i. D ajoute en surcharge: pro hoc De prescrip
tione XXX vel XL annorum [Cod. VII, 39J. - j. B E sed. K N 0 Q sed 
quoad. - k. 0 et quod peLicio dicti de Aussimonte fieret. - l. BEI 
requesta. - m. K dicta. - n. C verum ex hiis. 0 ex premissis. -'- o. K 
omet tria. - p. R minorum nec nomine suo, nec.- q. e omet nec pel' 
ipsos. L ajoute: Verum est pro re immobili. secus pro mobili, sicut supra; 
bene eciam actio competens pro re mobili, quamvis vere sit reaUs de 
jure, tamen de stillo inter personales computatur et potest pel' baillum 
habentes intentari. :f'allit in actione competente pro fructibus, ut supra, 
quia quamvis mobiles sun t, tamen, sequela rei immobiIis. Q eciam au lieu 
de nec. - r. K nota quod. -s. FR spectat. 
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6. Item t , licet baillium habentes refuLant li minorum 
nomine resumere" arramenta, nichilominus post dictam 
refutacionem possunt petere dicta arramenta poni in sus
penso; quod et possunt petere W licet ipsa resumpsissent, 
[Sequitur] aliud exemplum in presenti materia a : 

7. Magister Guillelmus de Mefia b pecierat quamdam rem 
ab heredibus Petri de Cartula 1 e seu ab ipsorum tutoribus d, 

et duas sentencias contra se reportaverat,et late fuerant 
prodictis minoribus e; demum ab ultima fuit facta appel
lacio pel' ipsum ad presentem curiam f : dicebat dictas 
sentencias g nullas h, quia dicebat dictorum heredum 
tutorem non fuisse i fundatnm, qui tutordictas causas duxe
rat. 

8. Item, quia j dicebat dictam causam esse realem, que 
pel' tutorem, prout contra miriorem, non potèrat duci l. 
Ex adverso replicabatur nl quod ad primum proponendum 
tarde veniebant, et ideo ad. hoc audiri n non debebant, 
quia hoc coram primo vel secundo judice non proposuerant o. 

9. Item, nec ad Psecundum, quia lata sentencia pro mino
ribus [tenet], licet pel' personam illegitimam q fuerit agita ta , 
ut C. dé procuratoribus L. non ideo minus [14 Code II, 13). 
Dictum fuit pel' arrestum curie quod, non obstantibus ex 
adverso pr~positis, dicta sentencia" teneret; ethoc in pal'
h.1Ulen to anni XXV,'. 

t. l K nota quod. - u. G l'efutaverint. _. ·V. a reassumere. - œ. P quod 
eciam petel'ant. R contin.ue : quod intelligo in l'eali actione pel' supradicta 
et dicenda, alias secus. 

a. P curia. R in taU. - h. G L Mesla. P de Maffla. - c. C Petri Cartula. 
FParticula (sic). a de Carla. - d. A Dhel'edibus, con'(gé tutoribus, d'après 
L FRet le sens général du § - e. P heredidus - f. Blin qua. - g. N 
eas fore. 0 fore nullas eo quod tutor non fuisset fundatus, licet cau
sam predictam cluxisset, que 'l'ealis existebat, unde pel' tutol'em ... - h; 
FResse et eos clebere condempnal'i, quia dicebat tutores clictorum hel'edum 
non fuisse funclatos. - i. A fore, corl'irré fuisse, d'.1près FG L R. L tutOl'es 
non fuisse fundatos. - j. B et quocl.FR nam. -l. FR as·itari. Gdici. - mi. 
F NP proponebatm'. C pl'oponi debuissent. - n. C K P admitti. C admitti 
debebànt, quia sentencia lat a tenet. - o. P X venerat ... debebat ... propo
suerat ... quare pro minoribus tenet, licet ... - p. FR ad aliudquod. - q. 
D après grattage: minus leg'itimam. - r. F dicte sentencie tenerent. - s. 
HKLQXXVL 
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10. Item t, ex hoc nota quod late sentencie pro minoribus 
et processus factus super ipsis ", dUl'ante ipsorum minore 
etate, tene[n]t v, licet, si contra ipsos lata fuisset x , [sen
tencia J esset nu11a y. 

11. Item, quod si excepcio fundacionis coram primo vel Fol. 45 vo 

secUlldo judice proposita non fuerit z, ad ipsam pl'oponen-
dam admitti 11 non debet ampliusb • 

'12. Item c, cause minorum et similium personarum, ut 
viduarum et similiumd , in Parlamento, ipsis volentibus, 
agitantur e; nec aliqua remissio fit, ipsis invitis f , ut g juxta 
L[ egem]: C. quando imperator inter pupillos et viduas 
vel mise1'abiles personas cognoscat, ne exhiheantur [Code Ill, 
14], in 1'ubro et in nigro. . 

13. Item vidi de Beatrice de Sabrano contra Petrum F1'e
dolïh et Berenga1'ium i de Lauduno et alios eorum i con
sortesi, licet dicta Beatrix de hereditate paterna, que est 
situata 7< in senescallia Bellicadri, litigaret. 

14. Item, pro domina Margareta de Relengiis l~mper doa
rio suo contra J ohannem Co cinelli m 2, licet dicta actio 
esset personalis. 

t.O n'a pliS ce plIT'affraphe. - !1. F en note: Verum est pro re immobili· 
seCl1S pro mohili (cf'. L, supra § 4, note q.)- v. Ret valel si ad eorl1m uti
litatem factl1s sit; et hoc de .iure, contra tamcn dictl1m fuit optime de 
stilo. Hem si minol' vel sub agio, etc., licet si cbntra eos lata esset, non te
ne l'et: - :1). C licet contra ipsos ·non tenuissent. - y. F non teneret. N 
pro nulla fl1isseL - z. C E F P R ex tunc. D E P Rajoutent,' ·quis. 

a. C quis non admittitm'. F admitti non videtUl'. - b. K N Q R S 
omettent amplius.-c. K nota quocl. 1;) en nole : Nota quod hodle 'non ser
vaLu!'. - d. K omet simîli11l11. - e. F en note: adversarii igitUl' istorum 
minorum non pOSSUIlL opponel'e habeutibus eOl'um baillium quod causa 
est realis, nisi in inicin • et Lamen habentes baillil1111 quandocumque pos
sunt, ut supt'a, hoc est in favore minol'Um; et hoc nota. - f. L s'M'réte 
ici. G R piMs2lt : Item \'idi de Beatricc. - [1. D notatur. - h. A. Fredoll, 
corrigé l"redoli (v. note l, tnfr".) B E Q FI'cdcn. G K Fredcl'i. S Fre-. 
clum. - i. P Roberto. - k. N ins~tuata. - L D. Relangis BEI K de 
R,-,lènchis. C P de Bo,'ollegio. F de Barolangio. G l' de Relongis. 0 Remi- . 
g·ii. Q Rechenchis. R Vat'Olengio. - m. B 1 K Q Cubonelli. G P Cola
nelli. E CarboneUi. F Callovelli. G FI S Cornelli. N Cavenelli. R Calloelli. 
Cf'. supl'a, IV § i, note r, p. 29). 

1. Sur c'e procès, cf. Arch. nat., Xi a 8844, fo 288, 4 juin 1328 et .l'a 8845 
f<>' 9 v·, 52, 12 juillet 1329 : inter Petrllm FredoU... et Bel'engarium de 
l,alldllno ... - Cf. supra. IX § 4, p. 63. 

2. Jean Caussinel, seignet!l' ete Ga1lar/lt}lls. Gf. sqpra, IV ~ 7 (p. 21)), oit 
ra.rrê~ e~~ da.té 4e lm, . 
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15. Item et pro dote~, pro domina de Marigny 0 contra 
Ludovicum de Bellomonte 1. 

XXXII~ 

[RUBRICA DE PROVISIONE ET lIIODO FACnlNDI EAilI P 3.] 

L Et est sciendum quod, si mulier agat'l in Parlamento 
pro dote vel doarior, et petat sibi fieri provisionem pen
dente lite, habebit eam et pro alimentis S [et] pro prosequ
cione cause. Ha fuit in facto domine t de Bellavilla 4. 

2. Item, idem esset in aliis casibus favorabilibus : ut si 
executores 11 con tendant racione'V execucionis testamenti 
alicujus contra ipsius bona detinentes, narri fit eis prov~sio 
pro prosequcione cause œ. 

3. Item, ubi filius contendit y de ,hereditate paterna contra 
alium possidentem, nam fit sibi provisio et pro alimentis et 
prosecucione cause. Ha fuit dictum Z pro filiabus de 

n. N omet pro dote. - o. C Maranhi. F Muanchi. l Maregny. P R 
Marenchy. -p. Rubrique empruntée il, D. B CE F l K LOR faciendi et 
petendi. L ajoute: et quihus casihus. N de provisione qualiter et quando 
Heri debeat. - r. D doagerio. P en note : de consuetudine secus; 
si ex consuetudine [ag'itur] maxime contra extralleam personam vel ejus 
heredem. Fallit si petatur ah iIlo qui habet titulum singulat'em, potissime 
non lucrativum alii, contra quem ex persona rei privilegium actoris non 
debet immutari. Fallit edam propterrecl'edendam quam habet, que est 
majus jus. Sed secus, si eam non habeat, immo impediatur. - s. N et 
pro aliis. - t. C P domini. 0 omet cet arrêt - u. F alicujus testamenti. 
- v. N alicujus. - œ. N ajoute: et alimentis. - y. P en note: con
tra possidentem suh nomine testamenti; et si negat se possidere, amovea
tur possessio ah eodem; edam si sit filius qui juvetur jure communi, vel 
procul'aLol' Regis qui occupavit houa jure albanagii vel aliter. - z. L ne 
cite pas l'arrét. 

1. Louis de Beaumont, écuyer, fils de Gui de Beaumont et d'Isabelle de 
Marigny; cf. Arch. Nat., Xia 6, Co 64, 25 novembre 1329, et X'II. 8845, fo 33, 
26 déc. 1329. 

2. Ce chapitre a été traduit au Liv. II, ch. XLlll du Grall.d. Coutumier. 
3. G reprodnit deux fois ce chapitre : 1'0 235 séparément, et fo 237, en le 

fondant avec le chapitre: De minorib'lls. . 
4. Béatrix de Cayeu; veuve du sire de' Belleville, réclamait la saisine 

du tiers des biens de son mari, à titre de douaire; cf. Boutaric, op. cit., 
nO 6369 ; 14 avril 1321. 
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Severaco a 1 contra Deodatum de Severaco et pro dicta 
Beatrice de Sabl'ano 2 contra suos adversarios; et pro Jacobo 
de Monteareno b 3 contra Raymundum c ejus fratrem. Sed 
que quantitas d taxatur? Dico quod ubi tales agentescon
tendullt de dicta hereditate et in totum asserunt ipsam 
ad se pertinel'e, consuevit fie ri quarte partis reddituum 
ipsius super quo possidens pel' jUl'amentum interrogatus 
est e. !ta factum extitit pro dictis Beatrice et Jacobo. 

4. Item, dicunt quidam quod tales provisiones habent peti 
incontinenti apperta peticione r pel' actorem u, vel saltim 
habet protestari super hoc in cusu h ubi dilacionem caperet,. 
et quod alias i petere ipsam non posset, vel, Il si peteret, Fol. 46 1,°, 

non fieret sibi. Et ita communiter faciunt advocati k. Sed 
vidi contr.arium obtinere, et peti et 1 post litem communi-
teret post principalem causam in causa appellacionis intro-
ductam m in curia, Ha vidi n obtineri in parlamento anni 
XXVII, pel' 0 domicellam Richm:dam de Sarcinis P contra 
dominum Haymundum de Chancello q. 

a. A et D Semeraco, corrigé Severaco. H Set'vato G (fo 235) ne cite pa.s 
ce premier arrêt: - b. A Monte acuto, corrigé Monteareuo d'après B C 
D F K Jiil S P V Moute Hareno'. - c. N R Robel'tum. - d. BEI K Q seel 
que erit quantitas provisionis vel (K vel que). quantum ta;mbitur? 
N 0 sed que et quanta. - e. G (fo 235) interrogal'i debet. P 1nterro
gatur et en note: vel faeta informacione iu ca su dubii. L interrogabitur 
et ne cite pas l'arrêt. 0 intel'rogabittu' et cite l'ar/'êt. - {. FR post aper
tam peticionem. - g. P en note: scilicet post veulal11 pocius qual11 ante 
non 120test pl'ctendère defensiones suas. - h. F P Q causa. - i. E et ali
quis Ipsam. P alius quis ipsam. - k. BEF K P R X et aliqui aelvocati sic 
faciunt. Cet aliqui sic et s'arrête ici. - l. Pet obtinui eciam post litem. 
- m. L s'arrête ici. - n. G (fo 235) K P in causa. - o. N V X de facto Ri
carde ... RF in facto Richardi. .. - p. B de Sarri. E G (f" 235) Ii N 0 Q V X 
de Satu'ris. D de Sancius. F de Sil11eurs, G et Sauturno. 11 1 M S T de 
Santinis. P de Sauves. R Souriis. - q. E Q de Rancello. F K 0 P X R de 
Ansello. G (l" 235 et 1'0 237) de Sauturno. H de ChausseHo. N de Misello. 

1. Cf. Arch. nat., Xia 5, fo 444, un arrêt elu 15 févriel'1326 (n. st.), qui con
cerne les filles de Gui III de Séverac: inter Richardam et Sallrinam de 
Seve/'lIco, domicellas, et Petrum de Casis, maritllm ipsius Richarde ... 
Déodat de Séverac était le deuxième fils de Gui III de Séverac; il avait 
épousé Jeanne de Narbonne, fille d'Amaury, vicomte de Narbonne. (Le P. 
Anselme, t. VII, p. 70). Cf. Arch. nat., XIa 8844. fo 300 vo, 22 mai 1327. 

2. Cf. SUpl'3, IX, § 4, p. 63; XX~I, § 13, p. 219. 
3. Montaren (Gard, con et arr' d Uzès). 
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5. Item) si colateralis" petat hereditatem colateralem, 
puta fratris vel alterius, et petat in curia provisionem sibi 
fieri super hereditatepredicta, pendente causa, non flet sibi 8. 

Ita dictum fuit pel' arrestum curie, in pal'lamento t an.ni 
XXVIII:", contra domicellam Mehau des Hostes v pro Johanna 
de Castell[ eri]o œ 1; et est ra cio quare secus in descenden~ 
tibus, quia magis debetur [eis] hereditas quam colateralibus, 
cum et ipsi in vita quasi domini reputentur Y, juxta L. in 
suis [if. de liberis et posthumis z] (11 Dig. XXVIII, 2). 

XXXIII 2 

[DE ASSECURAMENTIS il.] 

1. Sciendum est quod quicumque b inventus in curîa tene
tur prestare assecuramentum cuicumque e petenti d, licet 
non alleget seu proponat factum aut minase, propter excel
lenciam curie superioris et capitalis. In aliis autem f curiis 
ten!;'ltur rI probare ft et proponere, si inventus sît [laycus; 
si autem essetJ i clericus ducitur captus pel' unum de hos-

r. Petat hereditalem eollateralem manque dans D. P en note: maxime qui 
non ·l'ecognoseuntur. - s. N omet sibi. - t. F seeus in deseendentibus quia 
magis. - u. F XXVII. L cesse ici le chapitre. - v. A. Melian, corrigé 
Mellau d'après D et T (Mehaut). BEI K Q Mal'chîam. G (f" 235) N R X 
Martham. G. (f· 237) H IrI 0 P i\tlachau. - œ. A D Castello, corrigé Cas~ 
tellei'io, d'après G Q R V X (cf. la note 1 ci-dessous) B H K 0 Caslellario. F 
Ansello. - y. R censeantur. - z. restitué d'après D. 

a. Rubrique empl'untée il, D. F K L N R S De assecuramento. - b.P 
laycus inventus in eul'Ïa compellitul'. - c. A cujuseumque corrigé cui
cumque, d'après D. -do P en note: non ta men eommunitati; non pl'OCU
ratori, nisi dominus sit presens. Hem prestatur pl'esenti, non absenti, 
lieet suscipiatur in gardia eum inhibicione. - e. B l Q injurias. K seu 
injuriam ... et hoc est propter, -f. F R in quibusclam vero aliis euriis. -
fI. K petens. - h. F l, R probare minas, et hec vera sunt si inventus sit. 
B 1 Q si 8ît laycus, licet non alleget ... E V X si sit laycus ; si sit clericus 
ducitur ... Ksi sit layeus ilIe a quo petitur, lieet petens asseeuramentum 
non alleget. - i. Ces quatre mots, omis dans A, sont suppléés d'après 
F GD HI L J1f NO P R ST. 

1. Cf. Arch. nat. XIa 8845, fa 29 vo, 30 mars 1329 (n. st.): " Entre Mathildc 
de HosteUo et Jeanne du Chasteller et ses enfants ». 

2. Chapitre traduit en partie dans le Grand Coutumiel'; liv. II, chap. 46. 
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tiariis j parla menti coram officiali parisiensi, et ibi com
pellitur sibi dare k. Et est tenendum 1 quod [ clericus J 
conjugatus passim et sine delectu nt tenetur prestare, quia 
prestacio assecuramenti est civilis, et registrum civile par
lamenti inregistrat litteram n, et facit quia 0 clerici conju
gati in casibus civilibus sunt de jurisdictione seculari et 
temporali 1, de clerico conjugato, titulo unico, L. VI 
[Sexti DecretaI. III, 2 J. 

2. Item, dominus compellitur P dare vassallo, licet jura
mentum fidelitatis ipsum ab q hujus prestacione excusare vi
deatur. Ita dictumfuit per arrestum curie contra dominum de 
Han l' 2 pro quo da m vassallo suo, in parlamento anni XXV $. 

3. Item, dominus t hominisuode corpore u. Itafuit dictum 
in parlamento predicto, contra magistrum Radulphum de 
. Praellis pro quodam homine suo de Veilliaco v 3. 

·4. Item, super· prestacione corporali x, omnibus Yexcep
cionibus regectis, non pote st Z [quis J declinare forum a.. 

Hoc faUit in casu qui sequitur: 
5. Ubi aliquis fecit adjornare aliquem super prestanda sibi 

j. G K omettent parlamenti. Q curie pal'isiensis. - k. FI sibi pres Lare. 
Q coram ipso sibi dare. Après sibi dare P termine le paragraphe. - l. R 
Item clericus conjungatus. - m. GMT sine delatu. L deletu. - n. 
F. pro hoc scilicet quod cledci. - o. R et pel' hoc videtl1r ql1od. -
p. FR tenetur. - q. P ab hujusmodi juramento eXCl1sare. En marge F 
a remis: assecuramento. - r. B K de Hen. L ne cite ni noms ni date. 
Q omet le nom. G de Buys. P de Ham. - s. D F R x.J:.VI. - t. B 1 
tenetur prestare assecul'amentum homini suo. - u. R dare tenetur. - v. 
E K de Vailliaco. G de Voilliaco. N Bailliaco. 0 Bayliaco. P de Naylliaco. 
B VaUac". - x. A compellitul', corrigé corporali d'après D, qlli après avoir 
effacé compellitul', a mis all-de~slls corporali. B EOR super presta
cione corporali assecuramenti. - y. H et videlicèt omnibus excepcioni
bus. R et cessantibus allegacionibus. - z. suppléé d'aprèsB D. 

a. M nec potest declinare hoc forum in casu qui sequitul'. B K Q R X 
nisi in cas u. 

1. Àu Châtelet, la règle contraire prévalait: « Combien que en parlement 
ung clerc marié soit tenus de donner asseurement, toutes voyes en Chas
tellet est S'ai'dé le contrail'C, mais il est renvoyé au juge d'*glise pOUl' 

donner asseurement : raeio potest esse quod Parlamentu1n est judieium 
non mere temporale» (Bibl. Nat., ms. fI'. 18110, fo 63 vol. 

2. Probablement Jean de Ham, fils d'Oudart, seigneur de Ham. Jean fut 
maitre des requêtes de l'Hôtel, bailli d'Amiens; v. Blanchard, Généalogies 
des maîtres cles requêtes, p. 18. 

3. Cf. supra, x, § 4, p. 64-65, où l'arrêt est daté de 1325. 
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seeuritate ad Parlamentum, et tune ipse Ipetat il se remitti 
ad euriam do mini sui superioris c, et dominus petat etiam 
dietam remissionem fieri, fiet; sed tamen interim euria 
providebit, quia faeiet eam d sibi e prestari usquequo alter 
venerit ad euriam domini, et super hoc prefiget diem. Ita 
dictum fuit pro domino de 'Cellisf contra abbatem[Saneti] 
AdemariinBoseog1, in parlamento anni XXVIlJh. 

[Explicit traetatus editus super. stilo Parlamenti regni 
Frande a magistro Guillelmo de Brolio i.] 2 

h. P impetrat. - c. D P super hoc au lieu de 5uperiol'is. R omet supe
riol'is. - d. Mid. - e. B omet sibi. - f'. A Soelis, corrigé de Cellis (supra, 
XVHI § 28) B K de Cellis. D de Seelis. F R V X de Sellia. lM de Soclis. 
N de Cellis ... in pat'lamento supradicto et ne donne aucune date. l' SoHis. 
- g. il. Audomarii, corrigé Sancti Ademari (supra, XVIII § 28) B FI K 
Q R' V X Sancti Odomai'i. 0 s'arrête à. in Bosco. - h. B ajoute: Clerici con
jungati non l\'audent privilegio clericali, nisi vestes et tOllsuram ducant 
clericales, et renvoie au texte déjà. cité: Decret. Greg. III, 3. P ajoute: 
Preatacio autem assecuramenti ligat et artat potestatem ad non ledendum 
alterum. Artat eciam consang'uineos ejus, non tamen affines, puta : maritos 
consanguineal'um; dum sit publica. - i. Explicii de B H. H ajoute : 
Unus est alter tractatus cujus alibi fit mencio. D ExpIicit stillus curie Par
lamenti. GExplicit stilus curie Parlamenti editus pel' magistrum Guillel
mum de Brolio, in tempore suo exeellentissÎmum in Parlamellto Parisius 
advocatum. L. Explicit stillus curie Parlamenti, finitus anno domini mille
simo quadragesimo septuagesimo oeLavo, die prima mensis Augusti, 
o Explicit -sLillus curie Parlamenti, Deo gracias. Amen. Q Explicit stillus 
curie Pal'lamenti, editus seu compositus a magisb'o Guillelmo de Brolio. 

1. Cf. l'arrêt cité supra, XVIII § 28, p. HO. 
2. Les mss .. de G et L donnent à la suite, sous forme d'appendice, un 

chapitre intitulé : De alta, media et hassa jUl'isdictione, dont on trouvera 
le texte ci-après, ApPENDICE m. 
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APPENDICES 

APPENDICE I 

Le ms. G après avoir donné (f·217) un. chapitre "de caùsa novitatis" 
presque conforme à celui de A (v. supra, p. 130-140), en donne un abrégé 
(au fo 233 yo ), qui forme le 37' chapitre de ce ms. 

DE CAUSA NOVITÀTIS. 

1. Notandum quod, ubi aliquis se conqueritur desaisitum val 
in saisina impeditum de novo, datur alicui in mandatis ut, si. 
sibi constiterit ita esse, vocatis evocandis, illum resaisiat vel 
impedimentum removeat. 

2. Si vero aliquis se opponat, debato ad manum Regis tanquam . 
superiorem posito, adjornet partes ad proximum parlamentum. 
Iste cui hoc mandabitur vocabit partes coram se; et si pars 
confiteatur dessa[is Jisse vel impedimentum apposuisse, amove
bit impedimentum seu resaisiet partem conquerentem. 

3. Si autem altera pars dical.hoc se fecisse jure SUO, conten
dens se possidere, tunc ratione debati ponet rem cOl1tel1ciosam ' 
in manu Regis, juxta mandatum. Si vero neget simpliciter se . 
desaisisse vel impedivisse, nec alias diceret se habere jus in re, 
probato impedimento seu desaisina, amovebitur impedimentum 
et resaisietur locus de bonis de quibus fuit spoliatus. Sed si non 
compareat coram commissario, quamvis non fuerit contumax nisi . 
semel, resaisienda est pars conquerens, vel removendum est 
impedimentum, secundum stilum qui satis potest probari pel' JJ. 
si coloni C. de agricolis et censitis et C. de naufragiis 1.. de sub
mersis [14, Code XI, 48, et 5, XI, 6], licet generaliterde jure sit 
vocandus edictis et edicto unD peremptorio pro omnibus, fi. de 

Stilus pa.rlamenti. :15 
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judiciis L. ad peremptorium [68 Dig. V, 1] Cllm ibi notalo 
etc., lamen hoc 110n faciunt commissarii, sed ponun! rem de 
qua agitur in manu Regis, ut adj ornet partes ad parlamen
tum. Et tu ci us est sic fieri, quia nescitur an pars contumax 
purgare possit suam contumaciam, et, si posset facere, admit
leretur ad probandum de jure suo, et fient hinc inde articuli, et, 
re conlenciosa remanenle in manu Regis, inquiretur et fiet 
jus. 

4 .. Aliquando tamen curla facit recredenciam iIli qui de 
jure communi habet intencionem suam fundatam, et adju
dicabitur saisina,amoto impedimento, justiori et meliori titulo 
possiclenti. Sic volunt jura: ff. de liberali causa L. liberis c. si 
(7 Dig. XL, 12). Si auLem possit pUl'gare contumaciam in qua 
fuit coram commissariis, manus Regis et quodcumque impecli
mentum admovebitur et saisina pacifica petenti. adjudicabitur. 
Sic fuit judicatum pro capitulo Remensi; sic obtineri vidi prQ 
abbacia Kale[n]si 1 contl'a comÎtem Rouciaci. 

5. Sed quid erit, si impetrans littel'am supradictam non com-' 
pal'et coram commissariis, parte alia comparente? Videtur 
equum quod, sicul l'eus pro una contumacia solam causam 
possessionis amittit, sic iste carere debeat commodo littera
l'um; tamen dieu nt quidam contrarium, et super hoc sunt 
diverse opiniones adv{)catorum in cul'Îa. 

6. Item, nota q~od in nova desaisina non datur dies ad visa
menti seuconsilii nec veute ; si debatum fuerit appositum ad 
manum Regis pl'opter opposicionem pal'cium aIicujlls, daretul' 
dies inspectionis vel garandi, sicut judicatum fuit contra 
connestabularium Francie qui petebat in gai'anclum regem 
Navarre. Et hoc verum si jure suo et in re sua, quam ab illo 
habuit, veHt contendere se feeisse; seeus si nomine alieno, ut 
sequitur 2. 

7. Sed, si in causa novitatis HUera justlcie sit concessa, et 
mandatum fuerit quod, si parles opponant se, debatum ponaiur 
in manum Regis, et partes adjomantur ad tunc proximum par
lamentum, quamvis ille cui mandatum dirigitur fuerit impeditus 
et quamvis pa l'tes COl'am ipso litigaverint tali tempore quo ad. 

1. G. Yaleri, corrigé Kale[n]si. cr. supra, XYlII, § 9 et la note. 
2. Ce passage a été utilisé par J . d'Ableiges, ed. cit., p. 252. 
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i.llud parlamentum non potuit fied adjarnamentum, sed ad illud 
sequens est factum, quod est magis proximnm inspecta die quo 
extitit litigatum, licet absque debato diem dixerint acceptandum, 
non valet adjornamentum, et si constat curie fuisse lapsum 
anuum et diem a tempore novitatis seu navi impedimenti, ex 
tune non audietur pars conquerens per causam novitatis. Sîc 
dictum fuit in causa procuratoris sancti Vedasti Atrèbatensis 
contra comitissam Atrebatel1sem; eL hoc satis consonat racioni 
scripte, quia littera definiat vires littere transacto parlamento 
post datam illius littere. Ideo adjornamentum factum nullum 
est. Hoc idem fuitjudicatum contra dominam comitissam et ejus 
novercam. 

8. Item 1, si in casu novitatis pars adjornata ad parlamentum 
non comparuerit, vidi in curia altercari an deberetdefectum 
accipere etadjornamentum super utilitate defectuscomparens, vel 
statim reportare commodum quod impedimentum amoveatur 
et ipse in saisina deffendatur: diffinitum fuit et registratum, 
audito advocato, quod statim reportabat commodum hoc, -nisi 
contumax. postmodum faciat adjornari illum, volens purgare 
cont\lmaciam suam etrevocare quod factum est, quia tune audi
retur. 

Le ms. G place ensuite un nouveau chapitre (le 3S' du ms.), qui se l'ap
porte également à la nouvelleté, et qui se retrouve aussi dans le ms. L 
(chàp.31). 

DE STATUTO TEl\IPolm NOVE DESAISlNE ET DB 

EXCEPTIONIBUS CONTRA EAM. 

Si quis dicat se noviter desaisitu,m vel in saisina impeditum 
de novo, id est infra annum et diem, non ultra, sed quod intel
ligit fi. de variis et extraordil1ariis cognicionibus [L.]de usu [2 Dig. 
L. 13], si excipiaturet dicatur quod un us annus et dies transierat, 
et de hoc facere fidem velit ut alterinon dimittatur pel' viam 
novitatis, videtur Cfuod esset recipienda excepcio, alter vel'O 

1. Ce § a é.té repl'oduit cn français pal' J. d'Ableiges, ed. cit., p. 2.i3 .. 
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dampnificaretur specialiter in . duobus, quia l'es quam tenet ad 
manum Regis tanquam ad superiorem ponetur racione debati, et . 
in negocio procederetursceIeriter (sic) et sine peticionein scrip
tis, obmissa via ordinaria, et in pluribus que possunt colligi ad 
novitatem super nova desaisina. Curia tamen favens illi qui 
spoliatum seu desaisitum se dicit, quod excepcio aliqua, nisi 
alterius exspoliacionis, ad hoc videlicet quod contra spoliatum non 
admittitur, et ut lites abbreviantur (L. properandum C. dejudi
ciis [13, Code III, 1] ), tamen curia non admisit talem excepcio
nem, quod non sic litigaretur supel' illa excepcione, si esset pro~ 
bata, veInon esset probata, pel' viam novitatis. Nunc vero non 
litigabitur, nisi semel, super nova desaisina, videlicet si pro
batur factum infra annum et diem, obtinebit ; nec obstat quod 
supra dictum est, quia majora inconvenienciasequerentur si 
admitteretur. Excepcio autem alterius desaisine optime admitte
l'etuI' de stilo qui concordat juri. Si tamen diceretur « non 
potest se dicere dissaisitum, quia nunquam fuit saisitus n, 
tune de saisina utriusque inquireretur. Non bene intelligo 
predicta i dico tamen quod, si conqueratur quis pel' viam 
novitatis,alfus excipiat quod explectaciones similes isti super 
quam conqueritur vel equivalentes habeant, que fuerunt facte 
quodam anno jam lapso a tempore quo facte fuerunt usque 
ad tempus quo conqueritur, ista excepio debebit adrnitti 
propter interesse quod in multis utitur, ut supra dictum est. 
Et ita dictum fuit pel' arrestum contra religiosos Hospitalis pro 
domina de Melles (?) in parla mento anno XLVIIo1. 

1. L omet l'arrêt. 
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APPENDICE IIi. 

Lihellus appellacionis secundll1n patl'ia,m, 

juris scripti, seu intendit 2. 

229 

Ad finem quod pel' vos magnificos et potentes viros, dominos 
presens tenentes parlamentum Parisius domini nostri Regis 
Francorum, dicatur, declaretur et pronuncietur et pel' arrestum, 
consules universitatis seu habitatores ville de Besseria 3 bene 
ac eciam juste appellasse a sentenciis seu sentencia, pronuncia
cione seu gravaminibus illatis dictis consulibus pel' senescallum 
Ruthenensem velejuscommissarium,adco[ m ]modumetutilitatem 
Guidonis de Convenis 4, militis et suorum complicum et pro
curatoris regii, in quantum quemlibet tangit seu tangere potest; 
et pel' ~dem judicium pronuncietur seu declaretur dictam sen-

o tenciam seu declaracionem fore nullam seu fore nuUas, et, si 
que fuerint, quod saltim injuste et inique pronuncientur et gra
vamina dictis consulibus illata reparentur, et dictus miles in 
expensas dictorum consulum seu habitatorum condempnetur 
dicunt et proponunt dicti consules habitatores, et,' si necesse 
fuerit, probare intendunt contra dictum militem, ejus consortes 
seu procuràtorem regium in quantum quemlibet tangit seu tan
gere potest, facta et raciones que secuntur; astringentes se 
solum probaturos de premissis que sibi sufficere poterunt ad 
suum propositum consequendum; protestantes quod in premissis 
possint addere, detrahere, corrigere, emendare et diminuere, 
quoscienscumque eis videbitur expedire ... 

1. Emprunté à K (fol. 43). Cf. supra, XXVI bis, in fine (p. 173). 
2. Ce texte il. été reproduit par P. Guilhiermoz, op. dt., p. 133, n. 4. 
3. Est-ce Bessière dans le Tarn (cne du canton de Cadalen, arrl de 

Gaillac) ou Bessière dans la Haute-Garonne (cne du canton de Montastruc, 
arr' de Toulouse) ? 

4. Gui de Comminges (Cf. supra, p. 11 et 144). 
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Adjournement en cause d'appel secllndllm 

patriam consueiudinariam. 

Charles, etc ... Au bailli de Senlis, ou à son lieutenant, salut. 
Comme tel se die avoir appellé à nous ou à notre court d'un 

jugement donné contre lui, et pour tel, partoy' et nos hommes 
jugans en nostre chastel à Pierrefons, comme de nul et, s'il 
estoit aucun, comme de faulz et de mauvais, nous te adj ornons 
aus jours de ton bailliage de notre prochain parlement venant, 
et neantmoins te mandons et, pour ce que aucuns de nosdiz . 
hommes qui furent audit jugement sont demourans hors i:le ta 
juridiction, commettons que tu adjournes lesditz hommes auzdiz 
jours pour estre avecques toy, pour defendre et soustenir ledit 
jugement et pour aler avant et procéder en Jadicte cause d'appel, 
si comme de raison sera; et intimez la per.sonne qu'elle' soit 
ausditz jours, se elle cuide que en aucune l}1ânière lui appar
tiengne ; et pendant ledit appel ne attemptez rie souffrez attemp~ 
ter, etc. 
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APPENDICE III 

Ce chapitre, ajouté au' Stans Parlamenti pal' les mss. G, L et V, Il été 
reproduit pal' Dumoulin, qui en fait le chapitl'e XXXI de son édition, tout 
en remarquant que : « istlld capitlllllm non est in registro Curie ». 
J. d'Ableiges a traduit en partie les § 1 et 2 dans le chap. VIII du Grand 
Coutumier (ed. cit., p. 637). 

DE ALTA, MEDIA ET BASSA JURISDICTIONE 

1. Advel'te il quod in terra consuetudinaria, in. terra gallicana, 
et in aliis partibus regni que reguntur pel' consuetuclines vice
comitatus Parisiensis, aliqui casus non reputanturde alta justicia, 
nisi tres, videlicet: incendium, raptus et murtrum b. Et faciunt 
differenciam inter murtrum et occisionem, quia murtrum dicunt 
esse quando factum est scienter et pensatis insidiis, occisionem, 
quando factum est sine proposito, sed in rixa que gallice dicitur 
({ chaude. mêllée » c. Vnde talia occidia dicuntur esse de justicia 
media, et aria quecumque crimina quamvis penam sanguinis 
ÎngeranL J us tamen scriptum hanc differenciam d non apponit e, 

quia ita est de altiori justicia modicus casus, ex quo pena 
sanguinis vel fustigacio f inferlur, sicut murtrum vel raptus: ff .. 
de jurisdictione L. imperium, et ff. de furtis L. vulgaris [3 Dig. 
II, 1 ; 21 Dig. XLVII, 2] g. 

2. Item, nota quod, quandocumque h aliquis fecerit passe suum 
interficiendi adversarium, si tamen non interficit, non reputatul' 
de ca su alte justicie, videlicet murtri. Sic audivi judical'i contra 
baillivum Viromandensem et prepositum de Peronna, pro majore 
et juratis ejusdem ville, de quodàm qui insidiose, quandoque 
in habitu monachali, quandoque i muliebl'Î, fecerat passe suum. 
interficiendi quemdam; jus tamen prestat argumentum in contra
rium j : C. ad legem Corneliam de sicariis L. is qui cum telo [7 
Code IX, 16]. 

a. éd. DumouUn : Addite; éd. Robert: Audivi .- b. L termine par in;.. 
cendium.-c. Dnmoulin: Chaudeeolle. - d. Dumoulin: hoc dictum. - e. 
Dumoulin et L appl'obat. - f. Dumoutin: fustigaeionis. - g. L ajoute :. 
eum similibus. - h. DllmQulin: quamvis. L quando. - i. Dumoulin: 
in habitu. - j. Dumoulin: contra. .' ; . 
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3. Item, cum dicti prepositus et baîllivus k assecuramentum 
darjlfecissent per quemdam qui detinebatur in carcere majoris' 
et juratorum de Peronna, pro quîbusdam sibi impositis, que 
essent de bassajusticia, [et] conquesti fuerint dictimajor et jurati, 
quod in eorum prisione dictum assecuramentUl11 pres tari fecerant, 
et quia ad ipsos spectabat m facere pres tari illud assecu,ramen-. 
tum, saltem quoad illa que non sunt de alta justicia, dictum fuit 
pel' arrestum quod, quamvis compuIsio et assecuramentum n 

prestandum, quando petitur ab aliquo, specteL ad Regein in 
dicto loco quantum ad casus alte justicie, maxime tamen in 
dicta prisione dictus pre po si tus non dehuit eum cOlnpellere ad 
diclum assecuramentUl11 prestandum. Ex quo enim habent dîs
tinclas cu rias et distinctas jurisdictiones, quilibet debet uti sua 
jurisdictione et in sua curia. Ipsi lamen major et jurati, si 
fuissent advisati, bene potuissent eompellere ad assecuran
dum; assecuramentum tamen eorum non se extenderet ad 
alia quam ad illa que sunt basse justicie, si aliquid factum esset 
contra assecuramentum. Et pone: assecuramentum datum est 
pel' gentes Regis, ubi o Rex tantum altam justiciam habeL et 
ressortum, et alius bassam ; ille qui se assecuravit, facit aliqua 
contra assecuramentum que de natura sua non sunt de alta jus
ticia ; numquid Rex habebit p cognicionem, vel alter dominus ? 
Videtur quod Rex, riam qui facit contt'a assecuramentum est' ad 
volunlatem domini, tam de corpore quam de bonis, puniendus q. 

Et sic videtur quod fractio assecuramenti esset de alta justi
ciao Ex quo ventum est contra assecuramentum Regis, videlur 
quod ad ipsum pertineat cognicio et pl.1nicio r; pro hoc ff. 
quod metus causa [Dig. IV, 2). [In contrarium] facil quia illa 
commissa s de se non sunt de alta justicia, et Rex non habet nisi 
altam. 

4. Item, si quis insidiose conetur t facere murtrum, et non 
perficiat, propter hoc non videtur com[ m ]isisse contra causas alte 
justicie, sieut dictum fuit supra § 2, nec equum videtur quod 
prestacio assecuramenti facta ad compulsionem Regis auferat n 

k. L dicel'ellt.. - l. L debere dari et dari fecisse ut pel'. - m. Dumou· 
lin: competebat. - n. Dumoulin " compulsio assecul'amenti prestalldi. 
- o. Dumoulin : illloco ubi. ~p. Dumoulin: habet. - q. G omet punien
dus. - r.Dumoulin,' punicio et corl'ectio. - s .. Dumoulin et L: In con
trarium facit: illa que commissa. - t. G L coguetur. - u. L autl'el'ret alias. 
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alii cognicion9m criminum que ad ipsum de sui natura spectant, 
quia v sic pel' cruamdam viam obliquam posset Rex auferre su am 
jurisdictionem pro majori, quod juris rado non suadet. Et sic 
videtur quod assecuramentum comprehenderet casus aIle justicie 
et non alios, edam si periculum sit de bonis et corpore; quia 
multisunt casus qui secundum consuetudinem de media justicia 
reputantur, sicut occisio et fùrtorum multiplicacio œ. 

11. Dumoalin: quia sequeretur quod pel' quemdam viam. - x. Dumau
lin et L continuent : Et tamen in mis amittit quis corpus et, bona, aieut 
in murtro et raptu. 





ADDENDA ET CORRIGENDA 

P. XI, 1. 10, au lieu de : duc d'Aquitaine, lire: duc de Guyenne. 
P. XII, n. 4, 1. 1 : au lieu de « StUus, XIV", lire « StUus, XVI )). 

-'- 1. 3 : avant « Questio 233 », ajouter : Questio 129 : 
« In Stilo nostro, sub titulo de Contumacia et deCectu et utilitate ipso
rum super actione persona li » (Cf. Stilus, VIII). 

P. XIII, n. 1. , au iieu de : Stilus, XXII, lire: StilllS, XII. 
P. XVII, n. 10, ajOllter : XIII, § 14. 
P. XXXI,!. 17, au liell de: Parlementi, lire: Parlamenti. 
P. XXXVIII, n. 2. Une nécessité typographique a fait mettre aux 

p. LXX et LXXI de l'Introduction la description des mss. de Bruxelles 
et 'de Rome, que la note indiquait comme devant se trouvér aux 
Addenda. 

P. XLIX, n. 5, au lieu de : Marguaritam, lire: Margaritam. 
P. LV, 1. 1, au lieu de : GUio, lire: Galliot Dupré. 
P.LXIV, 1. 7, au lieu de : Mollendinali, lire: Molendinali. 

P. 1, 1. 3, après: .[libelloJ ajouter, d'après D : compilavi et. 
- var. d, supprimer: D omet ... inclus. 

P. 2, n. 1, après: une traduction, ajouter: partielle. 
"P. 3, var. t, ajouter: D et X: Diligencius solito videas puncta 

arramentorum. 
- var. y, rétahlir ainsi la leçon de D : (en marge) pro hoc qùod 

notavitglossa inprohemio Inst[itutionum] super verbo «providentia» 
etJo. An[ dree] de re judiclta li °VIo super verbo prudenter ... Ajouter 
la leçon donnée par l'éd. dcDescousu (1530), fo 1. : per hoc quod not. 
in prohe. insti. in ver. providentia et in ca.!. de re judi. lib. VI in 
versi. prudenter atten. 

P. 4, var. c, après: clecenter subdole, ajouter: (ce qui est probable
ment une mauvaise lecture pour: subdole dicentem; cf. var. a). 

P. 5, var. u, ajouter: X débute comme C, puis, après: « dornini 
de Parlamento », a la variante suivante: « prolongant predictam diem 
cl'astinam sive parlamentum usque ad aliam diem. Queritur an dic- . 
tum adjornamentum videtur bene impetra tum ? quidam dicunt quod 
sic ... )) et il termine comme C, en ajoutant un renvoi au Digeste et au 
Code. 
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P. 8, var. m in fine. ajouter: X pro domina de Maure contra Gal
terum de Villers. 

P. 9, var. l', ajouter: D Pargameni. 
P. 10, var. h, au lieu de : supra § 4, n. m, corriger: § 4, var. o. 

- var. g, ajouter: X si scriberetur cum clausa « committimus» 
alicui ordinario. 

P. H, n. i, X2a, fo 56, corriger: X2a 2 fo 56. 
P. 1.3, n. i, au lieu de : 1324-1.336, 25 avril 1336, lire: i324-

25 avril 1336. 
P. ~!), n.1. Jean de Beaumont, chanoine; ne doit pas être identifié 

avec le chevalier Jean de Beaumont, maître de l'Hôtel du Roi. 
,P. 20, var. i (1. 8), au lieu de: in persona, Ure: inpl'esencia. 
P. 21, var. q, ajouter: D (en note). De jure enim ille, a quo appel

.Iatur, terminum prrefigit parti appellanti : Extra, de appellationibus, 
C. contra sit et C. oblati; et sic cHatur pars, non judex, et tenentur 
appellatus et appellans ire ad terminum, ut C. sepe de appellationi-
bus et C. :l. eod. tit. libro VIa. . 

P. 2!), var, p (in fine), au lieu de : DEH ont cette addition ... S. 
ajoute ... Ure : EH ont cette addition ... DS ajoutent... . 

P. 27, 1. 3, au lieu de : [Fontis Fridi], lire: [Fontis Frigidi]. 
1. i3,après: Henrici de Enclanstra, noter la var. de V, qui 

justifie l'interprétation proposée: Henrici de Lanquastre. 
n. l, ajouter: Archiv. Nat. XIA i e, nO :1.33. 

P. 28, l. 10, après: senescallum Xantonensem, X met la rubrique: 
Quando necesse est adjornare procul'atol'em Regis generalem in Par
lamento. 

n. i, à X2A3, ra 95, ajouter: et f·'109, HO, rO et vO ; 28, 29 
mars et 26 mai :1328. 

P. 29, var. g, au lieu de : XXXI, n, lire: XUI, 14. 
n. :1., supprimer: probablement. 
n. 2, à XXXI, § 1, 2, ajouter XIV, § 13 ; xvn, § 2. 

P. 30,1. H, au lieu de : Alnardmn, corriger: Arnaldum. 
P. 32, n. i, au lieu de : XVII, 14, lire: XVII, 13. 
P. 35, var. p ,Xcomme.CF, mais après : in crastinum, ajouter : eo 

sufficienter voeato ut ... 
P. 36, var f, corriger ainsi la leçon de D : Istud non est verum, ymo 

presentatus in persona qualibet die admittitur pel' procuratorem; 
perinde est ae si. .. 

P. 40, var. a, aJoutèr: X débute ainsi: circa contumaciam, derec
tum et utilitatem ipsorum aÜqua precipue sunt eonsideranda, primo 
inspice copiam ... 

P. U, var. p, ajouter': D (en marge). mud forsitan non esset ser
vandum, nisi aliquam causam rationabilem prretendel'et quare non 
potuit mittere excusationem; ut quia tam gravi infirmitate detineba
tur quod non fuit recorda tus diei sure, etc ... 
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P. !l5, var. x, ajouter: V de Blaniaco. 
var. q, corriger aussi la leçon de D : Hodie autem facta ordi

nacio quod nisi ter commissio [non] renovatur, eciam si partes dili
gentes extiterint; crederem tamen semper salvo juxta essonia impe
dimento. 

P. a8, var. d, ajouter: D intemptantur. 
P. 59, n .. 1 : La partie de cette note relative à l'arrêt de règlement 

du 5 déc. 1327 se rapporte au § 3 et a.urait da être mise, comme note 
2, sous la. phrase finale de ce § : !ta dictum extitit et pronunciatum ... 

P. 59, var. n, ajouter: V et X Johannem Jure. 
'. P. 60, var. l, ajouter: X de Bourlabelles. 
P. 63, u. i, XXXI, § 5, corriger: § 13; ajouter : XXXII, 3 . 
. - var. h, ajouter: Vet X illiadomhii Gaucelini. 

- var. j, ajouter: D .(en marge) : Ista ratio non videtur bona, 
quia libelhls priucipi oblatus in casibus operatur litiscontestationem; 
verum in causa novitatis est ratio quia sepe partes congregantur 
super locis et etiam omnia continentur in querimonia. 

P. 64, n. 2, ajouter: cf. XXXIII § 3. 
P. 66, var. l, ajouter: D (en marge) : Hoc hodie est regulare in 

ordinationibus. 
P. 72, var. z, au lieu de : pel' constitutionem Philippi, lire: pel' 

constitutionem determinatam. 
P. 73, var. m, rétahlir ainsi la leçon de DN : certus, alias stultus. 
P. 7!1, var. t, ajouter: V tres dilaciones et tres denunciaciones. D 

(en marge) Istud est hodie correctum pel' constitutionem determina
tam, ut supra dictum est. 
. P. 82, var. h, après la phrase: « cette observation, qui logique

. ment devait venir avant la phrase précédente », ajouter :.comme dans' 
VetX. 

- var. k, Xcontinue : et Ha vidi anno XLIIII quod Rex Frande, 
quia tenere intendebat Parlamentum, revocavit et revocare fecit 
omnes gracias super hoc per eumconcessas quibuscumque prelatis 
vel aliis magnatibus; et hoc fecit dicto anno circa festum sancti 
Andree apostoli. Ad evidenciam ·autem istorum sciendum est quod 
quidam sunt qui non indigent gracia. 

P. 84, à la fin du § 12, X ajoute :Isedquid si aliqua villa adjornatur 
sub tituli forma: adjoruamus [coram gentibus] tenentibus nostrum 
proximum [parlamentum] ad diem inter habitantes talis ville? Credo 
quod possit quod non refert utrum dicatur talis communitas vel 
habitantes taUs loci. 

P. 87, var. g, ajouter: V de Mons; X de Mes. 
P. 92, n. 3, après art. 6, a.jouter: comme le dit en .note V, qui 

précise en renvoyant aux articles 6, 7 et 8 de l'Ordonnance. 
P. 96, n. 1, Après le texte .du registre ;X\!~5 to 521 vo, ajouter: 

voir aussi Xia 8845 fos 18 vo,~ 9; 24 no.\'. ;l328. ,. 
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P. 97, n. i, ajouter: et supra IV, § 8; XIV, § 13 et infra XVII, § 2. 
P. 103, n. 2, rétahlir ainsi: X'a 2, [0 45 et X2a 2, fo 46. 
P. -104, var. h, Ure: Le Gris, au lieu de: Le Gras. 
P.106 (chap. XVI ter), ajouter en note: Les § 10, H, 12, -13,16 in fine 

20, 21 et 3:1 de ce chapitre ont été reproduits, mais avec de notables 
différences, par Charondas Le Caron, à la fin de son édition de la 
Somme rurale de Boutillier (1621., in-4o), p.879 à 884. 

P. 119, var. e; la correction: sua est confirmée par la leçon de X. 
P. 123, n. a, la correction: cUl'ie est confirmée par la leçon de X. 
P. 128, X omet le § Il. 
P. 130, supprimer les crochets entl'e lesquels est placée la Ruhrique: 

• DE CAUSA NOVITATIS. 

- n. 1, ajouter: il est rejeté à la fin par U et V. 
- n. 5, ajouter: Cf. supra, p. 96, n. L 
P. HO, n. 2, ajouter: Cf. infra XXXIII § 5, p. 224. 
P.145, var. l', ajouter: X de Troisiaco. 
P. 152, n. i, ajouter: 589, 590. 
P. 154, n. 1, des mss. cités retrancher S, ajouter X. 
P.155, n. 2, ajouter: on lit ci la date du 23 déc. 133,1, dans Xia 6 

f" 204 Vo : Entre le procureur du Roi, Guillaume du Breuil, avocat 
au Parlement ... et d'autre part Philippe de Saint Yon et Adam 
Masse, damoiseaux. 

P. 162, § 6 in fine, au lieu de: « de Valesio» X porte: deBlesis. 
P.1.63, n. 1, aux mss, cités, après U,ajouter ,X. 
P. 165, var. l, aux mss. cités ajouter X. 
P. 171, var. j, ajouter: X de Curte. 
P. 173, n.t, avant « Vinfra H, mettre: 25 novembre. 

'var, x, ruhrique de V et de X : De comm:issariis et eorum 
potestate. ' 

P. 174, var. d, ci A ajouterX. 
P. :184, var.j, à GL ajouter X. 

- l, â BC .•. S ajouter X. 
P. :186, var. h, ajouter: X Et consulemus quod de reqmslclOne 

tali reciperetur Httera a commissariis, ut facilius posset diligencia 
probari.· , 

P. 188, var: n, ajouter: X sibi concessum fuerit a parte adversa 
ut super negatis ... cum super confessis ... 

P.189, var. x, à la leçon de A ajouter: et de X. 
P. 193, var. p, aux mss. cités ajouter X. 
P. 197, 1. 15, lire: propositurum. 
P. 204, var. j, reporter la leçon de P à la suite de la' var. l. 
P. 205, var. t. après: corrigé «'solus», ajouter: comme dans X. 

var. x, ajouter: X (en note) : ut notat G. de Monte Lauduno, 
avec renvois au 'droit romain' et aux Décrétales. Sur le canoniste 
Guillaume de Montlezun;'morten 1343, voy. A. Tardif: Histoire des 
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sources du droit canonique. Dans ses Questions 268 et 301, Jean le 
Coq cite aussi ce canoniste. 

P. 205, val'. e, ajouter: X item habet eciam cognicionem omnium 
illol'Um qui sumuntur in taU. . 

P. 221, u. i, au lieu de : Amaury, lire: Aimel'y VI. 
P. 222, iL la fin du § [) du chap. XXXII, X continue: et inde est 

quod collaterales non admittuntur ad querelam de inoffidoso testa
mento sicut alii. 





INDEX' ALPHABÉTIQUE 

DES MATIÈRES, DES NOMS DE PERSONNE 

ET DES NOMS DE LIEU 

Les chilTres romains l'envoient aux pages de l'itüt'oduction; les chiff'/'BS 
,'l.rabes à celles du texte; les abréviations n. et var. aux notes et aux 
variantes. 

Le caractère romain espacé correspond au mot })l'incipal désignant 
chaque matière, le romain ordinaire étant réserve aux mots secondaires 
qui suivent le mot principal ou qui indiquent les subdivisions de la matière, 
ct l'ita~ique aux expressions latines consacrées par l'usage juridique ou 
spéciales au présent texte. .. 

Les petites capitales correspondent aux noms de lieu et aux noms de 
personne. 

Les noms de personne cités en la,tin dans le texte (c'est le plus grand 
llombre) ont été conserves dans la table sous cette forme: les identifica
Lions proposées et les noms de personne cités dans les notes figurent au 
contrah'e sous la forme française. Pour faciliter les recherches, les uns 
et les autres ont été rangés, dans l'ordre alphabétique, en deux endroits: 
au nom de baptême et au nom de famille, de terre ou d'origine. 

Les noms de lieu cités dans le texte ont été transcrits dans la table 
sous leur forme usuelle, quand l'identification était certaine, et la forme 
latine n'a donné lieu qu'a un renvoi. Quancll'identification était doutf'use, 
ils ont été transcrits sous la forme française ou latine donnée par le 
texte. 

A 

ABLEIGES (Jacques d'), VI, Xli, X!;VIIl 
XLL'L. - Ses emprunts au Stilus 
Parla menti (signalés en note), 2, 
51, 91, 124, 125, 127, 129, 130, 146, 
152, 156, ·163, 165, 196, 204, 207, 
208,210,211, 214,222,226,227. 

Accord des articles, 17. 
- en appel, 172. 
Actes écrits: copies, 98 (val'. 

0) ; actes refaits, 99 (var. 0 J. 
Actions: personnelles, 14, 17, 

18,59,86,140 à 146, 170,216, 2J7. 
- réelles, 15,127,128,218. 
- civiles, 58, ;:'9. 

Stilus parlàmenti. 

Actions: pétitoires, 127. 
- mandati,.204 (val', j). 
- ex vendtlo, 140. 
- ex testamento, 140, 216. 
- en rescision de vente pour cause 

de lésion, 146. 
ADA~i LA HAmAUDE, 129 (n. 2). 
ADENET DE SAINT-FLOUR, 16 (n. 2). 
Administrator loci, 66. 
Ajourl1em en t : quand et com-

I;lent le demander, 5 a 19,123. 
- arrêts sur la matière, 5, 9, 13, 

16,17,18. 
- lettre d'-,6. . 
- réponse du défendetu' à l' -, 4; 
. 5, 7. 
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Ajournement: anticipé, 83 (var. x). 
, contesté pal' l'avocat. 4. 

- valable ou non, 33. 
- sub nomine proprio, 8, 9. 
- sub nomine dignitatis, 8, 9. 
- pel' verbum mandamus, 8 à 11. 
- pel' 1,erbum committimus, 9 à 1'1. 
- ft nouveau, 8. 
- à domicile, 14, 15, 17, 18, 26. 
- en cas d'appel, 11, 12, 17, 18, 20 

à 30, 85, 161, 162, 17{), 230. 
- d'un abbé, 8,9. 
- d'un héritier ou d'un successeur, 

8, 9, 91 à 98. 
- du procureur, 16. 
- des pairs de France, 19,20. 
- du juge, 39,172,173. 
AI,AMANDA DE GONTAUDO, 5. 
ALBERT DE ROYE, évêque de Lao11, 

13, 135, 214. 
ALBIAC EN ROUERGUE (Lot), IV. 
ALBRET (Bernard-Ezi II, sire d·). 

XVll, 201 (n. 1). 
ALCIAT (A.), jurisconsulte, LXI. 
A li é n a t ion de biens litigieux, 129. 
ALIÉNOR DE MONTFORT, 11,144 (n.1). 
ALIX DE JOINVILLE, darne de Beau-

fort, 27 (n. 2). 
ALIX DE REGNEL, 27 (n. 2). 
ALZlE DE SEVERAC, v (n. '1). 
AMAUHY DE 'CRAON, 39 (n. 1). 
AMBIANENSIS [ballivia] = AMIENS 

(bailliage d'). 
Amende: due au roi, 50,145, 149, 

160,172,204,207, 208. 
- aux juges, 50, 160. 
- à l'adversaire, 145. 
- due pal' l'appelant débouté ou 

par le juge qui a mal jugé: 157 à 
162. 

A~UENS (archidiacre d'), 182. 
- (bailliage d'), 6 (var. p.), 35, 157. 
ANCE (J.), 110 (var. el. 
ANDRÉ (Jean), canoniste, 3. 
. \.NDUSA [ou ANDUSIA1 (Rogerus de), 

103, 120. 
ANGULO (Engerandlls de), 92, (texte 

et n. 1). 
. \.NGLETERRE (Edouard I, roi d' ), 1, 

92, 99,179. 
- (Edouard III, roi d'), 92. 
ANIÉ (Jean), 153. Cf. HANIÈRE. 
,\.NTHONlUS PISANl, 192. Cf. PEZANl. 
. \. n tic i pat ion d'ajournement, 83 

(var. x.) . 
ApPAMLE = PAMIERS.· 
Appel: délais d'-, 146 à Vil. 
- ajo1.;rnement en cas d' -, 20 à 30, 

ji)[. 

Appel: en pays coutumier, 21, 24, 
25,38,39, 40,43, 55. 

- en pays de droit écrit, 21, 22, 24. 
- signification d' -, 14~, 149, 150. 
- a defectu seu denegacione jllris, 

21, 163, 164, 166, 168. 
- en cas de nouvellete, 28, 29. 
- de sentence rendue pOUl' le roi, 

28,29. 
- relief cl' -, 37. 
- comment le proposer en Cour, 

165à172. 
- renonciation à l' -, 33; 161,162.-
- dénonciation d' -,40 (var. y). 
- amendes dues pal' l'appelant ou le 

juge, 3.7,49 (var. y). 
- au Parlement omissio media, 

154, 155. 
- non reçu, 158 à 162. 
- propositions nouvelles formulées 

en -, 156 à HiS. 
Appelants: les uns comparant 

les autres défaillant, 49, 50. 
~ exempts de lajuridictioll du juge 

a quo, 152, 153, 16i. 
- cas où ils ne sont pas reçus, 163, 

à 165. 
A P P e 11 seme n t, 61, 74, 94, 95, 97,98. 
AQUlTANIA. = GUYENNE. 
ARCHAMBAUD DE LAUTREC, év. de 

Châlons, 30 (n. 2). 
Archidiacre. Voy. AMIENS. 
ARCIS (Jean d') 27. (n. 2). 
ARCUEIL, près PariS, IV. 
AHMAGNAC (comté d') !lI, XVll, 26, 

201, 202. 
- Jean 1 (comte d'), 26 (n. 1), 201 

(n.2). 
ARMANDUS DE MONTE ACUTO, 28, 104, 

106, 120. 
ARNAIO (GuillelmllS et Philippus de), 

52. 
AHNALDUS GUILLELMI DE BAHTA, 30. 
AHNALDUS BARAsel,176. 
ARRAS (abbaye de Saint-'Waast d') • 

137, 138, 227. 
Arl'entement, 145,1.46. 
Arr êts d li ParI e men t : 
- exécution des -, 204 • 
- opposition, 86. 
- arréts de règlement, 59, 77. 
- arl'êts cités par Du Breuil, v, VI: 

Xl, XII, leur valeur historique, XVI 
à XVIII . 

- de 1319,41,165. 
- de 1323, 22, 24, 25, 26, 46, 20i. 
- de 1324, 28, 99. 
- de 1325, '10,27,28,30,32,40,60, 

65, 87, 96, 127, 129, 132, 135, 151, 
'153, 154, 162, l7i, 179, 198, 20'1, 
202, 213, :118, 223. 
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ArrêtsduParlem': de1326,35,88, 203. 
- de 132i, 5, 9, 13, 22, 26, 28, 29, 

38, 63, 92,94, 95, 125, 143 (var. n), 
155,156,161,171,182,210,217. 

- de 1328, 18,,65, 95, 98, 140, 173, 
208, 222,224. 

- de 1329, 41, 94,165 (var. l). 
- de 1335, 1-9 (n. 1). 
- de 13:>9, 11 (var. u), 12 (var. a), 

14 (var. il, 20 (var. i). 
- de 1343, 84 (var. l'l. 
- de 1346, 21 var. 0). 
- de 1347,228. 
- de 1358, :160 (var. pl. 
- de 1365,142 (val'. cl. 
- de 1366, 142. 
- de 1370, 26 (var. ml. 
- de 1372, 30 (var.'g). 
- de 1373, 123 (var. t». 
- de 1385, 57 (var. wl, 104, (var.h). 
- de 1390, 160, (val' s). 
- de 1392, 2( (n. 1). 
- de 1396, 21 (n.2). 
- de 1397, 162 (var. cl. 
- de 1423, 161 (var. c). 
Al\THUS. Voy. ARTUS. 
Articles, 55,58,127,178,188,189, 

190, 191. 
- remise des -, 53, 133, 174,177. 
- accord des -, 17, 178. 
ARTOIS (Mahaut, comtesse d'), XI 

8 (n. 1), 9, 96, 98, 130, 137, 153., 
154,168,212, 213, 214 (var. j.),227. 

- (Robert d'), III, v, VI. 
Al\TUS (Kal'olus), 103, 120. ' 
Assignation: b8. 
Assurement, 26, 222 à 224. 
- pal' un clerc, 222, 223. 
r'- par un seigneur à un vassal, 223. 
- ajournement pour le prêter, 224. 
ATANETUS DE SANCTO FLORO, 16. 
ATHON DE SAINT FLOUR, 16 (n. 2). 
ATREBATUM = ARl\AS. 
AUBERT (Etienne), cardinal, v. 
AUCH (diocèse d'), 25, 26. 
AUCHY (dame d'), 168 - comtesse 

d'Ausy ou Auchy (1), 179. 
Audience (désertion d'), 36. 
A u dit oi re du ùroit écrit, LI. 
AUFFBMONTB (dominus de). yoy. 

OFFÉMONT. 
AUFRÉRI, président au Parlement de 

Toulouse, commentateur du Sti
lus, XlII, XXXI, XXXII, Ll(n. 3). LVI. 

AURBLIANUM = ORLÉANS. 
AUSI (comitissa.), 179. Voy. AUCHY, 
AUTISSIODORBNSIS [co mes J=AUXBRRB 

(comte d'). 
AUXERRE (comte d'), 13. 
AUXITANENSIS [dioceilÎS J = AUCH 

(diocèse d'). 

A VERIIS (Hugo de), 155. 
Avocats: precautions utiles, xv. 
- devoirs, xv, 2 à 5. 
- salaire, gratuité, 2. 
- du défendeur, 3. 
- du demandeur, 3. 
- non comparants, 35. 
- consultés par le Parlement, H. 
- en cas de duel, 105 à 110. 
- cités dans le StilllS: Guillaume 

Du Breuil, G de la Cloche, G. de 
Maucreux, G. de Tournai; Jean 
de Châlons, J. Dol, J . Dumont, 
J. Durand, J. Hanière, J. Le Coq, 
J. de Saint-Germain; Nicolas de 
Tournay; Pierre de La ForêL, 
P. de Maucreux, Regnauld Filleul, 
Sello de BeauvoÎl'. 

AVRANCHBS (évêque d'), 207. 
AYMERI VI, vicomte de Narbonne, 

194 (n. 1), 221 (n. 1). 
AnlERICUS DE DUROFO RTl, 28, 1()4 

106, 120. 

B 

Bai 1: des mineurs, 97,215 à 220. 
- d'un fief, 200. 
Ba i11i, 6 (val'. pl 11,13,14,88,151 

(var. r), 154, Hi7, 172, 230. 
Bailliag e. Voy. AlIIIENS, SENLIS, 

VERlIIANDOrS, VITl\Y. 
BALAGNEl\1O (Joha.nnes de) [Jean de 

Balagny?). jurisconsulte, LIX, 135 
(n.2). 

BALENB [ou BALEINE) (Gera.ldus), 
55. 

BAPAUMES (Pas-de-Calais), (péage), 
96, 130 (n. 1»,212. 

BAR (comtesse de), 62 (n. 1). 
- (Henri de), 26 (var. ml. 
BARASCI (Arnaldus), 176 et n. 2. 
BARTA (Amaldus Guillelmi de),30. 
BARTHÉLEMY (Guillaume), procureul' 

général au Parlement, 162 (n. 2). 
BAUDOIN (Robert), 161 (var. cl. ' 
BAYBUX (évêque de),207. 
BEARN, 84. 
BÉATRIX DB CAYEU, dame de Belle-

ville, 220(n. 4). 
BEATRIX DE SABRANO, 63, 219, 221. 
BEAucAIÎm (sén~chaussée de), 219. 
BEAUi\rANOIR (Philippe de), 90, 116. 
BEAUMONT (Gui de), 220 (n. 1). 
- (Louis de), 220 (n. 1). Cf. BEL 

MONTE, BELLOMONTE. 
BEAUNE, 161, (n. 4). 
BEAUVAIS (ville de), IV. 
- (seigneur de), 94. 
'-:(évêque de) 214 (var. j). 
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BEAUVAIS (jugeurs de), i60 (var. s). 
- (Sainl-Quentin-Iez), 59. 
BEAUVOIR (M' Sello de), avocat, 55 

(n. 2). 
BELESGARDE, Voy. BEL-REGARD. 
BELLAVILLA (domina de), 220. 
llELLlCADRUi\! = BEAUCAIRE. 
BELLOFORTI (domina de), 27. 
BELLOMONTE (Ludovicus de). 220, 
- (Joha,nnès de),15(n. 1),236(1. 10). 
13ELLovAcunl, BELVACUM=BEAUVAIS. 
BEL~!ONTE (Johannes de), 15. 
Bénéfice (saisie d'un), 100 (val'.f). 
BEL-REGARD, femme de Guillaume 

Du Breuil, Il, V. 
BENEDICTI (Petrus), 9 .. 
BENIGNUS CALCINELLI, 22. 
BERAL (Guulhard del, beau-père de 

Guillaume Du Breuil, Il. 
BERENGARIUS DE LAUDUNO, 219. 
BERGONHANO (Alnaudus Guillelmi 

de), 25 (n. 1). 
BtŒNARD VII, comte de Comminges, 

YII (n.l), 116, 144. 
BERNARD DE PREISSAC, évêque de 

Toulouse, 209. 
BERNARD Ezy II, sire d'Albret, 201 

(n. 1). 
BERNARD SAISSET, évêque de Pa-

miers, 209. 
BERNARD SAUMADA, Il. 

BERTRAND DE CASTELPERS, v (n.1), 
BERTRANDUS DE MARESCANNIIS, 25. 
BURTRANDUS DE MOTA, 30. 
BERTRANDUS DE POOlO, 25. 
BESSIÈRE (Tarn ou Haute-Garonne 1), 

229. 
BÉTHUNE (échevins de), 154. 
BETIN CAUSSINEL, 22 (n. 1). 
BlÉ: (Simon), 212. 
BIWCK, abbaye (Belgique), 171 (n. 5). 
BLANACO (jurisdictio de), 55. 
BLOIS (comte de), 198. 
- (ville de), 37. 
Bosco BOISSELLI (Guillelmus de), 

104. 
BOI,IlS (villa de). 60, 132 (var. p,). 
BORDIS (Petrus de), 55. 
BORNIER (Philippe), jurisconsulte, 

XIV. 

BOSCARIIS (Robertus de), 148. 
BOTAFUETjJohannes), 161. • 
BOURBON ( ean de) , evêque de Ver-

dun, 26 (n. 2). 
BOURGES (Joha,nnes), 148, 150. 
BOURGOGNE (duc de), !>2 (var. hl, 

161, (yar. cl. 
- (Eude IV, duc de) 63 (n. 2), 95 

(n.1), 
(.Teanne de), 154 (n. 3). 

BOURGOGNE (Philippe le Hardi, duc 
de), 62 (n. 1). 

BOURGOIGNACO (Guillelmus ·de), 24, 
25. 

BOUTILLIER (Jean), Somme l'Ul'ale, 
xu, 238 (1. 7). 

BRAGERADO (Guille.lmus de), 25 
(var. pl. . 

BRETAGNE (.Tean, duc de), 155. 
BRIENNE (.Tean de), 84 (n. 1). 
- (Raoul de), 111 (n.l), 13-7 (n. il. 
BRODuAu,jurisconsulte, YI, XIV, XXI. 
BRUNUS DE CLAYERIIS, 171. 
Bucy (Simon de), président imPar

lement de Paris, 142 (n. 1). 
BURGIACO (Guillelmus de), 24 (var;o). 

C 

CABlLONUM = CHALON-SUR-SAÔNE. 
CALCIATA (Ratherius de), 165. 
CALCINELLI (Benignus), 2·2. 
- (Johannes), 29. Voy. C"USSINEL. 
CALVOMONTE (dominus de), 18. 
CAl\!PANIA = CHAMPAGNE. 
Capitouls [capitularii] de Tou-

louse, 55. 
CARCASSONNE (évêque de), 121, 

- (sénéchal de), 194. 
CARNOTENSIS fcivitasJ. = CHARTRES. 
CARROUGES (Jean de), XXVI, 104 

(var. hl, 109 (var. h). 
CARTULA (Petrus de), 129, ·218. 
Cas r oy aux, 20 .. ,210,211 (var. ml. 

Cf. Port d'armes. 
ÇASIS (Guillelmus de), avocat, II 

(n.1). 
CASSEL (domina de), 62 ,var. hl. 
CASTELLERIO (Johanna de), 222. 
CASTEI,LO (comilissa del, 203. 
CASTELPERS (Bertrand de), Y (n. 1). 
CASTRES (Gui de), abbé de Saint-

Denis, 94 (n. 2). . 
CATALAUNUM = CUALONS-s-MARNE. 
CASTRUM A YRAUDI = CHATELLERAULT. 
CASTRU~1 V ILLANI = CHATEAUVILLAIN. 
CATO (Dionysius), 3 (var. c et n. 2), 

4 (var. met n). . 
ÇATURCENSIS [senescallia] = QUURCY . 

(sénéchaussée de). . 
CAUllONT (heremita de), 142 (var c.). 
CAuRELLEs (Jean de), abbé de 

Lagny, 9 (n. 2). 
Ca us e: pétitoire 67, 124. à 129. 
- possessoire, 92. 
- criminelle, 26, 2;, 65, 66, 122. 
CAUSSINEL (Betin), 22 (n. 1). 
- (Jean), 29 (n. 1), 219. . 
CAYEU (Béatrix de), 220 (n. 4). 
CnLLIS (dominus de), 140,224. 
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CELO, 55. Cf. SEl.LO DE BEAUVOIR. 
Ce ssion, 101 (var. ff). 
CHAIUÉ (Guillaume de), :tXI. 
CHALO~ (Jean Il. de), évêque de 

Lang-res, comte d'Auxerre, 'l3, 
63. 

CHAI.ON-SUR-SAÔrl'B (hêque de), 30 
(var. g). 

- (boUl:geois de), 1ô1 (n. 3). 
CHAWNS (Jean de), avocat, 94 (var. 

a el n. 4). 
CHALONS-SUR-MARNE (éYêque de), 30 

n. 2). 
- (échevins dei, 1ô1. 
.- (vidame de), 30 (n. 2). 
CHAMnELANT [ou CHAMllERLENC 1 (Gui 

le),28. 
- (Quentinle);88. 
CHA~IllLY (Gille de Pontoise, dit de), 
- abbé de Saint-Denis, 52 ln. 2). 
CHAMPAG.NE (comle de), 214 (vat'. j), 
- (foires de), 73 (val'. i) ; 
- liS'ue de 1314, 121. 
Ch an celiel'. Voy. CHERCHEMO;:\T (J. 

de). 
CIl ü 11 c e Il el' i c (ajournement ob-

tenu en), 155 (val'. ml. 
CHANCELI.O (Raym.undzls de), 221. 
CHAHnoNA'(CoI1!rdlls de), 203. 
CUARlOX (Johannes de), 20 (var. i.) 
CHARLES IV, roi de France, III, 119, 

137 (n. 2) .. 
CHAHLES VII, roi de France, 72 

(var. v) .. 
CHARLES D'EvRÈUX, 125 (n. 1). 
'- DE VALOIS, 37, "162. 
CHARLES I.E MAUVAIS, roi de 

Navarl'e, 66 (n. 3). 
CHARONDAS (Louis Le Caron, dit), 

jurisconsulte, XIV. 
CHAHTRES, 15. 
CHATEAUVILLAIN (Guillaume de), g.1. 

- (Hobert de), 2i. 
Châtelel: d'Orléans, 52 (var. Il),56 

. . (val'. e eth),76 (var. g). 
- de Paris: 58,.7'1" 149, 194, 223 

(n. 1). 
- mémorial du -, 1·19. 
- style du -, 149. 
CHATEloLERAUI.T: seig'neur de~, 16. 
CHATILM,N (Gaucher de), 13i (n. 1). 

- (Gui de), 199 (no 1). . 
CHATRES (Gui de),' abbé de Saint

Denis, ~4 (n. 2),125 ln. 1). 
CURI,LES (abbaye de), 13.j, 226. 
CHERCHR~fONT :Jean de), chancelier, 

xxx, flt> (n. 1), 60(n. 1),100 (no !I), 
203. 

Chevauchée armée, 205,206. 
CHOISEL (Uenaud·.dei, 46, 47 .. 

CINO DE PISTOIA, jurisconsulte, 12 
(var. l et n. 2), 114 (yar. il. 

e it a Li 0 Il ; en justice, 17, 150. 
- devant un juge royal, 26, 37. 
CLA ,'ERns (Brll nzzs de), 171. 
CLÉ'IENCE de H011g-rie. femme de 

Louis X" xnn, :!li in. 2~. 
CLÉllE;:\T VI, pape: intcl'cètle pOUl' 

Du Breuil. y. 

Clerc s: privilège de juridiction, 
149. 

- clans quels cas ils sont soumis à 
la juridiction laïque, 12.\( val'. 1.) ~ 

- comment on procède contre eux, 
20-i, 205 (var. h), 207,208. 

- assurement demandé aux -, 222, 
223. 

Clercs mariés (assul'ementdes), 
223. 

CLERMONT (Raoul de), 172 (n. il, 270 
(n.2). 

- seigneur de, 18. 
COCI;:\ELLI (Johannes), ~19. Voy. 

C.'US~ISEL. 
Coll usion, 39. 
COLO~IIEHS, près Toulouse; IV. 
eOM~II"GES (comte de) Il, Xl, XYl. 
- (Bernard VII, comte de), 1'11, 11, 

11ô (n. 3),144. . 
- (Gui de), 11, 14.\,229. 
Commissaires du Pal'lemen t 

pOUl' enquête, 17.53,173 à 196. 
- leUl'S pouvoirs, 173, 17.1, 179, 180. 
- pOUl' t'ail'e la vue, 52, 67,69, 70. 
- sur faits contl'aires, 47. 
- rapports, 53, 68. 
- salaires, 185. 
- causes renYOyées aux -, 12. 
-- appel de leurs déci~ionR 174,175. 
"- manièl'e de proceder, 17i, 175, 

177, 181,186,187 à 196. 
- l'emplacement des -. 181 il 185. 
- décès. des -, 181, 185. 
- diligence des parties contre 

eux, 182 à 18i . 
Commission royale pOur ajour

neI' un bailli en cas d'appel, 151 
(val'. l'). 

- pOUl' con$tituet' un séqueske en 
cas de TIOln:elleté', H (var. i). 

- renouvellement de -, 4.0, 42, 
45~ 48~ 5.~, 55, S'l, 97, 98, lia, 18i t 
186, 187. . 

Comparzzit, 43,96 (val'. k). 
COMPn~Gl'Œ (Re!lnaud de), avocat, 66 

(val'.getn.2), li3 (yar. lIetn.4), 
CO.lI'IÈGNE (abbaye Saint-Corneille 

de). 54, 209. 
Con fi.; ca t ion des biens des b a:,
. nis; 5)0\ (var. el. 

- des biens du vassal, 17J. 
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Conge: quand est-il accol'dé ~ 5, 
31,34, 35, 39, 91. 

Connétable, 111,137, 226. 
Conseil du roi, sous Philippe 

V,122. 
Consuls. Voy. NARBONNE, Tou

LOUSE. 
Contumaée:. en général, 40,43, 

45,47,49 (var. l), 51, 54, 55, 57 à 
61,87, 128. 

- du demandeur, 52, 53, 57, 58. 
- du défendeur, 51,52,58,59. 
CONVEN.E = COMMINGES. 
Cordeliers, de Rouergue, 1. 

COUCY (Guilaume de). 76(etn. 1). 
- (Jean de), sire de Pinon, 205 

(n.l). 
Couron n em ent des rois de Fran

ce, 74, 136. 
COURTENAI (Robert de), archevêque 

de Reims, 73 (n. 3), 136 (n. 2), 
209 (n. 2). 

Coutume, 56. 
- générale de France, 52, 145, 

149,199. , 
- du Châtelet d'Orléans, 53 (var. Il), 

56 (var. e, f et ml, 76 (var. g). 
- du Châtelet de Paris, 56, 150. 
- de Poitou, 56(var. g), 58 (var, cl, 

84 (var. r), 142 (var. hl, 143 (v~r. 
11,). 

- de Picardie, 142 (var. hl, 
- de Saintonge, 58 (var. cl, 142 

(var. hl. 
COZIACUM = COUCY. 
CÎlA.oN(Amauryde), 39 (n. 1). 
CRÉQUI (Ingelram de), évêque de 

Thérouanne, 67 (n. 1). 
CRESÈQUES (dame de), 67 (n. 1). 
Criminelles (causes); ajourne

ment, 26, 27, 65, 66, 122. 
Cumulatio(in paUtione]. 144 (var. il. 

D 

DAMMAl\TIN (comte de), 214, 215 (en 
n.). 

DAYS (Johannes), 7 (n. 1) 
D éb Heur: poursuite contre ses 

hé!'itiers, 142, 143. 
Decisio litis, 6. 
Déclinatoires, 62,85, 86,128. 
Dé fa ut: quand est-il accordé: 
M,3~M.U,Ü,4~U,4~ü,4~ 
49, 60,61. 

- son utilHé, 44, 45, 47, 48, 49, 50, 
61,83, 128. 

- en cas d'appel, 18. 
- dans les actions réelles ou pos-

sessoires autres que la nouvelleté, 
51 à 56. 

Défaut: dans les actions person-, 
nelles, 57 à 61. 

- au criminel, 69,70. 
- en cas de vue, 69.70. 
- des jugeurs, 50. 
DUaute de droit, 21 (var. 11,), 

163, 164, 166, 168. 
Défendeur; ce qu'il peut répon-

dre à la demande, 4. ' 
Dé 1 ais : dans quel ordre les de-

mander, 61, 63. 
- de conseil, 7, 8, 61. 
- quand est-il accordé, 63 à 67, 73. 
- d"appensement, 6l. 
- de garant, 62. ' 
- quand est-il accordé, 70 à 80,128. 
- de vue, 62,66. 
- quand est-il accordé, 67 à 70, 73, 

76. 128. 
Délits.77. 
Demande, 4,5,85,87.119. 
- en matière réelle, 124 à 129. 
- modifiée après coup, 144. ' 
DEMEVILLE (Pierre de), président au 

Parlement de Paris, 129 (var. y), 
215 (var. q et n. 1). 

DEODATUS DE SEVERACO, 221. Cf. 17 
(n.1). 

Dépens, 44 (var. l), 52 (var. v), 
li8 (var 'a. et f), 69 (var. ml, 79, 
81 (var. sl. 

DESCGUSU (Celse Hugues), éditeur du 
StilllS, XXXI, LVI à LXlI, 'l34, 135~, 

Dessaisine nouvelle, 227, 228: 
Dilatoires (exceptions), 128. 
Distiquesmùraux, 3 (var. cet, 

n. 2), 4 (var. n). 
,Distribution de conseil, 2 
'. (n.2). ' 
DOL (lé'lin), avocat, 20 (n. 1). 
DOLLANS = DOULI,ENS. 
Domàine royal, 126. ' 
DOMINIQUE GRENIER, évêque de Pa-

miers, 73 (n. 1). 
D ommages-i nt é rê ts, 58 (var. 

f),79. 
DORBI (1) (Johannes), avocat,' 20 

(var. il. 
Dot, 220. 
Douaire, 220. 
DOULLENS, (maire et jurés de), 182. 
Du BOIS-BoISSEL (Guillaume), 104-

(n. 2). 
Du BREUIL [De Brolio] (Bertrand), v. 
- (Guillaume), sa vie, 1 à v; - son 

œuvre, VI à XVIII, - cité, 1,2, 15, 
55.73,83,123,126,137,179,194,224. 

- (Marguerite), v (n. 1). , 
- (Pierre), v (n. 1). 
Du CHASTELLBR (Jeanne), 222 (n. 1). 
Du el j u diciai re: 101 à 124. 
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Duel judiciaire: provocation, 28. 
- délai " proptér absenciam ami-

corl!111 », 28, 65. 
- délai de conseil. 65. 
- demandeur. 105' a lOg. 
- défendeur, 108. 109, 110. 
- requêtes et. protestations des 

champions, 111 à 115. 
- serment, 115, 116. 
- .entrée dans le champ, tenue, 

lormules ... , 115..l.116. 
- de Renaud de .t'ons et Bernard 

de Comminges, '116 à 123. 
- de Roger d'Anduze et Charles 

Artus, 103, 120. 
Du MONT (Jean), avocat, 94. 
DUMOULIN (Ch.), jurisconsulte, YI, 

XIll, XIV. 
- éditeur du Slilus, LXII à LXY, 2, 

134, 135, 23i. 
DUNOIS (comte de), 175. 
Du PUY (Bertrand,25. 
DURAND (Jean), avocat, 11 (n. 2). 
DURANT (Guillaume), x, 52 (n. 1 
DUROFORTI (Aymericlis de), 28, 104, 

106, 120. 

E 

EBROICENSIS [comes] _ Évreux 
(comte d'). 

Ecclésiastiques. Voy. Clercs. 
ÉcheYins. Voy. BÉTHUNE, CHA

LONS-SUR-MARNE. 
Édit de 1331, sur la proposition 

d'erreur, 159 (n,let Yar. Il). 
EDOUARD 1", roi d'Angleterre, 92 

(n. 2), 99 (n. 1), 179 (n. 2). 
ÉDOUARD Ill, roi d'Angleterre, 92 

(n. 2). 
EGlDlUS = GILI,E. 
Eglise (juges d'), 207. Cl'. Clercs. 
Églises (gardiens des) : comment 

on les ajourne, 13. 
Emplir la main de la cour, 86. 
Emprisonnement, 142 (var. cl. 

145. 
ENCLAi';STRA (Henriclls de), 27. Cf. 

LANCASTRÈ. 
Enfant (supposition d'), 117, 120. 
ENGAURE (Oger d'), 129 (n. 2). 
ENGERANDUS DE ANGULO, 92 (et n. 1). 
Enquête: par commissaires, 174, 

175,176,177,178. 
- achevée, 48, 54, 55. 
..,.. inachevée, 53 (val' s). 
- réception d'-, 48, 54, 85, 133, 

195. 
- publication d'-, 128, 193, 194, 

195. 

Enquête: frais d' -:-, 195. 
ENROYS (Kal'ollls de), 125. 
Errements (reprise des), 8, 85, 

91 à 98. 
Erreur: clans l'arl'H, 150. 
- proposition d' -, 159 (yar. Il, 

et n. 1). 
ESPEYRAC, château du Rouergue, 

IV. 

Essoine, 44, 45. 
ESTRÉES (Gassion d'), abbé de S,

Corneille cle Compiègne, 54 (n. 2), 
209(n. 1). 

ETIENNE AUDEl\T, cardinal, v. 
ETIENNE LEBLANC, chanoine, 208. 
Eu (comte cl'), 84 (n. 1), 111 (n. 1). 
EUDE, clue de Bourgogne, 63; 95 . 
. victi on, 70, 75. 

EVREUX (Charles d'), 125 (n. 3). 
- (comte d'), 214 (var. j). 
Exceptions: dans quel ordre 

les demander, 80 à 91. 
- anormales, 86, 87, 91. 
- contre l'ajournement, 85. 
- dilatoires, 80 à 91, 105. 
- déclinatoires, 108. 
- péremptoires, 86, 90. 
- de procuration, 81. 
- cle lettre de grâce, 81, 82. 
- de non petendo, 86, 
- Solllcionis, 86. 
- de garnir sa main, 86 (var. m et 

n). 
- de prescription, 88 à 90. 
Excès. Voy. Violences. 
Excuses:encas de non-comparu-

tion, 42, 43, 44. 
Exécution desarrêLs, 43,66,74, 

75. 
- voie d'-, 66, 142. 
Exemption de juridiction pen

dant l'appel, 152, 153. 

F 

FASREFORT (Hugue de), avocat, 12 
(n. 1), 105. < 

FABRl (Pondus), 73. 
FAGES (GuillauIUe Raymond de), 5 

(n.1). 
Faits contra ires, 45, 46, 47, 

56, 17.l.; . . 
Femme mariée, 93 (var.e)., 95 

(var. z), - en justice, 220. 
FERA (may"ister de), 7 (n. 1). 
FÉRAl1LT (Jean), jurisconsulte, LXI • 
FERRIÈRES (Pierre de), sénéchal, 

28 (etn. 2). 
l<~ief: hommage, 157, 168, 196 à 

204. 
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Fief; saisine, 1~9, 200, 202, 203. 
- !<uccession, 201. 202. 
- mainmise du roi, 203, 204. 
- délaissé pal' le vassal, 204. 
FIGEAC, en Quercy l, IV. 
FILLEUL (Regnaud), avocat, XXXI, 

66 (n. 2), US (var. n). 
FLANDRE (comte de), 62 (var. hl, 

153,171,198,214 (var.}l. 
- (Jean de), seigneur de Nesle, 216. 

(note). 
- (Jeanne, comtesse de), 214. 
- (Louis, comte de). 153 (n. 3), 171 

(n. 4). 
- (Yolande de), comtesse de Bat" 62 

(n.2). 
FL.'-VACOURT (Guillaume de), arche-

véque d'Auch, 26 (n. 1). 
FLEURY (Claude), jurisconsulte XIV. 

FI.EURY-SUR-LolRE (abbaye de), ~7. 
Foires de Champagne, 73(var.t); 

-':"et marchés, 210 (var. ml. 
FOISON (Simon), président au Parle

ment, 24 (n. j). 
FOLI.EVIl.I.E (Renaud de), 57 (n. 2). 
FONTFROIDE (abbaye de), 27 (n. 1), 66, 

179. 
FORESTA (Petrus de) 11 (var. u), 

9\ (val'. a). Cf. La FonlÎT (P. de). 
For ê t ; coupe de bois, 88. 
For m u 1 es d'ajournement, 6. 
- d'appel, 229, 230. . 
- de commission royale, 14 (var. 'l, 

151 (val'. l). 
- de ressaisine, 130. 
- du duel judiciaire, 115, '116. 
FORSll (S'!Imo), 24 (var. 0). Cf. 

FOISON (Simon). 
FOUCAUD DE ROCHECHOUARD, évêque 

de Noyon, 60 (n. i), 127 (n. 1). 
FOULQUE llERICKE, abbé !le Gand, 

153 (n. 4), 171 (n. 3). 
FOUllNIÈR (Jacques) évêque de 

Pamiers, 73 (n. 1). 
- (Jean), chanoine, 144 (var. il. 
FREDOLI (Petrus), 6S; 219. 
FHEPPIER (Josserand), 161 (var. cl. 

G 

Gages de batailles: 101, 102, 
103 108,109, 112. 
O~donnance du 1·' juin 1306, sur 

Jes-, 101,102. 
GAGOLIO (Rohertus de), 83. 
GAILLARDO (Gala de) 176. 
GAILI;ARDUS DE MOTA, 85. Cf. LA 

MOTE(G. de). 
GALARD (Pierre de), 10. 

G .... LAUNlClE = G.-\LT •. U\GUES. 
GAI.!FE ou GALIFFRE. Voy. GUIL-

LAUME DE J U~!ELLES. 
GALLARGURs(s,eig'neurie de), 29. 
GAI.LES (prince de), !lI. 
GAI,O DE GAILT.ARDO, 176. 
G.U,TERlUS DE VlI,LlERS, 8 (var. m). 
GALTERUS DE ARNAIO, '52. 
GAND (abbaye Saint-Pierre cie), 153, 

171. 
Ga l'a 11 t : 55, conditions requises, 

70 à 80. 
- en cas de nouvelleté, 60. 
- condamné à restituer, 74, 71). 
- défaillant, 76, 77. 
- demandant un garant, 76. 
- plusieurs garants cités, 72,80. 
Garantie; 71,72,73,74,76,77. 
- 'refusée, 75,.79. 
- supérieurs appelés en - par 

leurs agents, 78, 79. 
Ga r die n [gardiator], ou patron 

d'une Eglise, 13, .,. . 
- ou séquestre accorde a.l apI?el:mt 

qui est exempt de la JuridICtIOn 
du juge a qllO. 153. 

Garnir la main de la cour84j 
cf. 142 [manlls munita]. 

GASSION D'ESTRÉES, abbé de Saillt
COl'neille de Compiègne, 54 (n. 2), 
209 (n. 1). 

GAUCHER DE CHATILLON, connétable, 
137 (n. 1). 

GAUTIER. Voy. GALTEnIUS, GALTE
RUS. 

GEOFFROI Il, évêque de Saint-
Brieuc, 101. 

GEOFFROI DE PONS, 116 (n. 3). 
GEOFFROI DE SYON, 155 (n. 2). 
GERALDUS BALENE, 55 (textè et n. 1). 
GÉRAUD, abbé de Fontfroide, 2i 
~.1). . 

GILLE LE CA~U:S, 172,173. 
GILLE DE PONTOISE, dit DE CHAMBLY, 

abbé de Saint-Denis, 52 (n. 2). 
GIRl (Pierre II de), abbé de Saint

Benoit-sur-Loire,87 (n. 1l. 
GOBERT" abbé de Saint-Eloi de 

Noyon, 60 (no 3). 
GOBERTUS DE MARACO, 18. 
GONTAUDO (Alamanda de), 5; 
- (Petrus de), 1>. 
GOTH (Régine de), 201 (n. 3). 
Grand Coutumier de France, 

Voy. AULEIGÈS (Jacques d'). 
Grands JOUl'S, tenus dans les 

domaines des reines veuves, 154, 
155. 

Greffe du Châtelet de .Paris, 149 
(n.2). 
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GRENIER (Dominique), évêque de 

Pamiers, 73 (n. 1). 
GRESSAGES (domina de), 67. Cf. 

CRESÈQUES: 
GRIFFON DE MORLINGUllHllM, 12~ 

(val'. V et n. 2). 
GU,UHARD DE BERAL, beau-père de 

Du Breuil, Il. 
GUÉNOIS, jurisconsulte, XIV. 
GUI DE BEAUMONT, 220. 
- DE CASTRES, ou DE CHATRES, 

abbé de Saint-Denis, 94 (n. 2), 
125 (n. 1). 

- DE CHATILLON, 198 (n. 1). 
- DE CmIl\HNGES, 11, 144,229. 
- DE COUCY, 76. , 
- DE NESLE, 98 (n. 2), 141, 215. 
- DE SÉVERAC, 221 (n.i). 
- LE CHAMBERLENC, 28. 
GUILLAUME, abbé de ::laint-Benoît

sur-Loire, 87. 
GUILLAUME BARTHÉLEMY, pl'ocureur 

général au Parlement, 162 (n. 2). 
- DE BERGOGNAN, 25 (n. 1). 
- DE CHAILLÉ, XXI. 
- DE CHATEAUVILLAIN, 94 (n. 3). 
- DE COUCY, 76 (n. 1), 84 (n. 1). 
- DU BOIS BmssEL, 104 (n. 2). 
- DU BREùIL, voy. Du BREUIL (Guil-

laume). 
- DURANT, voy. DURANT (Guil

laume). 
- DE FLAVACOURT, 26 (n. 1). 
- DE JUMELLES, dit GALIFE [ou GA-

LIFFRE], 51, (var. w et n. 2). 
- DE LACLOCHB, avocat, 66 (var. g). 
- DE LA CLOTE, 66 (n. 2). 
-. DE MAUCREUX, avocat, 15 (n. 3), 
~. . 

- DE NÉAUFLE [ou NEUFFLE]; 32, 33 
(var. n). . 

- D'ORGEMONT, président au Parle
ment, 215 (var. q). 

- DE SENS, président au Parlement, 
215 (n. 3). 

- DE SÉRIs,président au Parlement, 
21 (n. 2), 24 (var. 0). 

- DE TIRENT,28. 
- DE TOURNAI, avocat, 131 (var. m 

et n. 2). 
- DE TRIE; évêque de Bayeux, 207, 

210 (n. 3), puis archevêque de 
Reims,209 (n. 2). . 

- RAYMOND DE FAGES, 5. 
GUILLEI.MUS DB Bosco BOISSELLI, 104. 
- DE BOURGOIGNACO, 24, 25. 
-DE BnAGBRADO, 25 (var. p.) 
- DE BROLIO, Voy. Du BREUIL. 
- DE BURGIACO, 2,i (var. 0). 
- DE CASlS," avocat, II (n. 1). 
- DE CASTRO VILLANI, 94. 

GUILLELllUS DE MEFLA, 218. 
:MONTE AcUTo, 15 (var. il. 

- DEMoNTELAUDUNO, 238; cf. MOXT
L:EZUN (Guill. de). 

- ROBERTI DE ANGOLISlIA, 83, 
GUE'<ES (Arnoul III, comte de), 84 

(n.l;. 
GUYEN1iB (duc et duché de), XI, 

XYll, 25, 85, 99, 1i9. 
GUy-PAPE, jurisconsulle, XIII. 

li 

HAIRAUDR ou HÉRAUDE. Voy. J, 

HAIRAUDE. 
HUI (Jean de), 233(n. 2). 
- (Oudart de), 223 (n. 2). 
HANIÈRE (Jean), avocat, 153 '. 
HARCOURT (Jean d'), 16 (n.l). 
HENRI DE BAR, 26 (val'. ml. 
- DE LANCASTRE, 27 (n. 2),236 (1. 22). 
Hérésie (crime d'), 58 (var. cl. 
Héritage (réclamation d'), 220, 

221. 
Héritiel's du demandeur, 85 (var. 

7'). . 
- ajournés à reprendre la cause, 

91 à 98. 
Homicide, 205 (Val'. cl. ' 
Hommage, 167, 168. 196,204. 
- par procureul', 203. 
Hommes: defief, 84. 
- jugeant, 49 (var. il, 50, 79, 80, 96 

(var. y), 159, 160, (val'. pl. 
HONGRIE (Clémence de), femme d(" 

Louis X, 117 (11. 2). 
HOSPITALIERS (ordre des), 92,228. 
HOSTELLO (Mathilde de), 222 (n. 1). 
HOSTES (Mahaut ou Mathilde des), 

222. 
HUGO (magister), 12 (var. a). 
HUGO DE AVERIIS, 155. 
HUGUES DE FABREFORT, 12 (n. 1), 

105. 
HURER (Jean), 59. 

1 

IMBERT, jurisconsulte, XIV. 
Incendie (crime d'), 206, 230. 
INGELRAM DE CRÉQUI, év. de Thérou-

anne, 67 (n. 1). 
[nj ure s : 145, 167, 168. . 
Instrumenta. Voy. Acte s écri ts. 
INSULA (Jacobus de), 25 (var. z). 
INSULA = ISLE (L'), LILLE. 
In terdit, unde vi, 64. 
Interruption de procès, 46, 127. 
1 ntima tion de la partie, 39. 
ISABELLE LA HAIRAUDE, 129 (n. 2). 
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ISABELLE DE MARIGNY, 220. 
ISLE (L'), Haute-Vienne, 126. 

J 

JACOBUi DE INSULA, 25 (var. z). 
JACQUES FOURl\"I1lR, évêque de Pa-

miers. 73, (n. 1). < 

- LE GRIS, XXVI, LII, 104 (var. bl, 
109, (var. hl. 

- DE MONTAREN, 221. 
JARD (abbaye de Lieu-Dieu du), 207 

(n. 3). 
JEAN l, roi de France, 119. 
JEAN II le Bon, roi de France, 61, 

64, 11, 72. 
JEAN ANCE, 110 (val'. el. 
- ANDRÉ, canoniste, 3. 
- ANIÉ, 153. 
- D'ARCIS, 2i (n. 2). 
- l, comte d'ARMAGNAC, III, 26 (n. 

i), 201 (n. 2). 
- BOTAFUET, 161. 
- DE BOURBON, évêque de Verdun, 

26 (n. 2). 
- BOURGES, 148, 150. 
- III, duc de BRETAGNE, 155 (n. 1). 
- DE BRIENNE, 84 (n. i). 
- DE CARROUGES [DE CAROGES, ou 

CARROUGET], XXVI, i04(var. b et n. 
3), 109 (var. h et n. 1). 

- DE CAURELLES, abbé de Lagny, 9 
(n. 2). 

- CAUSSINEL, 29 (n. 1), 219 (n. 2). 
- DE CHALON,évèquede Langres,63 

(n.2). 
- DE CHALONS, avocat, 94 (val'. al. 
- DE CHARRIOX, 20 {var. il. 
- DE CHERcHEnfONT, chancelier, 58, 

60, 100 (n. 2), 203. 
- DR COUCY, seigneur de Pinon, 

XVl, 205 (n.l), 206. 
- DAYS, 7 (n. 1). 
- DOL, avocat, 20 (n. 1). 
- DUMONT, avocat, 94 (n.4). 
- DURAND, avocat, 11 (var. u). 
- FOURNIER, chanoine, 144 (n. 2). 
- DE HAM, 223 (n. 2). 
- HANIÈRE, avocat, 153 (n.2). 
- D'HARCOURT, 16 (n. 1). 
- HURER, 59. 
-DE JOINVILLE, 27 (n. 2). 
- JOGUET DE PLEUDRAIN, 104 (n.2). 
- DE LA FÈRE, 7 (var. u). 
- DE LA MOUCHE, évêque d'Avran-

ches; 207. 
- LE COQ, avocat, XII, LX. 
- DE LON(7UEII., XXIV, 2, 36,43, 

(var. y), 45 (var. b). 
- l, vicomte de MELUN, 87 (n. 1). 

JEAN DE NESLE, 141 (n. 1), 215-
(n. il, 216 (n. 1). 

- V, comte de Roucy, vidame 
d'Amieris, XVI, 134 (n. 1), 106, 
226 (n. i). 

- III, DE ROUVILLIERS, âbbé de 
Saint-Corneille de Compiègne, 54 
(n. 2),209 (n. 1). 

- DE SAINT-GER~IAIN. avocat, 81 
(n. 1) .. 

- DE THOUARS, 207 (n. 4). 
- uE TRIE. seigneur de Moucy, 215 

(note). 
-DE TROC!, 145 (n. i). 
JE,,""INE, fille de Louis X, 137 (n. 2). 
JE,,""INE DE BOURGOGNE, reine de 

France, V, 154 (n. 3). 
JEANNE DOUGENT, 129 (n. 2).< 
- DU CHASTELLER, 222 (n. 1). 
- comtesse de FLANDRE, 214 (var.j). 
- comtesse de GUINES, 84 (n. 1). 
- DE NARBONNE, 17 \n. 1), 194, 221 

(n.1). . 
JO(7UET DE PLEUDRAIN (Jean), 104 

(n.2). 
JOHANNA DE CASTELL(ERl]O, 222., 
JOHANNES DE BAI.AGNERlO, juriscon-

sulte, 135 (n. 2). 
- DE BELMONTE, 15. 
-DE BELLOMoNTE,15(n. 1),236,(1.10). 
- CALCINELLI, 29. 
- COCINELLI, 219. 
- DORBI, 20 (var. il. 
-:' JOGUETI, 104. 
- DE MACONIS, 78. 
- DE MAORLIONE, 165, (n. 1). 
- DE MARCAISIO, 78 (n. 1). 
- DE MAURELHONE, 165. 
- DE MONTE, 94 (var. a). 
- DE SANCTO GERMANO, 81. 
- DE SILVANETO, 54. 
- DE TROSIAco, 145. 
- DE TURRE, 55. 
JOINVILLE (Jean de), 27 (n.2). 
JOSSERAND FREPPIER, 161 (var. cl. 
Jours: d'appensement, 61, 76, 94, 

95,97,98. 
- de conseil, 59. 
- assignés aux bailliages et aux 

sénéchaussées, 13,33,34, 47,183. 
- de Vermandois, 23 (var. 0). 
Jugement, in causa, proprietatis, 

124. < 

Jugeurs. Voy. Hommes jugeant. 
JUMELLES (Guillaume de), ditGALIFE 

[ou GALIFFRE], 57, (var. 1) et n. 2). 
Jurés. Voy. DOULLENS, MONT-DE

MARSAN, SAINT-QUENTIN. 
J.uridiction : laïque, 124 (var. l). 
- ecclésiastique, 124 (var. l),20', 

209,210. 
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Juridiction: conflits de -, 208, 210. 
Jus ti ce : haute et basse, 36, 37. 

230. 
- haute, basse et moyenne, :l31 à 

233. 
Justicier (haut), 204. 
JUTA VAN DER MUDE, abbesse da 

Bilock, 172, (n. 2). 

K 

K.ŒRENSIS (abbatissa), 134. 

L 

LA BARTE (AI'mand-Guillaume de), 
30 (n. 1). 

LA CHARTRE (Pierre de), 129 (n. 2), 
218 (n. il, - (Raoul de), 129 (n. 2). 

LA CLOCHE (G. de), 66 (val'. g). 
LA CLOTE (Guillaume de), avocat, 

66 (n. 3). 
LA FimE(Jean de), 7 (var. u). 
LA FORÊT (Pierre de), avocat, 11 

(n. 2), 94 (n. 4). 
LAGNY (Seine-et-Marne), abbaye, 9 

(n.2). 
LA. GRANGE; président au Parle

ment, 57 in. 2). 
LA HAIRAUDE ou LA HiRAUDE (mu-

lier vocata), 32, 129. 
LA LEON (Robert), 41 (var. v). 
LA MO:'E (Bertl'andde), 30 (n. 1). 
- (Gmllal'd de), 85 (n. 1). 
LA MOUCHE (Jean de), évêque d'A

vranches,207 (n.6). 
LANCASTRE (Henri de), 27 (n. 2),236, 

(1. 22), 
LANGRES (évêque de), 63. 
L.\ON (évêque de), 13, 128, 135, 

214. 
- (ville de), 135. Cf. LAUDliNO 

(Berengariu8 de). 
LA ROCHE FLAvIN,Jurisconsulte,XIV. 
L al' r e cin (latrocinium], 101, 103 

(var. 1). 
LATINIACU~I = LAGl'iY. 
LAUDUNUM = LAON. 
LAUDUNO (Berengarius de), 219. 
LAUNOY (Thomas de), 123 (var. v). 
LAUTREC (Archambaud de), évêque 

de Châlons-sur-Marne, 30 (n. 3). 
LA CHAUSSÉE (Ratier de), 165 (n.). 
LEBLANC (Etienne), chanoine, 208. 
LEBlIBTO (dominus de\, 201. Voy. 

At.BRET. 
LE CAlIlUs(Gille), 172, 173. 
LE CARON (Louis), dit Charondas, 

jurisconsulte, XIV. 
LE CHAMBELANT (Gui), 28. 

LE CHA~IBELANT (Quentin), 88. 
LE COQ (Jean), XlI, LX. 
LE CORDELIER (Nicolas), abbé de 

Saint-Waast d'Arras, 84, 13i (n. 
4). 

LE GRAS (Thevenot), 161 (n. 4). 
LE GRIS (Jacques), XXVI, LU, t04 

(var. h), 109 (var. 11,). 
LB MIRE, 59 (val'. n). 
LEMOVICINIU~1 = LIMOUSIN. 
LEOMAGNIA (Hoto de), 179. cr. Lo-

MAGE. 
Léprosel'ie [maladariaJ de Vail

ly (Aisne), 64. 
LÈSCHAN (Renaud), 39, 145 (n. 1). 
Lèse-majesté, 58 (val'. cl, 118, 

122, 207. 
LESPOISSE (Nicolas de), greffier, 

VIU (n. 2). 
Lettres: d'état, 69 (val'. s). 
- de grâce à plaider pal' procureur, 

36 (var a), 81, 82,83, 84, R5 
- de justice, 14 (var. il, 130, 145. 
- de marque, 193 (n. 1), 204 

(val'. j). 
- royaux citées en justice: 98\,..99. 

,Libellas. Voy. De m and e, 1'·01'-
mules. 

LIEu-DIEU DU JARD, abbaye, :l07. 
Ligue S féodales, 121-
LILLE, 130, 172. 
LIMOUSIN, 126, 
LINERIIS (dominus de), 8ll. 
LIl"GONENSIS [episcopllS] = LANGRES 

(évêque de). 
LISSAC (Haute-Loire), prieuré, 176, 

n.l). 
Lit de justice, xxv. 
Litiscontestation :. 45,46, 49, 

50, 53, 58, 74, 75, 78, 79, 81, 84, 
85, 88, H9, 93,104, 127. 

LOISÉL (Antoine), jurisconsulte, VI, 
XlIl. 

- ses Instiiutescoutumièl"es, XIII, 
139. 

LOMAGNE (vicomté de), 179 (n. 3), 
201 (n. 3). , 

LONGERCA.NHA 84. 
LOl'iG POl'iT (Aisne), abbaye, 207. 

Cf. 84. . 
LONGUEIL (Jean de), XXI", 2, 36, 

43 (var. y), 45 (var. h). 
LOT (Henri), éditeur du Stilus 

Parla.mentl, LXVI, LXVII. 
LOUIS IX, roi de France, 135; 
LOUIS X, roi de France, VII, XVII, 

XVIII, 74,117,119,122,136,137, 
LOUIS DE BEAUMONT, 220 (n. 1). 
- lu, comte de FLANDRE, 153 (n. 3), 

171 (n. 4),198 (n. 1). 
- DE MARIGNY, 153 (n.1). 
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LOUIS 1", comte de SANCERRE, 13 (li. 
2). . 

LOYSEAU, jurisconsulte, XIV. 
LUDOVICUS DE iVIA.RÉ:-lHI, 153. 

M 

lVIACHES (Mathieu des), 54 (n. 1). 
MACONIS (Johannès de). 78. 
:MAHAUT, comtesse d'Artois, XI, 8 

(n. 1), 9, 96, 98,130, 137,153,154. 
168, 212, 213, 227. 

- DES HOSTES [ de Hostello] 222(n. 1.) 
lVIAILLI (sire de), 8 (var. ml. 9(var. 0), 

10 (var. b), 203. . 
Mainmise du roi, 206. 
Maire. Voy. DOULLENS, PÉRONNE, 

MONT-DE- MARSAN_ 
Majorité; âg'e requis, 125. 
MALLEVILLE (terre de), en Rouergue, 

IV. 
MALTRACTIE [ou MALTRAITj (Nico

las de), 45 (var. y). 
Mandat. Voy. Action,pl'ocul'a-

tion, procureur. 
MAORLIONE (Johannes de), 165 (n. 1). 
MARACO (Gobertn!; de), 18. 
MARCAISIO (Johannes de), 78 (n.1). 
MARCIAco (Amalricns de), 176. 
MARE (domina de), 8 (var. ml. 
MARENHI (Ludovicu!; de), 153. 
MARESCANNIIS (Bertrandus de), 25. 
MARGARITA DE Rm,ENGIIS, 29, 209. 
MARGUERITE DE TURÊNNE, 116 (n.3), 

117,121. 
Marguilliers de Sainte-Croix 

d'Orléans, 3i, 162 
Mari ; agissant pour sa femme, 

85 (var. rI. 
- lui survivant, 93 (var. z). 
MARIGNY (IsabeUe de), 220 (n. 1). 
- (Louis de), 153 (n. 1). 
Marque (lettres de), 193 (n. 1). 
MARTIGNY-LE-COMTE (Saône-et-

Loire) 9i) (n. 2). 
MASEREIL, grange appartenant à Du 

Breuil, IV. 
MATHEUS DE MACHIS, 54; 
- PERGAMENI, 9. 
-DE TORNAco, 35. 
MATHIEU DE TRIE, maréchal de 

France, 14 (n. 1). 
iVLŒCREUX (Guillaume de), avocat, 

15 (n. 3), 83 (n.l). 
- (Pierre de), avocat, IV (n. ô), 

VI (n. 1), 15 (n. 3), 83 (n. 1), 173 
(n. 4). 

MAURELHONB (Johannes de), 165. 
MAYER (Hen!'I), imprimeur à Tou

louse (1484-98), LI. 

MEFLA (Guillelmu.~ de), 32 (var. hl, 
218. Cf, NEAUPHLE. 

MELIGNEA (Griffo de), 123 (var, v). 
MELLES (?) (domina de), 228. 
l\'lELuN (Jean 1", vicomte de), 87 (n.l). 
Mémorial du Châtelet, 149 

(n. 2),150. 
MEUNG (?), 87. 
Meurtre, 101,10,,230. 
MI,ÉTE (Nicolas), 39 (n. 1). 
Mineur, 97. 
- appelant, 22. 
- action intel1téecontre lui,!!9, 124, 

125, 214 à 220. 
MIRETE (Nicolas), 39. 
MONS MARClANI = MONT-DlS-MARSAN. 
MONS OLIVUS = MONTOLIEU. 
MONS PESSULANUS = MONTPELLIER. 
MONTAIGU [ou MONTAGUT]. Voy. 

MONTE ACUTO (Arm. et Guill. de). 
MONTAREN (Gard), 221 (n. 3). 
MONT-DE~MARSAN (Landes): maire 

et jurats, 84. 
MONTE (Johannes de), 94 (var. a). 
MONTE ACUTO (Armandns de), 28, 

104, 106, 120. 
- (GuiUelmus de) 15 (var. il. Ct'; 

iVlAUCREUX. 
MONTEARENO (Jacobus et Raymun-

dus de), 221. . 
MONTÉ MAURI (Robertus de), 10. 
MONTFORT (Aliénor de), comtesse 

de Vendôme, 11, 144. 
- seigneur de -, 17. 
MONTIS FRIm? (abbas), 27. Ct'. FONT

FROIDE. 
MONTLEZUN (Guillaume de J,canoniste, 

238. 
MONTOLIEU (Aude) abbaye, 126 (n.i). 
MONTPELLIER (Hérault), 9. 
MORIGNY (Seine-et-Marne), abbaye, 

93 (n. 1). 
MORLINGUEHEM (Griffon de), 123 

(n.2). 
MORLONE . (Ozilius de), abbé de 

Montolieu, 126 (n. il. 
MORNAC (Antoine), avocat, XIII. 
MOTA (Bertrandu!; de), 30. 
- (Gaillardus de), 85. 
Moucy (château et seigneur de), 

215 (11.). 

N 

Nantir la main de la Cour, 86. 
Cf. 142 (manus munita). 

NARBONNE (abbé de Saint-Paul de), 
73. 

- (archevêque de), 210. . 
- (Aymeri, vicomte de), 194 (n. 1), 

221 (n. 1). 
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N ARBOl\?iE ( Jeanne de), 221 (n. 1). 
- (bourg de), 27, 66,179. 
- (consuls de), 66, 194. 
NAUGAROLIU~1 = NOGARO. 
NAVARRE (roi de), 137,226. 
- (reine de), 214 (var. j). 
NEAUFLE [ou NEUFFLE] (Guillaume 

de), 32 (var n). 
NESLE (Gui de), 98 (n. 2),141 (n. 1), 

215 (n. 1). . 
(.Tean de), 141, 215 (n. 1), 216 

. (n. 1). 
- (Simon de), 98 (n. 2). 
NICOLAS LE CORDELIER, abbé de 

Saint-Waast d'Arras, 137 (n. 4). 
NICOLAS DE LESPOISSE, greffier, Vlll, 

(n.2). 
- DE MALTRAIT, A.5 (var. g). 
- MIÈTE, 39 (n. 1). 
- MIRETTE, 39. 
- DE TOURNAI, avocat, .35 (n. 1). 
NICOLAUS DE PACIACO, 96. 
NrcOLAUS GROSSE, 45 (var. g). 
NIGELLA = NESLE. 
NOGARO [Gers] (chapitre de), 24, 

25 (n. 1). 
NORMANDIE (Duc de), v. 
NORMÀNDS (Ligue des), 121. 
N nt abl es de droit, XXXIV, 27. 
Notaire, appelé en justice, 99. 
Nouvelleté, 130 à 140, 2ll7, 212, 

213, 225 à 228. 
-- ordonnance de 1278 sur la, "
. 135 (var. p. et n. 2). 

-, délais en cas de -,63,64, 7ll, 131, 
:136, 137. 

- défaut en cas de -, 133, 134, 138. 
- ajournement en cas de -,13, 15, 

20, 133,136, 137. 
- lettres de justice en cas de -, 

14 (val'. il, 41, 130. 
- commissaires nommés en cas 

de-, 131, 132,134,135. 
- opposition à -, 131, 135,139, 140. 
- exception contre la -, 138, 139, 

140. 
- ab.andoll de -,135. 
- arrêts concernantla -,30, (var. 

y), 60, 64, 65, 74, 87, 88, 132, 
134,135, 136,137, 140,213. 

NOVIOMENSIS (civiias] = NOYON. 
NOYON (abbaye Saint-Eloi de), 60, 

132, 134; 
- (évêque de), 60, 127'; 132, 204, 214 

(var. jl. 
- (ville de), 127. 

o 
OFFÉMO:NT (seigneur d'), 141 (n. 1.), 

215 (n. 1),216,217. 

Officiers royaux, pou\,suivis: 
28, 66, 74. 

- ajournés pour délits ou excès: 
77. 78, 79. 

OGI'Œ D'ENGAURE, 129 (n. 2). 
ORCHIES (Nord), 172. 
ORDEO~IONTE(P. de), Voy. OHGEMONT. 
Ordonnancesdu Parlement: 

sur les défauts (28 nov. 1327), 58 
(n.1). 

- sur l'ajournement du juge dont 
on a appelé, 172, 173. 

Ordonnances royales: de 
1278,135. 

- de .juin 1306, 101, 102. 
- du 17 nov. 1318, 31, 34,35. 
- de janvier 1325, 51. 

de 1330, 29, 214. 
- du 9 mai 1332, 23, 25, 147. 
- de déc. 1344, 17, 23. 25, 38, 71, 

72 (var. v), 161, 162 (val'. cl. 
- de nov. 1354,162. 
- de déc. 13ti3. 55, 61, 64,91. 
- de nov. 1364, 23, 25, 159, 161. 
- de sept. 1368, 160 (val'. pl. 
- d'avl'il1454, 72 (val'. v). 
ORGE}!ONT (Guillaume d') présidellt 

au Parlement, 215 (val'. q). 
ORLÉANS, (bailli d'), 88. 
- (châtelet d'), 53 (var. u), 56 (var. 

el, 76 (var. g). 
-1dUC d'), 12. 

ville d'), 3[>, 36. 
- église Sainte-Croix d'), 37,162 • 
OTHON IV, vicomte de LOlllAGNE, 

179 (n. 3). 
OUDARD DE HAM, 323. 
OZILIUS DE MORLONE, abbé de M011 

tolieu, 126 (n. 1). 

p 

PACIACO (Nicola us de), 96. 
Pairie, 214 (var. j). 
Pairs de France: ajournement, 

13, 17 (val'. k), 19, 20, 211,212. 
- privilèges des - en justice, 212 

à 214, - en appel, 154. 
~ appel de leurs tribunaux, 152, 

153, 211 •. 
- liste des-, 214 (var. jl. 
PAMIERS (évêque de), 73, 209. 
P APON, arrêtiste, XII, XIII. 
Pari age avec le roi: 126. 
P.\RIS (Chàtelet de), 56, 72, 149, 

194, 223. 
- (prévôt de), 10,56. 
- (ville de), 10, 17, 27,42. 
Parlement de Paris: 1,5,32, 

82, 83, 89, 182, 224. 
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Parlement de Pal'is: Chamhres dn 
-, 1'82, 196. . 

- sessions et séances du -, 5, 82, 
89, 182, 183. 

- registres du -, 1, 40, 46, 48, 49. 
- arrêt cité d'apl'ès les registres 

du-, 41 à44. 
- son action sur le royaume, XVII. 
- Requêtes du Palais, b6 (val'. g), 

71 (var. ml, 159 (val'. a), 182, 196. 
Parlement de Toulouse, LI 

(n.3). 
PASQUIER (Etienne), XIII, XIV. 
Péa·ge, 89, 96 (n. 1),130, 131. 
PBJOLAR (commanderie de), 176 

(n.2). 
PERGAMENI (llia.theus), 9. 
PÉRIGORD (sénéchaussée de) 195. 
PÉRONNE (prévôté de), 78,232. 
- (maire de), 232. 
PERRIN PICHON, Vlll (n. 2). 
Peticio in scriptis, 124,126. 
- immlltata, 144. • 
Pétitoire: 127. 
PETRAGORICENSIS (senescallia) _ 

PÉRIGORD (sénéchaussée de). 
PETRUS BENEDICT!, 9. 
- DE BORDIS, 55. 
- DE CARTULA, 129, 218. 
- DE FERRERIIS,' 28. 
- DE FREDOLI, 63, 219. 
- DE VIA, 111. 
PEYRUSSE, près Toulouse, IV. 
PEZANI (Antonio) de Gênes, 192 

(n.l). 
PHILIPPE IV, roi de France, 101. 
- V, roi de France, II, XVIII, 74, 

119, 122, 123, 154. 
- VI, roi de France, Y, VIl, 12, 17, 

18, 23,25, 29, 38, 71, 72, 119, 136, 
162, 214 (n. 3). 

PHILIPPE DE BOURGOGIŒ, '62 (n. 1). 
PHILIPPE LE BON, comte d'Evreux 

et roi de Navarre, m, 125, 137 
(n.2). 

PHILIPPUS DE ARNAIO, 52. 
PICARDIE, 12 (var. u), 49,142 (var. 

hl· 
PICHON (Perrin), Y!Il (n. 2). 
PICQUIGNY (Catherine de). 168 (n. 

2). 
- (Ferry de), 168 (n. 2). 
- (Gérard de), 168 (n. 2). 
PICTAVIA = POITOU. 
PIERRE DE DEMEVILLE, président au 

Parlement, 129 (var. y), (215, n. 2). 
- DE FERRIÈRES, sénéchal, 28 (n. 2). 
- DE GALARD, 10. 
- DE GUll, abbé de Saint-Ben oU-

sur-Loire, 87 (n.i). 
- DE GONTAUT,5. 

PIERRE DE LA CHARTRE, 129 (n: 
2), 218 (n. 1). 

- DE LA FORÊT, avocat, 11 (n. 2), 94 
(n.4). 

- DE MAUCREUX, avocat, IV (n. 6), 
VI (n. 1), 15 (n. 3), 83, 173. 

- DE ROCHEFOllT, évêque de Langres, 
63 (n, 2). 

- RODIER, évêque de Carcassonne 
121. 

- DE SENS, 8 (var. lr). 
- DE SOnVILLIER, 145. 
- DE VILLEBRES~IE, procureur géné-

ral au Parlement, 156 (n. 2). 
PIERREFONDS (château de), 230. 
P!GI>'IONE (dominus de), 205. 
PINON (Jean de Coucy, seigneur de), 

XV!, 205 (n. 1), 206. 
PISANI (A.nthonills), 192. 
Plaideurs, renvoyés au premier 

juge, 5. . ' 
PODIO (Bertrandus de), 25. 
POIl.FORT DE RABAS'l'ENS, évêque de 

Pamiers, 209. 
POITOU, (coutume de), 56 (var. g), 

58 (var. cl, 84 (var. r), 142 (var. hl, 
143 (var. n). 

PONCIUS FARRI, 73. 
PONS (Geoffroi de), 116 (n. 3). 
- (Renaud de), VII, XVI, 116 (n. 3), 

117, 118, 119.122, 123. 
PONTE (Reginaldus de). Voy. PONS 
PO~'THIBU (comte de), 92. 
PONTOIsÈ (Gille de), abbé de 8aint-

Denis, 52 (n. 2). 
PORCELETI (Rohertus), 208. 
Port d'armes, 204 à208. 
PRAELIS (Radu/fus de). Voy. PRES

LES. 
PREISSAC (Bernard de), évêque de 

Toulouse, 209. 
Prescription :88, 89, 100 (var. cl, 

209. . 
Présentation à l'audience, 7,21 

à 40, 45. 
- délai, 31. 32. 
- quaild et comment elle a, lieu, 

33, 34. 
- insuffisante, 39, 47. 
- du défendeur, 38, 94. 
- défaut de présentation excusé, 

36. 
Présidents au Parlement de 

Paris. Voy,. G. D'ORGEMONT, G. 
DE SENS, G. DE 8ÉRIS, LA GRANGE, 
PIERRE DE DEMEVILLE, SIMON DE 
Bucy, S. FOISON. 

- au Parlement de Toulouse. Voy. 
AUFRÉRI. 

PRESLES (Raoul de), 65, 223. 
Preuve, en justice, 98 à 100. 
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Pl'évôté. Voy. PÉRONNE. 
Prison, 145. . 
Privilège, invoqué en justice,99, 

100. 
Procédure du Parlement, au 

temps de Du Breuil, VII, VIU. 
Procédure (pièces de), scellées et 

transmises au juge d'appel, 157. 
Procuration, 32 (var. il, 81,98 

(var.o). 
Pro,cureur: à l'audience, 16. 
,- ajourné,16. 
- citation du -, 17. 
- présentation du-, 17,35. 
- négligence du -, 35. 
- absence du -,36. 
- insuffisant, 46. 
- lettres à plaider par -, 36 

(var. j), 81,82, 83,84,85. 
- salaire du -, 204 (var. i). 
- substitution de -, 99 (var. 0). 
- d'un garant, 77. 
- d'un évêque, d'une ville ou 

communauté, 84. 
Pro cu l'eur du roi, 38 (var. dl, 

209. 
- cité in causa proprietatis contra 

regem, 28. 
Procureur général au Parlement. 

Voy. GUILLAUME BARTHÉLEMY, 
PIERRE DE VILLEBRESME. 

Production de témoins, voy. 
Témoins. 

Proposition d'erreur, :L09 (var. 
u et n. 1). 

Provision, i35'(var. q),220à 
222. 

Q 

QUEJlTIN LE CHAMBELLANT, 88. 
QUERCY (sénéchaussée de), l, 195. 
Que s t ion, substituée au duel 

comme moyen de preuve 103 {var. 
ml· , 

R 

RADULPHUS, voy. RAOUL. 
RAOUL DE BRIENNE, 111 (n. i), 137 

(n.1). 
- DE LA CHARTRE, 129. 
- DE CLERMONT, 172 (n. 1), 207 

(n.2). 
- DE PRESLES, 65 in. il, 223. 
- ROUSSELÈT, évêque de Laon, 214, 

(n. il. 
Ra p t (crime de), 230. 
R.~TERIUs DE CALCJATA, 165. 

RAnloND VII, vicomte de Turenne, 
116 (n. 3). . 

RA nmNDUS DE CFIANCELLO, 221. 
- DE MONTEAB.ENO, 221-
Recréance, 87, 171. 
Redor, 126. 
Récusation, 75. 
REGINALDUS, voy. RENAUD. 
REGINE DE GOTFI, 201 (n. 3). 
REGNAUD FILLEUL, de Compiègne, 

avocat, XXI, 66 (var. g), 113 (var, 
n). 

REGNEL (Alix de), 27 (n. 2) 
REUIS (abbaye Saint-Rémy de), 73, 

74, 136, 140. 
- {archevêché de), 136,209,210. 
- (archevêques de\, 73, 209, 214 

(var. j). ' 
- (chapitre de), 134. 136, 226. 
- (ville de), XVIll, 209. 
RELENGllS {Margarita de). ~9, ~19. 
Relief d appel (lettres de), 36, 

(var. a). 
RENAUD DB CHOISEL, 46, 47. 
- DB FOLLEVILLE, 57. 
- DB LESCHANS, 39, 145. 
- DE PONS, VII, XVI, 116, 117, 118, 

:U9, 122, i23. 
- DE TRIE, comte de Dammartin, 

2i5 (n). 
Rente, 62 (var.h). 
Renvoi d'une cause, 84 (var. l'), 

86. 
- devant le seigneur justicier, 170, 

171, 197, 198, 209, 210. 
Re p l' i s e des errements de la cause, 

!Il à 98. 
- pour le mineur, 215 à 219. 
Reproches contre témoins, 176, 

i77, 178. 1i9,180. 
RequêtesduPalais, 159 (var. Il). 

- Style des -, 56 (var g), 71 
(var. m). Cf. Parlement. 

Rescrits personnels, sub nomine 
dignitatis, 9 (var. u). 

Réserve de droit, 90. 
Ressaisine, ou remise enposses

sion, 130. 
RICHARDA [ou RItARDA) DB SAMMES, 

46. ' 
- DI! S.ŒCINIS, 221. 
- DE SnVERAco, 221 (n. 1). 
RtcKB (Foulque de), abbé de Gand, 

153 (n. 4), 171 (n. 3). 
ROBERT (Antoine), éditeur du Stilus, 

LIlI à LV!, 22. 
-n'ARTOIS, III, v, v!. ", 
- BAUDOIN, 161 (var. cl. 
- DE CHATEAUVILLAIN, 27 (n. 3). 
- DE COURTBNAI, arch ev. de Reims, 

73 (n. 3), 136 (n. 2), 209 (n. 2). 
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ROBERT LA. LÉON, 41 (var. vJ. 
ROBERTI DE ANGOr.JSMA (GuiUelmus), 

83. 
ROBERTUS DIl BOSCARllS, 148. 
- DE CASTRO VILLANI, 27. 
- DE GAGOMO, 83. 
- DB MONTE MAuRi, 18. 
- PORCELETI, 208. 
HOCHECHOUART (Foucaud de), év. de 

Noyon, 60 (n. 2), 127 (n. 1). 
ROGIiËFORT (Pierre), évêque de 

Langres, 63 (n. 2). 
RODIER (Pierre), évêque de Carcas

sone, 121 (n. 1). 
ROGERUS DE ANDUSA, [ou DE ANDU

SIA], 103, 120. 
Roi: ne plaide pas à la cour d'un 

sujet, 208, 209. 
Roucy, (Jean V, comte de), XVI, 134, 

206 (n.1), 226. . 
ROUERGUE· (sénéchaussée de), l, IV, 

129. 
ROUtiSELET(Raoul), évêque de Laon, 

214 (n. 1). 
ROUVILLtERS (Jean de), abbé de 

Saint-COI'neille de Compiègne, 54 
(n. 2), 209 (n. 2). 

ROYE (Albert de), évêque de Laon, 
13 (n. 1), j35 (n. 11, 214 (n. 1). 

RUTIiENENSIS [senescallia] = ROUER
GUE (sém\chaussée. de). 

S 
SABRANO (Beatrix de), O~, 219, 221, 
SAOREES, lieu dit (?), 149. 
SAINT-BENOIT-SUR-LoIRE (abbaye de), 

87 (n. 1), 88. 
SAINT-BRIEUC (évêque de), 104. 
SAINT-CORNEILLE (abbaye de), à 

Compiègne, 54, 209. 
SAINT-DENIS, abbaye, 52, 94. 
SAINT-ELOI (abbaye de), à Noyon, 

60, 132, 133, 
SAINT-GERMAIN (Jean de), avocat, 

81 (n.t). 
SAINT-FLOUR (Athon de),16 (n. 2). 
SAINT-PIERRE (abbaye de), à Gand 

·153, 171. 
SAINT-QUENTIN [Aisne) (jurés de), 88, 

89 (var. g). 
- (ville de), 28. 
SAINT-QUENTIN-LEZ-BEAUVAIS (ab

baye de), 59. 
SAINT-SATUR (abbaye de), près San

cerre, 13 (n. 3). 
SAINT-YON (seigneur de), 155. 
SAINT-WAAST (abbaye de), à Arras, 

13i, 138, 227. 
S.UNTE-CROIX, (marguilliers de), à 

Orléans 37,:162. 

SAINTONGE (sénéchal de), 28. 
- (coutume de], 58 (var cl, 142, 

(var. hl. 
Saisie de biens, 86, 87, 89. 
Saisine: 29,30,64, 87,88,89,99, 

100,127,131,134,199,209. 
SAISSET (Bernard), évèque de Pa

miers, 209 (n. 3). 
SA~IER-Au-Bo.ls [S. Ulmarus in Bos

co], abb~ye, UO (n. 2),224. 
SAMMES (Rte,lrda de), 46, 47. 
SANCERRE (Louis l, comte de), 13 

(n.l). 
SANCTO FLORo(Atanetus de), 16. 
SANCTUS ADEMARUS [ou AuomI.u\Us], 

IN Bosco, HO, 224. Cf. SAMER-AU
BOIS. 

SANCTUS VEDASTUS = SAINT-"V.·U.ST. 
SAONA, SAONENSES = SA YONE. 
SARCINIS (Richarda de), 22t. 
SAUMADA (Bernard), II. 
SAURINA DE SEVERACO, 221 (n. 1). 
Sauvegarde royale, 19, 206,208. 
SAYONE (Italie), 192 (n.1). 
Sce.au : reconnaissance de -, 66 

(var. t), 141, 142, 143. 
- royal, 86 (var. n). 
- de l'appelant apposé sur la pro-

cédUl'e transmise au juge d'appel, 
157. 

SELLO DE BEAUVOIR, avocat, 55 (n.!!). 
SEMIVILLA (dominus· de), 215 (var. 

q). Cf. DEMEVILLE. . 
Sénéchau ssée : de Beaucaire, 

219. de Périgord, de Quercy, 195. 
de Rouergue, 129, de Saintonge, 
28, de Toulouse, 194. 

SENLIS (bailli de), XXIX (n.~10), 
-(bailliage de), 7,230. 

SENS (Guillaume de), président au 
Parlement,2! (var. n),24 (var. 0). 

..,... (Pierre de), 8 (var h). . 
Sentence: interlocutoire, 56 (val'. 

ml· . 
- nulle, 148, H9, 150. 
Séquestre (mise sous), 14 (var. 

il, 41. 
S éques tl'e (nomination d'tin), 153. 
SERCOMONTE (Johannes de), 60, 100. 

Ct'. CHERCliEMONT (Jean de). 
Sergent :charg6 des aJourne

ments, '11, 154 •. 
- royal; autorité de SOI1 rapport, 

20, (val'. il, 57 (var. 10), 150. 
- ajourné pour délit ou excès, 77, 

~8, 79. 
SÉRIS (Guillaume de), président 

au Parlement de Paris, 215 (n. 
3). 

Serment: preuve par -,55 (var. 
d),79. 
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Serment: en gag'es de bataille, 115, 
116. 

Servitude, 62 (Yal'. hl. 
SÉVERAC (AIzie de), y (n. 1). 
- (Déodat de), li, 221 (n. iJ 
- IGuy de), 22l (n. 1). 
- (Richarde de), 221 (n. 1). 
- (Saurine de), 221 (n. 1). 
SILVANETO (Johannes de), 54. 
SILVANETUi\1 = SENLIS. 
SurON Bui, 212. 

DE Bucy, président au Parlement 
de Paris, 142. 

- FOISON, président au Parlement, 
de Paris, 24 (n. 1). 

- DE NESLES, 9B (n. 2). 
SOISSONS (Marguer-ite, comtesse de), 

203 (n. 2i. 
SORVILLIER (Pierre de), 145 (n. 1). 
- (Renaud 1eschans, seigneur dei, 

39 (n. 1), 145 (n. 1). ' 
Speculum Juris, 52. 
Statut, dit de saint Louis, sur les 

nouvelles dessaisines, 135 (n. 2). 
STEPHA::"US ALBI, canonicus Lugdu

nensls, 208. 
Stilus Curie Pal'lamenti: œuvre 

de Guillaume Du Breuil, VI. 
- date, VI, VIl. 
- rédaction, VIII. 
- arrêts cités, XI. 
- succès, XII. 
- valeur historique, XIV. 
- description des mss., XVlIl. 
- classement des mss. XXXVIII et' 

LXX, LXXI. 
- traductions françaises, XLVIII. 
- édition ilfcunable, 1. à LIU. ' 
- édition d'Antoine Robert, LIII à 

LVI. 
de Descpusu, LVI à LX!!. 

- de Dumoulin, LXII à LXV. 
- de H. Lot. LXYI. 
- la présente édition, son plan, 

LXV à LXX. 
STULTA VILLA (Regina/dus de), 57 

(var w), Cf. FOLLEVILLE. 
Style: du Châtelet de Paris, 72, 

149,194 (n. il, 223 (n. 1). 
du Châtelet d'Orléans, 76, 

(var. y). 
Style du Padement, ciLê: 1,26,29, 

31,34, 39, 41,46, 52, 56, 60, 83, 86, 
104, i23, 124, 127, 131, 144, 149, 
177, 190,192,195,217. 

Succession patcrnelle : 220, 
'221-

Supposition d'enfant, 117, 120. 
SYl\W FORsu (mayister), 24 (val'. a). 

Cf. SIMON FOISON. 
SYON (Geoffroi de), i55 (n. 2). 

T 

Témoins: audition, 47,184. 
- production, i 7, 53, 54, 178, i79, 

187,189,190,191. 
- reproches. 53,54. 176 à 180, i91, 

192, 196. 
Temporel (saisie dei, 207, 208. 
TÉROG1Œ r Taruenna]=THÉROUAXNE. 
Testament (exécution de), 140, 

216. 220. 
THl?:ROllANNE (évêque de), 67. 
THÉvENoT LE GRAS, 161 (n. 4). 
THOMAS DE LAUNOY, 123 (var. 1)). 
THOUARS (Jean l, vicomte· de), 207 

(n.4). 
TIRENT (Guillaume de), 28 (n. 2). 
Titres à produire en justice, 99, 

100. 
TORENNA = TURENNE. 
TORNAcml= TOURNAI. 
TOULOuSE(comté de), 195; 
- (capitouls de), 55. 
-(consuls de), 55 (n. il; 
- (sénéchaussée de), 194: 
-(évêque de),209, 210; , 
- (ville de), IV; 
- (université de), LI!; 
- (Parlement de), Li. 
TOULONJAC (Aveyron), II. 
TOURNAI (église de), 99. 
TOURNAI (Guillaume de), avocat, 

131 (var. ml. 
(ville de), 15, 99. 

- (Nicolas de), avocat, 35 (val'. u 
etn. il, 

Transcriptum, 99 (var. 0). Cf. Acte 
écrit. 

Transport-cession, lOi (var. y). 
TRIE (Guillaume de), archevêque 

de Reims, 209 (n. 2), 210 (n. 3). 
- (Jean de), seIgneur de Moucy, 

215 (n.). 
- (Mathieu de), 14 (n. il. 
- (Renaud de), 215. 
TROCI (Jean de), 145 (n. 1). 
TURENNE (MargueriLe de), '116 (n. 3), 

117,12'1. ' 
- (Raimond VII de), 116 (n. 3). 
-(vicomtéde), 'li7. 
TURRE (Johannes de), 55. 
- (dominus de), i71. 
Tutelle. Voy. Mineurs. 

U. 
Université de Toulouse; LI(n. 3). 

V 

V agab onds (ajournement de), 15. 
VAILLY (Aisne) : léproserie, 64,223. 
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VALES (?) (villa de), 132. 
Valet, 78. 
VAL SAINT-GER~!AIN, pl'ès Paris, IV. 
VALOIS (Charles de), 37 (n.l), 162. 
VAN DER MUDE (Juta), abbesse de 

Bilok, 172 (n.). 
Vassal: 198, 200, 202, 204. 
VAUCELLES (abbaye de), en Cambl'ai-

sis, 208 (n. 1). 
VE.WÔl\!E (comtesse de), 11 (n. 1). 
- (ville de), xxv. 
VERDUN (évêque de), 26. 
VERMANDOIS (bailliage de), 6(var.pl, 

23 (val'. 0), 78,135,157, 160 (val'. 
pl, 173; 204, 212, 231. 

Veuta = Vue. 
Veuves (causes des), 219. 
VIA (Petrlls de), 171. 
Vidame. Voy. Al\!lENS. 
VILLANDIA (locus de),201. 
VILLEBRESlIlE (Pierre de), pl'OCU-

reur général au Parlement, 156 
(n.2). 

VILLIERS (Gautiel' de), 8 (var. ml. 
V INCÈNNES, près Paris, m. 
Violences (poursuites pour), 60, 

77, 208. 
V IRO.IANDIA = V ER)!ANDOIS. 
VITRY (bailliage de), 6 (var. pl. 
Vo 1,205. 
Vue ou montrée d'immeuble, 52, 

53, â5, 73, i 4. 
- délai de, (demande, procédure}, 
- effets 67 il 70. . 
- rôle du défendeur en cas de, 

69. . 
- demândée par le garant, 76. 

x 
XANTON!A = SAINTONGE. 

y 

YOLANDE IlE FLANDRB, 6'. 
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